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PEEFACE. 



* That the learning of a language is a task, a tedions 
and a difficult task, will be admitted by all those who 
have learned, and by those who have taught languages. 
Great progress has, however, of late been made in the 
teaching of modern languages; several systems, such as 
that of Manesca or of Ollendorff, that of Eobertson, 
have been widely introduced, and have almost driven out 
the old theoretical system of teaching. But Ollendorff's 
system, though, according to my opinion, the safest to 
learn to speak a language, requires considerable time 
before the pupil begins to read and understand. I have 
myself for the last nine years made use of Manesca's and 
Ollendorff's books, but I have always commenced read- 
ing and translating into English the very first lessons, 
so that many of my pupils, when they have gone through 
the first twenty lessons in Ollendorff's Grammar, are 
able to translate an easy German book by the aid of a 
dictionary. 

Too much stress has always been laid upon what is 
called the grammat of a language. Does not a child 
learn to read and understand what it is reading, without 
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knoT?ing grammar ? Do not thousands of people, who 
cannot parse a sentence, enjoy the prt)se and poet writ- 
ers of Germany, France and England ? Did not the 
people in Eome, at the time of Caesar, listen to and 
understand their great orators, without being all gram- 
marians ? Go into a large school and see which pupils 
know Grammar best : certainly the most intelligent, the 
most industrious ; but which of them speak their lang- 
uage best ? Those who hear it spoken at home in its 
greatest purity. 

I have always been of the opinion, and twenty years 
of professional practice have confirmed this opinion, that 
to read and understand a language requires but a very 
slender knowledge of special grammar. 

A number of German Eeaders have been published, 
which contain extracts from Schiller, Goethe, Lessing 
and other great writers, for the avowed purpose of intro- 
ducing pupils to the literature of the language ; but I 
believe all of them were compiled under the supposition, 
that the student had already spent a considerable time 
in the study of the language, before he attempted to 
read. I have tried to make use of these books for the 
last 16 years, but have almost always found it neces- 
sary to have recourse to other works ; for even pupils 
who had already some knowledge of the language, re- 
quired still too much assistance. Many of the first pieces 
in these books could be read and understood by a Ger- 
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man child ; but what is easy for a child, when reading 
its native language, is not generally so for a stranger 
who is beginning to study that language ; for the former 
the subject requires to be simple although the language 
should be very idiomatical ; whilst, for the latter, the 
idiom should agree as nearly as possible with that of his 
own language, though the subject itself were difficult. 
Fables have been generally selected for the first reading 
lessons, but fables are by no means easy ; take the fol- 
lowing sentence, which is the first sentence in one of 
these Readers: ,,Sln ibtoe wfirbigte einen Jjafen feiner 
nd^ern SSefanntfcl^aft/' The verb in this sentence has 
no parallel in English and must be paraphrased. There 
is however another objection to the early introduction 
of pieces taken from first-rate authors. When the 
pupils, after much labor and patience has been spent, 
or through the assistance of the teacher, obtain some 
idea of what the author intended to convey, can it be 
said that they understand, that they feel the author ? 
that the words, the sound, the weight of every syllable 
has produced its effect upon their minds ? And what is 
the consequence ? The piece has lost its novelty ; they 
may afterwards never feel what they would have felt, if 
they had come better prepared to the feast. I have 
always found that the more gradually the pupil is intro- 
duced into the literature of any language, the surer is 

his progress, and the greater his ultimate success. The 
a2 
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object of the present volume, then, is simply to teach 
the pupil to read and understand the German language, 
supposing no previous acquaintance with the language. 
To teach the sounds of a language by written words 
is, no doubt, a diflScult, perhaps an impossible under- 
taking ; nor do I intend to say that those who teach 
themselves by this means, can obtain as good a pro- 
nunciation as those who learn from a teacher, who has 
paid attention to this subject. But the German language 
is spoken over so extensive a territory, and the pro- 
nunciation, even of men of education, is so very dis- 
similar, that I flatter myself that the opinion of one 
who has paid great attention to the sounds of different 
languages, may not be unwelcome to any student. But 
my principal object, in occupying so large a space of 
this volume by the pronunciation, was to enable per- 
sons who cannot employ a teacher, to obtain a pronun- 
ciation which will be at least perfectly intelligible. I 
am convinced that many more persons who live in the 
smaller towns of America, where German teachers can- 
not always be obtained, would study German for the 
sake of our literature, if they could only obtain the pro^ 
nimciation. 

. The manner in which I have tested the practicability 
of my system of pronunciation, has been as follows : I 
placed the interlinear-pronunciation into the hands of 
an American, who had no knowledge of German, and 
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requested him to read it to a German, who, T?ithout any 
diflSculty, understood every word. 

In the selection of the pieces I have paid no attention 
to their beauty, my only object being to select easy sub- 
jects, containing a large number of words, particularly 
roots. I have also been careful to select such subjects 
only, as are fit for all ages ; as I entertain the hope that 
the day is not far distant, when the German language 
will be taught in our public institutions of instruction, 
as its usefulness for the lawyer, the physician, the mer- 
chant far exceeds that of any other language. 

I now come to the last part of this volume, the voca- 
bulary. Many French and German Eeaders, which have 
been published of late, contain a small Dictionary, or 
Alphabetical Vocabularies at the end, obliging the pupil 
to look out the words. When this is done properly, when 
all the words so sought, are written down, and repeated 
until indelibly impressed upon the memory, there can 
be no objection to this plan ; but many pupils have not 
sufficient leisure to do so; many are too indolent to 
take this trouble, and many consider the time misspent. 
My intention was to save the student this labor and to 
make everything perfectly easy ; he has no other book 
to consult, he is required to do no writing ; all he has 
to do is to repeat. Every word which occurs in the body 
of the book is found in the Vocabulary, and in the same 
order, but it is found only once; it is found where it first 
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appears, and the student must there make it his own. 
It may perhaps be asked, why not make an interlinear 
Reader, with all the English words under the German 
words ? My answer is, that I have tried some of these, 
and found them worse than useless; for where the 
memory or the understanding is required to make no 
effort, there can be no progress. The labor which has 
been bestowed upon this part of the work is immense ; 
and I am aware that nothing but the consciousness of 
having contributed something to facilitate the acquire- 
ment of a language, which is daily becoming of more 
importance, not only in this country, but in every other 
part of the world, can repay me for my trouble. 

J. 0. OEHLSOHLAGBB. 



DIRECTIONS TO TEACHERS. 



. Teachers who .use this Reader, should proceed in the following 
manner, no matter whether they are instructing one pupil, or 
fifty. 

Thcipupils open their books at page 3, and the teacher pronounces 
distinctly the first vowel sound % ; the pupils pronouncing all at 
once the same sound. In the same manner all the vowels and 
diphthongs, to page 5, are pronounced, the teacher making such 
remarks, and giving such explanations as he thinks fit, avoiding 
however to become prolix, which will only distract the attention 
of the pupils, and produce no result. Practice and quick action, 
urging the pupil to imitate, is aU that is necessary in the begin- 
ning. 

The teacher will now turn to the consonants, pronouncing each 
in the same manner, and proceeding as mentioned before. He 
will then make the pupils pronounce the double consonants. 

All this should be repeated two or three times, and the pupils 
should be required to pronounce simultaneously, a habit which 
they obtain in the course of two or three lessons. 

After this the teacher should turn to table B, 1, page 241, 
and pronounce the first column ha, ia, fa, pointing out, at the 
same time, the similarity between the English and German 
sounds, then the three next columns, aah, a\)\>, ah, and then the 
last two columns ah, ahh In this manner he will proceed with 
all the tables. 

The pupil will now turn to page 43, and the teacher will slowly 
spell the words : hai diot\)U^\^tn, in the following manner, the 
pupil pronouncing after him : b-a-^, ha€ — dt-o-i-^, xoif) — f-e-^-I, Ul)l 
c-^-e-n, c^en— Sf^ot^Fe^^en— bad fRot\)U\)l^tn ; thus he will continue 
to the word ftelcn, which is a sufficient quantity, particularly if 
the class is large. Instead of pronouncing the double consonants 
4>, f(^>/ |/ separately, he may indicate their sound by one opening 
of the mouth. The teacher will now pronounce the word hai, and 
ask what it is in English, and receiving no answer, will say: 

IX 
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"the; fftet^h^^^tn, redbreast; rotl^, red; bie ^el^Ie, the throat; 
d^ett/ a diminutive particle/* explaining the use of it ; and he will 
thus continue. When he comes to the word ba^ in the second 
Hne, he should stop, giving the pupils time to remember, as the 
word has already occurred. 

He will now direct the pupils to study, for the next lesson, 
the signification of the words of the first column in the Vocabu- 
lary, page 201, referring for the pronunciation to page 13. 

SECOND LESSON. 

The pupils will now open their books at page 43, and pronounce 

simultaneously, without the assistance of the teacher : ba^ — 0lot^- 

U\)l-0)tn — ta^ fficii)U1i)l6)tn, to the word peleii. They will now shut 

their books, and the teacher will ask the first pupil what is ba^ 

in English? The second, what is fRt>t\)U^l6)tn ? The third, rot^ ;- 

the fourth, bie ^el^le; to the word flrengc, and the next pupil: 

(£tn diot\)U\)l^tn lam in ber (Strengc, and thus through the whole 

lesson. The teacher will then pronounce and explain the lesson 

to the end of the paragraph, or somewhat further, as during the 

first lesson. 

THIRD LESSON. 

The teacher will proceed in the same manner as the day before, 
but when the pupils have read and translated the lesson, the tea- 
cher should turn to the Vocabulary, and ask the pupils separately 
the words of the first lesson, beginning at too^nett/ and going 
backward. The fourth lessons, he should commence at the word 
Sieb/ page 202, and go back to the beginning. After awhile, 
when he is convinced that the words are well impressed upon the 
minds of the pupils, he may gradually omit the first studied 
words, returning to them however from time to time. The spell- 
ing of ihe words may be omitted after the sixth lesson, but the 
pronouncing must be continued until all the pupils have obtained 
a good pronunciation. 

Thus the teacher will proceed to the end of the volume, re- 
membering that the object of this work is to teach to read and to 
understand, not to speak; to obtain the latter object, other and 
very different exercises are necessary, which the author may per- 
haps explain in another work. 
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The student who learns without a teacher, will proceed in the 
following manner. He will first carefully read what is said about 
the sounds of the vowels, diphthongs and consonants, pronouncing 
all aloud as directed; after which he will carefully peruse the 
long and short English sounds in table A, page 240, and then read 
aloud all the tables B, page 241 — 8, rhyming the German words 
with the English words over the top of each column, and com- 
mitting to memory at least one of the English ^ords for each 
long and each short sound, so that the memory, in case of need, 
can easily revert to it. He will now study the General Rules of 
Pronunciation, page 7, and then read the Directions for the use of 
the interlinear reader. When this has been done, he will turn 
to page 13, and read two or three lines of the first reading lessons, 
by the aid of the interlinear pronunciation, repeating it until 
sufficiently impressed upon the memory. He will now refer to 
page 43, where he will find the same lesson without the inter- 
linear pronunciation, and try to read the same lines, referring 
back to page 13 as long as the least doubt exists as to the pro- 
nunciation of a single syllable. When the first lines have been 
mastered, he may gradually proceed in the same manner with the 
whole piece, taking but small quantities at a time, until he can 
read it fluently. When this has been accomplished, he will 
carefully peruse what has been said of the Verb, page 10, and 
then turn to the Vocabulary, page 201, and study the meaning 
of each word in the first paragraph or two, paying particular 
attention to the infinitive of the verb at the top and at the bottom 
of the page. Four or five lines are sufficient for the first lessons ; 
and I must most particularly warn the pupil against attempting 
long lessons in the beginning ; the human mind is like a sponge, 
it will receive only a certain quantity at a time. For these 
studies it is not sufficient that the meaning of the sentence should 
be known, but the signification of every word should be under- 
stood, independent of its oonnection with the sentence. It is only 

by paying strict attention to this rule that the pupil can facilitate 
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his studies and abridge his labors. When the meaning of eyery 
word in the first paragraph is thoroughly known to the student, 
he may gradually proceed to the end of the first parable, and 
when all the words are indelibly impressed upon the memory, and 
not until then, he may commence the study of the second. After 
having studied the second piece, he should recite aloud to him- 
self or to somebody else the vocabulary of the first piece, never 
abandoning it entirely until forgetting is out of the question. 

When two are studying together, the one should read aloud to 
the other, who at such times should not look into the book, so 
that the ear may become accustomed to German sounds. In the 
same manner the student will continue his labors to the end of 
the book, gradually increasing the quantity of the lesson, when 
he will find that he has collected so large a stock of words and 
sentences that he can pursue his studies with ease and pleasure. 

The tables B, page 241 — 8, should be frequently repeated aloud, 
and the letters always be called by their German name ; for the 
letters are the simple elements of the sounds of a language, and 
when these are not perfectly learned, all attemps at obtaining a 
good pronunciation must prove abortive. 





EXPLANATION 






of the abbreviations used in 


this Reader. 


Ace, 


accusative. 


inst of 


instead of. 


adj. 


acyective. 


int. 


interrogatiye. 


Aff, 


affix. 


m. 


masculine. 


toll. 


collective. 


mot. 


motion. 


eond. 


conditional. 


N. 


noun. 


conj. 


conjunction. 


n. 


neuter. 


contrae. 


contraction. 


Nbm. 


nominative. 


Dai. 


dative. 


Fart. 


participle. 


dem. 


demonstrative. 


pi. 


plural. 


dim., dimin, diminutive. 


Pluperf. 


pluperfbct tense 


eiyflet. 


expletive. 


Pref 


prefix. 


y., feTH, 


feminine. 


Prep. 


preposition. 


for inst 


for instance. 


Pres. 


present tense. 


Gen. 


genitive. 


pron. 


pronoun. 


id. 


idiom. 


rel. 


relative. 


Imperf, 


imperfect tense. 


Suhj. 


subjunctive mood. 


Inf. 


infinitive mood. 


term 


termination. 
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34. Die gttei SBriibcr, ton dJebriiber ®rimm ♦ 

35. Der gute ^Jeidjie, ton :eofftu0 ♦ 

36. 2ieb eintd Slrmen, ton Ublanb ♦ ♦ 

37. 5lefop, ton 9?icoIa9 ♦ ♦ ♦ ♦ 

38. Die !WiId!>frau, ton ©leim ♦ 

39. griil^Iingdlieb 

40. Die 9{amen ©otted^ ton ^rummacder * 

41. Der Sif4)er *.*««« 

42. Ded ^naben 23crfilicb, ton U^lanb ♦ 

43. Die £tuafer/ ton ^o^ebue * ♦ 

44. Der $teter in ber Stembe^ ton (Sberljiarb 

45. Die Jlabacfdjjfeife, ton ^Jfeffel ♦ 

46. Dad ^inb ber (Sorge^ ton Berber ♦ 
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THE ALPHABFT 



^ S @: ^ @ t ^ $ 3 ^ IS 
a h c ^ ef ^ ^ tit i 

abcdefghijkl 
mno pqr s tuTW 

S Pi 

X y z 

ch sch sz ss st tz a o ii 



H a 

»b 

e c 

J)b 
g c 



bey* 
taey 
dey 
ey 



NAMES OF THE LETTERS. 

ef 8 I el 
ghey 9Rm em 

hkh 91 n en 

ee D 

ot $ |) py 

&h Q q koo 



®9 

3 I 

3i 
Stt 



I 



91 r err 
09f ess 
3: t tey 
U U 00 
$ D fou 
5B to vey 



X S ickfl 
9 ^ ipsilon 
3 a tset 



* as In obey. 

He fl ft a or ai— De C) 5 no parallel— He ft & no parallel. 
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PEOBUHCIATIOir OF THE VOWELS. 

% when long sounds like a in father, far; when shorty the a 
in Tieart, castle, Bath, laugh, as pronounced in England^ 
not according to Walker^ comes nearest to it. 

S, when long and close^ as e^ in obey; when long and open^ 
like ai or ay in fair, mail, day; when short, like e in 
pen, met, terror. 

3; when long, like ee in hee; when short, like i in in, it, is, 
spirit. 

fd, when long, like o in English in no, hose, dome; when short, 
the aperture of the mouth should be smaller than in pro- 
nouncing the English wordg off, on, m which we hear the 
short sound of awe; place the organs as if jou wish to 
pronounce old and make the o short. 

11, when long, like oo in fool; when short, like oo in foot or u 
in fuU, put 

^, when long, like a in fate or ay in day; when short, the 

same as e or e in Tnet. 

fi 

D, has no corresponding sound in English; place the organs 
as if to pronounce o long, keep them exactly in this posi- 
tion, and then try to pronotince German e or English a. 
For the short sound of this vowel place the organs again as 
if to pronounce o and without changing try to pronounce 
ef, el, ech, em, en, ep, er, ess, et, and you will utter the 
sound required. The sound which comes nearest to it is 
the e in her. 

ft, has no parallel in English. Pronounce oo in ooze, firmly 
maintain this position, and try to pronounce long e in eel, 
the sound uttered will be the one required. For the short 
8(nmd, place the organs in a similar position, and without 

3 



4 PRONUNCIATION. 

cnanging it try to say : t/J i7, ickj im, in, ip, tV, tss, it. 
For those who have studied French it may be well to 
remark that the German it has the same sound as the 
French u, 
^, this letter has been almost discarded by German writers; 
when found it must be looked upon as i ; it is always a 
vowel. 



PEONUNCIATIOir OF DIPHTHONGS. 

$(U, like ow in how or ou in hotLse, a little more open than this 
sound is pronounced in England^ more like the American 
sound. 

ftu, 6u. As the i tinb ® frequently change sounds, it is 
natural that these two diphthongs should be pronounced 
alike. In some parts of Germany a slight difference is 
made, but the pronunciation is uncertain, the student will 
do well, to make no distinction. Pronounce like oy in hoy 
or 01 in oil, 

&, like y in mt/ or i in pine^ rather more open than English- 
men pronounce these words. 

^if a little more open than the foregoing, it occurs very seldom. 

Ui, like oo'ee or we. 

3e, is not a diphthong, the e serving merely to make the sound 
of i long, it sounds like ee in meet 

Ey /, and (7 before R. 

In English the vowels e, i and o alter their sounds before r, 
thus the sound of e in her is not the same as in ell; the i in 
fir not the same as in fiU; the o in word not the same as in 
hondf in fact the e, i and o have the same sound as short u in 
fur. The pupil should pay particular attention to pronounce 
these vowels the same as before any other consonant, namely 
ibe er as er in terror^ the ir as ir in spirit^ the or as or in 
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horror. The MX has no oorresponding sound in English ; it is 
the short sound of oar in poovy that is r joined to the u in 
JvU. 

PEONTJNCIATION OF THE COITSONAirrS. 

S9, at the beginning of a word or a syllable^ as 6 in English; 
at the end of a syllable as p, lob, pr. lope. 

(£, does not occur in German, in Latin and French words, 
before a, o, U. like ky before e and i like U or German ). 

ID, at the beginning of a word or syllable like d in English; 
at the end like t, bint) like bint. 

g, as / in English. 

®. This letter is pronounced differently in different parts of 
Germany. The following I consider the most correct and 
the most consistent pronunciation. In the beginning of a 
syllable it is hard, as g in gauntlet y game, get, gills, ging- 
ham, go, gum; at the end of a syllable, except after n it 
has the sound of German d), with this difference thart the 
g generally leaves the foregoing vowel long, whilst the d) 
shortens it, thus in the word log the is long and in the 
word 2od) it is short. When however in the formation of 
tenses or cases one or more letters are added to a word, 
terminating in 9, so as to form another syllable, the 9 
should be pronounced hard, being at the beginning of a 
syllable, Za^, pr. ikhy., Saged, tih'-ghess and not ti^-ess; 
see '^ General Eules of Pronunciation" for my reason in 
support of this pronunciation. After n the g may be 
pronounced as k or as g hard, I think the former pronun- 
ciation is more usual, as few Germans can pronounce the 
English words rtTig, gong, bung, properly; fang pr. zink 
or z&ng. 

j^f at the beginning of a syllable, as h in hail; in the middle 
of a syllable, before the vowel, after the vowel, or after a 
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t it is not pronounced^ but makes the vowel long, as in 
tl^un, pr. toon; ll)r, eer, Wlntl), moot. Between two vowels 
as in flel)en^ \t\)tn, the aspiration is not so strong as at the 
beginning of a syllable or word. 

3, like y in yet; jcljt, pr. t/etst. In French words which 
have not been germanized, the J sounds like z in azure; 
®enie, pr. zhai-nee'. 

R, i, W, 9t and $, the same as in English. 

El, occurs only in connection with u, qua, que, qui, quo, and 
sounds as in the English words qtuirt, qtieer, quit 

9i, is pronounced harder and stronger than in English, many 
pronounce it guttural, but this is rather a defect. In 
English the r is almost inaudible at the end of a syllable 
after a as in mar, far^ tar &c., in Grerman the r must 
always be pronounced distinctly, almost like rr. 

®, at the beginning of a syllable sounds like z in zoae^ zeal; 
®Df)n, pr. zone; at the end of a syllable like «8, bid, pr. 
biss; ed, pr. ess. 

S, as in English. 

95, like/ in words of German origin; in foreign words, it sounds 
like English v, except 9}er9, which is pronounced /err«8. 

SB, This letter is pronounced nearly like English v, the teeth 
should press rather less against the lower lip. . 

X, is not much used now, in most cases (^0 has been substi- 
tuted, which has the same sound ; it sounds as in the Eng- 
lish words axe. Sad^0 pr. licks. 

3r like to, 5U pr. tsoo. 



COMPOUND COirSOITANTS. 

C^, has no corresponding sound in English, the tongue is 
nearly in the same position as when pronouncing g hard 
or A;, but the breath is expelled more forcibly than with 
gy and less suddenly than with k. Those who have no 
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opportaniiy of consulting a Gkrman about this soond, may 
apply to a Scotchman or an Irishman who speaks Irish. 
In many parts of Scotland the gh, which is the German df), 
still retains its original guttural or palatal sound in such 
words as hch, nighty lighty dec. In Irish the sound is very 
common. In French words the d^ is pronounced like sA; 
in Greek words mostly like h, 

(£1^8, like ks ot x. 

&, like ck, 

€df)^ like sh, 

€t and ^'p in the north of Germany are pronounced as in the 
English words staTid and qpout; in the south the f before 
these letters is pronounced like sh. 1 should however ad- 
vise every student to adopt the former pronunciation, it 
being not only the easier but also the more correct of the 
two. 

{[ is used instead of ss, and is found only in the middle of 
words; in pronouncing, it should be divided, allowing one 
f to go with each syllable, both must be pronounced sharp ; 
SBaffcr pr. viss'-ser, faffcn f4ss'-sen. 

I is used at the end. of words and sometimes in the middle; 
it has always the sound of ss but when between two vowels 
it communicates no s sound to the first of the two sylla- 
bles ; ma|en pr. mih'-ssen. 



OiESEBAL ETTLES OF PBONUHCIATIOH. 

1. Every letter is pronounced, with the exception of 1^ in the 
middle and at the end of a syllable. 

2. Every vowel has a short and a long sound ; its long sound 
is the same as its name in the alphabet. By a long sound 
the pupil is simply to understand the prolongation of the 
same sound, and not the substitution of one sound for an- 
other. In most elementary books it is taught that « in 
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, met is the short sound of ee in meet and that t in ptn is 
the short sound of i in pinej these sounds have actually 
no connection whatever, for i in pin is the short sound of 
ee in meet, and the t in pine being a diphthong can have 
no short sound. Knowing that many pupils experience 
considerable difficulty on this account in learning foreign 
languages, I have introduced at the end of this work a 
Table of English long and short sounds. 

8. The vowels have their long sound when at the end of a 
syllable, when preceded or followed by I), when doubled 
and sometimes before one consonant, particularly when 
soft, also I when followed by e. 

4. They have their short sound before a double consonant, 
before two consonants, and sometimes before one, particu- 
larly when hard and in polysyllables. See table B at the 
end of this work. 

6. A peculiarity in the German language is, that there are no 
soft consonant sounds at the end of the syllables, what- 
ever Grammarians may say to the contrary. A very sim- 
ple test will decide it; let a German who does not know 
English, pronounce the following sentence : " The lad had 
a bag of peas in his cab''; and he will certainly pronounce 
^' The lat hat a back of peace in his cap'\ Some Gram- 
marians speak of a sort of medium sound, such as hp and 
dty but a consonant is either hard or soft, sharp or flat ; it 
cannot be both at once; for the one is produced whilst ex- 
haling, the otl^er whilst inhaling, and both operations can- 
not be performed at one time. All the difference that Ger- 
mans make between the hard and soft consonants at the 
end of a syllable is, that with the former, they pronounce 
the preceding vowel short, with the latter, generally long. 
Pronounce therefore the following consonants at the end 
of a syllable : 
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b like t) 
b « t 

b " f 
soft 9 ^' hard 9 or | 

but as soon as words, terminating in soft consonants^ are 

prolonged by conjugation or declension, so as to obtain an 

additional syllable, these consonants resome their soft 

sound. This is the case at least with b, b^ b, 9 and should 

therefore also be the case with Q, which a great many Qer* 

mans pronounce under these circumstances like d). See 

the Pronunciation of this letter P. 5. Sob pri lope, SobcO 

pr. lo'-bess; gab pr. g^hp, gabeit pr. glLh'-ben; lag pr« lih^i 

lagen Uh'-ghen. 



BlVISIOir OFWOBDS INTO SYLLABLES. 

The division of simple words into syllables takes place 

1. After the vowel, when followed by one consonant : F)a'*'bcit, 
fa'-gen, D'-fen, S^la'-gel j d), \d), % tb itnb )pf) must be looked 
upon as single consonants; they are never divided. 

2. Between double or two consonants, when the latter of the 
two is not a liquid I or n trcf-fen, F)a0'-fcn, SBaS'-fcr, S6j)V 
fcr, Iad)'*tc, frlt'-tclrt, ^in'-ben 

8. (l\), (f, \d)f generally communicate their sounds, when be- 
tween two vowels, to both syllables, thus Sacbe, lad)tn, ma* 
d^tn, rficbett, ^adt, toafcben^ toifcbelt^ are pronounced as if 
written gad)'-d)e, Iad^'-(^en, mad)''d)tn, rfid)'-(^en, ^ad'^tt, 
toafd^'-fd^cn, h)ifd)'*'fd^cn. 

4. Compound words are reduced to their simple elements; 
the qualifying word generally having the accent. S3eVfen« 
fHcl, grud)t'-forb. 
There are some exceptions to these rules, with which the 

Student will become acquainted through the interlinear 

reader* 



10 AOOENT.— THK VERB. 

ACCEITT. 

The stress or accent is placed on the root of the word^ ex- 
cept in those verbs which have as prefix a separable particle 
or preposition^ and in the words derived from such verbs, 
auf-racr-fcn, ^luf-mcrf-fam-fclt, auf-mcrf-fam, these have the 
accent on the first syllable ; the words ending in ei or et) have 
the accent on the last syllable, j^inberei pr. j^in^be-rei', Seben^ 
big is irregular pr. le^ben'^big. 



THE YEEB. 

In order to speak a language it is necessary to know every 
verb by heart ; to read and understand a language, it is suffix 
cient to recognize the tense and to know how to find the In^ 
finitive mood* 

The infinitive mood always terminates in t\\, as Uebeit, fud^en, 
fd^lagen, except when the last letter of the root is a liquid, I 
or r, in which case the e is sometimes omitted, as fanitneltl, 
fbrbcrn. 

To find the infinitive mood of regular verbs cut off the ter- 
minations c, fl, t, ct of the present and tc, tefl, tet, ten of the 
imperfect tense and substitute ett; for inst. liebe/liebfl, liebt 
liebte, liebten, make lieben. 

The Present Participle which invariably terminates in b is 
seldom used, unless as an adjective. In poetry it is used as 
a participle, liebenb, fud)etib. 

The Past Participle has 9c before the root, except in verbs 
which have the prefixes gc, be, Der, 5er, cr, cmj), ent, toiber j and 
such as are derived from foreign languages ; it ends in t, ge* 
Ilebt, ge|16rt, take off the ge and change t into en, lieben, ftbren j 
jcrft5rt change t into en, 5erft5ren. 

The irregular verbs change the vowel of the rtot to form the 
imperfect and the past participle, for inst. fd)reiben, to write; 
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tmperf. ic^ fc^rieb, I wrote^ Past Part, gefc^ritben, written 5 
biriben, to t>ind^ id> banb^ I bounds gebunbcn, bound. 

These yerbs have been differently tolassified ; for our pre^ 
sent purpose it will be sufficient to divide them into fiye clas- 
ses) according to the yowel sounds in their roots : 

1. Class ei, e. g. fc^reiben, f(i)r(iten, gleiten, 

2. " I, " pnbcn, btginncn, 

3. « it, " picgcn, bletcn, 

4. " e, " btfc^len, bttocgtn, 

6. " a, " baden, lafftn, faugen, 

if in the text of the Beader we find the word nal^m 4^ w6 
change a into t, and add en, forming ne^tnen which is the In- 
finitiye; if we find^ entflog 3, we change into ie and add en, 
making entfliegen; if we find gerieben, we take off ge, change 
ie into ei and form reiben, the Infinitive. 

Most of the verbs of the 4th Class change the root in the 2d 
and 3d person singular of the present tense from e to ie or i, 
whilst the imperfect tense and the past participle have a and 
0; bred)en, to breaks Pres. tense id) bred)e, bn hTid)% er hxid)l] 
Imperf. tense id) brad) ; Past Part. gebrod)ea 

Those of the 5th change a in the 2d and 3d person singu- 
lar of the present tense into fl, id^ fd)Iage, bu \d)l&Q% er fc^)Mgt 

For further particulars on the verbs, I must refer the pupil 
to the table of Verbs at the end of the volume and to tiie 
Grammar. 



DIRECTIONS 



FOR THB 

irSI! Cli THE INTEBLINEAB PBOHUHCIAHOir. 



Pronounce eyerj syllable as in English. 

To make a vowel long, which otherwise would be short, or 
might be either short or long, an apostrophe has been placed 
immediately after that voweL Thus, " foot" will rhyme with 
"put", but "foo't" will rhyme with "boot". 

To make a vowel short which otherwise would be long, or 
might be either long or short, the short sign or breve has 
been placed over that vowel. Thus, " mild" will rhyme with 
" wild", but " mild" wiU rhyme with " build''. " Boot" will 
rhyme with " root", but " b66t" will rhyme with " put" 

&h is long, k is short. 

ey pronounce as in obey, 

aif representing the. short sound of e, when unaccented and 
terminating a syllable, pronounce like <!^ in the noun sur'-vey. 
The letters ^ could not well be used for this sound, as they 
have generally the sound of ee when unaccented. 

oUf always as in otU, our^ 

gh before e and i pronounce like g in get, gimlet. 

% represents the sound of d)< 

9 is always sharp, as in «0, zaUf never like • in riging, thi» 
sound being represented by z. 
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1, 

£a^ fRotljtelildieru 

D4ss rote'^kail-^l^en. 

Sin SHot^fe^Ic^en fam in bcr <Strenge bed S8inter9 an 
Ine rote'^kail-^en k^hm in dair streng'-ai dess yin'-ters kn 

ba9 Sender cincd frommen Sanbmannd, alb ob cd gern 
d^ss fen'-ster i'-ness from'-men 14nt'-m&n8s^ klas op ess gairn 

^inein m5d)te. S)a 5jfnete bcr Sanbmann fdn ^enflcr, 
hin-ine' molf-tski. D4h of -nai-tai dair Rnt'-m&n zine fen'-ster^ 

unb nal)m bad ^utraulid)e %\)itrd}m freunblid) in 
$ont n^hm d&ss tsoo'-trou-li]/-:|^e teer'-^en £roint'-li]/ in 

feine SBoI)nun9. 9lun . pidtt ed bie Srofamcn unb 
zi'-nai vo'-noonk. Noon pick'-tai ess dee bro'-z4h-men odnt 

jtrfimd^cn auf; bie bon feinem 2ifd)e fielen. 9ind) l^ieU 
krilm -:!/en ouf^ dee fon zi'*nem tish'-shai fee'-len. Ou:;/ heel'-* 

ten bie Ainber bed Sanbmannd ba§ Sbglein lieb uitb 

ten dee kin'-der dess 14nt'-m^nss d4ss fo'^'-line leep 5Qnt 

tDert^ aber aid nun ber Sri\F)Iin9 toieber in bad !^anb 
Tairt. &h'-ber 41ss noon dair frii'-link vee'-der in d^ss lint 

fam unb bie (Sebfifd^e fid) belaubten, ba * bfnctt 
kihm 55nt deegai-biish'-shai zi^ bai-laup'-ten; d4h of -nai-tai 

ber Sanbmann feln genfier, unb ber fleine ®afl entflog 
dair 14nt'-min zine Fen'-ster^ oont dair kli'-nai gist ent-fio']/' 

in bad na^e S&aibd)en, unb bauete fein Slefl unb fang 
in diss nib'-ai Yelt'-:^en^ 55nt bou'-ai-tai zine nest Q5nt zink 

fein fr5^Iid^ed 8iebd)en. 

sine &o'-li3^-3,|[ess leet'-^ilen. 

13 
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Unb fltl^e, aI0 ber ©Inter toicbcrfel^rte,' ba !am 

55nt zee'-bai^ klaa dair vin'-ter yee'-der-kair-tai, d^h kkhm 

ba§ 8totI)fel^ld^en abermald in bie SBol^nung bed Sanb^ 
d^ss rote'-kail-:^en &h'-ber-m^hlss in dee vo'-nQonk dess Unt'" 

mannd unb l^atte fein S8eibd)en mitgebrad^t. Der Sanb^ 
ind,nss 5ont hi^t'-tai zine vipe'-:^en ndt'-gBLL-hrkyi. Dair l&nt'- 

mann aber fammt feitten 5^inbern freuten fid) fel)r, al8 fie 
mdn &h'-ber z^mt zi'-nen kin'-dem froi'-ten nlf, zair^ ^Iss zee 

bie beiben 2I)ierd^en fallen, tt>ie fie au§ ben flaren Sleug^ 
dee bi'-den teer'-^en zd,h'-en; yee zee ouss dain kl^h'-ren oi}f '" 

lein iutraulid^ um^erfd^auten) unb bie Ainbet 
line tsoo'-trou-li:y oom-hair'-shou'-ten; S5nt dee kin'-der 

faglen: 2)ie SS^9eld)en fel^en und on, alb ob fie 
Ekhlil'-ten : Dee f6'^ghel-]/en zej'-hen S5ns kn, kha op zee 

ettoad fagen tt>oEtea 
et'-yd,88 z&h'-ghen yoF-ten. 

^a anttoortete ber Sater : SSenn fie reben !(nnten, 

Dkh &nt'-yor-tai-tai dair f^h'-ter: Yen zee rai'-nlen kon'-ten^ 

fo toftrben fie fagen: greunbIid)cS Sutraucn er* 
zo yiir'-den zee z&h'-ghen : Froint'-li3l^-]/es tsoo'*>troiin err- 

mdtt Butrauen, unb Siebe er^euget ©egen^ 

yeck'-et tsoo'-troun^ S5nt lee'-bai err-tsoi'-ghet ghai'-ghen-^ 

liebe ! 
lee'-bai I 



2. 

Dee kli'-nai yole'-tai-tai-rin. 

& toar ein falter ftrenger SSinter. S)a fammelte 
Ess y&hr ine k^F-ter streng'-er yin'-ter. D&h z&m'-mel-tai 
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Me Reitte SRinna, bie tin^ige %cd)ttt tool^It^tiger tel^ 
dee kli'-nai min'-n^, dee ine'-tsig-ai toiV'-^f yole'-tai-tig-er ex- 
tern, bie Arftmd^en unb SSroramen, bie iibrig blieben 
tera^ dee kriim'-^i/en 5oQt bro'-z^-men^ dee it'-bri:|^ blee'-ben 

unb betoa^rete f!e. Dann ging fie l^inaud ^tDeimd 
S5nt bai-y4h'-rai-tai zee. Dkn ghink zee hin-ouss' tswi'-m&hl 

am 2age auf ben i^of unb preuete bie ftri^md)en I)in, 

km tlh'-gai ouf dain ho'f 55nt stroi'-tai dee kruin'-]/en hin^ 

unb bie S^glein fiogen ^erbei unb pictten fie auf. Dem 
55nt dee fo' V-line flo'-gen herr-bi' o5nt pick'-ten zee ouf. Dem 

JKabd)en aber ^itterten bie ©finbe bor grofl in ber 
mait'-^en 4h'-ber tsit'-ter-ten dee hen'-dai fore frost in dair 

bittern ^Slte. 2)a belaufd)ten fie bie Sleltern unb 
bit'-tem kel'-tai. D&h bai-loush'-ten zee dee el'-tem o5nt 

freuten fid) be9 lieblic^en anbli(f9 unb ^Tad)tn : 
froi'-ten zi^ dess leep'-li]/-]/en &n'-blicks 55nt BpTkh'-'^il.ejk i 

SBarum tl^ufl bn bad, 8Rinna? 
V&'-r66m too'st doo di«s, min'-n&h ? 

& ifl \a aacd mit €d)nee unb Sid bebecft, antt^or- 
Ess ist jkh &r-leBS mit shnej Qont ice bai-deokt', &nt'-Yor- 

tete aJlinna, bag bie 2:f)ierd)en nid^td finben f5nnen; 
tai-tai min'-n&h^ diss dee teer'-]/eii mTlts Hn'-den kon'-nen; 

nun finb fie arm, barum fikttere id) fie, fo iDie bie reic^en 
noon zint zee 4rm, d&h'-r55m fiit'-trai il/. zee zo vee dee ri'-^n 

SRenfd)en bie armen unterfH^tjen unb ernai)ren. 
men'-shen dee d,r'-men 55n'-ter-stiLt"-sen 55nt err-nai'>ren. 

2)a fagte ber SSater: 9ber bu fannfl fie bo(5 
D&h z&h^'-tai dair f &h'-ter : &Ii^ber doo kinst zee d5^ 

ttid)t aHe berforgen ! 
ni^t &l'-lai ferr-zorg'-en I 
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S)ie fldne SRinna onttoortde: 2:^un Denn nld)t aRe 
Dee kli'-nai min'-nlLh &nt'-Tor-tai-tai : Toon denni^ft&l'-lai 

ftinber in ber gan^en SBelttoie id), [o tt>ie ]a aud) oEe 
kin'-der in dair gint'-sen yelt vce \y,f zo yee jkh. ovlTJ. kV-lsii 

ttid)en Scute bit armcn berpflegcn? Dcr Setter 
ri'-3,ieh loi'-tai dee ir'-men ferr«.pflai'-ghen ? Dair fih'-ter 

Qber blicTte bit SJt utter bed SJ^figbleind an unb 

fch'-ber blick'-tai dee moot'^ter dess inai;]U[t'-lines &n Q5nt 

fagte: o bu I)einge Sinfaltl 

tkhlff-tai: o doo Iii'-lig-ai ine'-f^lt I 



3, 

t)xt SanartettD&gelc^en* 

Dee k&*n&li'-ree-en-f6'-gliel-3;en. 

Sin fleined aj(db(f)ett, 9lamm (Carolina, l^tte 

Ine kli'-nesB mait'-^/en, nd,h'-menss C^-ro-lee^-nd,^ hkif-ial 

ein aSerliebfted €anarienb&geld)en. Dad Z\)itv* 

Ine 4l'-ler-leep"-ste8S k&»n^h'-l*ee*en-f6'-ghel-]^en* Diss teer'** 

d^en fang bom fr&l^cn SRorgen bid an ben $[benb, unb 
3^en z&nk fom frii'-hen mor'-ghen biss kn dain ih'-bend^ Q5nt 

toar fel^ fd)5n golbgelb mit fd)n)<trdein $fiub(i)en. (Sa^ 

v&hr zair shon goliZ-gailb mit sbw&rt'-sem boipt^-^t^en. Ki* 

rolina aber gab il^ro 5U effen Saamen unb fi^^ 
ro-lee'-ni &h'-ber gihp eem tsoo ess'-en zib'-men S5nt ku'-> 

lenbed Arant, and^ autveilen ein @tft(fd^en ^ndtv unb 
len-dess kront^ omIJ. tsoo-vi^-len ine sttick^-^ten ts$5ck'>ker 5&nt 

Uglic^ fdfd^ed SBaffer. 
tai]{'-liIV frisb'-sbess Ykaaf-WT. 
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Kber plb^Vxd) begann txx^ SS5geId^e]i ^u trau- 
ah'-ber plots'-li]/ bai-g^nn' dksa f6'-ghel-]/en tsoo trou'- 

ern, unb eined SRorgend, aid Carolina il)m Staffer 
em^ o5nt i'>nes mor'-gheDB, &lss k4-ro-ke'-n& eem y&ss'-aer 

bringen iDoate. lag ed tobt im ^fifig. 
bring'-en Yoll'-tai^ lih]^ ess toat im kai'-fi]/. 

£)a er^ob bie ^letne tin lauted SSel^flagen urn 
Dih err-hope' dee kli'-nai ine lou'-tess vai'-klih-ghen 66m 

bad geliebte llf)ter unb tDcinte febr. £ie SJl utter bed 
d^ss gai-leep'-tai teer 66nt vine'-tai zair. Bee m6ot'-ter dess 

ajlabd^end aber ging bin unb faufte' ein anbered, 
mait'-]/ens8 d,h'-ber ghink bin 66nt kaof -tai ine &n'-dai-ress, 

bad nod) fd^5ner toav an garben unb eben fo lieblid) 
d^ss no}f sho'-ner ^khr kn HLrben oont ai'-ben zo leep'-li^ 

fang tDie jened, unb t\)at ed in bin ^dflg. 
z&ng yee jai'-ness; oont t^bt ess in dain kai'-fi!)^. 

Siaein bad aRdgblein tDeinete nod) lauter, aid ed 
&l-line' d^ss mai]/t'-line vi'-nai-tai no^f lou'-ter, &l8S es 

bad neue S3&gel(i)en fol). £)a tDunberte fid) bie 
d&ss noi'-ai fo'-gbel-^l^en zkh, Dkh y66n'-der-tai zi:^ dee 

SRutter fel)r unb fprad): SRein liebed Ainb, toarum 
m66t'-ter zair 66nt spr^h:^ : Mine lee'-bess kind^ Y&h'-r66m 

loeinep bu no(^, unb blp fo fe^r betrilbt ? . a)elne S^rfl^ 
yi'-nest doo no]/, 66nt bist zo zair bai-trti'pt' ? Di'-nai trai'- 

nen tverben bad gef^rbene S5geld)en nid)t in bad 
nen yair'-den d^ss gai-stor'-bai-nai fo'-ghel-^en ni]/t in d&ss 

Seben rufeU; unb ^ier l^afl bu \a ein anbred; bad 

lai'-ben roo'-fen, 66nt bere b&bst doo jkh ine in'-dresS; d&ss 

ni(ftt fd)led)ter ift benn jened. Da fprad) bad «inb: 
ni^ilt sble^'-ter ist^ den jai'-ness. D&b spr&h^ d&ss kint: 
3 



I 
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9d^ licbe fflluttcr, Id) l^be tlnrcd)t gegtn baft 
ky. lee'-bai mo5t'-ter, i^i h&h'-bai SSn'-re^^t gheZ-ghen d&ss 

Zf)kxd)m ge^nbelt, unb nid)t aM an il^m get^an, 
teez^-3fen gai-h&n'-delt^ S5nt ni]/t kV-lesa kn eem gai-t&hn', 

toad id^ foQte unb fonnte. 
Y&ss i^ zoll'-tai 55nt kon'-tai. 

Siebe Sina, anttDortde bie SRutter, bu l^afl 

Lee'-bai lee'-nd,h^ &nt'-Yor-tai-tai dee ia5Qt'-ter; doo h&hst 

fein \a forgfSItig gepflegt. ^d) min, ertoieberte 

zine jkh zor]/'-fel-ti3^ gai-pfiai^ft'. kl/. nine, err-vee'-der-tai 

ba§ fiinb, id^ l^abe nod) fur) bor [eintm 2:obe tin 
dkaa kint, !^ h&h'-bai no]/ k55rt8 fore zi'-nem to'-dai ine 

©tftrfd^en ^ndtr, ba5 bu mlr filr ba|[elbe gabfl, 
stuck'-]/en tsQok'-ker, dkss doo meer fii'r d&ss-sel'-bai g&hpst, 

i^ro nid)t gebrad^t, fonbern felbfl gegeffen. 80 
eem ni:^t gai-br&^ft', zon'-dem zelpst gai-ghess'-en. Zo 

{))ra(^ bad SRdbc^en mit betr&btem i^er^en. £)ie 
spr&h^ d^ss mait'-^l^en mit bai-trii'p'-tem berrt'-sen. Dee 

SRntter aber I5d)elte nid)t fiber bie Alagen bed 
m56t'-ter ^h'-ber lej^'-^^el-tai ni5/t ii'-ber dee kUhg'-en dess 

SRdbd)en9, benn fie erfannte tt>oI)I unb bere^rte bie 
mait'-^fenss, denn zee err-kin'-tai vole Q5nt ferr-aiiZ-tai dee 

l^eilige ®timme ber 9latur in bem ^er^en bed ^in^ 
bi'-lig-ai stim'-mai dair ni-toor' in dem berr1/-sen dess kin'- 

bed. ^d)\ fagte fie, tDie ni(]g bem unbanfbaren 

dess. ky. I z&h:|;'-tai zee, yee mkhl/. dem <5on'-d^nk-b^h-ren 

Ainbe )u SRut^e fein am ®rabe ber @tern. 
Idn'-dai tsoo moo'-tai zine km gr&b'-bai dair el'-tem. 
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4. 

Dair morg'-en-troum. 

Sin fleiner Anabe, 9lamen9 8eo))oIb, !am be9 
Ine kli'-ner kn^h'-bai^ n^h'-mens le/-o-polt, k^hm dess 

SRorgend l^ernieber au9 feinem ®d)laff5mmerlein 

morg'-enss hair-nee'-der ouss zi'-nem shlS^hT-kem-mer-line 

uiib toeinte bitterlid), alfo bag il^m bie lll^rdncn fiber 
5oiit yine'-tai bit'-ter-li!|^^ kV-zo d^ss eem dee trai'-nen ii'-ber 

bie SBangen liefen. <Sein Sater aber unb [eine 
dee ving'-en lee'-fen. Zine f&h'-ter &h'-ber 5ont zi'-nai 

SOlutter traten beflfir^t l)in5U, benn fie meinten, 
mOot'-ter trd,h'-ten bai-stiirtst' hin-tsoo'^ den zee. mine'-ten^ 

e9 fei bem Rinbt ein groged Uebel begegnet, ober 
ess zi dem kin'-dai ine gro'-ssess ii'-bel bai-gai}f'-net^ o'-der 

e9 fei fran! unb empfinbe l^eftige 8d)mer5en unb 
ess zei krd,nk 5dnt emp-fin'-dai hef -tig-ai shmerrt'-sen 5Snt 

Steigen im ^aupt ober in ben ©liebern. Unb fie frag^ 
ri'-ssen im houpt o'-der in dain glee'-dem. o5nt zee fr&h^^'- 

ten bad Ainb, unb ft>racl^en: Siebed jtinb, toad fef)let 
ten diss kind^ oont spr4h'-:|/en : Lee'-bess kint^ y&ss faiMet 

bir, totx .l^at bir toad )u Seibe getf)an? 2)a t^at 
deer^ yair hkht deer y&ss tsoo li'-dai gai-t&hn' ? D4h tkht 

bad Ainb feinen SRunb auf unb fprac^: $ld) id) f^attt 
dksa kint zi'-nen m55nt ouf oont sprih]/ : ky. 1% hif -tai 

borl^er ^toSlf nieblid^e toeige (Sc^afd^en, unb fie 
fore-hair' tswolf neet'-li:j^-:j^ai yi'-ssai sbaif-5/en, 55nt zee 

gingen urn mid) ^er unb lecften mir bie i^anb, unb 
ghing'-en 55m mi^ hair 55nt leok'-ten meer dee h&nty 55nt 
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id) fag untcr l^ncn mlt dncm ^irtcnflab. «ber 

15/ z&liss 55n'-ter ee'-nen mit i'-nem hirr' ^-ten-stihp. &h'-ber 

nun finb fie allc' fort unb id^ tDcig nid)t too fic geblic- 
noon zint zee il'-lai fort 5ont iy, vice Jiiy,t vo zee gai-blee'- 

ben. K19 er bicfe§ gefagt l)aiit, begann er bon 
ben. klaa air dee'-zess gai-z^h]/t' h4t'-tai, bai-gin' air fon 

neuem bitterlid) 5U tDcinen. 
noi'-em bit'-ter-li]/ tsoo vi'-nen. 

Z>a merftcn bie @Item bie 9lot\) bed Ainbed unb 
D^h merrk'-ten dee el'-tern dee note dess kin'-dess o5nt 

bag ed ein ^raum getoefen, unb fie Idd)elten unter 
d^ss ess ine troum gai-vai'-zen, oont zee le]/'-3/el-ten o5n'-ter 

einanbcr l)eimlid). SDer Sater aber ffrad): tolr 
ine-&n'-der hime'-li:^^. Dair f&h'-ter &h'-ber spr&h:^^ : veer 

l&d^iln topbl, SRutter, unb bod) finb unfre Seufjcr 
le]/'-]^eln vole, mo6t-ter, oont d5]/ zind 6on'-zrai zoift'-ser 

unb unfer Unmutl) ofl bie 2F)r5ncn be§ ^nbeS, unb 

55nt oon'-zer 56n'-moot oft dee trai'-nen dess kin'-des, 5ont 

unfer 2Bfinfd)en unb Serlangen, gleid)et e§ nid)t ofl* 
55n'-zer viin'-shen 6ont ferr-l&ng'en, gli'-J/et ess nij[t oft'- 

mald $oa^'9 Slrdumen? 
m^hlss poF-leess troi'-men? 

^oSt) aber toar nod^ immer fel^r betriibt urn bie 
Pol'-lee &b'-ber vihr no?/ im'-mer zair bai-trii'pt' 5om dee 

jtoblf ®d)fifcl^en. SDa beratF)fd^Iagten bie eitern 
tswblf shaif-i^en. Bkh bai-r&ht'-shlihi^-ten dee el'-tem 

ernfllid^, toad )U ti)un fei, unb ber SSater erl^ob 
errnst'-li^, YksB tsoo toon ^i; 55nt dair f&h'-ter err-bope' 



1 like ir in mirror. 
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fid) unb ^xad): $oat), id) tviE ^tf)tn unb beine. 
^11 55nt sprih]/: Pol'-lee, iy, vill ge/-hen 65nt di'-nai 

6cl^fiftf)en [ud^cn. Unb cr giiig unb faufte cingamra 
shaif -:^en zoo'-^en. oont air ghink oont kouf -tai ine liLm 

unb brad)te ed unb fledte ed fO; bag ber jtnabe 
55Qt hTky!'tski ess 5ont stel'-tai ess zo^ d&ss dair kn^h'-bai 

c8 faf). Da toarb bcr itnabc fef)r trfrcut unb Ilcf 
ess z&h. D^h y&rt dair kn4h'-bai zair err-froiV 59nt leef 

l^in^u unb ^erjte bad 2amnid)en unb fprad): 3a, 
hin-tsoo' S5nt berrts'-tai diss lem'-:^en 55nt spr&h:^ : Ykhj 

bad ifi ed, bad ifl ed! ebenfo \a\) ed and! unb er 
d^ss ist esS; diss ist ess ! ai'-ben-zo zkh ess ouss ! 59nt air 

toor fcf)r crfrcut, abcr bon ben cllf anbcrn gdmnitrn 
v&hr zair err-froi't', &b'-ber fon dain elf &n'*deni lem'-mem 

fagtc er nid)td unb begel^rte ll^rer nld^L 

zkhl/f-tai air ni]/ts 55nt bai-gair'-tai ee'-rer ni]/t. 

Da ISd^elte ber SBater abermald unb fagi* 
D&h lei^'-i^el-tai dair fih'-ter ib'-ber-m&hlss oont zkhyf- 

te 5U ber SRutter: 3n 3:raumen unb J^rfinen gleld^en 

tai tsoo dair m55t'-ter: In troi'-men 55nt trai'-nen gli'-5/en 

tt)ir (Srogen tDol)I bem fleinen $oat). aR5d)ten toir and) 
veer gro'-ssen vole dem kli'-nen pol'-lee. Mo^f'-ten veer ou^^ 

nur in ©enfigfamfeit unb befd)eibener greube an 
noor in gai-nii'}f'-zihm-kite 55nt bai-shi'-den-er froi'-dai &n 

bem fileinen unb SSenigen i^m &\)nlid) fein. 
dem kli'-nen 55nt vai'-nig-en eem ain'-li^ zine. 
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5. 

jDte fteben ^inblein. 

Dee zee'-ben kint'-line. 

Hm fr&l^en SRorgen, aI9 bie 2)Smnierun8 aufging, 
km frii'-hen morg'-eii; &lss dee dem'-mai-r55nk ouf -gink, 

erI)ob \id) ein jrommer igKindboter mit [einem SBeibe 
err-hope' ziO/ ine from'-mer house'-ah-ter mit zi'-nem vi'-bai 

bon bem ndc^tUd^en Sager, unb fie banften ®ott f&r 
fon dem ne!|,ft'-li^-]/-en l&h'-gher, Qont zee d&nk'-ten got fa'r 

ben nenen Za^ unb bie <st&rfung bed <Sd)Iummer9. 
dain noi'-en t&h]/ 5ont dee sterr'-koonk des shloom'-mers. 

Xktd SSorgenrotI) aber flral^Ite in ba& ^Smmer'- 
D&ss inorg"-en-rote' ^h'-ber str4hl'-te in d&ss kem'-mer- 

line, unb fieben j^inblein lagen in i^ren Setten unb 
line; (S6nt zee'-ben kintrline Uh'-ghen in ee'-ren bet'-ten 55nt 

fcl^Ilefen. 
Bhlee'-fen. 

2)a fallen fie bie j(inblein an nad) ber Slei^e, unb 
D&h z&h'-en zee dee kint'-line ^n ni^ dair ri'-hai^ o5nt 

bie SKutter fj)rad): eft finb i^rer fieben an ber 3a^n 
dee m^St'-ter sprkhll : ess zint ee'-rer zee'-ben kn dair ts&hl ! 

fUd), a toirb un5 l)aTi fatten, fie ju ernai)ren, alfo 
kl/., ess yirrt 55nss h4rt f^l'-len, zee tsoo err-nai'-ren, il'-zo 

feuftte bie SRutter, benn e§ tear eine Sfieurung im 
B(Hfts'-tai dee m55f -ter, den ess T&hr i'-nai toi'-roonk im 

Sanbt 
I&n'-dai. 

SDtr SSater aber Ific^elte . unb f^rad) : Siel^e, 
Pair Ah'-ter &h'.ber Ie:u'.Vel-tai Q5nt spr&h:^ : Zee'-hai, 
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Uegen {k nid)t unb fd)(ummern atte fieben? tmb 
lee'-ghen zee ni^t 55nt shlodm'-mem kV-lsi zee'-ben ? 55nt 

j^aben retire IBangen adpmal, unb ed fleugt and) 
hih'-ben ro'-tai y&ng'-en &r-tsoo-m&hl; 55nt ess floisst oul/. 

bon neuem bad Storgenrot^ fiber fie f)tv, bag fie nod^ 
fon noi'-em diss morg"-en-rote' tL'-ber zee hair^ d&ss zee n53f 

f(i)5ner erfd)einen unb toie fieben Mfi^enbe 9l5&lein. 
sho'-ner err-sM'-nen 55nt yee zee'-ben blu'-hen-dai ib'ss'-line. 

mMtv, bicd jeuget un9 ja, bag &, ber bad 

MoStZ-ter, deess tsoi'-ghet 55ns yib, diss air, dair ddrss 

SRorgenrot^ mad)d unb ben ®(^laf fenbet, getreu 
morg^'-en-rote' m&:^'-:ve^ ^^^^ ^^^ shl&hf zen'-det| gai-troi' 

if} utib ol^ne SSanbeL 
ist 55nt o'-nai y&n'-del. 

Unb al9 fie nun au9 bem J^Smmerlein traten, ba 
55nt d,lss zee noon ouss dem kem'-mer-line trd,h'-ten; dkh 

flanben an ber %\)fiv bierjel^n 8d)u^e in einer 9tei^ 
std,n'-den in dair td'r feer^-tsain shoo'-hai in i'-ner ri'-hai| 

« 

immer fleiner unb fleiner, {e atoei fi^r ein ieglid^ed 
im'-mer kli'-ner 55nt kli'-ner, yai tswi fii'r ine yai3^'-li]/-es 

ftinblcin. • Da \a\) bie SRutter fie an, ba| il^cr fo 
kiniZ-line. Dkh zkh dee m55t/-ter zee kn, d&ss ee'-rer ^o 

Diele mxtn, unb fie iDeinete. 
fee'-lai y&h'-ren, 55nt zee yi'-nai-tai. 

Dcr Bater aber anttoortete unb \pvad) : SRuN 
Dair f&h'-ter &b'-ber &nf -yor-tai-tai 55nt spr&h5( : M55t'- 

ter, tvad toeinefl bu? $aben fie bo(^ alle fieben bie 
ter, yAss yi'-nest doo? Hib'-ben zee d5^ kV-lBi zee'-ben dee 

runben unb muntern gfifilein em))fan9en, toie foO^ 
x^n'-den 55nt mSSn'-tem fliW-lm6 emp-f&ng'-eiiy yee woV- 
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ten tt>ir benn urn bie ^fiaen und fingflen! ^abm 

ten veer den 5Sm dee hiQ'-len Sons eng'-sten ! Hih'-ben 

bod) bit ^inblcln SSertrauen ju unS, toit fofltcn toir 
do5^ dee kint'-line ferr-trow'-en tsoo oSnss, vee zol'-ten veer 

e§ benn nid)t 5U bem })abin, ber m6l)r bermag, aid 
CBS denn ni^t tsoo dem h^h'-ben^ dair mair ferr-mih]/' ^Iss 

toir berftcF)a Sicl)e, fclne <Sonne foramtl SBoI)lan, 
veer ferr-steyn'. Zee'-hai, zi'-nai zon'-nai komt ! Vole-&n', 

laS un9 and) unfern 3:agelauf tvie f!e mit fr5I)lU 
l&ss 55n8s ou]/ 55n'-zem t4'-gai-louf yee zee mit fro'-li!^- 

d)tm Untlilj beginnenl 
Q/em ^nt'-lits bai-ghin'-nen I 

aifo rcbeten fie wnb toirften, unb ®ott fcgnete 

d,l'-zo rai'-dai-ten zee 55nt virrk'-ten, 55nt got zai}f^nai-tai 

il^re fUvbtit, M fie genug fatten fammt ben jtin^ 
ee'-nd S.r'-bite; diss zee gai-n55^ hit'-ten zimt dain kin'- 

bern, benn ber ®laube er^ebet ben SRut^ unb bie 
denii den dair glou'-bai err-hai'-bet dain moot 55nt dee 

atebe getodfiret etarft 
lee'-bai gai-vai'-ret stenZ-kai. 



6. 

Die 9>ftrftc^ett. 

Dee pfirr'-zi3)[-5(en. 

®n 2anbmann brad)te au§ ber Stabt fUnf $firfid^en 

Ine Unf-m&n hrkyf^tai ouss dair st&t fiinf pfirr^Hii^-^en 

mit, bie fd[)5n{ien, bie man fel^en fonnt& 6eine jtin« 
mit^ dee sbo'n'-steni dee m&n zey'-bea kon'-tai. Zi'-nai kio'- 
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bet aber fa^en biefe ^rud^ jam erfltn maL 

der &h'-ber ziLh'-en dee'-zai fTo6y.t ts5om air'-sten m&hl. 

S)e9f)alb tt>unberten unb freuten fie fid) fel)r fiber bit 
Dess'-h^lp y5oQ'-der-ten 5dnt froi'-ten zee zi:^ zair ii'-ber dee 

{<45nen ^lepfel mit ben rStb^c^n SSacfen unb jar^ 
shb'-nen ep'-fel mit dain ro'tMi:^-:!/en b^ck'-en 5ont ts&hr'- 

tern ^flaum. £)arauf bert^eilte fie ber SSater unter 
tern pfloum. DiLh'-rouf ferr-tile'-taLzee dair fd,h'-ter 5on'-teir 

feine bier jtnaben, unb eine erl)ielt bie SRutter. 
zi'-nai feer k'ni'-ben, 55nt i'-nai err-heelt' dee m50t'-ter. 

Sim $[benb, aid bie jtinber in ba^ Sd^lafffimmer- 
km d,h'-bent^ klsa dee kin'-der in dkaa shl^bf' -kem'-mer- 

lein gingen, firagte htv SSater: 9lun toie j^abes 
line ghin'-gheu; fikhlif^-tai dair f^h'-ter : Noon vee h^h'-ben 

end) bie [d)5nen Siepfel gefd)me(ft? i^errlid^, lieber 
oi]/ dee sho'-nen ep'-fel gai-shmeckt'? Herr'-li^f, lee'-ber 

Safer, fagte ber Sleltefit (B ifl eine fd)biic 

fih'-ter, z&h!|^'-tai dair el'-tai-stai. Ess ist i'-nai sbo'-iiai' 

grud)t, fo fSuerlid) unb fo [anft bon ®efd)ma({. ^ 
friS6y.t, zo zoV-er-lly. 55nt zo zl^nft fon gai-shmd^ck'. ly. 

I^abe mir bzn <Stein forgfam betDabrt, unb toid 
b&b'-bai meer dain stine zor^'-z&hm hai-ykhrtf, 55nt yill 

mir baraud dnen iBaum erjiei^en. 
meer dS.h-rouss' i'-nen boom err-tsee'-en. 

Srab! fagte ber Sater, bad l^eigt "^au^^ltt^ 
Br&hfl zkhyf't^ dair fih'-ter, d&ss hi'st honse"-her-tai. 

rifd) and) fitr bie 3ufunft geforgt, toie cd bem Sanb^ 
rish oxLTji fU'r dee tsoo'-kQ5nft gu-zorlliff Tee ess dem l&nt^« 

mann gejiemt 
min gai-t9eein^r 
4 
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3d) I)abe bie SReinige fogleid) aufgegcffen, rtef 
iy. h&h'-bai dee mi'-nig-ai zo-gli':^^' oaf '-gai-ghess'-sen, reef 

ber 3&ngfle, unb ben Stein fortgetvorfen, unb bie 
dair yiink'-stai; 55nt dain stine fort^-gai-vor'-fen, 55nt dee 

SRutter fyit mlr bie ^filfte bon ber 3^rigen gege- 
m55t'-ter hkht meer dee helf -tai fon dair ee'-rig-en gai-gai'- 

ben. D! ha^ fd)ine(fte fo \h^ unb 5erfd)mil5t elnem 
ben. Oh ! d^ss shmeck'-tai zo zii'ss 55nt tser-shmiltst' i'-nem 

im SRunbe. 
im m55n'-dai. 

9tnn, fagte ber Sater, bu l^afl atoar nid)t fef)r 

Noon^ z^h:^'-tai dair fi&h'-ter^ doo h&hst tsw&hr ni^^t zair 

dug, aber bod) natfirlicb unb nad) finbUd)er 

kloo'^, &h'-ber doHl n&-tuV-li:y[ o5nt nky. kint'-li:y[-5ter 

SBeife ge^nbelt g&r bie ftlugbeit ifl aud) no(^ 
Ti'-zai gai-h&n'-delt. Fii'r dee kloo:i{'-liite ist oulij. no^jl 

Raum genug im Seben. 
ronnL gai-noo^' im lai'-ben. 

S)a begann ber atDeite @ol^n : 3d) tyxht ben Stein, 
D&h bai-g&n' dair tswi'-tai zone : iHl h&h'-bai dain stine, 

ben ber fleine ©ruber forttoarf, gefammelt unb auf- 

dain dair kli'-nai broo'-der fort'-v&rf, gai-z&m'-melt o5nt onf - 

gefloffl. ©0 tear ein Item barln, ber fcbmerfte fo 
gai-klopft. Ess ykhr ine kaim diL-rin'^ dair shmeck'-tai zo 

f&l tDie eine 9lng: aber meine $flrfi(^ l^abe id) 
zii'ss yee i'-nai nOSss; &h'-ber mi'-nai pfirr'-zi^ b&h'-bai ilil 

berfauft, unb fo biel ®elb bafiir erl^alten, bag i(^,toenn 
lerr-koaft', 85nt zo feel gelt d&.fuV err^i^l'-ten, d&ss iV, ven 

id[) nad) ber ®tabt fomme, tool^I jtoblf bafiir faufen' fann. 
ly, nkll dur st&t kom'-mai; vole tswQlf d&-fiiY kon'-fon kin. 
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9Der Sater )d)&ttelte benJlD))f unb fagte: jtlug 
Dair fd,h'-ter shiit'-tel-tai dain kopf ooat zkhyf-tsa : kl95'^ 

ifl bad n)Ol)I, aber finbUd) unb nat&rlid^ ifl ed nlc^t. 
ist d^ss vole; ^h'-ber kint'-Ii^ 5ont nk'tH'T^-li'y. ist ess nUilt. 

S3en)af)re bid) ber ^immel, bag bu fein jlaufmann 
Bai-vih'-rai dilj. dair him'-mel; d&ss doo kine kouf-m&n 

tocrbcp. 

verr'-dest. 

Unb bu, Sbmunb? firagte ber Sater. Unbe^ 

oont doo, et'-m65nt? i&d,h:t{'-tai dair f&h'-ter. 55n"-bai- 

fangen unb offen antluortete Sbmunb: 3c^ l^abe 
fing'-en 66nt of -fen &nt'-vor-tai-tai et'-moont : iHl h^h'-bai 

meine $Prfid) bem ®D^n unferd 9lad)bard, bem 
mi'-nai pfirr'-zi^ dem zone 5on'-zerss nlL^'-bd,hrss, dem 

franfcn (Seorg, ber ba9 gleber fyii, gebrad)t. (&: 
kr&n'-ken gai-or:^^', dair d^ss fee'-ber h&t, gai-br&^^t'. Air 

tDodte fie nid)t ne^men. 2)a l^ab id) fie il^m auf baft 
yoU'-tai zee ni^t nai'-men. Dkh hd,hp ly. zee eem oof diss 

Sett gelegt unb bin I)intt)egge9angen. 
bett gai-lai^^t' 66nt bin hin-vai5("-gai-ging'-en. 

9lun, fagte ber Sater, toer l^at benn tDOl^I ben 
Noon, zkhy^'tBi dair f&h'-ter, vair h&ht den vole dain 

beflen ®ebrau(^ bon feiner ^firfic^ gemacf)t? 
besf-en gai-brou:y[' fon zi'-ner pfirr'-zi^t gai-mi:y[t'? 

J)a riefen fie atte brel: J)a0 l^at ©ruber (Sbmunb 
Dih ree'-fen zee &l'-lai dry: Diss h&ht broo'-der et'-m55nt 

get^an! (Sbmunb aber fcf)n)ieg flid, unb bie SRut' 
gai-t&hn' ! Et'-m55nt d,h'-ber shwee^ still, 55nt dee m55t^- 

ter umarmte il^n mit einer Serine Im «ugt 
tor Q6m-&rm'-tai een mit i'-ner tnd'-nai im on'-gai. 
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Dag Slngcbinbe* 

D&ss &n"-gai-bin'-dai. 

0ie nun ber ®eburtdtag bed Saterd j^erbei* 
&lss noon dair gai-boorts'-t&h^ dess f^h'-ters herr-b/- 

lam, ba fammcltcn blc brcl jftngflcn ^inbcr Sin* 

k&hm^ d&h z&m'-mel-ten dee dry yiink'-sten kin'-der bloo'- 

nwn, blc aflcrfc^bupen unb ganj F)cimlid), unb fiod)* 
men, dee &l'-ler-sho'n'-sten oont gints hime'-li^^, oont My!- 

ten fic, bag eS bcr Batcr nicbt \a\), aum fd)5ncn 
ten zee, dd,ss ess dair ikW-ter ni^t zkh, tsoom sho'-nen 

ftran^e unb fennten bie gauj^e 9{a(i}t fcin ^uge p* 
kr&nt'-sai 55nt kon'-ten dee gd,nt'-8e nkl^.t kine ou'-gai tsoo'- 

t^un. 
toon. 

018 ber 2:09 ertDacf)te, gingen fie alle brei in 
&lss dair t&li:^^ en-Yklil'-tsA, ghin'-ghen zee &l'-lai dry in 

ba9 ASmmerlein mit blogen S^gcf)en, bag ed ber 
d&ss kem'-mer-line mit blo'-ssen fii'ss'-^en, d&ss ess dair 

Sater nid)t l)5re, unb trugen ben Slumenfran^ 
f&h'-ter ni:^t ho'-rai, o5nt troo'-ghen dain bloo'-men-kr&nts 

aOe brei; unb legten i^n auf bed SSaterd S3ett gana 
&l'-lai dry, 5ont lai:^'-ten ^n ouf dess fd,h'-ters bet g&nts 

Idfe, bag ed ber Sater nicl)t merft Der SSater 
li'-zai, d&ss ess dair f&h'-ter ni:^t men/-kai. Dair f&h'-ter 

merfte e§ too^l, aber er tl^at, aW ob er fd^Iiefe. 
merrk'-tai ess vole, ^h'-ber air t^ht, &lss op air shlee'-fai. 

. Unb aid ed nun SRorgen toar^ ba fam ber Sater 
05nt &lss ess noon morg'-en y&hr, d4h k&hm dair f&h'-ter 
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unb I)atte ben fd)5n6n Slumenfron) unb fogte: 

oont h&t'-tai dain sho'-nen bloo'-men-krfliits 55nt zILh^'-tai: 

SBo finb bie ^ngelein, bie mid) befrSn^et \)(xhtn 

Yo zint dee en'-ghai-line; dee mi^ bai-kren'-tset hILh'-ben 

In ber 9lad)t, ba Id^ fd)HefI Unb bie «inber famen 
in dair nkyx, dkh i^ shleef ! 5ont dee kin'-der k&h'-men 

unb \)in^tn an ibm, fi^gten ben SSater unb toaxtn 
Q5nt hing'-en kn eem^ kiiss'ten dain fd,h'-ter 55nt y&h'-ren 

bod greubt 

foil froi'-dai. 

Da fam ein SRann, ein SSote, ber brad)te ein feined 
Dkh kkhm ine m^n^ ine bo'-tai; dair brd,^'-tai ine fi'-ness 

runbed B^glein mit ^leifen; barinnen toav fd)5ner 
roon'-dess face'-line mit ri'-fen; d&h-rin'-nen v&hr sho'-ner 

SIfteinbon ^od)I)eim, ba§ ^erj bed 9Sater9 p er- 
vine fon Ho'^'-hime, dkas herrts dess fih'-ters tsoo err- 

freuen. Da tear ber Sater erfireuet, al§ er \af), 
froi'-en. Dkh v&hr dair f^h'-ter err-froi'-et, diss air z&h^ 

bag ber ditefle 8ol^n ed gefenbet, unb bie j^inber 
d^ss dair el'-tai-stai zone ess gai-zen'-det^ o5nt dee kin'-der 

tan^ten urn btn SSater unb bad Sdglein. 
t&nts'-ten 55m dain f&h'-ter 55nt d&ss face'-line. 

Darnac^ trat ber Sater an ben 3:i[d) unb fanb ein 

Dkhr^-nkyi trkht dair f&h'4er &n dain tish 55nt f^nt ine 

fein groged Blatt, barauf tear ein fd^Sner unb frommer 
fine gro'-cess blit, d&h'-rouf v&hr ine sho'-ner 55nt from'-mer 

(Sefang bon bem ^toeiten ^o^ne, ber au9 ber grenibe 
gai-z&nk' fon dem tswi'-ten zo'-nai; dair ouss dair frem'-dai 

^eimfommen toar. Unb aid ber Sater ed lad, ba 
]iime'«kom-men y&hr. 59nt &ls8 dair f&h'-ter ess l&hss^ dUL 



I 
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Ud^eltc er unb bie %\)x&ntn pelen auf ba9 eiatt— 

lell'-Hlel'tai air o5nt dee trai'-nen fee'-len ouf dkss bl&t.— - 

9Da faf)en bie brei Ritimn ben SSater an unb fag^ 

D^h 2&h'-en dee dry kli'-nen dain ikhf-ter kn 5ont ikhyf- 

ten : 8ieber Sater, nid)t toa\)v ? tDir f 5nnen noc^ ni(i}t8 
ten: Lee'-ber fih'-ter, ni:y[t ykhi? veer kon'-nen n6^ ni:y[ts 

geben unb ni(i}t5 fertigen, tDir fmb nod) [o flein. 2)a 
gai'-ben 5ont ni^ts ferr'-tig-en^ veer zint rtolij. zo kline I Dkh. 

naf)m ber Sater aOe brei, M SRfigblein unb bie bei* 
nkhm dair f^h'-ter ^I'-lai drj, dksa mai^tft'-line 5ont dee bi'- 

ben Suben, unb briicfte fie an fein ^er) unb fag« 
den boo'-ben^ 5ont driick'-tai zee kn zine herrts 5ont z&h:^'- 

te: D gebenfet nic^t, ba^ eure (^abt geringer fei 
tai : gai-den'-ket ni^t^ dksa oi'-rai g^h'-bai gai-ring'-er zi 

in meinen Slugen. j^lopfen boc^ eure fleinen ^er)* 
in mi'-nen ou'-gen. Klop'-fen d5y oi'-rai kli'-nen herrts'- 

lein fo gut tvie bie anbern unb mein SSaterf)er3 fi^r 
line zo goo't vee dee &n'-dem 5ont mine f&h"-ter-herrts' fur 

end) Qlle. 



8. 
©er ^ttgrige 3lra6er» 

Dair h56n'-grig-ai i-r&h'-ber. 

©n «raber tear berrirrt in ber SBiiflt 3h)el Sa- 
Ine &-rih'-ber ykhi ferr-irrt/ in dair vii'-stai. Tswi t&h'- 

ge "fyoAtt er nid)t9 ^u effen unb ioar in (Sefal^r, 
gai h4t'-tai air ni^/lte tsoo ess'-sen 5Qnt y&hr in gai-fUhr^i 
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^nng€r9 jit flevben, aid er enbUd) eine Don bes 
h5on'-ghers tsoo sterr'-ben^ kiss air eni'-lilil i'-nai fon dain 

SBaffergruben antral an benen bie SReifenbtn 

Y&ss'-ser-groo'-ben &n'-tr&hfy kn dai'-nen dee ri'-zen-den 

il^re ftameele tx&nhn. ^ier \a^ er auf bem 6an^ 
ee^-rai k&h-mey'-lai tren'-ken. Here zkh air ouf dem z&n'- 

be eiiun fleinen lebernen @a(f Uegen. G^ott fei ge^ 
dai i'-nen kli'-nen lai'-der-nen zkck lee'-ghen. Got zi gai- 

lobt, (agtc cr, al5 er iF)n aufl)ob unb anfiil)lte} 
lo'pt'^ zkhyf'tai air; kiss air een ouf -hope 55nt ^n'-fii'l'-tai; 

bad fmb; glaube ic^, Datteln ober m^tj tvie tola id) 
dksa zint; glou'-bai i^V^^ d&t'-teln o'-der niiss'-sai; yee vill i^ 

mid) an i^ntn erquicfen unb laben. 3n biefer 
mix kn ee'-nen err-quick'-en o5nt l&h'-ben. In dee'-zer 

ffigen ^offnung Sffnetc er ben ®acf, fdF) toaS er tnt- 
ztL'-ssen hof -ii55nk of -nai-tai air dain zick^ zkh. Ykss air ent- 

l^telt unb rief bod 3:raurigfeit au9: 9id), ed finb nur 
heelif 5ont reef foil troa'-ri:t/[-kite cuss : 4^^ ess zint noor 

^erlen. 
perr'-len. 

9. 

5Diei)ier Sal^re^jeitem 

Dee feer yih^-ress-tsi'-ten. 

ad) tpennd boc^ immer SBjnter bliebe I fagte Smfl, 
kll venss do5t im'-mer vin'-ter blee'-bai! zkhy.'-iai Ermst, 

ol9 er einen SRann bon 6(f)nee gemad)t l^atte, unb im 
kiss foi i'-nen m&n fon shney gai-mil^t' h^t'-tai^ 5Qnt im 

®d)litten gefal^ren ioar. 
sUit'-ten gai-fiLh'-ren v^hr. 



A 
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®eln SSater fdgte, er m5cf)te biefen SBitnfid!^ in 
Zine f^h'-ter zihj^'-tai, air m'6:y['-tai dee'-zen vSonsh Ib 

fcinc ^c^rcibtafel fc^reiben, unb er tl)at c§. 
u'-nai shripe"-t4h'-fel shri'-ben, 6ont air t&ht ess. 

®cr aSinter bcrging, c9 fam bcr griil)llng. ^rnfl 
Dair vin'-ter ferr-ghink', ess kkhm dair frii'-link. Errast 

flanb mit fclucm SJatcr btl eincm ffllnmcnbccte, auf 
st^nt mit zi'-nem f&h'-ter by i'-nem bl(>o"-men-bey'-tai, onf 

tpeld)em ^t)acintf)en, ^(ttrifeln unb ^larcifen bib" 
vel'-^em hee-i-tsin'-ten, ou-ree'-keln 56nt n&r-tsiss'-sen blii'- 

][)eten, unb mv bor greuben ganj auger fid). 
hai-teii; 55nt y&hr fore froi'-den g&nts ou'-sser zi^. 

IDad if! eine greube bed gr&I)Iing9, fagte fein Sa^ 
D^ss ist i'-nai froi'-dai dess frii'-links, zkhlil!'t8ki zine f&h'- 

tet*, fie n>lrb balb tDieber berge^en. 
' ter; zee virrt b&lt vee'-der ferr-ghey'-hen. 

ad), antlDortete Grnfl, toennS bod) immer griifiUng 
kX, dnt'-Yor-tai-tai Ermst^ venns d5^ im'-mer fhi'-link 

toSre. 
vai'-rai. 

Sc^relb biefen SBunfd) in meine @d)reibtafel, fag« 

Shripe dee'-zen vSonsh in loi'-nai sliripe"-t&h'-fel, zkhl/f' 

te feitt' SSater, unb er t^at eS. 
tai zine f^h'-ter^ 55nt air tkhi ess. 

Der gr&bUng berging, eS fam ber Sonnner. ernfl 
Dair frii'-link ferr-ghink', ess kkhm dair zom'-mer. Ermst 

ging mit feinen' @Itern unb einigen ®eft)ielen an einem 
ghink mit zi' nen el'-tem 55nt i'-nig-en gai-spee'-len in i'-nem 

tearmen Sommertage nad) bem nfid)ften Dorfe unb 
v&r'-men 2om"-mer-ti'-gai nky. d^m nai:v'-Bten dor'-iai^ 5Qnt 
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f!e blieben bafelbfl ben gan^en Za^, 8lunb urn 
see blee'-ben dd,h-zelpst' dain g&n'-tsen t&hg. B55nt 55ia 

fid) l^er fat)en fie grfine Saaten unb SBiefen, tnit 
Ki^ hair z&h'-hen zee grii'-nai z^h'-ten 55nt yee'-zen^ mit 

taufenbfaltigen Slumen gefd)mi^(!t, unb Sluen, auf 

tow"-zent-fel'-tig-en bloo'-men gai-shmuckt', o6nt ou'-en, ouf 

ioelc^en jungc Sdmrner tan^ten unb mutbtDiQigc 

YeV'Ulen y5ong'-gai lem'-mer t&nts'*ten 66nt moot"-vil'-li-gai 

g&nen i^re ©prfinge mad)ten. 
fiil'-len ee'-rai spriing'-ai mkyf-ten. 

9 

®ie Qgen ^ir[d)en unb anbered Sommerobfl, 

Zee ^h'-ssen kirr'-shen Qont &n'-dai-re8S zom'-mer-o^pst^ 

unb liegen fid) '9 ben gan^en 3:ag fiber red)t tool^I 
5oBt lee'-ssen zi^'ss dain gd,n'-tsen t^h^ ii'-ber re^t vole 

fein. 
sine. 

9lid)t tDQl^r, firagte ber Sater beim Surftdfge^ 

myx v&hr, Mh5t'-tai dair f&h'-ter bime tsoo-riick"gai'- 

][ien ber Sommer ))oX bod) and) feine ^reuben? 
hen; dair zom'-mer hd,ht d5^ ou^ zi'-nai froi'-den? 

SD; anttoortete 6rnfl; id^ tDoIIte, bag e9 hnmer 
Oh; &nt^-Yor-tai-tai Ermst; 1% vol'-tai; d&ss ess im'-mer 

Sommer tDdrel Sr mugte auc^ biefed in bie @(^reib^ 
zom'-mer yai'-rai I Air m5dss'-tai ou^ dee'-zes in dee shripe'* 

tafel feined SSaterd fd)reiben. 
t4h'-fel zi'-nes f^h'-ters shri'-ben. 

(gnblid^ fam ber i&erbfl IDie gan^e gamilie 

Ent'-li^/l kd,hm dair herrpst. Dee g&n'-tsai f&-mee'-lee-ai 

brac^te einige Sage in einem SBeinberge ju. (E9 
br&]/'-tai i'-nig-ai t&h'-gai in i'-nem yine'-berr-gai tsoo. Ea^ 
5 
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tear ttic^t mt\)V fo l^ei|, aid im ®ommer, aber bit 8uft 
y&hr ni^tft mair zo hice^ kha im zom'-mer; &]i'-ber dee I55fb 

tDor fanft unb ber ^immel l)eiter. X)ie SBeinfl5(ft 
y&hr zd,nft 55nt dair him'-mel hi'-ter. Dee vine'-stoQk-kai 

tDoren mit reifen Slrouben be^angen; auf ben Wtip 
v&h'-rea mit ri'-fen trou'-ben bai-h&ng'-en; ouf dain mist'* 

beeten faf) man n)Dl^Ifd)me(f6nbe SRelonen liegtn, 
bejr-ten skh m&n yole^-shmeck'-ken-dai mai-lo'-nen lee'-ghen^ 

unb bie ^toti^t ber SSumc tourben bon reifen gr&d)tett 
55nt dee tswi'-gai dair boi'-mai v65r'-den fon ri'-fen fiii^'-ten 

nlebergeiogen. Da0 tear erp eln red)tc0 gefi fiir 

nee^'-der-gai*tso'-ghen. D&ss Y&hr airst ine re^'-tes fest fii'r 

unfern @rn{l, ber nid)t9 Ueber ag aid Dbfl. ^it 
Qon'-zem Errnst; dair ni^ts lee'^ber khsa khs o'pst. Dee 

fd)5ne ^z\t, fagte fein Soter, toirb balb bor&ber 
sbo'-nai tsite^ zkhyf-iBi zine f&h'-ter^ yirrt b&lt fore'-ii-ber 

fein, ber SBinter ifl fd)on bor ber %l^^t, urn ben ^erbfl 
zine^ dair yin'-ter ist shone fore dair tii'r^ 55m dain herrpst 

)tt bertreiben. 
tsoo ferr-tri'-ben. 

8l(^, fagte Smfi, id) tooUit, bag er ioegbUebe, 
klf., zkhlff'tai Ermst^ i^ yoll'-tai, dkea air yai:t/['-blee-bai^ 

unb bag e9 immer i&erbfl to^re. 

05nt d&ss ess im'-mer herrpst yai'-rai* 

SBoatefl bu ba9 ioirflid^? fragte fein SSater. 
Voll'-test doo d&ss yirrk'-li^t? frih^J'-tai zine fih'-ter. 

SBirflic^ tDar feine anttoort Slber, ful^r fein Sater 
Virrk'-li^;, yiLhr zi'-nai Ant'-yort. ih'-ber, foor zine f&h'-ter 

fort, inbem er bie ®d)reibtafel and ber Za\d)t 
fort; in-daim' air dee Bhripe^'-tib'-fel ooss dair t&sh'-shai 
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^Cfi, flel^ bod^ einmal, m^ l^ier gefd)rieben flel^i 
tBo'l/., zee d6y, ine-m^hl'i v&ss here gai-shree'-ben stey't; 

lied tod), 
leess d61il. 

,3(^ tpoote, baS ed immer SBinter tDdrf' . 

"i3/[ voll'-tai, d&ss ess im'-mer viii'-ter vai'-rai/' 

Unb nun lied einmal \)iG[ auf biefer @eite, toad 
o5nt noon leess ine-m&hl' here oof dee'-xer zi'-tai^ y&ss 

fle^t benn ba? 

stej^t denn dd,h? 

„3(^) tooflte, bag e§ immer griil^ling toflrt" 
*'i]/ voll'-tai, diss ess im'-mer firii'-link vai'-rai/' 

Unb tDad auf biefer ®eite l^ier? 
^nt y&ss ouf dee'-zer zi'-tai here? 

i,3d^ iooOte, bag ed immer ®ommer ioArt" 
*'i^ voll'-tai, d&ss ess im'-mer zom'-mer vai'-rai/* 

Sennfl bu, ful)r er fort, bie^anb, bie biefe§ i(^d)vi^ 
Kennst doo^ foor air fort^ dee hiLnt^ dee dee'-zes gai-shree'«> 

ben l^at? 
ben hiht ? 

S)a8 tyiht id) 9efd)rieben, anttDortete (SrnfL 
Dkaa h&h'-bai llil gai-shree'-ben^ &nt'-Yor-tai-tai Ermst. 

Sater. Unb toad it)&nf(^tefl bu {eljt eben? 
F&h'-ter. 5$nt y&ss vtinsh'-test doo jetst ai'-ben 7 

Smfl. 3(^ tDi^nfd)te, bag ed immer ^erbfi fein 
Ermst. Ill yiinsh'-tai; d&ss ess im'-mer herrpst sine 

nibd)tc: 
moi('-tai. 

S)a9 ifl bodd fonberbar genug, fagte btr Ka^ 
jykaa ist dQJjt zon'-der-b&hr gai4ioo':||E'; s&h^il'-tai dair f&h'- 
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ttr. Smffiinter lDfinf(!)tefl bu, bag ^ SBiifter, im^rb^ 

ter. Im vin'-ter viinsh'-test doo, d&ss ess vin'-ter, im fru'- 

ling bag ed gr&I)ling, im Sommer, bag ed (Sommer, unb 
link, d^ss ess frti'-link, im zom'-mer; d^ss ess zom'^mer, 55nt 

Im S>erbp, tw| c9 ^etbfl blelbcn mdd)tc. Dcnf eln- 
im herrpst, diss ess herrpst bli'-ben mo^'-tai. Deak ine« 

inal nad), tvad fblgt tDOt)l barau§? 
mihl' n&:!/[, yiss iollJ,t vale di-rouss' ? 

ernfl. J)ag attc 3aF)rc§5eiten gut fiitb. 
Errnst. Diss &l'-lai y&h"-ress-tsi'-ten goo't zint. 

Sater. 3a, bag fie alle retd) an ^reuben, vtida an 

F&h'-ter. Y&h, d&ss zie il'-lai ri'^J in froi'-den, ri':y: &n 

mannigfaltigen G^abcn fiitb, unb bag ber liebe 

min"-ni5(-fil'-tig-en gih^-ben zint, oont diss dair lee'-bai 

grogc ®ott biel bcffcr [cine SBelt cin9crid)tct l^at, 

gro'-ssai gott feel bess'-ser zi'-Hai velt ine"-gai-ri5t'-tet biht^ 

aI5 tuir armcn ffllenfd^cn bcrpei)en. 
&lss veer &]/-men men'^shen ferrHStey-heiii. 



10. 

Die SBofe unb bte iilit 

Dee ro'-zai Q5nt dee lee'-lee-ai, 

JDlalbina fianb mit i^rem Sater bor einer Silir^ 
Mil-yee'-n& st&nt mit ee'-rem fih'-ter fore i'-ner lee'-lee-ai 

bie unter einem 8lofen{lraud) blftl^ett Slenbenb 

dee $5n'-ter i'-nem ro'-zen-strou^ blii'-hai-tai. Blen'-dent 

tDfig ivie ein 8id)tflral^I erl^ob ble fd)5ne Slume 
viGCi yee iiie li:t/[t^-str&hl, err-lkope' dee 0ho'-nai bW-mai 
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ll^rert offnett buftcnbcn Seld). Uebcr i^r ^Ing cine 
ee'-ren of -nen do5f -ten-den kel^. ii'-ber eer hink i'-nai 

bott auf9cbllif)te frSftigc SHofe, unb toarf einen r5tl^ 
foil ouf "-gai-blti'-tai kref -tig-ai ro'-zai, 65nt v&rf i'-nen rbV- 

Ud)cn ©c^lmmcr auf bic jartcn ©llbcrblStter ber 
liUl-lJien shim'-mer ouf dee ts&hr'-ten zil"-ber-blet'-ter dair 

gilie, unb fo flog ainSj bcibcr Blumenbuft In cin- 

lee'-lee-ai, 65nt zo floss ou^ bi'-der bloo'-men-do6ft in ine- 

anber. 

« 

&n'-der< 

D; mid) ein fd)5ner S3unb! rief Sflalbina, unb 
Oh, vel^ ine sho'-ner boonti reef M&l-vee'-n&, 66nt 

neigte Idd)elnb ifyt ^an\>i 5u ben Slumen l^inab. 
ni'y-tai leyf-llelnt eer houpt tsoo daln bloo'-men hin-ip'. 

® ifl ber ©unb ber lln[d)ulb unb 2lebe! crtoie«» 
Ess ist dair bo5nt dair 5on'-sh5olt oont lee'rbai I err-vee'- 

berte ber SSater. ®o flanben fie fd)n)eigenb bor bett 
der-tai dair f&h'-ter. Zo std,n'-den zee shwi'-ghent fore dain 

Slumen. 

Uoo'-men. 

Snbeg trat D§far in ben ®arten, 8Ralbina»0 

In-dess' tr^ht Oss'-k&r in dain g&r'-ten, M&l-yee'-n&hss 

flitter (Seliebter. Da flog ein r5tF)Iid)er ^andi ilber 
stil'-ler gai-leep'-ter. Dkh floss ine ro't'-li^-^er hou^ ii'-ber 

SRalbina^d SBangen, toic ber %ofe ®(ana iiber bic 

MiLl-yee'-n&hss v&ng'-en, vee dair ro'-zai gl&nts ii'-ber dee 

Silit 
lee'-lee-ai. 

2)a fa^ ber Sater fie an unb \pvad): SHid^i mf)t, 
D&h zih dair fUh'-ter zee &n 5Qnt sprfth;]/: Ni:]/t ykhx, 
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JDtabina, bie Slntnen l^oben eine ^pradjt unb 
M&l-yee'-nlL; dee bloo'-men h&h'-ben i'-nai spr&h'-^ai 55iit 

dn «ntUl3? 
ine d,iit'-lits ? 

%fiv bie Unfd)Ulb unb 8iebe! feljte Cdfar ^inau. 

Fii'r dee Q5n'-sh55lt 55nt W-bai I sets'-tai Oss'-k&r hin-tsoi/. 



IL 

tik ^age, bie atte unb bie juttge SWau^. 

Dee k&t'-tsai; dee kV-tBi QSnt dee jSong'-ai moose* 

Dee k&t'-tsaL 

S)tt aQerliebfled fleined 2;i)ier, 
Doo fi-l'-ler-leep'-stes kli'-nes teer, 

jtomm bodd ein ioenig l^er )u tnir, 
Kom doHl uie ye/'ni^ hair tsoo meer^ 

3d) bin bir gar )u gut; fomm bag id^ bid) nur ffifft 
i]f bui deer g&hr tsoo goo't; kom d&ss ili^ 6121 noor ktiss'-saL 

2)ie alte S^attd. 
Dee &l'-tai mouses 

^ ratine bir, j(inb, gel^e nid)t\ 
iy, r&h'-tai deer^ kint^ gheZ-hai n!:t/[tl 

S)it jtafje. 
Dee k&t'-tsai 

®ofomm btd)j flel^e, biefe 9liiffe 
Zo kom do^; zee'-hai^ dee'-zai nliss'-sai 

®inb aQe bdn, ioenn i(^ bid) einmal fikfft 
Zint &r.lai dine, yen^iV diV ine'-m&hl kiiss'Hsai. 
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£)ie jttnge SRoud. 
Dee y55ng'-ai mouse. 

D SRutter, l^6re bod), tolc fie fo frcunbUd) ft)rid)t 
Oh mo5t'-ter^ ho'-rai do]^; vee zee zo froint/-li^ spril^t. 

iy, ghey 

SDie alte Sllau9. 
Dee &l'-tai mouse. 

j^nb, 9el)e nld)t ! 
Kint; ghey-hai ml/X I 

Die Rat^t. 
Dee k&t''-tsai. 

tluc^ biefed 3u(f^i^^fob unb anbre \d)int &ad)tn 

ouy, dee'-zess ts5dk'-ker*-brote 55Bt &n'-drai sho'-nai zkl/f-^eu 

®eb' id) hit, totnn bu fommfl 
gaip' i2l deer^ yen doa komst. 

S)ie junge SHaud. 
Dee y55ng'-ai mouse. 

SBa8 foQ id) tnac^en? 
y&ss zoll i:t/^ mkyf'Xeul 

D aHutter, lag ml(ft gel^nl 
Oh mS5t'-ter^ l&ss mi:!/[ ghe/n I 

2)ie alte atau9. 
Dee &l'-tai mouse. 

ftinb, folg* mlr, gel^e nid)t\ 
Emt, My.' meer^ gai'-hai iii:t^t ! 

2)ie iuttge SHau^. 
Dee y55Qg'<>ai mouse. 

fiBad tt)irb fie mir benntl^un? iotid) t\)v\id)db (S^eflc^t! 
y&ss Tint lee meer deu toon? relTt e/r^-li^t^-^t^ess gai-zi^/lt'l 
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Dee k&t'-tsai. 

Jtomm, fleined 9ldrrd)en, fomm 1 
KoiU; kli'-ness nerr'-^lien, kom ! 

(Die lunge SRau9. 
Dee jo5ng'-ai mouse. 

m, SR utter, hllfl D toe^! 
ky,y moot'-ter, hilf I Oh veyl 

6ie to&rgt mid) ! Sid), bie ^arftige ! 
Zee Yilr]^t miy.1 k%, dee gflr'-stig-ai I 

J)ie alte^ 9ttau§. 
Dee d,l'-taimouse. 

Knn ift^9 au fpat, nun bid) bad Ungmit fc^on be^ 
Noon ists tsoo spate^ noon dlil diss 55n'-gluck shone bai- 

troffen. 
trof'-fen. 

SBer fid) nid)t ratten lagt, l^at $)filfe nid)t ju l^offen. 
Vair zi:V ni:y:t rih'-ten lest, hihthiil'-fai m.%i tsoo hof'-fen. 



12^ 

2) i e 95 i c tt e» 

Dee bee'-nai. 

(Sine fleine Siene flog 
T-nai kli'^-nai bee'-nai flo'^J 

Smfig^ l^in unb f)er unb fog 

Em'-zi:t{ hin 55nt hair o5nt zo'^ 

Si^gigfeit qu5 aden Slumen. 
Zii'-ssig-kite ouss ^I'-len bloo'-men. 

»icnd)en, f|)rid)t bie ®artnerin, 
Been'-^en, spri:y[t dee gherrt'-nai-rinj 

2)ie fie bel ber Arbeit trifft, 
Dee zee by dair ir'-bite trift, 

SSi(xn6)t eiume l^at and) ®ift, 
Min'-3^ai bloo'-mai hit ou:y[ gift, 

Unb bu faugfl aue aden Slumen? 
55nt doo zou^st ous0 il'-len bloo'-men? 
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3a, frrldftt fic jur ©firtncrin,^ 
Ykh, sprint zee tsoor gherrt/-nai-rin, 

3a, ba^ ®ift lag Id) barinl 
Ykh, diss gift liss 15/ di-rin' I 



13. 

an ben 9Ronb. 

kn dain meant. 

SBic fd)5n fommt bort mlt . frcunblld^ l^cflcm Sidfttr 
Vee sh'o'n komt dort mit froint'-li^/ hel'-lem li^/'-tai 

JDcr boUc ajlonb bal)crl 
Dair fol'-lai moant di-hair' ! 

Bie tuiegt im (Silberglanj bie ^appel unb bie ^id^te 
Vee vee^ t im zil'-ber-glints dee p4p'-pel 65nt dee fii/f-tai 

Sic fd)Ianfen ^efle I)in unb \)tv\ 
Dee shlin'-ken es'-tai bin oont hair I 

D teclcf) cln ©licfl D totldj tin fanftcr Sd^immcr ! 
Oh vel^ ine blick I Oh wel^ ine zinf -ter shim'-mer I 

Dfl l)ab' Id^ bid) gefeF)'n, 
Oft hihp 15/ di5/ gai-zeyn', 

SDu ftiller, guter SJlonb, unb bod) bijl bu ralr Immcr 
Dog stil'-ler^ goo'-ter moant^ 55nt do^ bist doo meer im'-mer 

Soneu, [0 lieb unb tDunbcrfd^bn ! 
Zo noi; zo leep 66nt v55ii"-der-shb'n' I 

SBer \t\)vit bid^ fo abgemeffen gel^en? 
Vair ley V-tai di^jt zo &p"-gai-mes'-sen ghey'-hen ? 

Sin fdnem Drt ju friiF), 
kn ki'-nem ort tsoo frii^ 

SUn feinem Drt }u [t)St ()at man bid) ]e 8efe{)6n. 
&n ki'-nem ort tsoo spate hlLht mkn di^ yey gai-zey'-hen. 

D greunb I berirrfl bu bid^ benn nie ? 
Oh froint I ferr-irrst' doo di^ den nee ? 

6 
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®ttoi% bid) fDbrt ein g&tig tDeifed SBefen. 
Gai-viss', di^^ fii'rt ine gii'-ti^^ vi'-zess vai'-zen. 

SBdI)I mug ed gmtg fcin: 
Yole mooss ess gli'-ti^ zine : 

£u Ieud)tefl freunblic^ \a bem unbanfbaren S35[en 
Doo loi5/'-test froint'-li^ jkh dem 65n"-diLnk-bih'-ren bo'-zen 

9lid)t bcm &:fenntlic^en aOein. 
Ni^^t dem err-kent'-lii^-^/len il-line' 

Unb hod) gcfd^lc^tS, bag SWcnfcl^cn; bit cS fc^cn, 
o5nt do^ gai-sheets'; d^ss meit'-shen; dee ess zey^-hen; 

SSie bu [0 I)Ulbreici^ bifl, 
Vee doo zo h66lt'-ri'^ bist, 

3m ^er^cn S^cib unb ^ag, In bcincm Sid^te gc^cn, 
Im herr'-tsen nite 5ont h^sS; in di'-nem li^'-tai ghej^-heiii 

auf Kad^c flnncnb unb auf 8ip. 
Ouf ikyf-lle zin'-nent oont ouf list. 

Sd^ aber teitt an blr tin ©dfpicl nc^mcn, 
13/ S-h'-ber vill kn deer ine bj^-speel nai'-men^ 

»oa Sftilbc feln, toic bu; 
Foil mil'-dai zine^ yee doo; 

3d^ toid burd^ Siebe ben, ber mid^ nid)t liebt, befd^Sraen 
i'21 vill dSoTlil lee'-bai dain^ dair mi^ ni^t leept; bai-shai'-men 

Unb frieblidl) f5rbern jeine 9tu^. 
Q5nt freet'-li^ f biZ-dem zi'-nai roo. 

SDu toirfl c0 fcl^m bon bcincm ^immel obcn, 
Doo virrst ess ze/n fon di'-nem him'-mel o'-ben, 

2)u I)0lbe9 Sid^t ber 9lad^t; 
Doo hoF-dess li^t dair ni^t; 

SRit greube toirp bu'5 [eF)m unb belnen ®d^5j)fer lobtn, 
Mit froi'-dai virrst doo'ss zey'n o5nt di'-nen shop'-fer lo^-ben^ 

Ser bid^ unb mid) fo gut gemad^t. 
Dair di^ 5ont mi^ zo goo't gai-m&^tf. 



1. 

lt\, 2 i, 3 te, 4 e, So. 

Sin %loif)h^d)tn fam* in- ber <Strenge bed SBinter9 an M %tn^ 
fler etne5 frommen Sanbmannd, al5 ob ed gem I)inein m5(^t6.' 2)a 
5ffn6tc ber Sanbmann fetn genf^er^ unb na^m4 bah ptraulid)e 
^i)ierd)en freunblic^ in [cine SSof)nung. 9lun pidtt e9 bie IBrofa" 
men unb ^riinn^en anf, bie bon feinein Xifc^e pelen.^ ^nd) bieU 
ten 5 bie ^inber bed Sanbmann^ bah S5glein Ikb unb itiertf). ^ber 
aid nun ber Sriil)ling tDieber in bah Sanb tarn unb bie @ebfif(^e 
ficf) belaubteU; ba 5ffnete ber ?anbmann [ein genfler, unb ber fleine 
®aft entflogd in ba5 na^e Bfilbc^en, unb bauete fein 9leflunb 
fang 2 fein fr5I)licf)e9 Siebd^en. 

Unb fie^e4 aih ber ffiinter teleberfel^rte, ba fam bah %totf)* 
U}){d)tn abermald in bie 9SoI)nung bed Sanbmann§, unb \)a{{t* 
fein SBeibd^en mitgebrad)t« Der ganbmann aber jammt feinen 
^nbem freuten fid) ^t\)v, alh fie bie beiben ^^ier(f)en faf)en,4 tvie 
fie aixh ben flaren 5leuglein autraulid^ umF)erfd)auten. — Unb bie 
kinber fagten: ' S)ie a$5geld^en fef)en un9 an,^ alh ob fie timh 
fagen iDoflteii 1 — 

£)a antlDortete ber SSater: SBenn fie reben Wnnten, fo toftrj* 
ben 4 fie fagen: greunblid)e0 3utrauen erlDCcfet 3utrauen, unb 
Siebe er^euget ®egenliebe! 



Separable prefixes of verbs are generally placed at the end of sentences^ except 
irhMk the yerb is in the In£ or Past Part. 

43 
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4. 

1 el, 2 I, 3 ic, 4c, 5 a. 

©n ficlncr Snabe, l^amenS geopolb, fam M SRorgenS F)cr- 
nlcbcr au8 fdncm ^d)laffammcrleln unb tueinete bittcrlid), alfo 
bag i()ni bie I)e(Ien ^I)ranen fiber bie SlBangen licfen.^ 8ein SSq- 
ter ober mio feine 9Rutter traten4 beftiir^t l)in^Vi, benn fte meini* 
ten, c9 fd* bem ^inbt dn grogc5 Uebd bcgcgnct, ober e9 fd 
franf unb emppnbe F)efHge 8d)mer5en unb SUdgen Im ^anpt 
ober In ben ®liebern. Unb fie fragten ba^ ^inb, unb ft)rad)en:4 
2iebe0 «inb, toaS fel)Ut bir? tocr l)at bir toa^ ju geibe get|)an?» 

2)a t^at ba§ jlinb feinen SRunb auf unb ft)rac^ : $lcf), id) l)atte 
bor{)er ^loblf nieblid)e toeige (Bd)Si^d)tn, unb fie gingen um niidf) 
I)er unb le(ften mir bie ^anb, unb id^ fag* unter i\)ntn mit einem 
^irtenflab. ^ber nun finb fte aQe fort unb id^ toeig 2 nid)t, too 
fie geblieben.l ^Id er biefed .gefagt ^attt, begann 2 er bon neuem 
bitterlid^ p todnen. 

2)a merften bie ©tern bie 9lot^ bed AinbeS unb bag e9 dn 
Sraum geiDcfen,* unb fie iad)dten unter dnanber F)eiinlicl^. 

3)er SSater aber \pvad)'A SBir lai^eln toobl, SJlutter, unb bod) 
finb unfere (Seuf^er unb Unmutl) oft bie 3:i)ranen bed ^inbed, unb 
unfer SBfinfc^en unb SSerlangen — gleic^t ed nid)t oftmald ^oUt)'d 
Sriumen ? 



$oflD tear aber nod^ immer fe^r bdriibt um bie 5h)5lf 8d^af^ 
(^en. Da beratbfd)lagten bie ©tern ernftlid), toaS 5U ti)un fei, 
unb ber SSater ert)ob4 fid) unb fprac^:4 $o% id) toitt gef)en unD 
beine (Sd)afd^en fud)en. Unb er ging unb faufte dn 2amm unb 
brac^te* edunb ftellte eS fo, bag ber ,^nabe ed fal).4 2)a toarb 
ber Stmht fel^r erfreut unb lief l^inju unb l^er^te bad Sdmmd^en 

Uaufett, ^Pres. subj. of fetn, ^i^m, * ft Jen, «PL perf. of fdtt/ 
toatr being understood, ^bringen* 
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1 d, 2 I; 3 ic, 4 c, 5 a 

unb fl)rad) : 3a ba9 ip e9, ba0 ijl e6 1 cbcn [o fa^ 4 e9 au§. Unb 
^ er tear [cl)r crfrcut, abcr bon ben elf anbcru Sammern fagte cr 
nid)t5, unb be9el)rte iF)rer nic^t. 

Da lfid)elte ber SSater abermalS unb [agte pberSRutter: 3n 
Srdumen unb ^l)rdnen gleicf)en tDir ©rogen too^ bem fleinen 
$00^. aR5cl^ten n)ir nur aud^ in @enfigfamfeit unb befc^eibener 
greube an bem jdeinen unb SBenigen il)m d^nlid) fein 1 — 



5. 

^ie fieBett ^ittbleitt^ 

Sim fr&^en SRorgen, aid bie £)Ammerung aufging, ttf)0h4 fid) 
ein frommer ^audbater mit feinem SBeibe bon bem nad[)tlici^en Sa- 
ger, unb fie banften @ott fftr ben neuen 2:ag unb bie 8tarfung bed 
@(^lummerd. 

3)a9 aRorgenrotl^ aber firal^Ite in ba§ ^Smmerlein^ unb fieben 
jtinblein lagenS in i^ren S3etten unbfci^liefen.5 

2)a fal)en 4 fte bie jtinblein an nad^ ber fiHei^e, unb bie SRutter 
f|[>rad):4 & fmb il)rer fieben an ber 3^1^11 Sld^ ed n)irb4 un9 \)axt 
fatten, fie ju ernSbrenl — ^Ifo feufjte bie SKutter, benn ed tear cine 
Sf)euerung im Sanbe. 

SDer. SSater aber Wd^elte unb fj)ra(i^:4 Sief)e,4 liegen fie nid^t 
unb fc^lummern atte ^eben? Unb l^aben rot{)e SBangen att^umal, 
unb ed fleugtS aud^ bon neuem bad SRorgenrotf) ilber fte \)tt, ba^ 

fie nod) fd^5ner erfd^einen unb tt>ie fieben bliif)enbe ^5dlein 

SRutter, bad ^euget und \a, bag dv, ber bad SJlorgenrotl) mad^et 
unb ben 8(^laf fenbet, getreu ift unb oi)ne SBanbeL 

Unb aid fie nun aud bem ^mmerlein traten,4 ba {ianben* an 
ber SF)ilre bier^cbn ©cf)U^e in einer WeiF)e, immer fleiner unb flei- 
ner, je atoei filr ein jeglic^ed «inb. 2)a faF)4 bie SRutter fie an, 
bag i\)vtv fo biele tparen, unb fie tveinete. 
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1 ci, 2 I; 3 le, 4 e, 5 a. 

2)cr SSatcr aber anttoortctc unb f})racl&:4 SRuttcr, toaS toeincfl 
bu? 4>aben fie bod) alle ficben bit runben unb muntcrn gfigleln 
cmpfangen, 5 toic foUten tuir bcnn urn bit ^fiQcn nn9 fingpcnl 
igaben boc^ bit ^inblein SSertrauen au unS, tuic foQten toir cS bcnn 
nid)t 5U bem f)abcn, bcr nicF)r bermag,« al8 toir berftel)en. 

8iel)c,4 fclnc 8onne foninitl SlBol)lan, lag un5 and) unfern 
Sagelauf n)ie fie mit fT5I)lici^6ni ^ntlil^ bcginnen ! 

aifo rebeten fic unb iuirften, unb ®ott fcgnctc \\)vt 5lrbcit, bag 
fie genug F)atten fammt ben ^inbcrn, benn ber ®laube erl)ebet ben 
ajlutf) unb bie giebe gen)d[)ret etdrfe. 



6. 

©n Sanbmann brad^tc* au8 bcr 8tabt fiinf ^prfid^en niit, bie 
f(^5nfien, bie man fel)cn fonnte. (Seine Sinber aber fa|)en4 blefe 
grud^t jum erjlenmal. S)c§!)alb tounberten unb freuten fie fid^ 
fel^r fiber bie fd)5nen Slepfel mit ben r6t[)lici&en ©acfen unb par- 
tem glaum. Darauf bertF)eiIte fie ber Safer unter feine bier Sno*- 
ben, unb eine erF)ieU5 bie SR utter. 

^m abenb, al9 bie ^inber in ba9 Sd)Iaff5mmerlein gingen, 
fragte ber Sater: 8lun, toie ^aben eud^ bie f(^5nen Slepfel ge* 
fd)me(!t? 

iOerrlid^, lieber SJater, fagte ber Sleltejte. ^ ijt eine fd&5ne 

grud)t, fo fSuerlid^ unb fo fanft bon ®efd)macf. 3d^ F)abe mir 

ben Stein forgfam bett)a|)rt, unb tuifl mir barau9 einen Saum 
er5ief)en. 

S3rab ! fagte ber Sater, ba9 f)eigt ^auS^filterifd) and) ffir bie 3u- 

funft geforgt, tDie e9 bem Sanbmann ge^iemt ! — 

Set) f)abe bie meinige fogleid^ aufgegeffen ,« rief » ber Sfingpe, 

"ftermiigert* 
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1 d, 2 {, 3 it, 4 c, 5 0. 

tttit) btn Stdn fbrtgeiDorfcn, 4 unb ble SRuttcr F)at mlr bk ^Slflc 
Don bcr i\)v\^tn gcgebcn. D baS fd^mecftc fo ffig unb 5crfcl^mil'5t4 
dncm Im SRunbc. — 

^iin, fdgtc ber SSater, bu F)afl ^njar nid)t fcF)r flng, abcr boc^ 
nat&rlic^ unb nad) finblid)€r ^dfe ge^anbelt. gur bie jtlugt)6it 
t{i aud^ nod) 9laum genug im Seben. 

Da bcg<inn2 bcr jnjeltc 8o!)n: 3c^ I)abc ben Stdu, ben ber 
fldne ©ruber fbrtiuarf, 4 gefammdt unb aufgeflo))fl. & toav tin 
^ern barin, ber fd)mecfte fo fli j, h)le due Slug, ^ber nielne ^r- 
fld^ F)abe ic^ berfauft, unb fo bid ®elb bafiir erl)alten, bag id), 
toenn id) nad) ber <8tabt fomme, l^ol^l 5h>5lfie bafQr faufen fana 

2)er SSater fd)fittelte ben Sopfunb fogte: «lug ifl ba5 h)Oi)l, 
aber — fiiiblid) unb natftrlic^ ifl ed nid^t. S3eh)al)re bid) ber ^im^ 
met, bag bu fdn ^aufmann toerbefll — 

Unb bu, ebmunb? firagte ber SSater. — 

Unbefangen unb offen antlDortete Gbmunb: 3ci^ l^abe meine 
^Jprftd) bem 8ol)n unferS 9kd)bar8, bem franfen ®eorg, ber baft 
gieber l)ai, gebrad)t. ^r tuoUte fie nic^t nel)men. S)a \)ab* id) fie 
il)m auf bad Sette gelegt, unb bin F)inh)eggegangen.* — 

9lnn 1 fagte bcr SSater, loer \)at benn n)Ol)l ben beflen ©ebraud) 
Don fdner ^prfid^ gemad)t? 

S)a riefen « fie aflc brei : 2)a9 fyxt ©ruber (Ebmunb gdf)an ! — 
Sbmunb aber fd^tvieg fiiOj unb bie 3Rutter umarmte i^n mit eU 
ner ^f)rfine im auge. 



7. 

^ad ttttQeBittbe^ 

$ll§ nun ber (S^eburtdtag bed SSoterd ^erbdfam, ba fammdten bie 
brd jiingflen ^inber ©lumen, bie aaerfd)6nfien unb ganj l)eimlid&, 
ttnb fIod)ten4 fie, bag eft ber SSater nid)t faf),4 5um fd^5nen £ranie 
unb fonnten bie ganje 9lad)t fein Suge ^ut^un. 

*0c]^fn, «rttfcn» 
5 
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1 ei, 3 i; 3 ie, At, 5 a. 

Unb aid ber %a% trxoad)it, gingcn fie attc brei in bed SaterO 
jtdmmerlein, mit blogcn g&fici)^"! ^(^i ^^ ber Safer ni(t)t b&re, unb 
trugen5 ben ^lumenfrana alle brei, unb legten it)n auf bed Saterd 
©ett, gan3 leife, bag ed ber Sater nic^t nierfe. JDer Skater merfte 
ed n)oI)lj aber er t[)at, aid ob er fc^liefe.5 

Unb aid ed nun SRorgen luar, ba tarn ber SSater unb l^atte ttn 
fd^bnen Slumenfrauj, unb fagte: SBo finb bie Sngelein, bie mic^ 
befrdn^et f)aben in ber 9lad)t; ba ic^ [d)lief 1 5 Unb bie Ainber 
famen unb l)ingen5 an i^ra^ fftgten ben SSater, unb l^aren boH 
greube. 

2)a tarn ein 9Wann, ein ©ote, ber brad)te ein feined runbed 
gfiglein, mit SHeifen : barinnen \oat fti)5ner Siiein, toon §od)[)eim, 
bad $er5 bed SSaterd p erfreuen. X)a toav ber Sater erfieuet, aid 
er [al),4 bag ber filtefte ^nt)n ed gefenbet, unb bie ^inber tan^ten 
urn ben SSater unb bad gdglein. 

©arnad) trat4 ber Sater an ben ^ifd^ unb fanb2 ein fein gro* 
ged S3latt, barauf tear ein fd)5ner unb fromnier ®efang bon bera 
jtoeiten 6o^ne, ber and ber grembe l)eiingefomnien tear. Unb aid 
ber SSater ed lad,4 balad)elte er unb bie 3:i)rdnen fieleu^ auf bad 

eiatt. 

2)a [a^en4 bie brei jlleinen ben Sater an unb fagten: Sieber 
Sater^ nid)t toa\)t^ tDir f5nnen nod^ nid)td geben unb nid)td fer- 
tigen, tuir fmb nodf) fo fleinl — Da nal)m4 ber SSater aQe brei, 
bad SRfigblein unb bie beiben Suben, unb briicfte fie an fein ^erj 
unb fagte : D, gebenfet nic^t, bag eure ®abe geringer fei in meinen 
Kugen. i{lo))fen bod) eure fleinen 4>^r5lfin f'^ ftut tt)ie bie an*? 
bem, unb tnein S[^ater()er5 fi^r tnd) aHe. 



8. 

On Slraber tear berirrt in ber SBfifie. 3tt)ci 3:age l^atte er 
t!ld)td 5U ef[en unb tear in ®efa^r ^ungerd 5U jlerben, aid er cub- 

^fallen* 
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1 ei, 2 i; 3 iC; 4 e, 5 a. 

lid) elnc Don ben aBaffergruben antraf,* an bcnen bit Wcifcnbcn il^re 
itamedc trdnfen. ^icr faF) er auf bem ^anbc clnen ficluen Icbcr- 
ncn 6a(! liegcn. ®ott fei gelobt, fagtc cr, aI0 cr i[)n auff)0b4 unb 
anfai)ltc5 M fmb, glaubc Id), ©attein obcr S^liiffc, idIc tuifl l<^ 
mid) an \\)ntn crquidcn unb labenl 3n bkfer fiigen ^offnuitg 5ff* 
ncte cr ben 8acf, fab, toah cr cntl)ielt,5 unb ricf bott ^raurigfeit 
au5: ad), c9 fmb nur $erlcn! 



9. 

^ie Diet Sal^tedgeitett^ 

§lci&, tecnn'8 bod^ immcr SBinter blicbe! fagtc Srnjl, aI9 cr dnen 
SJlann Don (Sd)ncc gcmad)t f)attc, unb im @d)litten gcfal^rcn toar. 

8dn Sater fagtc, cr m5d)tc blcfcn SBunfc^ In. fdnc ®d)rdbtafd 
fc^rdbcn, unb cr i\)at c9. 

2)cr SBintcr bcrgingj c9 tarn bcr grfl^Iing. emjl jlanb* mlt 
fdncm Satcr bd dncm S3lumcnbcdc, auf tDdd)tm ^t)acint()cn, ^u^ 
rifdn unb ^ar^iffcn bl{il)dcn, unb h>ar bor ^rcubcn gan^ auger fic^. 

a)a9 Ift cine greubc bc0 grfil)Ung5, fagtc fdn SSatcr j fie teirb 
balb tvicber Dcrgcl)cn. 

ad), anttt)ortde Grnfl, tecnn'§ bod^ immcr grfiF)llng hjfirc! 
Sd^rdb biefen 2Sunfd) in mdnc Sd^rdbtafd, fagtc fcin Sater, unb 
cr tF)at c5. S)cr griit)ling bcrging •, cS fam bcr 6ommcr. • 

©rnjl ging mit fdnen eitcrn unb dnigen ®cfj)idcn an dncm 
toarmcn (Sommcrtagc nac^ bcm ndcl^ften 2)orfc, unb fie blicbcnl 
bafclbjt ben ganjcn 3:ag. Wunb um fid) l)cr fal)cn4 fie grftnc 
(gaaten unb SBicfen, mit taufenbfaitigen ©lumen gefd^mfirft, unb 
$luen, auf U)dd)en junge gfimmer tanjten unb mut|)h)iUigc giiflen 
i\)vt Spriingc mad)tcn. 

®ic agcn^ ^irfd)cn unb anbereS Sommerobjl, unb liegcn 5 
fld^'9 ben ganjen Sag fiber red^t tt)ol)l fdn. 



>antre|fett. 
>Pe^)cn, »e(fen» 
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9l\dji toa\)v, fragtc bcr SSatcr beim 3wrfttf9cl)en, ber ©cmmcr 
()at boc^ and) fcine greuDen? 

D, antiDortete Gmjl, id) toolltc, bag c9 immcr Somrncr toSrel 
5r mugte' aud^ biefcS in bic 8d)reibtafcl fcineO SSatcrS fd)rcibcn. 

Snblid) fam bcr ©erbjl. JDic ganje gamilic brad)te* cinigc 
Sage in einem SBcinbcrgc ju* (E9 tt)ar nid)t mc^r fo l)cig, al9 
Im 8ommcr, aber bie 2uft tear fanft unb ber ^immel l)eiter. Die 
SBeinftScfe h)aren mit reifen Sranben bel)angen j auf ben SJiiftbee* 
ten fal)4 man tee!)lfd)me(fenbe SKelonen licgen. unb bie S\mi^t ber 
©Sume tourben bon reifen 5rfid)ten nieberge^ogen.* DaS wax 
erjl ein red)te8 gefl fiir unfcrn (Ernft ber nid)t$ lieber a% al9 Dbp. 
©ie fd)5ne 3eit, fagtc fein SSater, tuirb balb borfibcr fein, ber 2Bin- 
ter ip fd^on bor ber Sl)iir, urn ben ^erbfl ^u bcrtreiben. 

ad), fagte ^rnjl, id^ toollte, bag er iDeg blicbe,! unb tia^ e9 im^ 
raer ^erbft tofirel SBottteft bu tia^ h)irflid)? frogte fein SiJater. 
SBirflid)! h)ar feinc SintlDort ^ber, fu!)r5 fein SSater fwt, inbem 
rr bie ©d)reibtafel auS ber Safc^e jog, fiel)4 bod) einnial, toa5 ^icr 
gefd)rieben flef)t; lied 4 bod) 

„3c^ tooUte, bag a immer SBinter Ipdre!" 

Unb nun lied 4 einmal l)ier auf bicfer <Bt\tt, ipad fle^t benn ba? 

„3c^ tooate, bag ed immer grii|)ling iDfire I" 

Unb toad auf biefer (Seite F)ier? 

„3d) tooUte, bag ed immer 6ommer tufire I" 

^ennfl bu, filler er fort, bic ^anb, bic biefeS gefd^rleben ^at? 

Da8 l)abc id^ gefd)rieben, anttoortete (Srnfl. 

SJatcr. Unb tt)ad tt)finfd)teft bu jelat eben? 

(Ernft. 3d) h)i^nfd)te, bag eS immer ^erbjl fein m5d)te! 

Dad ift bod) fonberbar genug, fagte ber SSater. 3m ©inter 
toiinfd)tcfi bu, bag ed SBinter, im griif)linge, bag ed grii^ling, im 
©ommer, bag ed 6ommer, unb im ^erbfte, bag ed ^erbjt fein 
mbd)it ©enf' einmal nac^, toad folgt too^l baraud? 



'muifW/ *gttbritt0ett, ^^it^tn* 
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1 ci, 2 i, 3 ie, 4 e, 5 a 

©rnfl IDag aQc 3al)re95citen giit finb. 

aSatcr. 3a, bag fie afle reid) an greubcn, reid^ an mannigfaU 
tlgcn ®aben finb, unb bag bcr llcbc groge ®ott bid bcffcr fclne 
ffBelt eln9erid)tet l)at, M toiv annen 9Kcnfd)cn berpe|)n. 



10. 

©ie 9«ofe tmb hit fiitie* 

SRalblna flanb mit \\)vtm ffiater bor cincr 2iIlC; bic unter dncm 
SRofcnftraiicf), bl&bete. S5lenbenb m\% Wtc tin ^id)i\tva\)i, crl)ob4 
bic fd)5nc ^lumc il)ren offcnen buftenben ^tld). Ucber il)r l)ing5 
dnc boUaufgcblii!)cte frSftige Sftofe, unb tt)arf4 dncn r5t[)lid)cn 
8d)immer auf bic 5arten Silbcrblcitter ber gilie, unb fo flogS 
aird) beibcr ©lumen 3)uft in dnanber. 

£>, tt)dd) dn fd)6ner ©unb! rief SWalbina, unb ncigtc Idc^elnb 
i\)V §aupt ju ben ©lumen l)inab. 

(£9 ift ber ©unb ber Unfd)ulb unb 8iebe! eriDiebcrte bcr Satcr. 
— So ftanben fie fd)tt)dgcnb bor ben ©lumen. — 

Snbeg trat4 DSfar in ben ©arten, SRalbina'^ flitter ©dlcbter. 
2)a flogs dn r5t^lid)cr ^aud) iiber 9Kalbina'9 SSangen, ipie ber 
(Rofe ®lan5 fiber bic ^ilie. 

S)a faF)4 bcr Bater fie an unb ft)racl^:4 9lid)t m^v, SRalbina, 
ble ©lumen F)abcn cine ©prad^c unb dn ^ntlitj? — 

gftr ble llnfd)ulb unb glebe I fctste DMar l)in5u. 



11- 

S)ie ^a^e, tie olte uttt tie inn^t ^au^^ 

Dit ^a$e« 
®u aacrlicbflcS flrincS %l)\iv, 
llomm bod^ dn tucnig l)cr 5u mlr, 
3(^ bin bir gar ^u gut; fomm bag id^ bid) nur fDffe. 

Die alte ^aue* 
3ci^ vat\)t bit, *inb, gel)c nid^t I 
5* 
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Dte ^ai^t. 
®o fomm bod) ; fic^c, blefe SZfiffc 
8inb oQe bein, tvenn ic^ bid) einmal f&ffe. 

Die iungf aKatt«» 
D SRiittcr, ^5re bod), tole fie fo frcunblic^ fl)rl(^t4 

flinb, gcF)c nid)t I 

Slud) bicfc9 Sucfcrbrob unb anbre fd^Sne ®ad)cn 
®eb' id) bir, tDenn bu fommfl. 

S)ie iunge !D?att0* 

SBad [oil ic^ mad)en? 
D SRutter, lag mlc^ gcF)n ! 

Die aUt !Watt«* 

^nb, fbig' mlr, gel^e nld^t ! 
Die jnnde!I7{au0* 
9&a^ tDirb fie mir benn t{)un? toelc^ e()rlici^e9 ®efld!)t! 

Die ^a^e* 
iioram, f lelneS l^5rr(^en, fomm I 

Die iunge !Wau«» 

«d), abutter, F)ilf! D toe^! 
@ie tDiirgt mid) ! S(c^, bie ©arflige ! 

Die aUe.!U{au0. 
%ttn ifl'd }u fpat, nun bic^ badUngli^cf fc^on betroffen.4 
SBer fic^ nid^t rotten Idgt, l)at ^filfe nid)t 5U f)offen. 



12. 

©ne Heine Siene flog 3 
6mfig I)in unb \)tv unb fog* 
Siigigfeit au^ alien ©lumeit 
©ienc^en, fprid)t4 bie ©firtnerin, 



faitgen* 



EEADBR. 05 



1 ei, 2 i, 3 ie, 4 e, 5 a. 

JDlcficbeibcrSlrbclttrifft,4 
mand)t Slume \)at aud) @ift, 
Unb bu faugfl au9 alien Slumen^ 
3a, |!()rid)t4 fie 5ur ©drtnerln, 
3a, bad m^ lag id^ barin. 



13. 

fin bett a^lonb^ 

SBie fci^5n fontmt bort mit freunbUd) f)eOem 2id)te 
JDer bolle SJlonb ba^r I 

SBie tviegt im eilberglaii) bie ^appel unb bie %id)tt 
S)ie [cf)lanfen Slef^e \)in unb {)erl 

D toeld^ cin ©Ucf ! D toeld) ein fanfter g(^lmmerl 
Dfl F)ab' id^ bid^ 9efel)n, 

SDu filler guter SRonb, unb boc^ bifl bu mir imraer 
€o neu, [o lieb^ fo tounberfc^Sn! 

©er k\)vit bid) fo abgemcffen Qt\)m ? 

^n feinem Drt 5u frfiF), 

^n feinem Drt p fpdt f)at man bid) je gefej^en, 

D greunb, berirrfl bu bid) benn nic? 

©ctelg, bid) fiiF)rt ein gfitig toeifeS SBefen, 
SBo^I mu8* e9 giitig feinj 
£u leuc^tefl freunblid^ \a bem unbanfbaren Sfifen, 
9licl^t bem Stfenntlid^en adein. 

Unb bod) gefd^iel^t'S,* bag SRenfcj^en, bie e§ fef)en, 
SBie bu fo \)i\lt>vt\d) b\% 

3m ©eraen Sleib unb ^ag, in beinem Sid^te gel^en, 
Slttf SHac^e finnenb unb auf Sifl. 



miiffen^ ^gefcjel^cn^ 
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3d) abcr trill » an blr cin ffieifplcl ne|)men, 

SSoa mwht fcin, h>lc bu j 

3d) tt)lU8 burd)8i£be ben, bcr raid) nld^t llcbt, bc|a)araoi, 

Unb frUblid^ fdrbcrn felne Vivtty. 

S)u iDlrfl* .c9 fcl)n bon bcineni ^Immcl oben, 

2)u I)0lbe8 gl(^t bcr 9^ad)tj 

SRlt greubc iDlrfl bu'9 fe|)n unb belnen (£d)5})fcr loben, 

Dcr bk^ unb mld> fo gut gcmad)t 



14. 

ein armcr ©d^ornftelnfegcrjungc mugtc auf bera Sc^loffe finer 
^rln^effin ben ^c^ornfleln relnlgen, ber burd> ben Aamln in i\)t 
2Bol)niimmer fiil)rte. 

^a er bid $u bem jtamln {)lnabgeflle9enl \Qav, fanb2 er ba& 
3immer leer unb blleb 1 bal)er ein SBeilc^en [tel)en, um ^d) an bem 
Slnbllde ber fd)onen @a(^en ^ti ergbljen, ble barln toaren. 

$lra melften gepel^ l{)m elne golbene, mil iDlamanten befeijU 
U\)Vf ble auf bem 2lfd)e lag 3. ^r fonnte \\d) nld)t entt)alten fie 
in ble ^anh 5U ne^men; unb ba ftiegl ber SBunfc^ in il)m an^: 
ad^, tuenn bu hod) and) elne fold)e Ul)r l)attepi 

Slad) elner flelnen SSelle bad)te« er: iDle, toenn bu fie mltnSl)- 
raefi?4— 5lber, pful, ta toarep bu ja eln Dleb I 

^od) ^lemanb lti&rbe4 e9 }a tpiffen, bad)te er toelter. SlQeln 
in eben bem ^ugenbllde l)5rte er eln ®erSufc^ im ^leben^immer*, 
gefd)iDlnb tt)arf4 er ble Ul)r h)leber l^ln unb elite ^ururf in ben 
8d)ornpeln. 

5lud) ba er nad) §aufe gefommen luar, fonnte er ble Uf)r immer 
nod) nlc^t bergeffcn. SBo er glng unb flanb, ha toav fie l^m bor 
Slugen. ©r bcrfud)te ed ben ®ebanfen lo0 ju toerbenj aber um^ 

3»olIett, *»erbett* 
'gefatten^ 'benfettt 



BBAB^BB. 67 
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f<p^f» e§ hKir i^m p SKut^e^ aid toenn i{)n Siner mit (Betoalt 
tolcbcr 5uriicf56gc.» 

Sr fonnte nid)t babor fd)Iafen unb be[d)(og 3 toieber l^inauge{)en, 
urn f!e3U'ne()men. 

S)a cr in bcm3inimcr anfam, f3nb2 cr M^ fo flill, bag tr gar 
nic^t ^loeifeln foniite, cr fci aQein. £(^Dd)tern trat4 er su bcm 
^ifd^e, auf tocld^em er bie U^r bci fc^h)acf)cm SKonbfd^cin llcgcn 
faf).4 

®(f)on flrcrftc cr bic ^anb barnad^ au§; al§ er neben berfelbcn 
noc^ grbgcre ^oflbarfciten, biamantene DF)rringc, armbSnbcr unb 
berglcld)en mt\)x crblicfte. 

Sod Ic^ ? fagtc er 5U \id) felbft inbem i[)m atte ®Ueber ^Ittertcn. 
@oa id) ? 

abcr todr** id) bann nid)t ein ab[d)euli(l^er SJlcnfcj^ raein 8eben 
lang? ^5nnt' ic^ m\)l jemald tvieber rul)ig fd)Iafen? £5nnt' idb 
n)oF)l jemald cinem Slnbcrn tuicber firei in9 ^ngeftd^t fel)en? 

SBoF)l toa^r I ^bcr ic^ tofirc bod) auf einmal ein reid^er ajlenfd[), 
fSitnte f(l^5ne ^leiber trageii, f)atte aOe 2:age boQauf au effen unb 
}u trinfen. 

Unb inenn id^ nun entbecft toiirbe? ^ber toie f5nnt' id) entbecft 
toerben? & fie^t'54 ja Seiner. 

Seiner? @iel)t benn aber (^ott e§ nid^t, ber an alien Drten au- 
gegen ifi? Sannfl* bu jemal§ toieber 5U i^m beten, toenn bu ben 
J)iebpal)lteirp8 begangen I)abcn? SBftrbeji^r bu h)oi)l ruF)ig jler- 
ben f5nnen? 

S3ei biefen SBorten i^berlief il^n ein eidfalter @d[)auber. Slein, 
fagte er, inbem er bie X)iamanten toieber l^intt)arf;4 lieber arm unb 
ein gut (S^etviffen, al5 reid^ unb ein S)5fen)id^t! Unb mit biefen 
SBorten eilte er auf eben bem IBege toieber ^mM, auf bem er ge« 
fommen toar. 



•giel^m, *fein^ ^fiinnen, «»erben^ sign of the ftitnre, 'rigaof the 
condit. shouldst, wooldst. 



i 
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* lei, 21, 3le, 4 e, 5 a 

J)ie ^rinjcffln, bcrcn (gd)lafgcmad) ba0 ^lebenjitnmer tt)ar, 
^aitt nod) 9ctt)ad)t, f)atte adeS DicfeS mit angcf)6rt unb ben itnaben 
fclbfl belm 9Ronbfd)cine erfannt.4 ®le liegS lf)n am fblgcnben 
Sage 5U fid^ foinmen. 

i&6re, Kleiner, fagte fie 5U ll)m, ba er ju ll^r ln5 3lramer trat,4 
toarum na^mfl 4 bu benn geflern 5lbenb ble Uf)r unb bie Dlaman-- 
ten nld)t? 

Dcr ^nabe flel bor l^r auf ble ^nlee unb f onnte bor Slngfl feln 
SBort fpred^en. 

3cf) babe TOe§ Qt\)hvt, fuf)r5 ble ^rln^effln fort-, banfe ®ott, 
meln Sof)n, bag er bir l)alf4 ber S5erfud)ung p tt)lberpe]^en, unb 
bemfl^e bld^ ferner belne Sugenb ju er^alten. Son nun an follfl 
bu bel inlr blelben; Id^ tvld bld^ ndl^ren unb flelben laffen. %ber 
Id^ M nod) mi\)v f&r bld^ tl)un ] id) tvld bid) orbentlld) unterrld)ten 
unb er5lef)en laffen, bainlt blr f&nftlg and) nld)t elnmal ber ®e^ 
banfe an elne fold)e Uebeltl)at elnfallen tnbgt 

Dem ^naben flftrjten ^elge S^rfinen au9 ben Slugenj er tooDlte 
banfen, aber er fonnte nid)t] er fonnte nur fd)lud^jen. 

Die ^rlnaeffm ]^lelt,5 toad fie berfprod)en4 batte. Der «nabt 
tDurbe* ^ni erjogen^s unb felne aBol)lt^6terln f)atte ble greube, 
ll)n ju elnem braben, frommen unb 8efd)lcftcn SRanne auftoad^* 
fen JU feben. 



15. 

9[ham unh bet (^fittnb bed ^atabiefed. 

Hid «bel In felnem ©lute lag 3 unb ^bam bel bem ^rfc^Iagenen 
ftanb unb toelncte, ba trat4 ber S^erub M ^arablefeS ju bem 
SBater beS 9Renfd)en9efd^Ied)teS unb ftettte fd)h)elgenb fid) neben 
l^n, unb felne ®tlrne tear ernft, ^bam aber erl^ob4 feln ^nges? 
fld)t unb ft)rad):4 3|t bad tin ©lib beS ®efd)led)td, bad au5 mlr 

•sign of the passiye, was, was being, ^tx^it^tn* 
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entfpriegen toirb? Unb iDirb je iDieber Sruberblut, bon bc9Bru# 
bcrt ^anb btr9offcn,3 bic Srbc bcflccfen? — 

J)er 6f)crub anttoortctc: Du fagfl'^! — 

$ld) ! tnit n)eld)em l^amen n)irb man benn bie fd^recflid^e ZfyA 
bcncnnen? fragtc 5lbam. 

SRit ciner J^rfine ira ^lugc anttDortctc bcr ^Immlifd^e : ftrlcg! 

©a fd)aubcrtc ber SSater bc9 aWenfrf)cn9efd)Icd)tcS, fcuftetc uttb 
f{)rad) : %d) tDarum mugte benn ber ^ble unb (&tvtd)tt bon ber 
^anb be§ Ungered^ten fallen? — 

©er S^erub berftummte. 

Slbam aber ful)r5 fort in feinen Alagen unb n)rad^:4 £Ba9 
bleibt mir nun in meinem Sammer auf ber blutbeflecften Erbe? — 

©er (£f)erub antmortete unb f))ra(f):4 ©er S3U(f gen ^immel! 
— iDarauf berfd)toanb2 cr. 

tlbam aber {lanb bid nad) Sonnenuntergang. Unb aid bie 
©terne aufgegangen toaren, ba breitete er feine arme tmpov gegeii 
Drion unb ben SBagen, unb rief : D i^r gldn^enben SBd(^ter an 
ben ^^oren bed ^immeld, tvarum tvanbelt il)r fo f(f)tveigenb? 
JDarf* ein Sterblid)er ben Saut eurer Stimme bcrnel^men, o, fo 
rebet bon bem Sanbe, t>a^ jenfeitd ifl unb bon ^bel bem (Selicbten ! — 

©a tvarb4 ed noc^ fiiUer ringdum^er, unb $[bam toarf4 fid^ 
auf fein $lntlil} unb betete an. Unb er berna^m4 in feinem ^er« 
5en ein leifed SBort: &t\)t,4 $[bel bein 6o^n lebetl— 

©a ging er getr5flet bon bannen, unb feine 6eele tDar flill unb 
boS SBef)mut^. 



16. 

0ld Sain in bem Sanbe l^ob too()nete, {enfeitd Sben gegen ben 
SRorgen, fa|* er eined imaged unter einer ^erebintl^e, unb ^ieltS 



'biirfen. 



I 
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fdn ^upt QUf feine ^finbe geft&ljt, unb feuf^eft 6ein ffidb 
aber tvar f)inau99e9an9cn if)n )u fuc^en, unb trug5 i^ren S&ug* 
ling ^anod) auf ben ^rmen. %I9 fie ii)\x nun gefunben2 i)atte^ 
fkinb fte lange neben tt)m unter ber 2:erebintf)e, unb l)5rete bad 
€euf3en dainh. 

S)a f))ra(f)4 fie 5U i^m: (Sain, tparum feuf^efi bu unb ifl benn 
belneS 3ammerd fcin (Snbe? — ©a erfd)racf4 er, l)ob4 fein ^aupt 
empor unb fprad):4 21d), bifl t>\i e§, 3i^a? — 8icl)e mcinc Siinbc 
tfl gr&ger, benn t>a^ fte mir bergeben toerben mogel — Unb aid er 
biefed gefagt \)aik, fenfte er bon neuein fein ^aupt unb bebecftc 
feine Slugen mit ber l)o[)Ien ^anb. 

€ein ^eib aber fprad) mit fanfter 8tiinme: ^f dain, ber 
4)err Ifl barmj^er^ig unb bon groger (Siite. — — 

Slid @ain biefe SBorte \)bvk, t>a erfd)racf4 er bon nenem unb 
f))rad):4 D, foil and) beine 3u"S^ >ni^ ^^^ ^tad)el toerben, ber 
mir ba5 ^er^ burd)bol)rel— 8ie aber antioortete: 2)a& fei feme 
bon mir. €o l)5re boc^, (Sain I unb fd^aue urn bid^ l)er. S3IDl)en 
nid)t unfere @aaten, unb l)aben n)ir nid)t fd)on ^toeimal reid)lid) 
geernbtet? 3P und benn ber ^err nid^t gnSbig, unb tl)ut une mil- 
biglic^ n)Ol)l? 

Cain anttoortete : 2)lr, Sitta, IDirl unb beinem ^anod)! Slid)t 
mirl 3c^ erfenne nur in feiner ®Mt, n)ie feme id|)'bon il)m 
tear, aid id)— ?lbcl erfd)lug.5 

Si)a unterbrad)4 i^n ^iUa unb f))racl^:4 SSauefl bu benn nic^t 
ben ?lcfer, (£ain, unb flreueji ben ©aamen in bie gurd)ej unb 
bir lend^tet bie SJlorgenr5tl)e, trie in iit>m, nnb ber %^an gldn- 
jet an ben S5lumcn unb ^almen. — 

^d^, ^iUa, mcin armed SScib, ertoieberte Sain, id^ \t\)t in 
ber aRorgenr6t[)e nur bad blutcnbe ^anpi ^Ibeld, unb in bem 
Ztyiu l)dngt mir an jebem ^alm eine %\)xant unb an jeber 
SBlume ein blutiger Sropfcn, unb mm bie Sonne au^ef)et, 
crblirfe id) l)inter mir in meinem ©(fatten ?lbel ben ©rfc^la- 
genen, unb bDr mir i^n felber, ber it)n erfd)Iug.5 — i^at nid)t 
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bad ffiiefeln bed S3acl)ed eine 8titnnie, bie urn ^bcl Haget, unb 
fd[)tDebet mir nid^t im ^md) bed fiil)len ^inbcd fein Dbero 
cntgegen? ^d), fd)rccflic^cr al0 bad 2^ort M 3"^^"^ ^(^^ ini 
S)onner rebcte^ uiib mir ^uricf: tDo Ifl bein Bruber tlbel? ifl 
mir bic leife 8timmc, bic mid) iiberatt umpeugtS — ^Unb fommt 
bie 9?ad)t— ac^, fte umfdf)et mid) tpie ein biiji'ered ®rab, unb 
urn mid) ^er ift ein ^obtenreid), bad mid) allein umfd)Iiegt! 
— -Stur ber 9J{ittag ifl meine Stnnbe, toenn bie ^onne mel^ 
nen €d)eitel fengt, unb mcin ®d)h)eiB in bie gurd)en treup, 
unb fein €d)atten mid) umgiebt.4 

©a fprad)4 3ifla: D iSain, raein ®eliebter! 8ief)e,4 bort 
fommen unfere £dmmer! SBeig n)ie bie Silien bed gelbed, unb 
i^re @uter boU SRild) f){i))fen fie fr5f)lid) 3ur ^i^rbe, im ®Iana 
ber %benbr5tt)e. 

Sain faH "lit flierem S3li(! unb rief: ^d^, bad finb «beld 
ed)afel (Sinb fie nid)t rotf) bon ^beld S3lut! 3^r Slofen 
flaget um ^beU 3fl ed ni(^t bie <8timme bed 3ammernd?— 
SBad f5nnte benn (Sain 9el)5ren? 

©a tveinte 3iaa unb f))rad):4 S9in id) benn nid)t 3i(Ia, bein 
ffieib, bie bid) liebet?— 

(Sr aber ertoieberte: SBie fanrtfl bu C£ain lieben, ber fi(^ felbfl 
nid)t liebt? SBad bafi bu bon mir, benn Si)r5nen unb 6euf- 
jer 2Bie fSnnteft bu Sain lieben, ber 5lbel erfd)lU0?5 

iDa reic^te fte if)m ^anod) bar, i\)v Ainblein, unb bad jtinb^ 
lein \&d}t{tt feinen SSater an. 

©a h)arf4 fid) (Iain auf fein ?lngefid)t unter ber Serebintl^e, 
fd)Iud^5ete unb rief: ^d), and) nod) bad 25d)eln ber llnfd)ulb 
mug id) fel^en! (Ed ifl nid)t bad Sdd^eln bed @ot)ned €ain— ed 
ifl Sibeld gdd)eln!— (5d ifl-^beld 2a*eln, ben ^oin erfd)lu0!5— 

@o rief er unb lag 3 berflummenb mit feiner €tirn auf ber 
(Srbt 3^11^ <^^^r ^^W^^ % on ^i« 2erebintt)e-*bcnn fie jit^ 
terte fe^r — unb i^re S^rSnen floffen auf bie (Erbe. 
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17. 

S)ie 9teife urn Ht fBStiU 

SBenn Semonb eine Sleife tf)ut, 

6d fann er toa^ er5(il)Ien, 

iDrum nal)m id^ meUten €tocf unb ^ut 

Unb tlfii bad Sleifen n)d()len. 

S)a l^at er gar nid)t fibel bTan get^n, 
SScrjfif)!' cr nur toelter; ^crr Urlanl 

3uerp ging'9 nad^ bem 9lorb))Dl ^in, 
Da toav c9 fait, auf ef)rcl 
S)a bQd)t'i id) benn in meinem ®inn, 
Dag c§ l)icr bcffer toSrc. 

3n ®r6nlanb fircutcn fie fic^ fe^r, 
mid) i^rc9 Drtd ju feF)cn, 
Unb fcljtcn niir ben S^ranfrug l^er 
S)en lieg id) aber flej^en. 

Die (SdfimD'9 finb n)ilb unb grog, 
3u adem ®uten trfige, 
Da fc^alt4 id) ©nen elnen jtlcg 
Unb friegte biele ®d)lfige. 

9lun h)ar ic^ in amerifa, 
Da fagt> id) ju mir: ^ieberl 
SlorblDcppaffage ifl boc^ baj 
Vtad)' bid) einmal bariiben 

glug9 id) an Sorb unb au9 in^d SOteer^ 
Den 3;ubu9 fejl gebunben,2 
Unb fud)te fie bie Sreuj unb Duer 
Unb l)ab' fie nid)t gefunben.2 
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SSon F)icr ging id) nad) SMejlco,— 
3P tocitcr aid nad) Sremcnj 
JDa, bad^t' id), licgt bag @olb toit ®tro^, 
Du foflfl men <Bad bott nc()mcit 

$l(Iein, odein, adein, adein, 

8Bie fann bcr SWenfd) fid) trligenl 

3d) fanb ba nlc^td tvie 6anb unb ®tein, 

Unb lieg ben @a(f t>a Uegen. 

©rauf faufl' id) ettoad falte Ro\t, 
Unb ^ieler ©prott unb ^uc^en, 
Unb feljte mic^ auf g^tropop 
Sanb Slfia 5U fud)en. 

IDer SRoguI ifl ein groger SRann 
Unb gnabig fiber SRagen, 
Unb flug) er toar jeljt eben bran, 
men 2f^\)n au§5iel)n ju laffcn. 

^ral bac^t» ic^, ber ^at 35^nefeln 
S3ei allcr ®r5g' unb ©abenl 
£Ba0 [)ilft^@4 benn auc^ nod), SRogul feinl 
JDie fann man fo tooF)I l)abcn. 

3d) gab 4 bera SBirt^ mein eF)renn)ort, 
3l)n ndd)pen9 5u be5al)lcn, 
Unb bamit reiji' id) toeiter fort 
9lad) (£[)ina unb SSengalen. 

9lac^ 3at)an unb nac^ Dta^eit, 
9la&i ^frifa nid)t minber, 
Unb fai) bei ber O^elegen^eit 
»icl ©tfibf unb aJlenf^enfinber. 

Unb fanb 2 ed iiberad toit })[tt, 
%anb iiberaQ men 6))arren, 
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Die 9nenfd)en grabe fo toie toir, 
Unb eben fold)e 9^arren! 

£)a \}at er iibel, iibel b'ran getJ^tt) 
fficr^ai)!' er nid)t tociter, ^err Urian! 



18^ 

^ie SBitiloe utt^ if^tt hMtn Xod^ttt* 

@9 tDar einmal eine SBittme, eine rec^t giite grau, ft)eld[)e ^tDei 
2:5cl^t6r \)attt, bie beibe gleid^ liebendtviirbig tvaren; bie dltere 
l)iegl SBeigd^en unb bie ji^ngere ®d)5nd)en. 9Jlan lyatte il^^ 
nen biefe 9lamen gegeben, tveil bie @ine fo ^art unb tveig toie 
eine Silie mv, bie Sippen unb SBongen ber Sinbern aber ben 
rofenroti)en ^oraden gleid) fa^en.4 Slid nun eined 2;age9 bie 
gute SSitttre fpinnenb bor if)rer S^ilr fag, na^te fid) eine arme 
alte gran, bie groge ^^t 5U ^aben fd)ien4 fid) fbrt5ufd)Ie{)))en. 

„3^r feib h)o^l fel)r ermiibet, fagte bie gute SBitttoe 5U ber 
Sllten, feljt (ind) bod) einen ^ugenblicf, urn au95urul)en.'' Unb 
fogleid^ bepe^It4 fie i^ren 3:5d)tern, ber grau einen ©tul^l ju 
bringeii ffleibe flanben jugleid) auf, aber ®d)6nd)en lief* 
fd)neDier aI9 i^re ®d)tt)efler, unb brat^te ben ®tul)L 

„SBo(It 3^r trinfen?" fragte bie gute grau toeiter. 

„S5on ganjem ^erjen, ertoieberte bie ^Ite, id) glaube felbft 
bag id) ein tvenig effen fonnte, toenn 3^r fo gut fein toodtet, 
mir ettt)a5 ju geben.'' 

oSd) tDitt @ud) gem Sided geben, toad ic^ l^abe, fagte bie 
gute grauj ba id^ aber arm bin, fo loirb ed nid)t biel fein." 

Unb fogleid) befaF)l4 fie i^rcn S5d)tcrn, bie arme alte grau 
ju bebienen, bie fid) inbeffen an ben 1[\d) gefeljt l^atte. Die iU 
tere 3:oc^ter fodte einige ^flaumen bon cinem Saume pfiMtn, 
ben fie felbfl gepflan^t l^atte unb beg^alb fef)r liebte. SBeig^ 

Uaufen^ 
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c^en, fiott gutiDiUig ju Qt\)oxd)tn, murrte gegen ben Seft^I 
unb f))racf)4 5U ftd) felbft: 

„3d) ()abe nic!)t fiir biefe dtc grefferln mcinen ^paumciP- 
baum gel)Pan5t." 

Bit tDagte ed jebod) iud)t, einige ^floumen 5U berlDeigern, 
aber fie gab fte nid)t gem* unb mit bofem Q^efid^te. 

„Unb bU; (Sd)6n(f)en, [agte jeljt bie gute grau 5U i^rcr 
jiingern Soc^ter, bu F)afl feine griid)tc, biefer altcn JDamc ^u 
gebcn, benn beine Jrauben fmb nod) nic^t reif.'' 

„Ddd ifl h)af)r, emieberte (Sd)5nrf)en, aQein mein ^ul^n 
f}at eben eln © gclegt, unb toenn SJiabame eS nod) gan^ toarra 
tffen h)i(I, fo gebe id) cS i[)r mit grogem SSergnfigen." 

Unb ol)ne bic Wloort ber Sllten abiuloartcn, l)0ltc fie ba§ 
(Si l^erbeij aUein [o tt)ie fie ed fibergebcn hJoUte, jlanb an ber 
©telle ber ^Iten eine fd)5ne Dame bor i\)v, totld)t 5U ber SR ut- 
ter fagte: 

„3d) toiCi beine beiben S5d)ter belof)nen, toie fie e§ berbient 
l^aben. Die ^leltere foil eine groge ^5nigin, bie Siingere aber 
eine ^fid)terin tt)erben." 

3n bemfelben Jlugenblitf berlil^rte fie bie SBanb beS ^au* 
fe§ mit ll)rem €tabe, e5 berfd)toanb2 unb mad)te einer fd|)5- 
nen $ad)tn)ol)nung ^lalg. 

„Diefe& toirb bir au S^eil, fprad) fie l)ierauf ju ®d)5n- 
d)en. 3d) toeig, bag id) einer 3eben bad gebe, toad fie fid) 
am giebften ^etoiinfc^t ^at" 

®ie gee entfernte fid) bei biefen SBorten, unb SRutter unb 

3:oc^ter bliebenl toie berftelnert ®ie traten4 in bad ^ad)t- 

l^aud unb freueten fic^ iiber bie barin l)errfd)enbe 8leinlid)feit. 

SDie Bth\)\t toaren jtoar nur bon ^olj, aber fo glSnjenb, bag 

man fid) barin fpiegeln fonnte. Die ffletten toaren mit toei- 

gen 2inncn iiberaogen, gleid) bem frifd) gefallenen 8d)nee. 3n 

ben 'Stdllen befanben2 fic^ ^toan^ig €d)afe unb eben fo biele 

^immel, bier Dd)fen unb bier R^t] im ^ofe gab 4 ed i^ii^^ 
6* 



i 
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ncf, Gntcn, Saubcn unb anbcrcS ©efliigcl. Slud) ein Slumen* 
unb Md)en0art6n fe^lten nid)t. SBeigd)en betra(t)tete p()ne 
l^eib Mf%, tvad it)re (Sd)tt)efler gefcfyenft befommen ^attt, benn 
fie bad)te nur baron, einfl jtbnigln 5U fein. 

^ 5c»9en 3dger borfiber, unb ba fte an bie Z{)fivt glng, um 
fic ju betrad^ten, fo crfd[)icn fie btm Ginen berfelben, toeld)er 
ber j(5ni9 felbfl toav, fo fiberaud fd)5n, bag er fic^ borna()m,4 
fie p feiner ®emal)lin 5U niad)en. $119 SBeigc^en nun ^5^ 
nigin geloorben toav, fprad) fie 5U i\)vtv ®d)tt)efler ®d)5n- 
d)en: 

„3c^ tt)ia nid^t, bag bu ^5(f)terin bleiben foflfl; jie^e mlt 
mir, meine ®(f)h)efhrj bu.foUfl einen borncF)men ^errn f)ei- 
vatt)tn." 

,,3d) banfe bir fel^r, Hebe Sc^toefler, ertoieberte ®d)5nd)en, 
id^ bin baran gett)5()nt, auf bem Sanbe 5U leben unb mid and) 
bort bleiben'' 

Die ^Snigin SB el gc^ en, bie fid) jeijt Slanfa nennen Ueg, 
fftl)lte fid) fo 5ufrieben, bag fie elnlge 9ladiit l^lnburd) fein Jluge 
jumad)en fonnte. SBS^renb ber erflen SRonate befd)dftigtcn fie 
l^re fd)5nen illelbcr, fo toie bie ffiSIIe unb %\)takv fo fe^r, bag 
fie an nid^td Slnberc§ bad)te; balb aber gett)5^nte fie fic^ ^ieran 
unb nid)t9 unterl)ielt fie me^r, fonbern fie empfanb2 im ®t^ 
gent[)eil Ueberbrug unb Sangetoeilt Sllle Damen bed ^ofed 
ertolefenl l^r jtDar groge ?ld()tung, toenn fie fid) bor i^r be- 
fanben,2 adein fie n)ugte2 fd^on, tvie jene ed melnten unb bag 
fie flete bel fid^ bad)ten: „^tl)i bod) einmal blefe fleine Sflue- * 
rin, bie und bie groge Dame borfplelen toltt. Der 5^5nig mug 
eine red)t nlebere ®efinnung fyxbtn, ba er fid) eine fold)e grau 
nef)men fonnte." 

ffiel fold)en SReben tourbe ber ^5nig nadf)benflic^. gr meinte, 
bag er benn bod) Unred)t gctl)an l^abe, 2Seigd)en jur grau 
5a nt\)mtn, unb ba fcine glebe pir fie bereitd erfaltet toar, 
fo fyittt er eine groge SRenge tyon ®eUebtlnneiL j^aum fa^4 
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man nun abtv, bag ber ^5nig feine grau nic^t met)r moc^c, 
fo h)olItc ii)v and) fein SRcnfd) me^r ^l)rfurd)t ertoeifcn. Die 
^5nlgtn tvar fet)r unglficflid), benu fie befag feine ein^ige greun^ 
bin, tt)eld)er fie l^ren Summer mitt^ilen fonnte. 8ie fal),4 
bag e9 am ^ofe SRobe toav, [eine ^reunbe bed SSortl)eil9 
n>egen 5u berratt)en, feinen ^ag f)iuter freunblid)en S)lienen 
5U berbergen unb jeben ^ugenblicf auf £iigen borbereitet 5tt 
feln. 9Ran f)atte if)r gefagt, bag eine &5nigtn majefidtifd) unb 
abgemeffen fein mi^ffe, unb begf)alb legte fte fid) ben ^toan^ auf, 
Immer ernfl 5U erfd[)einen. 

®ie ^atte me^rcre ^inber gef)abt, unb tofi^renb blefer 3elt ber- 
llegS fie berSrjt nid)t, ber titles, toad fie ag,4 unterfud)te unb 
il^r badjenige bor bem SRunbe n)cgna^m,4 toad l^r am beflen 
fd)me(fte. SRan t\)at feln <Ba{^ In ll^re (Bnppt, man berbot 3 
il)t fpa^leren 5U ge^en, mlt einem SBorte, man toiberfprad)4 if)r 
bom SRorgen bid 5um %benb. 60 auc^ er5og man lf)re jlln^ 
ber gdn^lic^ berfe^rt, Df)ne bag fie im Stanbe getoefen todre, 
bem Uebel ab^u^eifen. 

JDle arme ^6nigin flarb4 fafl bor itummer unb fie magerte 
fo ab, bag dn Seber bel l^rem tlnbllcfe SRltleib empfanb.2 
©elt ben brel 3al)ren, bag fie ^bnigln toar, IS)atte fie ll)re 
€d)toe{ler nld)t mel)r gefe^en, benn fie glaubte, bag eine $er^ 
fon ll)red Stanbed fic^ burd) elnen S3efud) bel ber $&d)terln 
entef)ren tolirbt iDa fie aber Jtlst fo fd)rtoerm&t^ig getoorben 
toar, fo befd)log3 fie, 5U l^rer @rl>olung elnige 2age auf bem 
ganbe jujubringen. 2)er iSonlg ertf)ellte lF)r gerji ble 6rlaut>* 
nig ^leju. In ber ^offnung, fie auf einige ^tit lod ju feln. 

Slid fie gegen tlbenb 5U 6d)5nd)end $(t(f)ttoo^nung ge^ 
langte, ba erbllcfte fie bon toeitem einen ^rupp 6d)dfer unb 
@d|)dferlnnen, toeld)e tan^ten unb fic^ babel bon gan^em ^er** 
5en untert)ielten. 

„?ld), bad)te ble «5nlgin feuf^enb, tole fern Ifl ble 3elt, too 
k^ mld^ gleld) blefen guten Seuten ^euen fonntt'' 
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©obalb blc ed)h)efler flc crblicftc, lief fie l^erbef, nm fie 
5U unwrmcn. 3ene \)aik cine fo ^ufriebene SRiene unb pe 
toav fo flarf getoorben, bag bie ^6nigin, liibem fie fie erblicfte, 
fid^ ber ^f)rdnen nid)t entl)alten foiinte. S(^5nd)en ()atte 
eincn jungen fflauern of)ne SermfeQen 9ef)eiratl)et j er erinnertc 
fid) jebod) fietd, bag er M^, toaS er befag, fefner grau ber- 
bcHife; unb fo fu(^te er nun burd) eine liebeDode (S^^faUigfeit i^r 
feim £)anfbarfeit 5U be^eigen. ®d)5nd)en ()aite nid)t biel 
^ned)te unb SJidgbe, aber bie in il)ren Dienflen flanben, liebten 
fie, iDie ^inber bie 9Ji utter lieben, ttjeil fie fie gut bef)anbelte. 
8o liebten fie andj alle 9?ad)barn unb unterliegen5 ed nid)t, 
i()r ^emeife baDon ab^ulegen. 8ie befag niemald Diel ®elb, 
aber fte braud)te e5 and) nid)t, benn i^r ®ut brac^te ©etraibe, 
SScin unb Del t)erbDr, unb if)re i&eerben lieferten i^r SRlld), 
tt)orau9 fie ©utter unb SSfe mad)te. Die SBofle il)rer ®d)afe 
fpann2 jle unb berfertigte barauS ^leiber ffir fic^ fotool)!, al0 
and) fFir il)ren SKann unb i^re jtoei jlinber. Sie tvaren ade 
fel)r gefunb, unb iDcnn ba9 ^agetwerf bor&ber tear, fo unter* 
^ieltenS fie fid) rait l^eitern 8l)ielen. 

„^d)\" rief bie ^5nigin au5, ,,bie gee l^at rair eln b5fed 
@efd)enf geinad)t init ber ^rone, man pnbet bad ®lnd nic^t in 
))rctd)tigen ^aUdften, fonbern in unfd)ulbigeu S3efd)a{tigttngen, 
bie ben 2eib ernS[)ren unb bad ©cmiit^ erfrifd)en." 

Saum ?)atte fie bicfe SSorte gefprod)en,4 old bie gee er- 
fd)ien. 

f,3d) l^abe bid^ nid)t belo^nen tooOien," fj)ra(^4 fie, „aI0 id^ 
bid) 5ur ^&nigin ert)ob, 4 fonbern beflrafen toodte id^ bid), n)eil 
bu rair beine ^flaumen fo ungern gegeben ^aft. Urn gli^cflic^ 
ju fein, rang man nur, toie beine 6d^n)eftcr, bad 9lotl)ige be- 
filjen unb nad) nid)td mt\)x SSerlangen tragen." 

„?ld) l)o\)t grau I tt)einte 3Beigd)en, 3!)r ^abt 6ud) ge- * 
nug ger5d)t, enbiget nun mein geiben!" 

„& ifl geenbigt, \ptad) bie gee, ber Rbni^, ber bid) tiid)t 
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ntc^r Ilcbt, \)at fi(^ tnit einer anbern ®attin bcrma^lt, unb 
morgcn toirb fein ^Ibgcfanbtcr 5U bir fommcn, urn bir ben 
©cfcf)l 5u fibcrbringcn, nid)t me^r in ben ^attafl prikfiu- 
fel)ren.'^ 

Unb Siaed lam, toie bie gee e9 bor^ergefagt I)attt SB eli- 
cit en berlebte fortan if)re 5age bei i^rer Sc^iuefler ®d) Sn- 
ellen unb tf)eilte bcrcn SSergniigen unb ©enfiffe, fie bergaH 
gSnjlId) ben ©lan^ bed ^ofe0 unb banfte ber tpelfen gee, flc 
In l^r ©orf 5urficf9efiif)rt an ()aben. 



19. 

Sine arme grau, beren SRann geflorben4 toav, mufte il^re 
jtDei fleinen jtinbec mit <S)>innen unb €tri(fen mi^^fam er^ 
naF)ren. JDennod) bettelte fie nid^t, h)ie Siele on iF)rer ©telle 
toDl^l getf)an l)aben tvi^rben, fonbern fie arbeitete bom frl^b^n 
SRorgen bid 5um fpdten ^benb unb l^ieltS and) bie ^inber 
}ur Srbeit an. £)ic[e, bon benen bad eine fe(f)9; bad anbere 
ad)t 3a]^r alt toav, befamen alle 2age cine gemiffe ^In^af)! 
8lei()en 5U ftricfen auf, unb tvenn fie bamit fertig toaren, burf^ 
ten* fie fpieleit 

©ned ^aged ging bie Gutter in ben SBalb, urn bfirre ffiei^ 
fer unb ^iendpfel 5U fammein, bamit fie eine ^nppt fod)en 
!5nnte. Slid fie it)ren ^orb bofl lyatte unb nad) ^aufe juri^cfo 
h^ttt, fai)4 fie am 9!Bege jointer einem ^amt tin fd)neett)ei^ 
jjed ^ai5d)en liegen, bad mit bem ^obe 5U ringen fd)ien 1 @ie 
bliebl \tt\)tn, blicfte ed mitleibig an unb fagte: armed !li)ier<' 
d)tn, totm id) bir bod) l)elfen fonnte 1 $lber bieaeid)t bifi bu 
nid)t franf, fonbern berfd)mad)tefl bor ©unger unb Durfl. 9lun, 
id) \)abt jtpar felbft nic^t Siel, aber id) faun bid) unm5gli($ 

' biirfen. 



70 READER. 

1 ei, 2 i, 3 ie, 4 e, 5 a. 
I[)ier nmfommen laffen. SUUt biefen Morten nQ^m4 fie bad fyHh^ 
tobte jt(il3d)en auf unb ftetftc ed in i\)vt 8d)fir5e. S)ie jtinber 
fatten bereitd i[)r oufgegebcned ^agemerf boUenbet unb \piti* 
ten bor ber Z\)^vt, al9 bie SRutter jurficffam. ®ie ft)ran- 
gen if)r, jQud[)5enb; entgegen unb fragten: ^afl bu un9 nid)t 
eth)a9 mitgebracftt, licbc SRuttcr? Denn fie fPegte jcbeft SRal, 
h>enn fie ind ^ol^ ging, ben ^inbern eine ^leinigfeit mit" 
jubringen, ein $aar ^6nbe boQ ^rbbeeren, ober ^eibelbeeren, 
^Dljbirnen, S3Iumen, ober toad fonft bie 3a()rQ5eit gab 4 ^eute, 
antn>ortete bie SRutter, f)eute bringe id^ euc^ ein ^^^c^en. ^ber 
baS arine ^^ier ifi franfj toir miiffen il)m gleid) eine ^nppt 
Men. ^d), ein ^dlj(^en I riefen bie ilinber ; too l)afl bu ed 
benn? ?lcJ), ad), fdbneetoeig, ein nieblid)e§ !ll)iercf)en ! 

9tnn entfianb ein fleiner Streit unter ben ilinbern, toer eft 
nel)nien unb bodenbd nad^ ^aufe tragen foUtt Slber bie SKut" 
ter fagte: ge^t il)r nur, ic^ toid ed in ber ^d^iir5e fbrttragen; 
i\)x tf)ut bem Sl)iere ®d)aben, itenn il)r e9 l)art anfagt. Die 
^inber liefen" alfo boraud, unb ^annc^en, bie jiingfie, l)Olte 
gefd)tt)inb ein jliffen au9 it)rem S3ett(f)en unb legte ed in einen 
SBinfel ber ©tube, ^itv, liebe SWutter, fagte fie, felje bad 
Jldl3d)en l)er} toir tvoden babei bleiben. SBeibe lagerten fid) 
neben betn ^iffen auf bie (5rbe unb fireid)elten ha^ %\)kvd)tn, 
ba^ fid) ettvad toieber 5U erl)0len \d)kii, ft)dl)renb bie SRutter 
®uj)J)e fod)te. ^10 biefe fcrtig mv, gaben fie i^m ein 9?fipf- 
d)en boa unb fagten: ba, liebed jl51j(f)en ig!4 £)ad £dl}<- 
(l)en ri(f)tete fic^ auf, fr(i(B4 unb h)arb4 barauf munter unb 
luflig, ttjorfiber benn bie- ^inber i^re l)cr5lic^e greube fatten. 
Slber iDie erflaunten fi«, a» M 5iai3df)en anfingS 5U flpret^en 
unb fagte: l)abt ©anf if)r guten geute, \>a^ i^r mid) auf* 
genommen" unb gepfleget ^abt. 3d) toill euer eingebenf fein 
unb euc^ berforgen. Unb auf ein SRal berfd)it)anb2 bad j^Slj* 
d)en. iDa merfte bie SRutter, bag ed eine gee getoefeii toar, 

'laufen, ^nt^mtn* 
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ttnb Derbot 8 ben jtinbern irgenb 3emanb SttDad babon }u ent« 
becfen. 

9lad) einigen Sagen ging bit 9R utter toieber in ben SBalb 
unb traf an eben ber 8tclle, ttjo bad ^at5cf)en gelegen l^atte, 
cine fc^6ne gepuljte Dame an, bie it)r fiinf Strirfnabeln fiber- 
reid)te unb 5U il^r fagte : nimm ^in ben Danf, ben id) bir 
fd)ulbig bin, unb fei mitleibig gegen Unglfidlid^e, and) mnn ed 
bir n)Di)(gel)t. Die arme gran tuoUte eben fragen, tpad fie ba* 
mit niad)cn fodte, ba fie felbft fd)on 8tri(fnabeln genug ffittt] 
Qber — tt)eg tpar bie Dame, ^m, bad)te fie, \>a% ift and) ein 
fleineS ®efd)enf. (£ine gee f)fitte mir h)Ol)l ettoaS 93ef[ere9 geben 
fbnnen. 8ie h)arb4 barftber fo firgerlid), bag fie mel)r, aI8 
ein 9KaI, im fflegriff tpar bie Slabeln toegjutoerfen. SSenn ed 
nod), fagte fie, 9labeln bon ®oIb, Dber €ilber tpdren, fo fonnte 
id) fie berfaufeuj aber tpad foQ id) mit biefen? 3um'®lfi(f 
bel)ieltl fie bie 9labeln boc^ unb nal)ni4 fie mit nad) ^aufe. 

Slip ^benb gab 4 fie biefe 9labeln bem diteften Sinbe unb 
fagte: ^ier ^afl bu neue (Stricf nabein j ftricfe aud^ morgcn red)t 
fleigig. Dad 9ndbd)en freute fid), unb ba eS fur^ borl)er einen 
€trum))f angefdngen l^atte, fp 5og ed bie alten l^abeln ^eraud 
unb ftecfte bie neuen \)\ntin, ^aura ^atte fie bad getF)an, fo 
fingenS bie S^labeln an fid^ felbft 5U betoegen unb ju ftrirfcn, 
bag ed eiiK 8uft rait anjufe^en loan abutter, abutter, rief bad 
ilinb, fieH «i"»"^^ h^^f ^^^ ^^^ ^^ fonberbare 9laMn finb! 
Die SKutter erfc^ratf,4 befann2 fid) aber gleid) ttjieber unb 
fdgte : flitte, «inber ! gagt bad ja Sliemanb toiffen, bamit und 
biefe aiabeln nid)t gefto^len4 toerben. Dad fd)neett)eige ^ai3d)en 
^at fie mir gefd)en!t Sod SSermunberung, fa{)e4 fie ben arbei- 
tenben Slabeln ^u, unb ed tDfi^rte feine Siertelftunbe, fo toar ber 
etrumpf fertig, fo f(^5n unb ^ierlid), toie bie erfte €tricferin 
i^n nid)t ^Atte mad)en fbnnen. Die SRutter fing5 ben anbem 
@trumt)f and) nod) an, unb bie 9labeln feljten fid^ augenblicflid!) 
toieber in JBetoegung unb flrictten unaufbbrlicb bid au Snbe fort 
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^ 2)en fblgenben SRorgen ^olte bie arme grau fo biel Sdbt, 
SaumtvoQe unb SBoQe )ufammen, aid fie befommen fonnte, unb 
lieg bie ^labeln ^ag unb 9lad[)t firicfen. iDie Seute, f&r toeld^e 
fie arbcitete, tounberten fid) fel)r, al5 fie nad) ttenlgen 3:agen 
ttjleberfam unb bie fertlgen €trftmpfe brad)tt 3n furjer 3cit 
l^atte fie @elb genug ern)orben,4 bag fte felbfl Selbe unb 
S3aumft)o(Ie faufen unb f&r elgene 8led)nung flricfen laffen 
fonntt 6o n)arb4 fie elne reid)e grau^ unb feln SRenfc^ 
n)ugte,2 tvle ed 5uglng. S3ei adem 9leld)tl)ume bliebl fie ino 
beg bod) n)lrt()fd)aftlld) unb orbentUd) unb tl^ot ben airmen biel 
®uted, ^lelt5 and) if)vt %id)kv jur Drbnung unb 3:^tlgfeit 
an. $U9 fie aber tobt toar, ba tourben bie 2;5d^ter iiber<* 
miit^ig unb pola. <Bk toodten ed ^flen im ^ulje 5ubor t^un, 
unb ob fie gleic^ groge ^mmen unn&l} berfd)n)enbeten , fo 
Selgten fie ftd) bod) gegen Slot^Ieibenbe farg. $l5l3Ud) erfd^ien 
bie gee in lf)rem B^nimer, al5 eben bie Slabein auf bem 3;ifcf)e 
lagenS unb firlcften. ®le ergrlff* biefelben unb fagte: fiir 
eure SRutter tear bled ein toot)ltf)6tlged ®efd)enf) eud) io&rbe 
ed nur berberbllc^ loerben, balder nel^me Ic^ td loleber ^uriirf. 
8Rlt blefen SBorten berfd)tt)anb 2 fie unb Ueg5 bie erfd)ro(fe« 
nen 9Jtabd)en In fluinmcr Sietrubnlg \tt\)n. Sie mugten nun 
toieber felbft firlcfen, toeil fie ben baaren ®elbborrat^, toelc^en 
bie aRutter l^lnterlleg, 5 berfd)tt)enbet l)atten. 



20. 

& tDar ein reld)er SRann an bem ^ofe bed jtbnigd ^e^ 
robed, ber toar feln Dberfammerer unb flelbete fid) in $ur* 
pnv unb fb\t{id}t Seinetoanb, unb lebte a(Ie ^age ^errllc^ 
unb in greuben. 2)a fam ju i^m aud fcrnera ganbe ein 
greunb feiner Sugenb, btn er in langen Sal^ren nid^t gcfe* 



\ 
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I^en Ijatte. Unb ber ^dmraerer fledte \\)m ^u d^ren ein groge§ 
®af!ma!)l an, unb lub5 alle [cine greunbt ^uf ben ^lfd)en 
abcr flanbcn blelc f)errlicj^c iSpeifen in ®olb unb <gilbcr, 
unb bide fofllid)e ^cfdge mit 8alb€n unb ^ein bon atterlei 
^rt. Unb ber reid)e SJtann fog oben am 2:ifd)e unb tuar.guter 
Dingc, unb ;\u fciner rcc^ten fag fein greunb, ber au9 ferncm 
Sanbe gefommen u>ar. Unb fie agen4 unb tranfen2 unb 
tourben fatt. — 

Da fprad)4 ber SJlann au§ fernem Sanbe ju bem ^fimmerer 
be9 ^onig§ ^yerobeS: 8old) eine ^errlic^feit unb ^vad^i, tuie 
in beinem ^aufe, erfcf)einet mir nid)t in nieinem Sanbe tveit 
unb breit 1 Unb er riibmcte aUe ^rad)t, unb preifetc ii)n gliitf* 
lid) bor alien SKenfc^en auf drben. 

Der reid)e aJlann, ber fidramerer beS itSnigS, nal)m4 einen 
Slpfel bon einem gfilbenen ®efdgt Der Slpfel aber tear grog 
unb fd)5n unb r5t^lid) bon augen, tvie $urpur. Unb er 
nal)in4 ben $lpfel unb fprad):4 <Siebe4 biefer $(pfel rul)ete 
auf ®olb unb feine ®eflalt ifl fel)r fd^Sn, unb reid)te i^n bem 
grembling unb greunb feiner Sugenb. Der grembling aber 
burd)fd)nitt * ben ^pfel, unb fiel)e 1 4 in feiner SRitte ipar ein 
fflurm I — 

Da fd)auete ber grembling feittofirtS ju bem itfimmerer l^ln. 
— Der Dberfdmmerer aber blirfte ^ernieber sur 6rbe unb 
feuf^te. — 

21, 

gine SRutter naJ)m4 if)v S6d)terlein 3ba mit ]^inau0, bit 
gd)affcl^ur an5ufef)n. Da jammerte ba9 SRdgblein fel^r unb 
\pvad) : 4 Zij, toit graufam bie 9Renfd)en finb, bad arme Z^its 
fo 5U qufilen! 

'(((neibnt* 
7 



74 RKADER. 

1 ei, 2 i, 3 iC; 4 r, 5 (L 

9lid)t tod), ertpieberte bie Sautter. So I)at e9 ja ber llebc 
Oott berorbnet, bag bie Snenfd)en fic^ bamit befUiben m5gcn. 
Dcnn fic toerben \a nacfcnb gcborcn.* 

^ber, fagtc "iba, nun muffen bie armen Sd)Si^tn bod^ 

frieren. 

«d) nein, antlportete bie abutter j er 9icbt4 bem SRenf(^cn 
bad eriodrmenbe jtleib, unb [enbet bem gefd)orenen ' 2amm bie 
milben ®ommerlilftd)en. 

22. 

^ie 0olbene <Zpinhth 

3n einer rei^enben O^egenb am guge bed \)t>\)tn Riefengebir^ 
ged lags ein fleined ^5rfd)en. £)ort tool^nte in fliQer @ingc^ 
5ogenl^eit eine arme S&itttve mil il)rem ein^igen 25(^terlein, 2)iv 
rida genannt.4 & toat aber biefe ein gar gated jtinb unb 
bon aden Snenfd)en geliebt tvegen i^red fanften ®emfitl^ed unb 
frommen gleiged. 3^re 9K utter tear fel^r arm unb franf, fo 
bag fie 9tid)td mel^r berbienen fonnte mit ben [c^tDac^en ^Snben. 
2)arum ffiumte S^orida nic^t mit bem fr&l^eften 9Jlorgen an ii^r 
Sagetoerf ju gel^cn unb arbeitete mit 8u|i unb greube, bid bie 
Sonne fanf.2 $lber trie emfig fie fpann, trie fein fie and) ba^ 
gdbd)en brel)te mit ber unermftbeten ^anb, fo langte ed bod) 
faum l)in ju bem SlUernot^bfirftigpen. 2)ad ging ber fleinen 
DoriDla fe^r 5U ^erjen, unb oft fann 2 fie ftifl unb betrfibt am 
f(l)nurrenben 9ldbd)en auf flugen SHatf); aber immer bergebend. 
Singer bem ^aufe l)(itte fie xt>o\)l mel^r berbienen fSnnen, aber 
bann tofire ja bie franfe 9Jlutter ganj ol^ne ^flege getoefen, 
unb baran mo(J)te fie nic^t einmal benfen, Dod) blieb 1 fie im- 
mer babei guten SRut^ed^ benn fie fanb2 2rof^ im ®ebete unb 
lieg 5 nid)t ab ju l^offen, ber ^immel toUrbe fie nid)i ganj ber- 
laffen unb ^d) getoig einjl l)iilfreid) offenbaren. 

^^thaxtn, «f«Jeren* 
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& begab 4 ftc^ abtt, bag ^oriaa eined %a%f^ ^n SRarfte 
tDoUte, urn i^r ®arn p Derfaufen, n)eld)e9 bied SJlal tiber" 
aud fein Yoat unb it)r einen artigen ©etpinn t)er[))rad).4 €9 
tear ira grfi^jal)rc, too bic fficrgftrbmc \)b\)tv anfd)h)cUcn bon 
bcra gcfd)mol5cnen 4 6(^nec unb toeit iibcrtreten liber bic cngen 
Ufcr, fo ba% bic (Stragen unb gugflcigc oft unjugdnglid) unb 
gtfal)rlid) tocrbcn. ^19 nun bic flcine Dorifla burc^ ba9 D5rf- 
d)cn fd)ritt, * fo \pvadj fic mand^er 9Zad)bar an, fic toarncnb bor 
bem reigcnben fflerglDaffer, bad &bcr 2)dnime unb Ufcr bor* 
gcbrungcn2 tpar unb tDcit bincin in ben SiBalb brauflt $lbcr 
bad SRdbd^cn fagte mutbig: id) fcnne ja ben SiBeg gan^ genau 
unb bic Srficfe, pmalen am t)ellen fonnigen ^age; macbt Sud) 
begb<^lb fcinc ©orge ura mid), liebcr Slac^bar, id) fomme njoI)I 
mil ®ott gliicflid) an Drt unb eteac. ®o fd)rltt fic frifd) 
unb fi*6l)Iicb aum Dorfe I)inau9 unb liber bic SSicfcn bem 
m\)tn fSalbe 5u. 

<Bd)on \)Mt fit baS 8laufd)cn M SBafferS j bcr flcine glug 
tear jum (ctrome gch)orben,4 unb toeitbin fiber bic SBicfcn 
fpicltcn bic ricfelnben glutl)cnj abcr nod) ragtc bic fflrftrfe 
iiber M SBaffer empor, unb fie eilte tooblgcmutl) bariiber 
F)in. %a\t iPoUtc e9 i^r borfommcn, aI9 fcbtoimme bic fflriirfe 
mit ibr babiuj bic SBeQcn nclstcn i\)v o^ bic <Sot)len unb 
gidnjtcn in fo tounberbarcn garbcn, bag ba9 9Mabd)en, toie 
gebienbet, ba flanb unb i^r fafi fd)toinbelte. €ie n)anbte4 
ibre ffllirfc abcr bon ben glut^cn ab unb fd)ritt* bt\)ix^t bor 
fid) l)in, biS fie am Ufer tear, too ba9 Stdbtcben, ^eU ira 
Sonnenglanic, bor i\)t lag. 3 

9^un bolte fie freien *ltb«n unb eilte sum Jll^ore f)ineln 
bem SRarftc ju. m fie J)ier angefommen toar unb t>a^ ®arn 
l)craud nebmen tocflte au9 bem rcinlld)cn £6rbd)en, flebe,4 
ba toar fein gaben barin. ®ie mugte bad ®arn untcrtocged 
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berlorenS f)aben. 6pracf)Iod, flarrte £>ort(Ia Dot fk^ I)in; 
ber Bd)vtdin raubte it)r SBort luib ^ebanfen-, betdubt f(inf2 
fie auf bte Stufeu eined f)oben Q^ebdubed unD tDcinte tief unb 
fd)ra€rilid). 2)ie SSoriibergel)enbeu blicbeiil bor ibr pel)cn «nb 
fat)eit,4 t[)eild bebauenib, tl)cild [pbttclnb, auf fie t)in, feiner 
aber fragte urn bie Urfad)e il)red ^ummerd. Dat)in tear init 
bem ®arne ber Serbienft eined gan^en SRonatd, unb fie fa^4 
feine ^iilfe unb feinen 9lat^. 3u betteln fc^eute fie fid), unb 
toenn fie and) einmal it)re blauen ^lugcn bittenb eri)Db, 4 fo 
nai)men4 i^r 6d)am unb ^t)i*dnen bie €))rad)e, unb fo bliebl 
fie immer unberftanben unb unbead)tet. 

8118 fie fo fag in i^rem 3ammer, ba fd)ritt* ein 3dger* 
burfd)e bon iibcraud fd)5ner @eftalt Durc^ bie SRenge^ fein 
Sluge funfelte fiil)n unter ben bunfein Slugenbrauen f)erbor, 
babel ppff« er luflig Dor fid) ^in unb lad)te jutoeilen l)eim* 
lid), al8 mad)te er fid) liber bie ganje SBelt bon ^erjeu luj^ig. 
(Sin groger ^eflgrilner SMantel ^ing5 il)m nad)ldffig fiber bie 
®d)ultern, unb bie blanfe glinte gldn^te im $lbenbfd)ein. Sr 
trat4 an eine ber Sdulen, tbo £)ori(Ia fag, unb fa!), 4 bie 
arme iibereinanbergefreujt, bem bunten 3:reiben ber SRenge ju. 

Sben fam ein ibo^lgefleibeter SRaim borbei mit 8tern unb 
Drbendfreuj. ®d)lid)tern nat)te fid) £)ori(Ia unb l)ob4 bie 
^dnbe bittenb ^u il)m empor ; ii)re feud)ten Slugen f))rad)en 4 
berebter, aid jcbcd SBort: erbarme bic^ ber 8lrmutl)! 8lber ber 
reid)e ^err fagte: ge^' \)\n unb arbeitej ber mligigen Sage* 
biebe giebt4 ed ot)ne{)in fc^on Idngft 5U bielel Unb fo fd)ritt 
er bornel)in borfiber. 

i00d)err6tl)enb, fd)lu(^5te 2)oriaa: ac^, ed fott ja nur pir 
meine arine, arine SRutter! unb bie ^dnbe ^ura ^iinniel em- 
J)orl)ebenb, aid loollte fie ifjn jnin ^tn^tn anrufen, bag fit 
bad i)arte SBort nid)t berbiene/ ftanb fie eine tange SBeile in 

^\(ffxtiUn, «t>fcifcn* 
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ticfer Scrtolrrung. Da fagtc fie cine §anb, unb bcr Jfigcr^ 
burfd)e beugte [id) ju ll^r ^crab unb fpracf) : 4 bu armeS ^inb, 
bier fannfi bu lange filgcn unb befomtnft bod) am @nbe nid)t 
fo biei; bag bu beiner franfen SJtulter bad ^benbbrob faufen 
fannft 

(Srflaunt, faF) i^n 2)orilIa an unb fragte: fennt 3()r ralc^ 
benn? SBo^er toigt 3br bon meiuer franfen SKutter? Der 
grembe antiportete: bu f)ap \a imnier leife gebetet, unb ba* 
\)tv ipelg id) 5Ktte6. 3d) in5d)te bir aud) gar gem ^elfen. 
^arre niciner nur bort am SBafferj e9 ipirb balb bunfel, unb 
tn bebarfft' eineS gii^rerS. $lud) bringe id) bir bieflcid)t an* 
bereS ®arnj benn nieine 8d)toeftern fpinnen and) feine gdben, 
unb bie foUen bir ben SJerluft fc^on erfeljen. 

2)arauf fal^4 er fie red)t freunblid) an unb begab4 fid) 
unter bie bdriibergel)enben. Dorilla aber berfolgte i^n init 
ben 5ttugen, unb eS tear i^r, al6 fd|)e4 fie il)n inimer \)h\)tv 
unb I)51)er fiber bie SJlenge I)erborragen , bi§ er enblid) in 
neblid)er gerne berfd)n)anb.2 Dem erfd)ro(fnen ayidbd)en flopfte 
^^ ^^U) pf ^J^wn^c W ci"^^ ge()eimen ®rauen& nid)t er* 
ipe^ren, unb bod) mugte fie ben 35ger lieb l)aben, ber fo 
freunblid) berfl)rod)en 4 I)atte ifyr iu..^elfen. 8c^on tourbe e0 
fiil^l unb bunfel, ba begab4 flc^ 2)ori(la gefc^toinb auf ben 
^eimiDcg, ber SBorte bed gremblingS gebenfenb. 

Salb ^atte fie bie berbrieglid^e Stabt jointer fld[) unb eilte 
nun in banger ^opung bem SBalbe entgegen. EBie eine 
tveite Siiberfldd)e, lagen3 bie {iberfd)tDemmten gelber an ben 
bunfien SJergen, unb bad ®ebraufe bed Stromed ^adte, trie 
ein bumpfer £)onner, burc^ bie 5be ®egenb. 

©orltta l)atte bprfic^tig mand^ed fleine (Setofiffer bur(^fd)rit- 
ten unb tDar*4U ber SteUe gefommen, too fie iiber bie S3rficfe 
gel)en muj5te. Slber bie fud^te ii)r ^uge bergebend. ^eine Spur 

•bcbiirfen* 

- 7* 
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tear bon ll^r 5U pnbcn. SBabrfc^dnlid) tear bcr Strom nocft 
3en)ad)fcn unb l)atte fic l)inn?cggcrl|fen. 1 Rtin ^al)n rlngft^ 
ttmt)er! ^a flanb fie nun allcin unb berlaffen, mitten ^toi^ 
[c^en taufenb boriibereilenben Sdc^lein, bie mutf)tDi(Iig unb 
necfenb fie in feltfamen 9lingen umgoffen, fo bog tt)r auc^ 
ber SRficfmcg immer bebenflicl)er ipurbc unb fie, toie In dnem 
3auberfreife , ftanb, auS bcm fdn SIUq ^eraue ^^xt SSer- 
gcbeuS blictte il)r ^uge in bie gernej h)ol)l fal^ fie ba6 Dbrf- 
Idn, bod) ber 9?ebd f(l)ienl c§ immcr todter ju entfernen 
unb ba9 ^inberhig immer uniiberfld9li(l)er ju toerbcn, bag 
fid) bor ^ngfl unb ®rauen untriUtnbrlid) i^r ^av flrfiubtc 
unb e5 i^r unfdglid) beflommen um6 ^rj h)urbe. 

2)a gebad)tc fie be6 gremben unb feineS ffierfprcd)enS, unb 
fie faf)4 fid) dngfium unb def laut burd) bie 2)dmmcrung, 
ta^ ii)re €timme bon ben nai)en SBergen 5nriicfl)afltt $luf 
einmal gen)Ql)rte fie bd bem Sd)dne beS aufgel)enben SRon- 
be9 dne ben)eglid)e ©eftalt am Sergmege, bie immer nd^cr 
tarn.' Salb fonnte fie ben SSger erfennen unb ben grflnen 
SJlantd, unb fd)on unterfc^ieb 1 fie dn tDdgcS @efid)t. 9^un 
trat4 er ju il)r unb fprad) mit freunblid)en SSorten: f)ier, 
aJiabd>en, ift Oarnj and) fd)icfen bir bie €<I)n)eflern dnc 
Spinbd bajuj bei^a^re fie aber unb laffe fie ffir feinen 
^reiSj bie Spinbd bringt Segen unb mad)t bid) reid). ^anU 
bar blicfte 2)oriUa ju il)m empor unb berfl)rac^4 fdner SBortc 
ju gebenfen. 9^un aber, bat fie, bringe mid^ and) liber ben 
€trom, h)ie bu e§ mir berfprac^ft, 4 bamit bie SRutter fid^ 
nid)t ISnger ba^eim um mid) dngftige. 

aber ber 3ager fpracj^:4 ^l)5rid)te, m^ fbrberft bu?Sic]^p 
bu nid^t, n)ie i)od) bie glut^ gel)t ? ffio tuSre benn ein ^abn, 
ober dn <Steg, ber un§ I)iniiberbrad)te ? §eute ftel)e bon bei- 
nem Sorl^aben ab unb fomme mit mir inS ©ebirgej bort flc^t 
metn Sc^Iog, bann foil ed bir an 9lid)td fet)len, tvad ba9 
^tv^ erfreut, benn ic^ bin reid) unb berfpred)e bir gute 2agt» 
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«ber ba9 SRabc^en cntQcgnetc: ipic fofltc id) \)tvrlid) unb 
in grcubcn Icben, toenn nieinc arnic 93^utter bal)eim fcufjt 
unb fid) im ^crjcn gramct? ^d), bu ^aft feinc ©Itern, flir 
tocl(l)c bu forgcn mugt, fonfl iDiirbefl bu mir niit fold^en 
SBorten ni(l)t n)e()e tl)un. Sieber in bie gluti)en mid) toa^tn, 
M bir folgen, bu \)avkv SRannl JDer ©ott, ju bem id) flc|)e, 
tpirb mid) bel)ut6n, unb mid) nid)t unterfinfen laffen. 

2)a bliftten bic Slugcn be9 35gcr&, ipic (Sterne burd^ bie 
9lad)t, unb er ft)rad):4 beine 2iebc unb bein SSertrauen fmb 
^att, aber flarf ift and) mein 5lrm, unb fo ttjill ic^ cS bcnn 
getrop mit bir toagen. Unb im Un uml)fillete fie ber griine 
SRantel, unb ein flarfer SIrm trug fie i)cd) fiber bie brau^ 
fenbe giut^ ()in, bag fie \)imb in bad flare SBeQenrcid) fd)aute 
unb am Ufer ipar, t\)t fie eS nod) gebad)te. €anft ffii)lte 
fie fid) auf ben SHafen niebergelaffen. 3^rc Slide fud)ten ben 
giil)rerj er tear berfc^lpunben. 2 ^iH, lag 3 bie ©egenb bor 
i\)v ba J SlfleB tear il^r nun beutlic^er unb befannter, unb mit 
erftaunen fab fie nun and) bie fflriicfe f)inter fid^, bie fie ber- 
gebenS gefud^t \)a\tt (£ie riebl fid), bertDunbert, bie Singen, 
inbem fie bad)te: njad)e id) benn, ober i)abe id) getraumt? 
Slber ba9 fd^mere ^brbc^en erinnerte fie an bie SBirflid)feit, 
unb fie fd^ob3 ailed bad SBunberbare auf ii)re $(ngft unb 
<ifl5ugroge Sermirrung. 

groi)en 8d)ritted eilte fie bem D6rfd)en ju. Da ftanb bie 
SRutter fc^on, beforgt, an ber ioiittent{)iir unb fa()4 it)r ent« 
gegen. gliid)tig erjd^lte it)r £)oriQa, tvad il)r begegnet, aber 
il^re SBorte freujten flc^ fo tounberbarlid^ burd)einanber, bag 
bU 3Rutter bebenflldf) ben «opf fd^ftttelte. «19 fie aber f)6rte, 
tole bed ^Inbed Siebe unb mdd)tiged SSertrauen ben 35ger 
betoogen4 \)abt 5ur ipunberbaren 9lettung, ba tourbe4 fie 5u- 
frieben. 

am anbern SRorgen, aid 2)orilIa bad ®arn betrad^tete, fle]^e,4 
ba leud)tete ed, tpie citel ®olb, unb f)ing5 fditoer in unj5^<« 
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ligen gldn^enben g^ben 5ur Crbt Sic €))inbtl abcr glln^tr 
nod) tDcit fd)oncr} nnb aid iDoriHa ben crflcn gaben -bamit 
berfiid)te, fo taii^tc fie bon felbft In bcr ^onb, unb c9 tt>ar 
cine ^iift an,)ufe[)cii, tvie fie \)tn ^at>tn fo fcin unb bberau^ 
{d)nell urn fid) ()er fd)lang2 unb bic fligc Slrbcit gar fein 
Gnbe ne()men h)oflte. 

^a pelen bic ®I&(fIid)en auf bie Jtnie \m fitaen ®ebete, 
benn fie fal)eu4 I)ier beutlid) eine I)5l)ere ^anb unb lobten 
®ott unb ben guten (&t\\t, ber fie fo balb av^ ader 9Zctl> 
geretlet I)atte. 9119 fie nun bad golbene ®arn 5um Serfauf 
trugen5 unb bie ®efd)id)te lauter tourbe, fo meinten bie Seutc 
alle, bad todre 9lfibe}aF)l, ber ©erggeifl, gemefen, freujten fic^ 
unb mieben bie 9l^t ber ®tVicfIid)en. £)iefe aber berliegen5 
bad ^dudd)en unb begaben 4 fid) in ein ftiQed %l)a\, too gutc 
freunblid)e 9Jlenfd)en too^nten. £)ort lebten fie ein frot)ed unb 
forgenfreied £eben, [till unb tabeUod, benn fo reid) fie aud^ 
h)urben,4 fo bergaBen4 fie fid) nie au floljem Uebermut^c, 
unb ber fromme gleig unb bie golbne @^inbel erbten fk^ 
lange fort auf ^inbedfinb. 
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3n Sa^t)at> lebte ein junger SJlann mit ^amen Saba 
Hbballa. (Seine (Eltern ioaren friil) geftorben4 unb \)aU 
ten il^m einiged SSermogen !)interlaffen. JDaburd) loar er friif) 
fein eigener ^err geioorben.4 §lber er niad)te cd nfd)t, tole 
anbere junge 8ente^ bie i^r SScrmogen berfd)n)cnben j fonbern 
J)ielt 5 cd forgfSltig ^ufainnicn, unb fud)te ed burd) gleig au 
bcrmel)ren. So loar er nad) unb nad) in ben €tanb gefe|5t, 
ad)t5ig Aameele 5U I)aiten. £)iefe bermietl)ete er an ^aufleute, 
lleg fie mit i^ren tBaaren belaben, unb ^\)vtt fie nad) ben 
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Dtrfc^iebenen i^anbeldflabten bed Slteici)e9. ^aburc^ ertDarb4 
er fid) mit jcber SRcifc cine bebeuteiibe Sunimc ®dbeS. 

©nfl I)atte er and) einc ^abuiifl SBaaren nod) ffialfora 
gebrad)!, unb fel^rte bon ba mit fcincn lecren ^ameelcn ju* 
ri^ct. ^a er untertpegd in einer einfamen ®egenb gitte fBeibe 
fanb,2 lieg- er fie ha eine SBelle an6rn()en, unb feijte fid) 
unter cinen fflaum, urn fein SRittagSmai)! ^u fallen, ©r l)atte 
aber feint (cpcifen no(^ faum auSgcpacft, fo fain ein I)ertt)ifd) 
bie Strage l)er, unb feljte fic^ ^u il)m, na(^bem fie fid^ ge- 
... flenfeitig begriigt I)attea (5r l^5rte bon bera 2)erh)ifd), bag er 
bon S3agbab lam, unb nad) S3alfora ging. ^aba ^bbada 
cr5fiF)Ite i^m bieleS bon biefer grogen ^anbelSflabt, an^ ber 
er eben ^urftctfam) fie agen4 ibr SRittagdmal)l ^ufammen, 
unt f))rac^en4 nod) bon mand)erlei gleid)gfiltigen £)ingen. 

(Snblid) jeigte ber iDerhjifd) nad^ bent ©ingange eineS 5l)ale§, 
unb fl)rad)4 ganj gleid)giiltig : „eure ^anieelc mogcn fd)on 
raand)e foftbare 8afl getragen \)abtn] aber bort toeig id) cinen 
Derborgcnen Sd)ai3, ber getoig niet)r tpertl) ifl; aid ade 8d)di}e 
5ufammcn, bie fie je trugen."5 

Saba abbaCa toar fe|)r ^abfiid)tig. ^aum l^rte cr bon 
einem bcrborgenen Sd)al3e, fo ern)ad)te feine ^abfud)t. Sr 
flel bcm Dertoifd) urn ben §ald, unb befd^toor* il)n, cr niSd^tc 
i^m ben bcrborgenen £d)al8 auffc^Iicgcn. „^t\)t, lieber ^er- 
5cn9-2)ern)ifd)/' fprad) er, „3i)r feib ein fromincr 9Rann, ber 
Pd) nid^t urn bie ©liter biefer SScIt bcflimniert. gurcS ®IeU 
d)en lebt in fclncr $lbgefd)lebenl^eit bon ber SBcIt, nur mit 
frommcn S3etrad)tungen unb ®ebet bcfd)Sftigt. SBad fann gud!) 
jcncr £d)ai5 nliljen? 3"^^"^ f^j^ Si^r and) aMn, J)abt nid)t 
einmal tin %\)itx bel ©ud), bad 3!)r bamit belaben fSnnt, 
unb 3I)r felbfl f5nnt bod) nur tDcnig fortfd)le|>j)en. gftl)rt 
ml(^ f)in, unb bffnct mir ben glngang 5U bem @d)al5c. <£t^t, 
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id) l^abe ba ad)t5i9 ^ameele, bit ade Iter mit mir nad) Sag* 
bab 4uriicffef)ren. ffiir iDotten fie belaben, bag fic ^ufammen- 
bred)en m5d)ten unter ber gap, unb bann tSnnt 3f)r (Suc^ 
ja einS babon au6mdl)Ien. «uf blefe ^rt bringt 3^r mel)r 
Don ben ^c^filjen mlt (ind) fort, aW toenn 3f)r allein f)ln* 
fle^t." 

2)er !Dertt)if(^ fprad) aber ganj gelaffen: „9lein, licber fflru^ 
ber I ta^ gc^t boc^ nic^t an. 3br berlangt, id) foil Gud) bit 
8d)afte geben, urn neun unb fieb^lg ^anieele bamit ^u bela- 
ben, unb 3l)r tooWi mir nur ein ein^ige^ ^lamcel bafiir ablaf- 
fen. 3d) meine e9 gut mit Cud). SBenn id) Sud) nic^t glficf* 
lid^ mad)en Ipodtc, fo f)5tte id) ja nur bon bem <cd)al3e ganj 
5U fd)n)eigen braud)en. 3d) h)ill ^ud) aber einen Sorfc^Iag 
t^un, iDomit 3l)J* ganj h)O^I jufrieben fein f5nnt. SSir be* 
laben bie ad)t5ig ^ameele gemeinfc^aftlid), unb bann tl^eilen 
tofr fie, unb hjerfen ha^ 8oo9. 3eber bon un§ h)irb4 burd) 
bie bier^ig toneele, bie er befommt, fo reid), bag er fiir fein 
ganged 8cben fein fel)r fc^5ne6 unb reicj^lid)eS SluSfomraen \)atf 
unb 3l)r f5nnt (End) flir bie ed)5^e, bie 3^r fTir dure bier* 
5ig ^amecle er[)altct, ein $aar taufenb anbere ^ameele an* 
fd)affen. Denn ber berborgene Sc^alj bcpel)t au9 lauter ®olb, 
8ilber, ^erlen unb (Ebelfteinen. 

S)em l^abfiid)tigen ©aba ^IbbaQa trarb cS fel)r fd)n)er, fic^ 
ju benfen, bag er bie ^dlfte feiner toneele einem Slnbern 
flberlaffcn foCite, ^urnal tuenn fie mit iSd)5l3en belaben iDdrem 
^nblid) aber bebad)te er bod), bag bierjig mit @olb unb (£bel* 
fteinen belabene ^amcele beffer irdren, aI9 ad)t5ig unbelabene, 
unb berfl)rac^4 ii)m bie ^alfte abplaffen. 2)er 2)ern)if(^ ging 
borauS, unb fammelte unteriDegS bfirre ®ra§l)alme unb einiged 
WeiSboIa, unb ©aba Slbbafla folgte i|)m mit feinen ^ameelen 
nad). 

®ie erreid)ten balb ben ©ngang be0 ^l^aleS. &: tear fo 
tnge, bag bie ^ameele nur ein^eln burd)get)n fonnten. Snnen 
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erioeiterte fid) bad %l)al in bie SHunbe. ^ber ed toar bon fo 
f}dl)tn gelfcn umfd^Ioffcn, 3 unb bic gclfcntoSnbc toarcn fo 
fenfred)!, ba^ ed unmoglid) gemcfen tDdre, auf einem anbcrn 
SBcgc f)ercin 5U fommen. 3n bcin ^intergrunbc, too bic bci* 
ben 8cltenn)anbe ber Serge jufamracnfticBcn,* bie baS gclfen^ 
t^al bilbeten, toor eine gan/j glatte groge gelfenioanb. j^ier 
blieb ber Dertrifd) fte[)cn, unb Icgte fein gefommelteS SHeiS* 
l)ol5 ab. ^ierauf |)olte er ein gcuerjeug l)erbor, unb jftn^ 
bete ein geuer an. 8119 e9 in i)ol)€r glamme aufflacferte, 
flreute er einige fd)toar5e ^5nier \)ini\\x, bie 93aba $lbba(Ia 
ffir SHaud^puIber l^ielt, 5 unb fl)rad)4 einige SBorte in einer 
unbefannten <B\>vad)t Saum toaren aber bie ^5rner in ba9 
geuer gefatten, fo berbreitete fid) ein bicfer jd)h)ar5er SHaud), 
ber ta^ ganje ^^al erffidte, unb aid ber SHand) berfd)n)un^ 
ben 2 loar, jeigte fid) eine fteinerne X^fir mit ^loei Sl^or* 
pgeln. ®ie fd)ienl augerorbentlic^ fc^toer ju fein. Slber 
ber 2)ertoifd) 5ffnete fie mit einer §a'nb o|)ne bie minbefle 
Slnf^rengung, inbem er einen gifigel urn ben anbern mit einem 
fleinen Drurf auf bie Seite fc^ob.S 

^aba ^Ibballa blicfte neugierig f)inefn. ©ne breite gelfen* 
tre|)|>e frif)rte titf ^inab in bie drbe. Unten tear eS aber 
toieber ganj f)e(I, unb ganj feme \a\) man einen prdd)tigen 
^alaft. 6ie ftiegen 1 bie Stufen \)\mb, unb famen auf einen 
fireien ^lai^, an beffen €eite fid) eine l^ol^e, fd)6n geglflttete 
JKarmortoanb f)in5og.'» 3n biefer aJlarmorloanb befanben2 
fid) groge 9Zifd)en, bie angefiiflt toaren mit ®olb- unb Silbers? 
flangen, mit f5ftli(^ gearbeiteten Urncn unb Safen, bie aUe 
geflillt toaren mit Gbelfteinen ader ?irt. 

,,2)iirfen loir ba jugreifen?" fragte ©aba ^bbaHa mit gie* 
tlgen SSIirfen ben Dertolfd), unb faum f)attc biefer mit bem 
ftopfie genicft, unb gefproc^en : 4 ,,^ur auQ^fl^^iff^n* m^ 



'flogen, 'jfelfiett, ^jugreifen. 



S4 READSS. 

1 ti, 3 i, 8 ie, 4t, ScL 

i&tricneiufl !" fo pel cr ipic cin F)un8ri9cr Waubb^gd fiber 
bie 8d)dl36 \)tv, unb belub5 fid) mit Q^clb« unb (Eilbcnhin^ 
gen fo fd)tDer, t)a^ er faum bie ^reppe b^n^^uffleigen fonntt 
gr llegS fciiie ilaineele fid) fogleid) nleberlegcn, unb j(l)flttctc 
We ®d)ai5c in bie grogen SScfe auf ibrem Sftcfen. 3>er Der^ 
jDifd) fam au(b l)erauf, unb leerte feine 2ap an^. T)a Saba 
$Ibbatta aber bemerfte, ba^ ber 2)ern)ifd) beinal)e nur nad^ 
bin ebelfteinen unb ^erlen gegrifftn b^tte, fo lief er toleber 
eilig l)inunter, unb ^oltc and) bon biefen. Unb fo fling er 
unb ber £)ern)ifd) gar mand)inal \)inab, bid bie acbt^ig fta- 
meele belaftet kparen. €ie I)dtten bon bem Sluf' unb SZieber^ 
fleiged, unb bon ben gaften, bie fie l)tvau^(i)Up\>itn, ganj 
toeibUd) ntiibe toerben fSnnenj ber S)crh)ifd) fd)lid)l and) 
gegen ba§ Gnbe ganj langfam. ^ber ber l^abfficbtige Saba 
$(bbaQa lief bad leljte 9Ral mtt berfelben ®ier unb @Ifertigfeit, 
mie bad erfte SRal, obgleid) er tveit bfter ^inabgefliegen 1 
tear, aid ber JDerhJifd). 

Snblid) toaren bie Aameele aQe belaben, bag fie ficb faum 
unter ber ?a|! anf^urid)ten berniod)ten. Da ging ber Derioifd) 
nod) ein SRal bie (Etnfen binab, unb Saba SlbbaUa fblgte il)m 
nad); urn and) nod) fo blel aid ni5g(id) bon ben foftbarfletf 
ebelfteinen 5U fid) ju flerfen. Der 2)ertt)ifd) griff aber nur 
nad) einer golbenen ^a))fel, bie in einer ber obern fleinern 9li^ 
fd)en flanb/ unb nabm aud berfelben ein unfd)eintared I)5l5erne9 
S&d)dd)en f)iva\i^, unb fletfte ed 5U fid) Saba $lbbaQa bemerftc 
ed tuobl, ad)tete aber in feiner ^abgier gar ni(bt barauf. 

«ld fe bcrauffamen, fd)ob3 ber Dertoifcb toieber bie beiben 
fleinernen 5[)iirfliigel jnfaranien, niad)te aud ben bergliramenben 
^o()Ieu tbieber ein geuer an, unb ftrcute einige bon ben fd)h)ar^ 
sen Waud)f6rnern barein. Da er^ob4 fid) tbieber ber fd)h)ar5e 
birfe SHaud), bjie borl)er, unb bcrbunfelte, ipie eine bid)te SZebeU 
tbolfe, bad ganje Z\)al Unb aid ber SHaud) nun berflogenS toar, 
flanb tt)ieber bie fal)le, fteile geldtoanb an ber €hUe ber 2:pr* 
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Sie ^(^tn nun toieber burd) ben engen (^ingang bed ^I)ale9 
f)inoud, unb aid fie ind greie fanien, tf)eilten fie bie jtameele in 
jtoei ^aufcn, unb tt)arfcn4 ba§ Sc09. Seber triebl fcine blcr- 
5I9 Sanieele nun bpr fid) l)er, unb aid fie auf blc 6trage famen, 
bie bon ©agbab nad) S3alfcra fiil^rte, nal^men fie §(bfd)ieb bon 
einanberj S3aba Slbballa banfte beni iDemifd), unb umarmte il)n, 
aid feinen grogten 2Bol^lt()ater. iDer 2)enpifd) 50Q gegen ©aU 
fora, Saba ^IbbaUa abet fd)Iug5 ben ^eg gegen ^agbab ein. 

^aum toaren fie aber eine fleine €trecfe bon einanber, fo 
regie fid) ber S^eib unb bie ^abfud)t in &aba ^bbaQa'd Ber- 
gen. ,,SSad toill ber 2)emifd)'' fprad)4 cr bei fid) felbfi, „m\i 
fo bielen SReid)ii){imern tt)un? (Er fonnte n)0^i nod) eilid)e bon 
biefen ^ameelen abgiben. dr faun ja bie berborgene gelfen^ 
t^iir iinrner loieber bffnen, unb nod) treit mel)r ^d)Si^t f)olen, 
aI0 er fd)on I)atj benn biefe SSorraf^e fc^einen unerfd)6pflid). 
SBenn er fid) nun aber nad) einigcr ^tii feine bier^ig itameele 
nod) einmal belaftet, bann i)at er ja toeit nie^r, aid id). 2)afiir 
mug id) aber drfalj ^aben 1 ^ein, nein, er niug nod) etli(^( 
obgeben I" Sr lieg 5 fcine 5lameele fogleidj) l^alten, unb h\)ttt 
uro, unb lief bem 2)erkpifd) md). 

„^t\" .fd)ric er, „I)e, ©ruber JDertoifd)! ^altet bod) einmal 
nod) ein toenigl 3d) babe Sud) nod) ein SB5rtd)en p fagen.'' 
S)er 2)ern)ifd) ^ieltS ftiUe, unb fragte il)n, n)ad er tooUe. „^d)," 
antlDortete Saba ^ibbaQa, ,,ed fiel mir ein, bag S^r aid ein 
gottfeliger frommer SRann tt)Ol)l nod) nid)t biel Umgang mit 
Rameelen ge^abt \)abi, unb fie tool)! nid)t 5U fi'il)ren berfle^t 
3e gr5ger ba ber ^aufe ifi, je fd)Iimmer ift'd, mit bem SSie^e 
audjufommen. Unb id) fiird)te in ber Z[)at, bag 31)r nid)t 
im €tanbe feib, fie ade 5U banbigen. ®ebt mir nod) 5el)n 
babon. £)ie ilbrigen breigig toerben Sud) nod^ n)arm genug 
mad)en." 

Q^ni gutmiitl)ig anttoortete ber JDertoifd) : „& ifl toa\)V. 3d) 

l^be bad nid)t bebad)t 3d) banfe (£udi filr €ure SSeforgnig. 
8 
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9lt\)m\ barum nod) 5cl)n ^nvM, unb 5ief)t in grieben ^in." 
Saba ^IbbaQa tpShlte fic^ ^t\)n, bie if)m am fd!)tDerfl6n belaben 
fc^iencjt, 1 unb iDoUtc fie 511 ben ftbrlgcn trcibcn. Snbcm fprad) 4 
abcr fcinc 4)abfu(^t in felncm ^cr^en: „Gr 9icbt4 fo bcrclttoiU 
lig bic /\cf)n toiieclc ab] gciDig f)Stte cr aud) nod) jcl)n racier 
abgcgcbcn, tocnn bu l^n nur barum gcbcten \)Sitk%** gr rlcf. 
barum bera iDermifd) nod) clnmal p: ;,§6rt, Uebcr ©ruber, 
id^ furd)te, aud) bie breigig fiameele fmb ffir elnen 9Jlann, tole 
3^r, nod) 5U biel. 3^r feib ein foI(^c§ (Sefc^aft nid)t getoo^nt, 
unb njfirbet Gud) nid)t 5U f)elfen toiffen. 3d) toelg, trie mlr'd 
anfSnglic^ ging. greili^ jelat Ifl mir'9 eben fo leid)t l)unberte 
5U fiif)ren, aI9 ob id) ein6 pil)rte. 3l)r toerbet eine groge gafl 
loS, toenn 31^r nilr nod) ^e^n abgebt. Die fibrigen jtoanjig 
tragen noc^ (gc^filje gcnug pir Gud) unb 3i)r toerbet mlt lf)n«n 
fd^on (Sure liebc %lot\) friegen." 

2)er JDeriDifd) anttoortete ganj ruf)lg : „3d) fllaube 6ud), ba| 
3l^r'§ gut mlt mir meint. 3l)r mbgt tool^I gana 9led)t ^aben. 
Slc^mt Gu(^ no(^ jel^nj Ic^ irltt bann fe^n, ob id) mit ben 
iibrigen aiuanaig ^ameclcn fbrtfommen fann. ' 

©aba Jlbbatta tDal^Ite fid) alfo wod) 5el)n ^amecle auS, unb 
iDoUte flc eben^tDcgtreibeuj ba pel i|)ra iricbcr ein, bicllcid)t 
^atte il)m ber Dertoifd) auc^ noc^ jel^n ^ameelc ftberlaffen, 
unb fid) mit ben fibrigen begniigt. (Sr n)anbte4 fid) baf)er 
nod)maI9 5U il^m unb fprad): ,3^ m6d)te Gud) njoI)l ratF)en, 
nod) 5el)n ab5ugeben) benn id) fe^e boraud, bag 3i)r mit biefer 
grogen ^a\)l nid)t auSfommen hjcrbct. 3d) fage (ind) biefeS ge* 
h)ig nld)t au5 Gigennul^, fonbern au9 pnm, flarcr giebe jtt 
Gud).'' Unb ber JDertoifc^ Irilligtc auc^ ba toieber gutmfttl)ig 
cin, unb lieg i^n* nod) einmal bie ^alfte bon fcinen librigen 
atoauiig Santeelen au9U)5i)len. 

Slber eben baburd) toarb Saba Slbbatta'S §abfu(^t nur nod^ 
mcl^r gcreiat. Gr umarmte ben Dertoifd), unb fiigte il)n, unb 
befc^toor ii)n, er mod)te boc^ nur feine SBoI)Itl^at boQfiSnbig 
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mad)tn, unb Urn bic Icljten 5cl)n ^amcele and) nodf) fibcrlaflcn. 
„<Bt\)t," fprad) cr, „3l)r mad)t mid) baburd) ju Giircm ctolgcn 
€d)Ulbncr. SJleinc ad)t5ig ^aineclc babe Id) mlr allc mit fau* 
rem Sd)tpeiBc auf raand)cm ^aratoancnjuge cinjcln emorbcn, 4 
unb Jcbed erinnert mid) an eine anbere 9lei[e, an anbere SRiit)« 
fcligfeiten. 2)arum tDlrb mir'S fo \d)\vtr, mid) bon einem p 
trcnncn. ©rbarmet Gud), unb lagt mir fie alle. 3^r fcib ju 
gut unb ju ebcl, al9 bag 3^r mir eineS babon rauben foUtct* 
Unb bi^ Sd)dljc, bie fic tragen, f5nnt 3I)r \a tod) nid)t brau* 
d)£n. 3()r F)abt ja bei bcm (£intritte in (Jucr filofter auf bie 
i^errUd)feiten ber Grbc S^erjic^t geleiflet, unb beftdnbige ^rmutf) 
gelobt S!Ba§ foOen Gud) ba bicfe <gd)5fee l)clfcn?'' 

„SBenn Gud) fo fe^r bid baran liegt," anttt)ortete ber 2)er* 
tolfd), „fo nel^mt fie mcinetmegen aUc l)in. 3^r fommt baburd) 
nun In ben ©efllj eine§ auBerorbentIid)en ffierm5gen6j tcenbet 
e0 aber gut an, unb bergegt nid)t, bag ®ott Gud) eben fo 
Ieid)t ipieber ^deS nel)men fann, hjie er e9 Guc^ burd) mid) 
I)at geben laffen. SefonberS feib n)of)Itf)5tig gegen bie Slrmen, 
unb glaubt mlr, bag fie gerabc um ber 9teid)en toiflen In ber 
SBelt fuib. ©ott kplQ Gud) burd) fie ®elegenl)eit geben, 5U be^ 
iDelfen, bag 3|)r auc^ Slebe 5U Guern SRitmenfd)en t)abt, unb 
nld)t and i^abgier unb Gigenfuc^t Guer ^era bei ll)rem Glenbe 
berfd)Uegt." 

Saba ^bbatta berfrrac^ 4 feinem 9iai\)t ju folgen, umarmte 
ben Dertolfd) noc^ einmal mit groger Danfbarfeit, tD[infd)te l^m 
©Ificf auf felne 9lelfe, unb trleb 1 bann afle felne Sameele 5U* 
fammen ipeg. 3nbem er aber fo J^in^og, iiberlegte er, trie ber 
Dertolfd) nun fo berelttolfllg getoefen toar, l^m felne ^ameele 
5U bberlaffen, ba er bod) border fo beftimmt auf ber ^()eilung 
in ^tDei gleid)e ^dlften beftanben I)atte. ^a fiel Iftm eln, ba^ 
ber Dertolfc^ ^ulet^t noc^ baS bblierne Sftd)6lein an \id) gefrerft 
I)atte, unb bac^te bei fid) : „®en)ig enti)ait bicS eine ^oflbarfeit, 
bie toeit iiber atte ©(^Sije 9el)t, bie er mlr iiberlaffen l^at.'' 
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Seine i&abfud)t licg if)m hint %iu\)t, unb fd^on fingS er m 
ben ^ertpifd) urn biefed ^iid)&Iein ^u beneiben. S)a fe^rte er 
nod) einmal urn, unb ricf bcin X^ern^lfd) ^n, unb ^olte i^n ein. 

„^icbcr ©ruber 2)ent)ifd)," fprad) er, „3()r mftgt mlr ttod) 
einen (befallen ti)un, et)e id) mid) gau) bon ^nd^ trennen fann. 
3d) bemerfte, bag 3t)r 5Ule^t aQe jtoftbarfeiten liegen liefit, 
unb nur ein fleined, unfd)einbare9 ©i^c^lein ^u Su(4 flecftet 
92 un plagt mid) bie ^eugirrbe, 5U h)lffen, h)a8 in bem fbidfi^ 
lein fcin mag, bag id) nod) einmal umfebren mugtt ®eta>i| 
entl)(ilt e0 eine groge €eltcnl)eit." 

„§ld), ncin \" ant\uortete ber Dertt)if4 „& Ifl nur ein toenig 
Salbe barin." £)a Saba ^IbbaQa bar&ber ungldubig bertoun^ 
bert ben ^opf fd)attelte, 509 ber £)ern)ifd) iad)elnb bad Shd)^ 
d)en beraud, unb fagte, inbem er e§ 5jfnete unb I)inf)leU: 
^lleber^eugt (£nd) nun felbft." ^ber ©aba ^bbaQa meinte, ber 
©ebraud) biefer <Salbe m&gte bie[leid)t bon erflaunendtDi^rbiger 
SBirfung fein. 

^^UerbingS \" antlDortete ber Dertt)if(^ j „benn toenn man jM^ 
bon biefer (Salbe ein tom^ urn bad linfe ^uge flreid)t, fo fiet)t4 
man alle berborgenen €d)at5c ber Grbe, bringt man aber dn 
tvenig bon ber 6albe an bad red)te ^uge, fo erblinbet man fo« 
gleid) an beiben ^lugen. 

Slid ©aba SlbbaQa bad ^orte, bat er ben X)ertt)ifd^ infianbig, 
er m5d)te il)m bod) ein h)enig bon ber Salbe urn bad iinfe 
Singe ftreid)en. JDer Dcrn)if(^ toav bereit. gr ^ieg 1 l^m bad 
Singe fd)liegen, unb beftrid) 1 cd i\)m mit ber ®albe, unb aid 
er ed iDieber bffnete, \a\) er eine SKenge bon unterlrbifd)en QMn- 
gen unb ®emad)ern, mit ben foftbarftcn Dingen angefaat, baj 
er gaui entjiicft toarb iiber biefcn Stnblirf, unb in feiner greube 
bem DerlDifd) einmal um'd anbremal um ben i&ald fiel, unb 
ll)n ffiffete. 

Da fprad)4 ber DerlDifd): „& freut mid), bag ic^ guc^ fo 
aufirlebett gefteUt \)abt 9lun bitte id) ©uc^ aber, forbert nid^td 



READBR. 86 

1 ei, 2 i, 3 ie, 4t, 5 a. 

tociter t)on tnir. Sd) fann (Sud) nid)tS abfd)lagen, unb bicUcid)t 
bittct 3l)r aunad)ft urn cttpaS, .bad (Slid) fd)ablld) fciii n^firbe." 
^aba ^Ibballa glatibte abcr iiid)t an bie ^ariiung, unb l)offte, 
tocnn i[)m beibe Slugen mit bcr (Ealbc beftrld)cn tofirbtn, nod) 
bid gr5gerc €d)aljc 5U fcl)en. ^enn er mcinte, bcr ^crtoifd) 
{)abe il)m nur and 9Zeib fo gebrol)!, bag man blinb baburd) 
tocrbcu fSnntc. iDarum fjjrat^ cr: „5?nr nod) cine ©ittc f)ab» 
id), unb bie iniigt i\)v mir and) nod) getDdi)ren. 3d) bitte, 
fd)Iagt mir bad nid)t ab.'^ 

„©epel)t nid)t auf biefer SSitte/' antlDortete ber Dertoifc^. 
..3d) i)abe Gud) h)o[)Imtinenb getDarnt." fflaba ^Ibballa toarb 
aber baburd) nur nod) mt\)v in feiner SKeinung beftfirft, unb 
tear feft iiber^eugt, cr tDcrbe noc^ iDcit mcl)r bcrborgcnc ^d)iit^t, 
bicllcid)t and) iufunftigc iDingc bor[)crfe[)cn, tocnn il)m and) bad 
red)te 5luge mit bcr Salbe bcprid)cnl tDfirbe. Darum fprad)4 
er: ,,3d) fc[)e tt)o[)I, 3i)r \)aM mid) fQr fcl)r einfditig, bag 3!)r 
mir gem bange mad)cn tDoUtj abcr id)^fann burd)au9 nid)t 
glaubcn, bag bicfc Salbe fo bcrfd)icbenartig tDirfcn foUtc." Da 
ibn ber DertDifd^ immcr nod^ iDarntc, unb ibm borftcllte, tocld) 
groged Unglficf bie ffilinbl)cit tnarc, unb bag cr il)m nad^ ben 
SBol)Itl)atcn, bie cr ifyn crtt)icfcnl l^abc, unmSglit^ nun cin fo 
groged Unglficf bcrciten f5nnte ] toarb S3aba ^bballa immcr noc^ 
bringenber, unb fprad):4 „Gben iDcil 3!)r mir fd^on fo bid 
®uted crtDicfenl \)abt, mad)t nid)t, bag tDir und jeljt um biefer 
leijtcn Sitte tuillen in Unfriebe trennen. Cd mag and) baraud 
entflc^en, tuad ba twofle, ic^ tpifli'd Gud) nid)t aufd^rciben. 2l)ut'd 
auf mdne ®efai)r." 

iEer DertDifd^ iDiberfeijte fid^ Immcr no(^, abcr ©aba ^Ibbafla 

beflanb bel)arrlid) auf feiner ©itte, bid er enblid) cin iDcnig 

bon bcr ^albe auf ben ginger nal)m,4 unb il)n nod) einmat 

ernfllid) fragte: „So tpoQt 3i)r benn burd)aud blinb tperben?" 

,3^/ ^l^n^ loerbenl" rief ^bbaQa gan^ {)aftig, inbem er ihm 
8* 
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baS gefd^loffcne 3 rcd^tc ?luge cntgegcn tocnbett „Strrid)t mv 
jul €trcic^t nnr 5Ul" 

Da fuf)r5 il)m bcr DertDlfd) tnlt ber Salbe ftbcr bnt rcd^- 
tcn ^iigcnbccfel, unb cr 5ffnctc fd)nca unb bcglerig [cine «ugcn. 
— ^Iber — armer ©aba ?lbbafla ! — (5r toar gan^ bllnb, unb 
fal)4 nur fd)h)aric ginpcrnig. (fr fd^lugS fid) mlt ben gSu* 
pen bor bie <Stirne, er jerraufte fl(^ ble ^aare, unb ^f)rSnett 
floffcn3 m^ fcinen blinben ?lugen. „D berflud)te $abfnd)tl" 
rief er, In tt)eld)e9 Unglficf \)a\t bu mid^ gejHirjt!'' Darauf 
tt»arf4 er fid) auf bie ^nlee, unb F)ob4 fl[ef)enb bie ^Snbe 
auf, unb fprad) : „D lieber ©ruber Dertoifd), toigt Sbr fccnn 
fein SJ^ittcl mid) ju retten. 3I)r fcib fo gutmfttbig gegen nii(^ 
getoefeuj o, erbarmt (£ud) meiner nur noc^ ein eln^igeS 8Jlal, 
unb gebt inir mein ®efld)t tttieber.'' 

^ber ber Derh)ifd) fprad^ entr&Pet mit emfler Stimme : „5?eln, 
elenber, l^abffid)tiger SJlenft^l id) bei62 5tt)ar inand)e (Sc^elra* 
niffe; aber niir ift Fein SRittel befannt, bir baS QJefid)! h)leber 
5U geben. JDu tDOfltefl bid) nid)t toarnen lafjert. 5rage nun, 
h)a9 bu bir felbfl jugeiogen l^afl. ®ott f)atte bir groge 9leid)* 
tl)iimcr befd)ertj bu iDorfl berfelben aber nid)t tofirbig. Darum 
nimmt er fie toieber burd) mid), bag Id) fie anbern 9Jlenfd)en 
gebe, bie nid)t burd) l^re ^abfud)t 5um Unbanf berleitet toerben." 

©r triebl bi^rauf bie Sameele jufammen, unb feijte feinen 
SBeg nad) ©alfora fort Unb tpie fel^r and) ©aba ^bbatta 
toeinenb unb jamraernb il^m nac^rief, unb tt»le fle!)entlid) er i^n 
bat, 8 er m5d)te ll)n bcc^ nid)t berlaffen liegen laffen, fonbcrn 
5ur nfid)Pen ^arabane fTil^ren ; — ber 2!)ertt)ifd^ h\)vk fid) nld)t 
baran. ©alb l)6rte ^bbatta nur nod) bon feme ben ^uftritt 
fciner Sameele — unb balb berlor fid) and) ber Icifefle gaut 
babon, unb e9 tear flitt unb bunfel urn \\)n \)tv, al9 ISge er 
im ®rabe. Die Slad)t fam, unb er merfte nic^t, bag eS 9lad)t 
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loar; ber Jag tarn toiebcr, unb bie (Sonne fd)kn,l nnb er 
merfte nld[)t ta^ e§ 2ag getoorben toat. Der 4>w"0^r ^ualte 
ll)n ] aber feine Ser^tDeipung tDar nod) groger; alS fcin 5)unger. 

Da l)5rte er enblid) tDicber ben gugtritt toon ^ameelen, unb 
nai)er unb n5!)er ert5nten aud^ einjelne 8timmen. 8ic tparen 
enblid) ganj nal^e bei i[)m, er erfunblgte fid), unb eS tDar cine 
i^arabane, ble bon ©alfora nad^ fflagbab ^urUcfjog. 5lu9 ©arm* 
l)er5lgrelt iDarb er niitgenominen, unb fam fo nac^ S)agbab 5u« 
riicf. Da er aber init feincn ^ameelcn fcin gan^eS 9Serm5gen 
berlorenS \)aik unb nun in feiner S3linbl)eit feinen Unterbalt auf 
feine SBeife 5U berbienen tDngte,^ mugte er fein ©rob erbetteliu 

Darum lieg er fid) tSglic^ bon einem arnien ^naben an bie 
Briicfe Iclten, mld)t fiber Den 2igri5 ful)rt, unb bie auf bei* 
ben Sciten beS StroineS liegcnben !If)eile ber €tabt Derbin* 
bet. SBcil biee bie einjige ©rficfe i\i, tourbe fie ht\m\)t nie 
bon 9Renfd)en leer. Gr fag immer an bem elnen ©nbe ber 
©rficfc, unb ber arme Snabe fagte e9 il)m, tpenn h)ol)ll)abcnb 
gefleibete Seute borbel famen. Dann ricf er fie immer rait 
iautcr 8timme um ein $llmofen an, unb ba er immer babel 
fagte, bag er blinb fei, erbannten fid) blele SSorfibergeftenbe, 
unb gaben4 Ibm reld)lid)e ^Imofen, iDObon er feinem gfif)rer 
bem armen i^naben, tSglld) feincn Jbeil ftberllcg.5 

Damlt er aber ftct5 an felnc ^abfud^t unb an feinen Un* 
banf erlnnert tofirbe, tooburt^ er fid) um ble grogen SBol)U 
tF)aten bed Dcrtt)lfd)'5 gebrad)t f)atte, bat er jcben, ber ll^m 
ein ^Imofen gcgcbcn l^atte, um elnen SSacfenflreld), unb gab 4 
bad ^Imofcn lleber ^urficf, ober tt)arf4 ed bon fid) In ben 
glug, toenn ll^m elncr felncr SBoI)ltl)5tcr ben ©acfenftrcld) burd)* 
aud DcrtDclgcrte. 

®o fag er fc^on ctlld)c SKonate tdgllt^ an ber ©rftcfe. Da 
^ mifTftt* 
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fagtc it)m fein gfif)rer eincd ^NbciiDd, cd nfif)crten fU^ itoei tDOl)U 
gcflciDctc freinbc ^aufleutc. $llo fie iial)e loareit, ricf er: „Bc* 
Deiift Den armcn blinDeu S5aba ^bballal ®ott toirb Gud) aadj^ 
Gure ©efd^dfte baffir taufeiibfad) fegnciL" fflel Dlefcn aSorten 
ging ber eine bcr ^aufleute fogleic^ I)in5U, unb gab i{)m tin 
C^olbftucf, S3aba ^bbaUa fagte aber fcbnell felne ^anb, unb 
fprac^: ,,£lcber ^err, mad)t bad SKaaJs Surer ®&te bod, unb 
gcbt mir and) einen ©arfcnftreit^." 

(Dcr ^rembe mcigerte fid), unb fprad) : ^SRcinfl bu, ic^ tooQtc 
nilr bnrd) blefe flcine (^abe bad 9Ud)t erfaufen, bid) p mig^ 
I)anbcln?" unb iDottte fic^ bon il)m tpenbcn. S3aba Slbbada 
i)lclt5 il)n aber nun nod) fefter, unb bat nun nod) bringenber, 
er mod)te ibin bod) ble %iebe ermeifen, unb il)m ben ^(fen# 
ftreid) gcbcn, tDeil er fonft fein ®efd)cnf nid)t bc!)alten biirfe. 
^er grembe \a\),4 bag er I)artnddig barauf bef)arrte, unb 
n)Ollte fid) nid)t langer aufl)aiten. !Darum gdb4 er ii)m einen 
leid)ten ftreid) auf ben S3a(fen, unb ging mit feinem Siegleio 
ter bon bannen. 

^m anbern ^age fainen aber einige bon ben SBcid)tern be9 
derails obcr be§ £d)loffed bed ^alifen, unb geboten 3 bem blin* 
ben S3aba ^bballa, i\)mn 5u bem ^alifen 5U fblgen. Seftiirit 
liego er fid) bon i[)nen nad) bem <rd)loffc fiii)ren, unb toarf4 
fid) nieber, aid man i[)m fagte, er ftel)e- bor bem ^alifen ^run 
5llrafd)ib, unb berui)rte mit bem 8lngefid)te bie ©rbe. 

$lld er fid) tt)ieber anfrid)tete, fprad) ^arun 8llrafd)ib: „3d^ 
ging geftern Slbenb fiber bie fflrfirfe, nnb gab 4 bir ein 8U- 
mofcn. Sarum begel)rteft bu fo I)artnarfig einen fflarfenflreid) ?"' 

„®ott gebe bem ©e{)errfd)er ber ©Idnbigen fo gemig ein 
langcd geben/' antiDortcte SJaba ^Ibballa, „ald ic^ geftern nic^t 
tDugte, iDer ed tt>ar, ber mir 5IImofcn gab. 4 2Bie follte id) 
fonft bie ^rit)ni)eit ge{)abt ()aben, i[)n barum 5U bitten, unb 
i\)n fo in feinem ®ange auf5ul)alten. Der ^nobe, ber rald> 
fii^rt, fagte mir, ed fdmen ^tDei Aaufkute, unb ]el}t erfennc 
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id) ju meiticm Sd^rccfcn bic (gtimnic Curcr SJlajeflSt f&r bie 
8tiinmc beS SRanncS, ber nilr eiii fo rel(^Ud)c5 Sllmofcn gab;4 
unb nad)I)er ben fflacfenpreid) berlDeigertc. Darum bittc id) urn 
®nabc fur mcin S^crgcbeu." 

„1)a^ lag blc^ nid)t fiimmcrn, fflaba ?lbbatta," anttportctc 
bcr Mif. „3d) 0el)c oft mit mcincm ©rogiDcfir ® la far in 
inand)crlei SSerflcibungcn burd) bic 8tabt unb bic Umgegcnb 
urn raid) 5U iibcrjcugen, ob fiberall Drbnung ()errfd)t, IdIc 
meine Untertl)anen leben, unb tpad id) 5u il)rem @lft(fe beltra^ 
gen faun. SiSad nilr In fold)en SSerfleibungen auf meinen ®dn^ 
gen begegnet, ftrafe id) nid)t al9 5>crrfd)er, unb jebe5 SSer* 
gcl)en gegcn meine ^erfon ifl 5ura SSorau5 fd)on bergeben. — 
Slber iDiffen mug id), toa^ bid) 5U eincm* fold^en ffietragen ber^ 
anlagte. iDarum erjal)lc mlr beinc ®efd)it^te." 

fflaba »bbaUa tt^a\)[it il)m bie ®efd)id)te bon bcro £)crtoifd). 
aiS er geenbet \)a\k', fprad) ber ^alif: ,, Deine 8iinbe Ifl 
3tt)ar fel)r grog. iDa bu fie aber crfennefl, unb bi§I)er offent* 
Hc^ bafiir gebftgt ty{% fo geblcte id) blr, beine ©uge fiinfj? 
tig nur im (Etillen ffir bid) felbfl fort^ufeljen, unb ®ott nm 
Sergebung beiner <Eiinbe an^urufen. iDamit bu bled unge» 
fl6rt fannft, foil bir mein 8d)aljnieifter taglid) bier (Silberbrad)^ 
men ju bcinem geben§unterl)alte reid)en.'' 

Baba Slbballa tDarf fid) not^ elnmal bor bem %\)vont beS 
i^allfen auf bie (£rbe nleber, unb banfte l()m fDr feine ®nabe. 
Sr brad)te fein DbrlgeS geben In ftlller Slbgefd)lebenl)eit ju, 
betete mit aufrlc^tlger 9teue tdglld) 5U @ott um SSergebung 
feiner Sfmben, unb flarb4 enb(ld) aid eln gebefferter, ®ott 
crgebener SKciifd). 



As the pupil has now had sufficient experience, in 
finding the Infinitive of the verbs, the numbers will be omit- 
ted ; ho will have" no difficulty in finding the Infinitive by 
the table of irregular verbs at the end of tho volume. 
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©n SSatcr reifctc fiber Dae SWecr, in tin fernrt 8anb. (^ 
er abcr toon baiincn 509, ricf er aQe fcinc ilinbcr iufainmen. 
Gr felbfl abcr triig ein S^dumd)cn in fdner ^anb, unb fie 
pflan^ten e9 oemcin|'d)aftIid). 2)a fprad) ber Sater: SBenn ii)r 
bicfed S)dumd)en anfef)ct, fo gebenft cured Saterd in bcr gernt 
G[)c eS brcimal blfil)ct, l)off' id) toicbcr bd cud) .ju fdn, fo 
®ott h)ill! — 

^ifo fprad) er, unb 509 bon bannen, unb bad Saumd|)en 
\>{^ttt fd)6n unb lieblic^ bad crflc 3af)r. 

^ber aid nun ber Sater fiber bad SJleer ful)r, ba erJ^ob 
fid) ein gelDaltiger ^turm, unb bad (Sd)iff fd)eiterte an ben 
gelfeU; unb ber iSater toarb in ben S&eQen begraben. 

iDa todnden unb trauerten bic jlinber bide SRonben iang, 
unb bcr atlem, tvenn bad S3dumd)en j^nodpen getoann unb 
blfii)de, fianben fie um^cr unb n)dneten. 

iDa trat dn finger SRann, ein greunb bed Serjlorbenen, }tt 
ben jtinbern unb f))rad) : ^t\)tt, bad g3fiumd)en ])at feinc Se^ 
beutung berloren, unb ifi end) 5um S(^merj gelDorben, barura 
lafjet mic^ ed fortnet)men unb anberdn)Dl)in pflan^en, ba^ fdtt 
8lnbll(f eud) nid)t ferner betrfibe! 

S)a anttDorteten bie ^inber aQe dnmfitbiglid) unb f))rad)en: 
^d) nern, lag und bad ffifiumd)en I Slfil)d und and) nid)t greube 
auf il)m, fcnbern 2l)r5nen unb 8d)mer5 — fo fmb ed ja 
3:i)rfinen ber Siebe unb 8t^mer5en finbli^er Sel^nfud)t, bem 
t^euren SSater getodnt. 5ld) nein, nlmm und bad 8aumdl)en 
nld^t I — 



25. 

!£ob unb ®^(af« 

Brfiberli^ unifd)Iungen, burd)h)anbdten ber ®ngd bed Senium- 
merd unb ber 2;obedengd bie (Srbe. 6d ioarb Slbenb. @ie 
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lagcrtcn fld^ auf dnem ^ftgel nid)t fern bon ben SSol^nun* 
gen ber 3Renfd)en. (fine tbe[)niiitl)i9e StiQe iDoItete rinftS urn- 
I)cr, unb ba9 $lbenb9locfcI)en im fernen IDorflein berftmnmte. 
Still nnb fd)tt)ei9enb, h)ie eg i{)re SBcife ift, fagen bie bei* 
ben tt)ol)ltl)atigcn ®enien ber ajlenfd)l)eit in traulid)er Umar* 
niung, unb fd)on nal)ete bie 9lad)[. 

iDa erf)ob fid) ber Gngel beS (Sd)lummer9 bon feineni beniooS* 
ten Soger, unb flreuete niit leifer ^a\\\) bie unfid)tbaren 8d)Iuni* 
merfornlein. ^ie ^benbh)inbe trugen fie 5U ben piUen SBo^* 
nungen be8 miiben ganbnionnS. %lm\ unipng ber ffige <gd)laf 
bie Sett)Ol)ner ber lanblld)en ^iitten, bom ©reife, ber am 8tabe 
gel)t, bis ju bem Sfiugling in ber SBiege. iDer ^ranfe bergag 
[einer 6d)mer5en, ber ^rauernbe feincS Summers, bie Jlrmutl) 
il)rer 6orgen. ^Uer ^ugcn fd)lo|fen fit^. — 

Seftt nad) boflenbetem ©efd)5ft, legte fid) ber n)0l)ltl)5tige ©ngel 
bed Sd)lummerS tpieber ju feinem ernfteren ©ruber, ffienn bie 
SKorgenr5tl)e erh)ad)t, rief er rait fr5l)lid)er Unfd)ulb, bann Jjrel*- 
fen mid) bie SKenfd)en ale if)ren greunb unb 2Boi)Itl)atcr 1 D, 
toeld)e greube, ungefel^en unb I)einilit^ n)0f)l5Utf)un I 5Bie gliicf* 
lid) finb tDir unfid)tbaren ©oten m guten ®eifteS I SBie fd)5n 
unfer [tiller ©eruf! 

So f|}rad) ber freunblid)e ©ngcl be9 8d^Iummer3. 

3f)n fal) ber ^obeSengel mit ftiller 2BeI)mutF) an, unb eine 
S!)rane, n)ie bie Unfterblid)en fie tDeinen, trat in fein grogeS 
bunfleS §lnge. $Id), fjjrad^ er, bag id) nid^t, tDie bu, be§ fr5F)* 
lichen iDanfeS mid^ freuen fann. SJlid) nennt bie 6rbe i^ren 
geinb unb greubenp5rer ! 

D, mein ©ruber, ertbieberte ber ©ngel beft Sd^IafeS, tbirb 
nld)t auc^ beim ^rmad^en ber @ute in bir feinen greunb unb 
SBol^ItI)ater erfennen unb banfbar bid^ fegnen? <Sinb tuir nid)t 
©riiber, unb ©oten ©neS SSaterS ? — 

So fprac^ cr, ba glfin^te bad ^uge bed Siobedengeld unb 
jartUd)cr umfingen fid) bie brftberlic^en (Senien. 
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^et atmt Sajarud* 

GineS Za^t^, aid bcr annc gaiaruS an ber £cf)toelle brt 
rcid)eii l^anncd lag tinb bit ^unbe [cine SBunbcn iecften, torn 
tin anbcrer ariner aJlann, cin !la0l6l)ner KamcnS S^^ocf, bcffeU 
ben ^t^t^ unb fal) Sa^arud in feinem Slenbt Da jammert' 
il)n feiner bon ^cr^^en unb ^ahod trat ^in^u unb fprad): ge<« 
ben fann id^ bir nid)t9; benn id) bin ann lt>ie bu unb fyib' 
tin ^fiuflein ^inber 5U ern5[)ren. Slbcr ic^ bin frei ben ®t* 
fd)ttifiren. £)arnm lag mid) bcine $flege mil ben ^f)ieren tf)ei« 
len, bie aQein ftd) bein erbarmen, auf bag fie mid) nid)t iSnger 
befd)finicn. 

80 fprad) er, unb eine ^t)rdne glSn^te in bem freunblid)en 
Siuge bed barmi)er5igen Scanned. IDarauf reid)te er bem armen 
Sa^arud bie ^anb unb fagte: jtomme mit mir, benn fiel)e, Id^ 
l^abe eine ^iitte. Dort tooUen tpir beiner Jjflegen , fo biel tolr 
bermSgen, unb berfaget mir mein eigener Zi\d), fo told id) bir 
bie Sirofamen bon ber Jafel bed gieid)en fammeln. 

^ac^bem er biefe SBorte gerebet, reid)te il)m Sa^arud bit 
§anb unb fprad): 3d) folge bir gernel benn bu bifl urn 
bcined frommen ^cr^enS tDillen erfel)en, mir ben ^immel ju 
5ffnen, unb bie letjten 8tunben meined Sebend ^u berfDgen. 
3c^ bebarf nur nod) tpenigi aber tpie foflt» id) biefen Stgen 
bir rauben ? — 

^ie gingen unb famen in ein entlegened ^fittc^en mit elnem 
gd)ilfbad), unb ^ahod ffil)rete ^ajaruS f)inein, unb bad SBeib 
3abocfd ()ieg ii)n toiUfommen, unb bereitete ein Soger bon BWN 
tern unb SRood in bem ^dmmerlein , unb fie geleiteten ben 
armen Sa^arud ^intin unb betteten if)n barauf. Unb ^anna, 
bie Sbefrau ^abod^ bvad)it eine <Sd)aaIe mit fOtild) unb bot 
Sa^arud 5U trinfen. 

9ber Sa^arud ^vad) : Sleic^et mir einen 2:runf SBafferd, benn 
mid^ bikrflet unb ed i{} eine (Blut^ in meinem ^nnern. 
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aDa eilctc ^anna unb brat^tc frifd)cS SBaffer aue ber Quettc, 
uiib 3«bo(f riil)lcte gajarud SBangcn mlt cinem griincn Del* 
3tt)cige, ben cr l)in unb \)tt tt»cl)ctc. 

Unb ga^aruS fiel In einen tiefen <Sd)lnmmer, benn c0 toav 
fc!)r f)cig unb urn bic ^tunbc bcS SRittagcS. ^15 er nun 
fd)lummertc , n)el)rtcn ^ahod unb ^anna ben gllcgcn unb 
fiif)lcten il)n. Unb ga^aru^ lacf)clte in fcinem (Sd)Iuminer. 2)a 
blirftcn Soborf unb 4)^nna fcin SSeib fid) an, unb fie fag* 
ten in leifen SBorten untereinanber : Zd), m5d)tc er bei un0 
genefen I . 

Sllfo ft^luinmerte aajaru^ einige 8tunben. Darauf al§ ber 
^ag fid) neigete, ertoad)!' er unb f)ub feine $(ugen auf unb 
\pvad): 3!)r lieben 9Jlenfd)en, toie pfleget il)r meinerl 9Ziemal5 
I)ab» id) eineS fi\§ern €d)lummer0 genoffen, tDie bei eud^, in 
eurer ^titt SKir trdumte, ic^ toiirbe bon Gngein getragen. 
Unb ip eS nid)t alfo? Der gute aRenfd) bott Ginfalt unb 
aiebe ifl er nid)t ein Gngel ®otteS auf ©rbcn? 3!)r ^abct 
mir bie f5fllid)flen unb fflgefien 8tunben beS 8eben8 bereitet. 
8Rein S>er5 ifl boll %in\)t unb (©eligfeit Darum fii^l* id), bag 
bie 8tunbe meined ^eiinganged geFommen ifl iDenn bad lel^te 
@ti\nblein bed Airmen ifl im S3eginn unb S[$orgefiil)l bed l)imm' 
Ufd)en Sebend. 

IDarauf reid)te gajarud ^ahod unb §anna bie ^'dhb, unb 
entft^Iief mit freunblid)em ^ntlitj, unb bie ^eiligen Gngel tru* 
gen feine @eele ju ben 2Bol)nungen ber <Seligen. ^abod aber 
unb ^anna toeineten urn il)n unb begruben il)n in ber Stide. 

Unb ga^arud bed Gntfd^lafenen ®eifl toarb ber ed)ui3engel 
Babodd unb feined SBeibed ^anna, unb aid fie an Ginem 
Sage berfd)ieben, fd)tt)ebte er urn i\)v ©terbelager, unb ein 
fanfted <Sdufeln fii^lte beiber ^ngeftd)t; unb fie l^breten eine 
lieblid)e ^timrae: SBer Barml^eraigfelt iibet toirb Sarm^cr* 
jigfeit anpfal)en. — 
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SDet !£rattm bed S>ofraied« 

Der Sag, an iDcld)cm 3ofratcd ben ®i|tbtd)er trinftn foQte, 
tDar gefommcn. 3d)on am frul)en SJ^orgen toaren [cine ge» 
liebten 3&nger urn tl)n bcrfammtlt ^Ut tDC^mut^igem Srnfie 
{lanben fte an ban ^ia^tv bed ^cifcn; cinigc aber hjeinten. 

£)a rrf)ob ber h)eife £)ulber feln ^aupt unb ^pvadt): SBo^u 
blefcd ernfle (Sd)tDei9en, il)r @cliebten? 3ci) tDtd cuc^ cttiKid 
gr5f)licbe9, ein ^raumgefid)t tv^t)[t\\, bad roir biefe 9lad)t er« 
fc^ienen ifl. 

^onnteft bu fd^lafen, nnb fogar GrfreuUd^ed trflumen? — 
fagte ber gute Slpoflobor, — id) \)abt fein ^uge ge|(f)loffen. 

Da IScbelte gofratcS unb fprac^: Du guter ^Ipoflobor, toeU 
d)en SBertf) l)(ltte mein bcrfloffened gebcn, ttjenn ed rair nlc^t 

ben letjten ed)Iaf berffigen foatef SReinell bu nlcf)t, «J)oU 

lobor^ bag icf) ed ber I)immllf(^en Siebe gelDei^et I)dtte? 

aJle^rere ^timmen ber geriil)rten Danfbarfelt bejal)ten bie 
gragej 8lJ)oaobor berraod)te fie nur fd)h)eigenb mit jtoel l^cDitn 
2;f)rdnen 5U beanttDorten. 

Se^et, fagte barauf Sofrated, toer i\)xm iDienfle fdn geben 
toei^et, bem fenbct fte bie l)Olben (£()aritinnen l^ernieber. Dlefe 
fd)mftcfen I)eimUd) unb ungefe^cn alle fcine 6tunben, mSgen 
ed 6tunben ber greube ober bed iDuIbend fein, mit I)inini^ 
Ufd)em ®lan5 unb umgeben fte mit einem ambrDfifd)en iDuftt 

SSor alien aber finb bie l)olben <E(f)tDeflern in ber leljten 
©tunbe feined Sebend urn if)n gefd)dftig. Denn fie Ift emfler 
aid atte anbere, unb bcbarf am meiften bed ()immlifd^en Sid^ted. 
(So tDle bie leljte etunbe bed :iaged bie fd)5nfte Ifl. Die »benb* 
r5t^e fleugt um fie F)er, n)ie ein 8idf)tftrom aud eit)fium. 

Slber bann folgt bie biiflre Jiac^t— unterbrac^ i^n ber rul^lge 
Xenojj^on. 

giir unfere ^albfugel, ertt»ieberte Sofrated. 3ft nid)t unfere 
8lbenbr5tl)e bad 8Jtorgenrotl^ etner anbern erbtiftlfte? 
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©oFratcft fii^r fort : 9tm ^5rct i^r 8iebeti ! ®tnn ba tnir 
bad SHeid^ ber 8d)atten^ tt)ie bie ^ebenben ed nennen, nun balb 
dn SHcicf) bed 81d)tS tDcrbcn tDlrb, toit bit ©clflcr bcr 8cr- 
florbcnen ed ncnncn toerben, unb id) i^m nfil^cr bin, aid i\)V 
aOe, fo f5nnte melne SHebe eud^ bietteid)! niand)e9 Stmt ber<« 
ffmben. ®o f)5rct bcnnl 

Die e^aritinnen felbfl berlaffen il^ren Siebllng in feiner lejj* 
ten Stunbe. 2)enn fie fd)tDeben il)m boran, unb bereiten i^m 
bad l^immiifd)e ^eben, nad^bem fie ein irbifd)ed gefd)mi^cft I)aben. 
8(ber fie laffen il)n nid)t oI)ne ^hl^. Sie fenben bem 8terben* 
ben brei anbere ®enien, 9efd)mfl(ft mit l)imnilifc^er 8d^6n^eit. 

Unb biefe brei finb ber ©d)laf, ber 3h)ittingS-fflruber unb 
jugleid) bad freunblid)e Gbenbilb bed !lobed : ber 2 r a u m, bad 
©ilb bed berfloffenen Sebend, aber ^ugleic^ ber ffiorbote einer 
anbern 5Bdt, — er fd)tt)cbt in ber SRitte jlDifd^en beiben, unb 
mit ibnen h)anbelt ber 3:ob, berflSrter unb fd)5ner aid beibe 
unb mit bem l^immlifd^en SRorgenrot^ bcfleibet. — 8ieF)e, ^Jjollo* 
bor, bie beiben erjten finb and) mir in ber leljten 9lad)t nid)t 
audgeblieben, unb bcr letjte erfd)ien mir bon gernt SBie f5nnt' 
id) feine Ml)t fiird)ten? — Sd^ crtoarte i^n rait ^el^nfud^t 

Die ^ugen ber Siinger bed SSeifcn ffiOeten fid) mit ^l^rd* 
nen, unb ed l^errfd)te cine n)ei)miitl)ige €tille in bem 5^erfer. 

' 9lad) einer SBeile fubr (Sofrated fort : ©alb l)&iV id) mcin 
3:raumgcfid^t felbfl bergeffcn! IDcr €d)laf f)attt feine Sd)lum* 
merforner reid)lid) iiber mid) audgejlreut, unb h)a^rlid), ic^ 
beburfte ber 8!5rFung ju bem aBerfe, bad id^ l^cute mit f)ei* 
term ®eifte bollenbcn foil. ?lber nid^t blog bie (Stfirfung bed 
geibcd iDarb mir gen)(ll)rt in ben balfamifd)en airmen bed €d)la* 
fedj and) ber l)clbe 3:raumgott erl^etlete mein geiftiged §luge. 

©a faf) id) einen fd)5nen Siingling 5U mir ^ereintreten. ?luf 
feinem §lntlift tear |ene flille Sflu^c unb ber l^eitere Grnft ber* 
breitet, tttelc^e ber g5ttlid)en ®eflalt geiiemcn. 3n feiner rcd)^ 
ten ipanb trug er cine brennenbe %adt{ unb ein r5tl)lid[)er 
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@<^itntner toic ^bcnbrotf) Dcrbreitete fid) fiber bad Dnnfdi mei« 
nc0 ^erfer§. 

3e licblic^er unb erfTenIid)er mir bcr €d)imtner unb bie ®t* 
flalt bed Sfinglingd tt)ar, urn befto enger unb trfibfeliger er« 
fd)ien mir bie 9laci)t meined ^erferd. 

^ neigte ber d5mid^e 3iindling aQmfi^lig bie %adtl 3(^ 
aber griff, fo fd)ien ed qiir, nad) feiiiem firm unb rief: toad 
loiUfl bu beginnen? 

Gr anttoortete: 3rf) I5fd)e bie gacfcl 

Dl fle^e id), lag edi Sd ifl mir ein freunblid^ed iid)t 
in bem 2)unfei meined jterferd. 

Gr aber Idd)elte unb fprac^ : & if! bie gacfel bed irbifcf)en 
gebend. iDu beborffl il)rer nic^t ferner. IDenn fo ioie fie er** 
lifd)t fci)Iiegt fid) bein irbifc^ed $luge auf immer, unb bu fd)tDe'- 
beft an meiner ^anb 5U einer t)5I)ern SBelt tmpor, idd ein rei« 
ned unb et^iged Sid)t bid) umflraf)Iet. SH^o^u bebfirfteft bu nod) 
ber irbifd)en fid) felbfl ber5el)renben garfel? — 

D, fo toenbe bie gorfel I rief id) unb ern)ad)te. 3<ft fanb mid) 
in bem IDunfel meined Serferd. ^d), id) roar betrfibt, bag ed 
nur ein 2raum getoefen. — Seboc^ \t\)t\, ha fommt \a ber ©ed)er. 
ber il)n erfiiQen tt»irb. 

Der Serfenneifler trat l^erein mit bem ^naben, ber ben ®ifl* 
bed^er trug. Gd entftanb ein Samraern unb <gd)lud^3en unter 
ben Sfingern bed ©ofrated. ^uc^ ber Serfermeifter njeintt 



28. 

©et iStttoniq* 

ffBer reitet fo fpat burd) 9lad)t unb SBinb ? 
Gd ifl ber ffiater mit feinem ^inbj 
Gr l^at ben ^naben n)ol)l in bem §lrm, 
Gr fagt ij^n fid)er, er f)dlt i()n n)arm. 
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^STCcin € o^n, toaS blrgfl bu fo bang bdn ® cfl(^t ?" — 
„eicl)fl, »ater bu ben GrlfSnig nid)t? 
Den GrlcnfSnig mit ^ron unb <Sd)tDcif?" 
„SRcin eol)n, cS ift cin JWcbclftrcif. " 

„,,lDu llcbc0 ilinb, fomm, gel)' mit mlr! 
®ar fd[)6ne €piele fpiel id) mit Dir, 
SRanc^' bunte S3luinen ftnb an bem Stranb, 
aReinc SJiutter ^at mand) giilben ®ctoanb." " 

,,aRein Satcr, mein Sater, unb I^Srefl \iVi nid)t, 
SBae Grlenfonig niir leife bcrfprid)t ?" — 
„(5ei rul)ig, bleibe rul)ig, mein ^nb I 
3n biirren ©lattern fdufelt ber SBinb." — 

;,„5Bilip, feincr ^nabe, bu mit mir gel)en, 
SReine 2od)tcr foflen bi(^ toarten fd)5n'j 
9Reine 25d)ter fiil)ren ben nad^tlid^e» Slleif)^, 
Unb tt)iegen unb tanjen unb fmgen bid) ein."" 

,,SKein Sater, mein SSater, unb fiel^fl bu nid)t bort 
GrlfonigS !l6d)ter am biiftern Drt?" 
„9Rein ©ol^n, mein 6ol)n, id) fef)' efi genau, 
® fd)einen bie olten SBeiben fo grau." — 

,, „3<^ liebe bid), mid) rei^t beine fd)5ne ©epalt, 
Unb bifl bu nid)t toiQig, fo branch id) ©etoalt."" 
,,aJlein aSater, mein SSater, jeijt fdgt er mid) an! 
erlfbnig f)at mir ein 8eib9 getl)an '/' — 

Dem SSater graufet'S, er reitet gef(^tt)inb, 
gr .I)ait im §lrme bad 5d)Jienbe ^inb, 
erreid)t ben ^lof mit SJlfii)' unb ^ot^ j 
3n feinen Sirmen bad £inb toar tobt. 
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29. 

^ad tDldbd^en aud bet %ttmht* 

3n eincm !ll)al bci armcn i&lrtcn 
erfd)icn mit jcbctn jungcn 3al)r, 
€obaIb bic crftcn 8erd)en fd)tt)irrtcn, 
@n 9Rdbd)en, fd)5n unb tounberbar. 

8ie tttar nid^t in bent %\)ai geboren, 
SKan iDUgtc nid)t, n)of)cr fic tarn, 
Do<^ fcf)ncll tpar lF)rc (Spur bcrlorcn, 
®cbalb bad anfibd)6n $(b[cf)i6b na()m. 

©cfeligcnb tear iF)re m\)t, 
Unb aflc ^crjen tourben tocit, 
Docft cine SSftrbc, einc ^bl}Z 
Gntfcrntc blc 98crtrauHd)fclt 

&t bvad)k Slumen mit unb Si^d)te, 
©ercifl auf ciner anbern glur, 
3n cinem anbern (Sonnenlid)te, 
3n einer gliidUd^ern Plaint. 

• 

Unb tl^eilte jebem eine ®abe, 
JDem gr&d^te, jenem ©lumen au5, 
Der 3iingling unb ber ®rei§ am 8tabe, 
©in jeber ging befdfienft md) ^an^, 

SBiflfommen tt»aren alle ©Sfle, 
JDod) naf)te flc^ ein liebenb ^aar, 
iDem relcf)te fie ber QJaben befle, 
3)er ©lumen aQerfd^bufle bar. 



30. 

X^et Blinbe ^oni^^ 

SBa5 pe!)t ber norbfrf)en ged^ter Sd^aar. 
^od) auf bed SJleered ©orb? 
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SSad tDiH in feinem grauen ^aor 
JDcr blinbe .^onlg bort ? — 
er rufl, in bittcrm §arme 
tluf fcincn &ab 9clcf)nt, 
Dag iibcr'm SJtccrcSarmc 
Da8 ©lanb tDicbcrtSnt : 

,,®ieb, mnbtv, and bem ^eldberliel 
Die 3:od)tcr rair ^urfitfl 
3l)r ©arfcnfpici, i^r gicb, [o f6f 
SBar meintS ^Itcrt ®lfi(f. 
SSom %ani auf griintm (Stranbt 
^afl bu fie iDtQQcraubt} 
Dir ifl c9 ctt)ig (Sd^anbcj 
aJlir bcugt'9 M grauc ^aupt." 

2)a tritt an^ [cincr itiuft f)crbor 
Dcr SlSubcr, grog unb toilb, 
Sr fc^tDingt fcin ^iinenfc^tDcrt cmJ)or 
Unb fc^lfigt an feintn Sd^ilb^ 
„Dn f)a^ \a bide SBacf)tcr 
SSarnm btnn litttn^ blc? 
Dir bicnt fo manc^cr gec^tcr, 
Unb f cincr fdmpft urn fic?^' 

Sled) ficl^cn bic ^d)tcr aOc flnmm i 
a;ritt fcincr au8 ben SHcil^m? 
Dcr blinbe it5nig fel^rt fid) urn : 
©in id^ bcnn gana aflein ? — 
Da fagt M SSatcrS SUcc^te 
(Sein jnngcr ©ol^n fo toarm: 
,,SScrg6nn inirS, bag id) fcd[)tc! 
SBol)I fiil)l id) ^raft im ^rra.^' 

,,D €ol)n, bcr gcinb ifl rlcfcnflarf, 
3^m l^ieU nod^ fcincr ®tanb$ 
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tinb bod), in bir if) eblcft SRori; 
3d) fut)hd am £ru(f bcr ^anb. 
9{imro t)irr bit olte ^linge, 
etc ifl bcr 3fQlbcn iprciO^ 
Unb faUfI bu, fo berid)linge 
fDit glut!) mid) armen Q)rd9!" 

Unb l^orc^; ed fd)5umet unb c9 raufi^t 
Dcr 9lad)tn iibcrt SWctr. 
X)er blinbe Itcnig f)ci)t unb laufd^t, 
Unb ^Ued fd)n)cidt ural)er, 
S3id brfiben fid) erl)oben 
Der 6d)ilb unb Sd)n)ei1cr ®d)att 
Unb ^am))fgefd)rei unb ^oben 
Unb bumpfer S!i^ieberl)aa. 

Da ruft ber (&tt\&, [o frcublg bang*: 
„8agt an, h)o9 if)r crfd)autl 
SJicin <Sd)tt)crt, i(^ fcnn'9 am flutcn itlang*, 
& ^ab fo fc^arfcn 8auL" 
Dcr Mnhtv ift gcfaflcn, 
er l^at ben blutigcn Sol^n. 
^cil bir bu ^clb bor ^acn, 
I)u [tarfcr «onig9fol)n I" 

Unb toicber toirb c9 fiifl ural)cr. 
Dcr ^6nig ftcf)t unb laufc^t: 
,,SBa0 f)6r id) fommen iibcrS SRccr? 
(55 rubcrt unb c§ raufd)t." — 
(Bit foramen angcfal)ren, 
Dcin 8o^n mit (Bd)totvt unb 8c^ilb^ 
3n fonncnf)cll£n ^aaren 
Dcin S5d)tcrlein ®unilb 

^SSiUfomraen rufl bom l)oI)cn 6teiii> 
fDer blinbe (^rcid t)inab 



BEADEft. 105 



,,9lun tpirb mein ^Iter tponnig fein 

Unb ebrenbotl mein ®rab. 

Du Icgft mir, @ol)n, 5ur ©cite' 

S)q9 8d)it)crt bon gutem £lang, 

®unilbc, bu SJcfrdtc, 

©liigfi mlr ben ©rabgcfang." 



31. 



$>it Sreunbfd^aft^ 

3tt)ei S&nglingC; greunbe toie einfi £)Qtnon unb $^tl^ia9, 
toanbelteu an einem ^rftf)lingdtage $(rm in ^rm in einem ^altt 
Sag un9 ^ier, fprac^ eincr 5U bem anbern, ein S3ilb unferer 
greunbfc^ap fud^cnl ginbct bod) bcr SJtcnfc^ fo gem fein inne* 
red Seben in irgenb einem S3ilbe ber 9latur 1 

@iel)e bort, fagte Damon, ben (Sp^eu, ber fid) um bie jungc 
(lid)e ranftl — ^errlid) unb in jugenblid)er ^raft crl^ebt fld^ 
ber ©aum, toie eine ^empelfaule, bon fr5i)Ii(^en Siinglingen 
unb Sungfirauen mit bem erften Saube bed gri^l)Iing9 um* 
teunben. Der ^arte Gpl^eu umfd)lingt il^n, alS ob er 6ind 
mit ifyn ju toerben flrebte. D|)ne bie (Sid^e ISg' er im Staube ! 
—Die Sfinglinge fai)en fid) an, unb fprad)en: (Ed)5n ifl bad 
»ilb, unb lieblid^ fd)mii(ft M frifd)e ®riin ben ernflen ®d)en* 
flamm. So trSgt unb erl)ebt \>a^ Starfe, fid) felbfl burd) 8iebc 
berebelnb, bad ^avtz unb 8c^tDad)e. So truj auf nerbigtem 
«rm ber eble ^erafled tit finblid)e Unfd)Ulb. €d)6ner freunb* 
lid^er ©unb!— Sber bad Silb ber greunbfc^aft ift ed nid)t 

€ief)e bort am ^i^gel binbet ber SBin^er bie SHebe an ben 
Ulmbauml ©n finger SSereinl Dad gcfte tragt bad ®efd)mei* 
bige unb Stli^ijlic^e, um bem a]^enfd)en bie ebelfie grud)t 5U 
bereiten. ®o pilet il)r und bm ©ed)er mit grcuben I Scib 
und benn banfbar gefegnet im nfiijlic^en ©trebenl — ^ber ifl 
ed nid)t ein Sunb bon aJlenfd)enf)anb geftiftet ? fagten bie 3&ng' 
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lingt 6ein 3iel ifl ®tn)inn. ^onn nid)t aud) Icid)t bcr S&dtt# 
fiocf, mit Iraubcn briaftet, bie ^xo^^t M ftiktjcnbcn Saumc9 
aerrdRcn? unD fcin' brritcd ^aub bie Slaftcr bar Ulme tv* 
pdin ? — 3d)5u ifl bad »ilb — cd i{l bad Bilb M Serein9 
menfd)Iid)er Ardfte ^ur biirgerU(i)en (^tmcinfd)afl , ba| 9lft4« 
lid)ed barauO entfpricgt iftber bod SH^ bet ^reunbfd^afl ifl 
rt md[)t! 

IDer grtunbfd)aft 8ee(enbunb l^at nid[)t9 im ^imrad unb aaf 
drbcn, ba§ \\)m glcic^cl ricfcn bie SiinglinQe. — 6le flanbeii In 
bem bereinten (Sc^atten ^tveier jungen (£id)en. 8ie fai)en bie 
fd)lanfen unb frdftigen SMume an. 9&t\d)' ein f)errlid)e9 ®e<- 
tDdd)91 fprad)en fie. 3!)re Sl^ur^dn fd)Iingen fid) ftf) in dnan« 
ber, i\)vt ^dtiptcr ftreben in gleic^er ^b\)t 5um ^immd emporl 
SBcibe 5um ^immel emporftrebenb , tDiberftef)cn fie gemdnfam 
bem 8turmj unb ftbertDfiltigt er fie, — fie fbnnen nur gemein* 
fam fallen. 3ft !)ier ba9 S5ilb unferer greunbfd)aft ? fragten bie 
3iinglingt — 8ie fa()en fic^ an, il)re ^ugen glSn^ten, unb fie 
umarmten fid) im ^d)atten ber mdnniid)en (£id)en. 



32^ 

^affan 9iifidbhai, ber (Stittx^ 

(Srjle^ ^a|>{teU 

3n ber grogen <£tabt S3 a g b a b lebtcn dnfi jtod greutibe j 
ber due \)k^ <Baat), bcr anbcre SRebram. 6ine5 ^benbft 
gingcn bicfe 5H)ifd)cn ben prdd)tigcu (Garten bor ber €tabt In 
dmcm fl\i)len 93awngange auf unb nieber, in mand)erld ®e* 
fprfid)e bertieft. So famcn fie aufdflig auf bie ^rmutl) fo bie* 
ler 9Jlenfd)cn 5U fprcd)en. ^aab mcinte, eS toSre Jebem ^rmen 
fd)on gebolfcn, menu er nur cine magige <£umme ®dbe0 ^fitte, 
um fid) 5U irgenb einem ®efd)5fte gcl)5rig dnjnrid)ten, bad 
er gcrabc berftcf)e, tDcnn er fdbfi glclg unb !tl)fitigfeit barin 
antoenben m5d)te. 



ftEADiSE. 107 

SJlcl^ram bcl^auptetc bagegcn, M fci nod) nlc^t gcnug, bcnn 
areand[)cr \)abt fcI)on fo biel bcfeffcn, unb fd burd^ UnQlficfSif 
faac tDitbcr in §Irmnt^ gcrat^en. SBcin ha^ mM n\d)t gfin- 
piQ fci, bem f)elfie aQc Untcrftiiljung an baarcm ®clbe. nid^tS; 
tDcm ba9 ©Ificf aber gfinftig fci, bcm fSnnc oft bcr unbcbcu* 
tcnbftc 3"fatt fbcn fo Qut ^u grogcm 2Bof)lfianbc l)crf)clfcn, al0 
bic frfifiiGftc UntcrftiiljunQ an ®clb. 

Da if)m 8aab bic0 toibcrfprac^, bc^anptctc cr fogar, tocnn 
man cincm Slrincn cine l^inrcid)cnbe ©umme ®clbc9 p fciner 
ginric^tnnQ borfci)ic6cn toiirbe, fo toiirbe er fi<f)cr*'in fur^er 
3clt toicbcr cbcn fo arm iDcrbcn, aI9 er jubor tear, bcnn M 
®lfi(f Icibe ni(^, t>a^ if)m bic SRcnfd[)cn in .fcin SlcQimcnt cin* 
griffen; unb cr ^abc fd[)on gaflc crlcbt, too ta^ ®Iii(f nad)* 
l)cr foId)cn airmen augcnfc^cinlid) crfl burd) cine ^Icinigfcit 5um 
aBoI)lfianb unb 9lcic^tl)um berf)0lfen ^abt 

„Dicfc SBc^auptung," ricf ©aab, ^licgc fid) \a am Icic^te* 
flcn burd) bie ^f)at tDiberlcgcn. ©cm ^immcl fci S)anf, ber 
mid^ fo rcic^lid) mit ©liirfSgiitcrn gcfegnct \)at, bag ic^ ben 
JBcrfuc^ mad)en fann, um ^u fel)en, ob mcinc ©el)auj)tung obcr 
bie beinige fid) betoa^rt. JDcr erfie Slrme, bem toir begegncn, 
foE un9 5ur $robe bicnen.'' 

Snbcm fie bicfcS ft)rac^en, fa^en fie in ber 9l&\)t einen 8ei» 
ler, ber fcl^r eifrig an fcinen 8(^ni\rcn \pam. 8cine ^eibung 
unb fcin gan^eS ^nfcl^cn berriet^, bag er in fe^r biirftigcn 
UmftSnben fcin mugtc. 8aab tooUte foglcid) 5U i^m gel^enj 
8Wcf)ram aber ricti) i^ni, fic^ border iiber bie Umfiflnbe bed- 
9Rannc9 ju erfunbigen. 8ic gingen ba^er ju einer Dbfll)finb* 
Icrin, bie in bcr Mi)t fa|, unb fragten fie, ob fte ben ®ei^ 
ler bort fenne. 

,,3a tt)0l)I, fenn' id) i^n," fagte bic grau, „ba0 ifl ja ber 
$)affan?llbabbal, ^ajifart ber ©eiler, einc grunbcF)rIi(fte 
€ccle, aber cln armcr Iropf. Sr fpinnt bie gan^e aBod)c bom 
aiiorgeii m jum Slbcnb^ unb nimmt flc^ faum bie 3eit, fcin 
aiUtiagbrob ^u cffcn> unb bod) getoinnt cr faum, toaS er ^ur 
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augerflen 9{otl^bnrft f&r fid) unb bie Sdnigen brand)! fficnn 
3i)r ctiDaS bon (Seilcrarbcit ben5tl)igt felD, [o gel)! bod^ ^u 
l()m, Sbr Hebcn pencil, cr bcbicnt (Sud) cI)rUd), unb [cine 
Brbclt Ifl flcmig gut, bciin cr bcrpcl)t fcin ^anbtocrf." 

©aab banftc ber 9cfprad)lgcn Dbftl)anbl€rln ffir f^rc »ad[)- 
rld)t, unb fprad) ^u aJlcl)ram, inbcm fic 5U bem Seller l)ln* 
gingen: „Da9 Ift eln SRanU; mie id) mlr il)n tDi^nfd)e; er 
berftebt fcin ^anbtDcrf, ifl flclgig nnb el)rlld), unb eS fc^W 
i^m getrig nur an bem notf)ii)enblgen Qi^elbe 5U elner beffern 
©nrid)tung, urn fid) in 2Bol)ipanb empor 5U arbeiten." SRit 
blefen Si^orlen famen fte ju bem Seller, ber eben feint 6d)n&rc 
auSgefponnen l)atte, unb Saab rebete ll)n an : „ffiie gep, ipaf- 
fan? bei Cuc^ tDill fid) ba0 Sprid)n)ort: din ^anbtt)crf ^t 
eincn golbenen SSobcn, nid)t betrabren. 3!)r fd)eint rair bo(^ 
ein fleigiger unb arbcitfamer SRann ^u fcin, unb toie id) f)brt, 
bcrftel)t 3f)r (£uer ^anbtrcrf gut. SBie foramt'9, bag 31^r bei 
attem bem boc^ Immer noc^ In $lrmuti) lebt?'' 

,,?ieber ^err," anttDortcte ber Seller, ;,ld) toottte balb in 
beffern Umftdnben fein, toenn id) ein orbentlld)ed £apltSld)en 
beifamnKU l)atte, bag ic^ meinen $anf ju red)ter 3fit unb in 
grogem Sorrat^e einfaufen fSnntt ©el mlr gef)t5 aber bon 
iQanb 5U SJtunbe. Selt id) nun mein ^anbtoerf treibe, l^lte 
id) aQed p 9lat^e, unb lebe fo fiimmerlid), aid nur immer 
m5gll(^} aber loenn Id) and) elnmal etmad erfpart t)abe, unb 
meincm 3icl^ iici()( P feln glaube, fo braud)t tDieber bie grau 
• obcr eln ^inb, ober id) felbft ein SlelbungSftiitf, bad nld)t Ifln* 
ger tntbtfy:t n>erben fann ) balb mug etn)a9 am ^aufe gefllcft 
toerben, bag ed und nlc^t ilber bem ^opfe aufammenfdllt ; balb 
loirb elnc9 ber SReinigcn franf, unb bebarf foftfpiellger ^flege, 
unb fo ge^t eben immer ber Sparpfennig toleber fort, ber mic^ 
gett)ig bei meinem ^leige in bcffern SBo^lftanb berfeljte, toenn 
Id) Ibn In mein ©en)erbe bern)enben fbuute." 

Saab ttjanbte fid) n)fil)renb biefer Sflebe 5U SRe^ram, unb 
\pvad): „Siet), ber SRann beftatigt auc^^ toa^ id) be!)auptete.'' 
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SJlc^ram abcr crtoicbcrtc : „!Da6 SSort bcftfitigt nic^t0j blc ©r* 
fal^ruiig mug c0 beftatigen." fDarauf fprad) (Baat> 5U ^of»« 
fani^enn (£u(^ nun jcmanb einen 93eutel mit ;^n)eil)unbert 
3ed)incn fc^cnftc, hjiirbc ber bini'cid)^", 6ud) red)t boUftanbig 
in (£urem ®merbe cin3uricl)tcn ?" 

„2Ba0?" ricf S>«ff<^"^ „5tDeil)unbcrt 3f^)i»cn? ^crr, bamlt 
moUte id) mid) einnd)ten, tok fein 8ciler in gan^ jQagbab 
eingerid)tet iftl Unb fo reid) iDoUte id) merben, toie nod) fein 
(Seiler in ber SBelt getDefen ift." 

„9lun/' antiDortete <Baat>, „fo.tDifl id) (^nd) baju berl)el* 
fen." Sr griff in ben SJufen unb ^og einen boQen ©eukl 
l^erbor. ;,€el)V' ful)r er fort, „\d) ^abe auf bem 2Bege eine 
Sd)ulb eingenommen, bie id) ffir berloren ^ielt. ®ic betrug 
gerabe 5n)eif)uubert 3fd)inen, bie in biefem ffleutel cnti)alten finb. 
^el)mt fie l)in, unb berirenbet fie nad) 6urem ®utbiinfen 5U 
Surem Seflen." 

^affan ireigerte fid) anfSnglid), ba9 ®elb an5unel)men; ob* 
gleid^ if)m baS ^er^ bor greuben flopfte. 8aab rebete if)m 
aber ju, unb fprad): „^d) l)abe ba9 ®elb la fd)on I5ngfl fiir 
berloren geglaubt, unb freue mid^ i^crilic^, (S:ii(i) bamit f)clfen ju 
fSnnen, ha 3f)r eS 5u berbienen fd^eint. Ut\)m\ 3()r eS aber 
nid)t, fo befommt e§ ber ndd)fte Slrme, ber mir begegnet, unb 
berfd^toenbe id) eS bann an einen UntDiirbigen, fo feib 3|)r 
®d)ulb. ©arum nel)mt c9 nur, unb iDenbet c0 gut an. 3n 
einiger 3^^^ irerben toir toieber einmal nad)fe^en, ob e§ (5u(^ 
aud^ h)irfli(^ fo fe^r aum ®Iiirfe au5fd)Iagt, al5 %v l)0jfet" 
JBei biefen SBorten lieg er ben ©eutel in ^affan§ ^dnbe fal- 
len, unb giug mit feinem greunbe md) ber 8tabt. 

^affan ^ielt ben ffleutel lange mit ftaunenber greube in fei* 
nen ^^^nben, unb al5 er fid) enblid) bon ber Ueberrafc^ung er* 
J)oIte, unb feinen fDanf auSfpred)en n?ollte, irar fein aBol)UI)fiter 
fd)on au9 feinen ^ugen berfd)n)unben. 

DicSmal fonnte er nid)t biS an ben fpSten ^Ibenb fortarbeiten, 

tDie er gen)Ot)nt tvar. £)ie greube trieb i\)\\ friti)er nad^ ^aufc 
10 



110 AEADEft. 

Sr padit fdne 9(rbcit ^nfommen, unb eiUe in Ue StoM tiod^ 
feiner SBobnung. ^uf bem SBcgc abtr bcfann er fid), too er 
feinen 9leid)ti)Um nun anfbett)al)ren foUte, bid er Sdegtnl^fit ^u 
clncm tt)oI)lfdlcn (^infaufc fcincd ©cbarfc§ an ^«f pnbcn fSnnte. 
,;3n belntm gan^cn S^au^t/' ft)racf) er bd fid), „ift ja fdn 
@d)ranf unb fdne berfc^Iofftne iabt, unb too bu ben Seutel 
and) \)i\\kg^% f&Ut er jcbem gleid) in bie Slugen.-— Unb bod) 
mug bad ^t{\> in fid)ere S^ertoa^rung fommen, bag bie Rinhtt 
nic^t bamit fpiden. 6elb{i bie gran barf nid)t barikber fom« 
men. 2)ie Si^dber braud)cn im §au§^alte gar mancberlei S5alb 
toirb bie§, balb JeneS auf ber 6trage fdl gerufeo, unb toenn. 
fie Qlfzlb im ^aufe toiffcn, fo ^alten fie benn nur gar ju oft 
bad bled S)raud)bare fi^r ettoad Unentbel^r Iid)ed, unb 
faufen ed — !Da toiirben in furjer 3dt bie fd^Snen ®olbb5ge» 
lein audfliegcn, unb toenn ed bann tint ®elegeni^eit 5um bor« 
t^dH)aflcn einfaufe bdncd ipanfed gfibe, fo fanbcfl bu bad Kejl 
am enbe leer. IWcin, ©affan, bad barf nid)t fdn.— SBenn ed 
aber bie grau toeig, bag M fo bid ®tlh I)aft toirb fie bir 
nid)t toegen mand)er fflebiirfniffe anllegen unb bitten, bid bu 
fdbft ein ®oIbftfi(f urn bad anbere ^eraud^olfi? ©affan, ^a\* 
fan, fd flug, unb bebenfe toof)I, toad bu t^un toiCifi." 

Snbem er fo bci fid) fprad^ unb iiberlegte, toarb er mit fid) 
fdbft dnig, fdner grau unb fdnen ^inbern licber gar nic^td 
bon bcm ddtitt ^n fagen, bid er ed ganj fiir fdn ©etoerbc 
angetoenbd \)attt „2)ann," fprad^ er, „toenn einmal bier ®e* 
fdlen tciglid) arbeiten, unb id^ nod) babel, bann rcgnet ed ®elb. 
Unb toenn Ic^ and) tdglid) nod) dtoad fiber meine ^ludlagen fftr 
$)anf unb bie ©efcUen iurftrflege, fo blcibt bod) nod) l)iniang* 
lid) fibrig^ bie $audf)aHung reic^Iid^ 5U berforgen. 2)ann foil 
bie gran feinen SRangd mebr Idben, unb ®elb genug ^abett* 
©id ba^in aber mug fie fic^ nod) be^dfen. .©affan! ^affan, 
fd nur ftanbl)aft, unb berratf)e il)r bdn ®Ift(f nod) nid)t." 

3n fold)en ®ebanfen trat er in fein ^aud. ©eine ^rau 
tounberte fid), bag er fo fiiif) fc^on bdm fomme. (?r nal^m 
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ftbcr fclnen Jurbatt ab, unb fagtc, cr l)abe cttoai an bemfclbcn 
auSaubeffern. JDarum begef)rtc cr 9^abel unb ^\o\m, unb fcljtc 
fid) an9 gcnfler, mit bcm 9llicfcn gcgcn bic (gtnbc Qcfcf)rt 
3n6gcl)cim naf)m cr abcr bic ®oIbftiicfc a\i^ fcincm ©cutcl, 
unb ndl)etc flc in bic galtcn fcincS ^urban0. 2)ic gran l)5rtc 
^mar 5ntt)cilcn bic 3fci)i"f" flingcn, aCicin fic faf) nid)t barauf, 
bcnn fic tougtc, ta^ ©affan Imracr fcin bi6d^cn Silbcrgclb in 
ben galten M ^urbanS truQ, toie bic armcn Xiirfcn racifl 
afle 5u t^un t)flcgcn. ^10 cr mit feinein ©cfc^dftc fcrtig tear, 
fcfttc cr ben Durban auf, unb ging au0. 

3e^n Don ben ®olbftficfcn i)attc cr in bcm fflcutcl gclaffcn, 
unb ging bamit foglcid) l)in, unb fauftc cincn flcincn ^or* 
ratl^ ^anf, toic cr if)n biS^cr immcr bon fcincm SScrbicnfle 
eingcfauft \)aitt Dicfcn licg cr bon cinigcn SrSgcrn Dor fid) 
l)cr nad) ^a'ufc tragcn* 

m cr iibcr ben glcifd^marft ging, bad)tc ?r bei fid^: „& 
. Ifl nun fd^on langc fcin gleifd) mc^r in bein ^au0 gefom* 
men, unb tocnn nun fc^on bcitte grau unb ^inbcr nod) nid)t0 
bon beinem ©Ificfc cr^f)ren follcn, fo biirfcn fic boc^ cincn 
frol)cn ^bcnb mit bir gcnicgcn." (Sr trat an cine gleifd^«* 
banf, unb Ucg fic^ cin 8tft(f glcifd) gcben, toic cr c0 fiir 
fid) unb bic 8cinigcn braud^tc. Dcr SSratcn fd)mccftc if)m fd)on 
Im Sorau0 gut, unb cr trug il)n gan^ bcrgniigt auf fcincr 
^anb. 

ftaum tDar cr abcr nod^ cin $aar Sd^rittc gegangcli, fo 
fc^cg ploljlid) cin f)ungrigcr ®cicr anS bcr ^5f)c l)crab, padtt 
baS glclfd^ mit feincn ^raCicn, unb tDodtc bamit fortflicgcn. 
i^afjan I)iclt t0 in bcr cincn §anb fcfi, unb feeing mit bcr 
onbcrn nad) bcm ®cicr, 4im i^n ab5un)cf)rcn. ^bcr auc^ bcr 
®cicr licg t>a^ glcifd) nid)t lo0, unb fd)lug mit ben glfigcln 
unb l)a(ftc mit bcm Sd)nabel nad) ^a(fan0 ®cfid)t. Snbcm 
ll)m ^a\\an abcr au6H)cid)cn ujoUtc, unb ben ^ol)f riirfwdrtd 
bcugtc, pel i^m bcr Durban, burd) bic €d)tDcrc bc0 ®oIbc§ 
^rabgcjogcU; bom j^opfe. S)a licg bcr ®cicr fd)ne(l bon bem 
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gleifc^c Iq9, |d)og auf ben Durban ^inab, paittt il^n mit feU 
nen j^rallen, unD flog, el)e i()m ^affan abn)et)rcn fonnte, t>a* 
mit in bie ^5t)e. Die Umftet)enben; SJ^dnner, SSeiber unb jtin« 
ber erl)oben ein lauted ®e)'d)rei, urn il)U 5U fd)fe(fcn, ba| er 
ben 9ianb miebcr fallen loffen foUtt Der (^eier lieg fid) aber 
nic^t \d)vtdin, fonbern flog mit feinem ^urbane Qber bie Staht 
toeg, unb berfd)tt)anb in ber @egenb am Sigrid l)inab. 

^afjan t)atte mit ftarrem 8d)nier5e nac^gefeben, unb aid er 
ben Sogel nun berfd)n)inben \a\), ^erraufte cr fidf) bie ip^^are, 
fc^Iug fid) mit gfiuften, unb gcber^ete fid) toic ein Unpnnigcr. 
Sinige ber Umftcl)enben fd)alten i^n, bag er fic^ urn ben flei« 
nen ^erluft feined Surband fo fldglic^ anftelle, unb fammeU 
ten, urn \\)\\ ju berubigen, einige ^ilbermfin^en unter fid), too* 
fiir er fic^ einen neuen !I urban faufen foCite. ^Id er li)nen aber 
er5d[)lte, tDie biele ©olbftfirfe er mit feinem Surbane berloren 
\)attt, tDoUten ed einige feiner ^ac^barn nic^t glauben; benn fie 
tpugten iDDl)!, tDie tfunmerlic^ er bidder gelebt ^atte, unb ba| 
er unm5glid) fo biel Q^olb burd) feiner ^dnbe Sirbeit berbient 
^abcn fonnte. ^nbere fc^alten ll)n, unb ft)rad)en: „^nd) ge* 
fd)iel)t fd)on vtd)t, ta^ e9 Gud) fo gel^t. SBarum l)abt 3^r aud) 
h)ic ein ^arr geti)an, unb fo bieleS ®oIb im Surbane . ^erum 
getragen. ^ernfmftige Seute tragen ed in (ebernen Seutein, unb 
flerfen biefe in ben SJufen, too fic bie ©eier nid)t F)eraufil)olen 
fSnnen.'' 

$Da fid) ba9 ©ebrSnge urn i^n f)er immer me^r bergrSgerte, 
fud)tc er fid) \)zim\[d) lDegaufd)Ieid)en, unb flagte 5U ^aufe fel* 
ner gran ben grogen SSerluft. Diefe erffilltc nun and) ba9 
gan^e ^aud mit SQ^einen unb SBeI)flagen, unb fo ging ber 
5lbenb nid^t In greuben t)in, toie ^affan ge^offt l)atte, fon- 
bern In grogem SSerbruffe unb in 3;i)rfinen. 

Sim anbern SKorgen ging er loieber ganj frii^e an fein ®e* 
fd^fift, unb fpann toieber 8eile unb 8d)nare, toit biS^er. ©a* 
bei bac^te er bei fid): „£)er iQimmel I)at bid) einmal pri^fen 
iDoden, btt armer ^affan^ er tyxt btr einen grogen Sd)ati it^ 
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fc^ctt unb tolcbcr genommcn. Dcnfc, bu l^abcfl i^n gar nic 
gcl)abt, unb fo ift c9 aud) toicber gut." Damit bcru[)i0tc cr 
fid), unb murrtc nld)t gegen blc SSorfcI)ung. Seine grau fonntc 
biefen Unfad nod) lange nid)t berfd)ni6r5en, unb flagte unb 
toeinte fe()r oft bariiber. 

3t9ette0 ^a|){teU 

Ungcfa^r cin l^albc§ 3abr raod)te nad^ blefcr Scgcben^elt 
bcrftrid)en fein, ha gingen elncS !Iage0 ble bclben greunbe, 
^aab unb aRel)ram toicber jtoifc^en ben ©arten bor fflagbab 
in manc^erlei ®efpr5c^cn uml)er, unb aRe()ram firagtc feinen 
greunb; ob er feitbem nid)t gef)5rt \)abt, toie e9 bem armen 
^affan ^li)abbal erge^e, unb ob er too\)\ fein (&{hd mit ben 
5h)eil)unbert S^^inen gegriinbet ^abc. 

„9ltin/' emieberte 8aab, „id) \)abz abfid)tlidj) eine langerc 
3eit meine SZeuglerbe unterbrficft, unb toeber md) ll)m gefragt, 
wd) i^n befud)t, urn rair bie gr5gere greube nid)t 5U berber* 
ben, if)n In br>Ciein ®liirfc anjntreffen. 2Bir fmb aber, luenn 
Id) nic^t Irre, feincm ^IrbeitSplalje gerabe febr na^cj barum 
lag und nun ^ufainmen t)ingel)n, un9 gemeinf^aftlid) p iibcr* 
jeugen, luer 9led)t bel)51t in fciner fflel)auj)tung." 

aRel)ram toav mit bfefem SSorfd)lag jufrieben unb fie tDanbten 
pd) mit fc^neUercn 8c^rittcu ber 8tabt ^u. SlIO fie nfi^cr l)in* 
jufamen, unb in ben fflaumgarten traten, in beffen M\)t ^af^ 
fan friit)er gcarbeitct t)atte, fai)cn fie an berfelben SteQe ben 
armen 8eikr toieber in benfelben drmlid)en Aleibern [tel^n, 
unb adein an feinen Sc^niiren t>n\)tn, gan^ tDie fie if)n bad 
erfte SJtal ha gcfunbeu fatten. aRei)ram ent[)ielt fic^ cineS bor* 
eiligcn Urtl)ell9, unb Baah irar 5U begierig, bie llrfad)e 5U 
erfaf)ren, iDorum er nod) immcr in berfelben ^Irmutl) lebe, aI0 
bag er ein ffiort fl)red)en fonnte. (2r eilte i)iniu, unb reDcte 
ben erfd)rorfene4i ^affan an: „ei SJkifter ^ilbobbal, id) l)Offte 
Sud) nad) fo langer ^tit in gan^ anDcrn Q^liid(»um{tdnbcn ^u 
10* 
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fe^en. 9tod) aber fe^e id) feine €))uren bon {nnej^mmbcm 
S!i$Df)lflanbe bd @u(^. IDie 5n)d()unbtrt 3(<i)inen fcf)diien Sud^ 
n{d)t fel)r i^u Q^lftcfe 9efd)Iagen au fdn. 9tod^ orbdtet S^r^ 
toie id) fet)e, allcin, unb (iure Aldber fmb nod) bid dnn« 
lid)er, aid bamald. 3t)r ^abt ]a nld)t dnmal mei)r dnen orbent^ 
lid)en Durban auf bem jtopft iDad ifi ja nur tin 5erlum)>« 
ted !Iu(^; bad 3!)r ba ^erutngctDunben l^abt.'' 

;,«(l^, licbcr ©err, 3!)r l)abt bbttifl «ed)tl" ahttoortde ©af- 
fan. ,3o|)I follte ed jel^t gan^ anberd urn mid) Oci)en. $lber 
bie 5tDeiI)unbert 3cd)inen; bie 3i)r mir gefd)enft l)abt, fmb leiber 
nid}t lange in meincn ©^nbcn getoefen; unb id) barf Cud) 
faum fagen, auf n)eld)e $(rt id) fo fd)ne(l barum gefommen 
bin. 3|)r toerbctd nid)t glauben, toenn id) dud) jage, bag 
mir ein ©cier ben Durban fammt ben ©olbfl&cten raubtc, bie 
id) forgfaltig in bemfelben eingenSl)t l)atte." 

Baah tDoUte bad freilid) nic^t glauben, unb j^rad) untvidig 
5U bem armen ©affan: „3d) fann mir fc^on benten, toie 3F)r 
urn bad Q^olb famet SJliigig fdb 3i)r gegangen, i)abt gegcffen, 
gdrunfen unb in ^reuben gdebt, fo lange bad ®db reid)tt 
^Id ed am dube bamit toar, bann ^abt 3i)r erfl toithtv an* 
gefangen 5U arbeiten. 3c^ todg tt)Ol)l, toie ed fold)e Seute 
mac^en. SBenn i\)x ®olb fe^et, fo bcnft i\)T SBunber, toeld)c 
9ldd)tl)iimer bad toSren, unb meint, fie fSnnten fein dnbe nel)* 
men. iDann fdngt bad ^o^Ueben an, unb and Arbeiten toirb 
gar nid)t mel)r gebad)t." 

©affan gefianb if)m, bag er ed berbiene, bon if)m gefd)oIten 
5U irerben. „5lber;'' ffigte cr f)inju, „barin tf)Ut 3|)r mir Un* 
red)t, bag 3!)r glaubt, id) fei miigig gegangen, unb f)abe duer 
©cfc^enf im SBof)IIeben berfc^toenbd." dr benef fid) babd auf 
bad 3cugnig attci* fdner 9Zad)barn. ^aat> erfunbigte fic^ bei 
ber Dbftl)finblerin unb bd Slnbern, bie in ber 9^al)e il)r ®e- 
tberbe trieben, unb erl)idt bon alien bie einftimmige aierfid)e- 
rung, bag ©affan bidl)er jeben 2ag nad) bem SRorgengebde 
gefommen fei, unb immer bid 5um fpaten ^benb fbrtarbeitt 
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(5r tarn tolcbcr ju aj{cl)ram jurficf, ber fic^ Inbcffcn ben Sor* 
fall init bcm ®eicr uinftanblid) I)atte cr5Sf)lcn laffcn. „3d) mug 
©ud) bic ©ercc^tigfcit toibcrfa^ren laffcn," fprac^ cr 5U ^affan, 
,,bag allc bicfc Seutc ^ud) ba6 beflc 3f"9"^B 9^^^^^- 2)c6tDC0en 
biinft mir (Sure (Srjai^luuQ bon bem ®cicr aber bod) immer 
uoc^ eln aj{a^rd)en. 2)a9 twig ic^ lDOf)l, bag blefe SS5gel p* 
toeilen felbfl bor ben SJienfd)eu ein &M gleifd^ tDeg^olen, ttjell 
fie ber hunger treibt, fid) i\)vt SRa^rung 5U fud)en. SKa0 foil 
aber fo ein 3:^ier niit Gurem Durban inad)en?" 

SJiei)ram na^m aber ba6 2Bort, unt \\>vad): „^ fd)ien rair 
and) anfSnglid) nid)t red)t glaublic^; feit id) aber bie naf)ern 
UmftSnbe toeig, ifi mir bie <£ac^e nid)t me^r fo unh)al)rfd)ein* 
lid). S)er Durban tDar i{)m pr (£rbe gefallen, unb babon 
!)abe id) fd)on ^utDeilen SJeifpiele gel)6rt, bag biefe 3;i)iere ge* 
rabe fDinge ju er^afc^cu fud^ten, bie eben gefaflen toareu." 

„S^un," fagte Saab, „ba ^IIe§ mit Surer SluSJage iiberein* 
flimmt, unb 3f)r fibrigen§ ein e^rlid^er SJtann 5U feiu fd^eint, 
fo toill ic^ Guc^ glauben. 3d) f)offe, bag ^\)r nun hmd) 
Eucrn Sc^aben flug getoorben feib, unb raad^e nod^ ein SJtal 
ben ffierfuc^ mit Gud). ^ier ifi tDieber ein SBeutel mit jtrei* 
!)unbert 3cd)inen. 9Sern)al)rct fie aber forgfaltig, unb mad)t, bag 
fie (^ud) mei)r @egen in9 ^au9 bringen, al9 bie crften.'' 

ipaffaniDeigerte fid), fie aniune^men. Da 8aab aber barauf 
bel)arrte, bag er fie annef)men mfiffe, banfte er if)m mit greu* 
bentbrdnen fDr biefe unberbiente neue 2Bol)lt^at, unb fterfte ben 
©eutel forgfditig in feinen fflufen. S)ie beiben greunbe ermal)n* 
ten il^n noc^malS, ba9 ®elb forgfSItig 5U betDal)ren, unb ber* 
fj)rad)en il)m, nad) einiger ^t\i cinmal toieber nac^5ufel)en, toie 
cr c^ angeirenbct [)aht . 

W fie toeggegangen tDaren, fteflte ^affan fein SlrbeitQgerdthc 
^ufammen, patfte feine §lrbeit auf, uftb eilte nac^ ^aufe. Seine 
grau toar mit ben Sinbern auSgegangen. ©r 5dl)Ite bon ben 
®olbftiitfen jel^n ab, unb ftetfte fie ^u fid) j bie iibrigen l)unbcrt 
unb neunaig fn&pfte er in ein Zud), unb fa^ fid) nad) einem 
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Drte urn, tDO er (9 fitter btrbergen f5nntt Balb Icgte rr c9 
bat)in, balb flrcfte cr cd bortbin; abcr nirgenb fd)ini c9 i^m 
fld)cr gcnuQ. So truQ cr rt in fcincm ganjcn i&auM)cn ^trura, 
unb fam enblicf) bid unter bad !Dad). ipier fd^ er eincn alttn 
Sopf rait ftlcic Pc[)cn. Untcr bicfer, i)ac^tc tr, toflrbc gctolg nie- 
manb ta^ (^elb fud)en. & fletfte bad Zud) mit ban (Solbe tief 
t)inein, unb bctfte ed mit btr aufgen)&t)lten Aide toieber ^u. 

©arauf ging er fcf)r ^ufiricbcn in ein AanfgetoSIbe, faufte 
fic^ einen neucn !! urban, beforgte i)ierauf ti>ieber ben Sinfauf 
eined flcinen ^orrat^ed bon ^anf, unb ging bann anc^ toieber 
auf ben J^lcifd)marft, tt)0 er fid) toicber ein &fid gleifd) faufte^ 
urn ara ^bcnbe rait feiner gran unb feinen jlinbern ein frbfy* 
(id)ed ^af)I 5U f)alten. Die 2:rdgcr gingen rait bem eingefauf- 
ten ^anfc bor il)m l^cr, unb er l^ielt fein glclfd) feft in ber 
^anb, unb fd^ fid) dngftlic^ urn, ob nid)t tbieber ein (Seier 
fdme. ©Ifitflid) fam er aber nac^ ©aufe, be5a!)lte bie Srflger, 
l^ob ben ^anf auf, unb trat fr5l)Iid) in bie 8tubt Seine 
grau befd)5ftigte flc^ eben bamit, einige Stiitfe Seifenerbe bon 
bem Zi\(i)t in ein Q^cfdg 5U legen, unb faF) fef)r bergni^gt boi* 
bei and. 

„SBad mac^ft bu ba?'' fragte ^affan. 

„&," antmortcte fie, „id) l)abe mlr 8eifenerbe gcfauft S)tt 
loeigt ja, liebcr SKanu, ha^ unfer ©efelj und SBeibern bor* 
fc^rcibt; und 5U beflimmtcn ^tikn 5U baben. X)abei braud^t 
man ja bie <Seifenerbe. Darum ^abe id) mir biefe eben ge« 
fauft.'' 

,,®efaufl?" fragte ^affan. ,,^aft bu benn ®elb gel)abt?" 

„9Zein!" anttoortete bie grau, „®elb {)abe id) nid)t bapir 
gcgeben. §Ild bcr SRann mit fcinem (Efel burd) bie ®affe 5og, 
unb bie (Selfcnerbe fell fc^rie, bie id) fo not^ig brauc^te, fiel 
mir elu, t>a^ id) brobcn untcr bem JDad)e fd)on Idngft einen 
altcn %op^ boll iJlcie ftcl)n f)abe. Dicfe gab ic^ il)m au einera 
gutter pir feinen Sfel, unb er gab rair biefe ©cifcnerbe bafiir." 
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,,SBa9?'' f(()rie ^affan, unb ttn 3:opf gabfl bu and) nod) 
ba^u?" 

„9Zun ja I'' anttoortctc hit grau lad^cnb, „bcr lopf toar ja 
ganj icrfprungenj bcr tear fcinen ^eUcr mt\)v tocrtl). ^ab 
id^ bcnn feinen gutcii ^anbcl gemad)t?" 

;,©ucn f(^5ncn ^anbcl ftaft bu Qcmad)! I" fd^ric ©affan, clncn 
[aubcrn ^anbcl! 3n9 (£Ienb ftur5cfi bu un9 mit bcincm gutcn 
^onbel. ^unbert unb neun^ig S^^in^n b^fl hn I)in9egeben 
pr cin ©iad)cn ^rbc. 3c^ iDUgte nici)t, too id) fie gut auf* 
bch)al)rcn foUtc, unb l)abe p^ barum untcr tit SIcic bcrftccft." 

5110 ^offanft grau t>a^ f)bvk, ^errauftc fic flc^ bic ^aare> unb 
})tnik unb ircintc, unb fd)Iug fid) auf bic fflrufl. ,,§lc^/' rief 
fic, „f)attc id) bod) nur crft mit bcr ^anb cin tocnig barin 
^crum gcriil)rt 1 ^unbcrt unb neun^ig 3fd)incn fiir fo cin toenig 
©recfcrbc! — SBcnn id) nur toiigtc, too bcr ^crl l)cr ift. 5lbcr 
toaS tDiirbc c§ l)clfcn? ©r toiirbc c9 Icugncn, ba9 ®clb gc* 
funbcn 5U ^obcn. 3c^ i)abc i^n auc^ bor{)cr nod) nic in bcr 
®affc gefcf)cn. SieUcid)t !)at cr ben ^opf nod) nic^t auSgelecrt 
D, toic tDirb cr fd)mun5cln bcl bcm ^nblirfe bcS ®olbc51" 
2)arauf toanbtc fic fid) gcgcn il)rcn SKann unb fd)ric: ,,Slbcr 
fo gcl)t9, tDcmi bcr SJlann fo gef)cim tf)ut rait fcinen <£ad)cn, 
unb bic grau bcr ^icmanb im ^aufc ift. 8o gct)tdl fi^arum 
l^aft bu mir gar nic^td bon bcm (^clbc gefagt? !Da9 l)aft bu 
bon bcincm ®cf)ciintl)un ! 3cl3t fannft bu bcin gcbcnlang (Stride 
brcf)cn, uiib fommfl boc^ nid)t mel)r ju folc^em 9icid)tl)ume. 
3um britten SJlalc tt)irb bcr frcmbe ^err bcin ^arr nid)t fein. 
9Ran toirft nid)t iramer fo bid ®elb auf bic Stragc." 

^afjan bc4niil)ctc fid), fcinc grau ju bcruf)igen, feinc SJlfi^e 
tear aber bergebend. „8ag unS bcnfcn/' fprad) cr, „bcr ^err 
l)attc mir ha^ ®clb nun nid)t 5um ^tDciten SJialc gcfd)enft." 

2)a rief fic nur nod) b5fcr : „2Ba9 benfen ! SSa0 ^ilft bad 
Denfen ? SRad) bu fein ®cl)eiranig an§ beinen Bad)tn, fo brauc^ 
Id) nid)t 5U benfen, bag bu fcin SJertranen 5U mir l)aft. Du 
bifl aacin ®d)ulb an biefcm Ungliidc/' <Bo fd)alt fie fort bid 
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titf in bie 9tad)t [)inein. ^ffan f^toieg abrr bctrfibt fHlIe, nnb 
bad)te bci fid), n>enn cr nur erfl tvicbcr 9luf)e nnb grieben im 
^aufe batte, fo n>clltc er ben S^crlufi fd)on gernc berji^niersen. 
$lm foI()enben SJiorgen ging cr fd)Dn bor !lage and bem 
^aufC; nnb arbeitete bid in bie ^lad)t, urn ben SortDi^rfen feiner 
%Tan aud)un)eid)CN. ^19 er aber \)tim tarn, nmrrte fie unb 
fd)alt if)n bod). Unb fo ging ed and) bie fblgenben %a^t (Irfl 
nad) unb nad) berfd)n>anb ber Unfriebe au9 feinem ^aufe. Unb 
fo lebte er ntit ben 6einigen toieber in feiner bi9t)erigen lh:« 
muH) fort. 

!£)r{tte0 StapiitU 

• 

SRc^rere 9Jlonate toaren feitbem toieber bergangen, nub ^f** 
fan f)atte fein fc^neded (&{M unb fein fc^neOed Ungli^cf bdm\)t 
gan5 bergeffen, ba gingen eined ^benbd bie beiben greunbe toiC'* 
ber in jcner ®egcnb fpajicren. 

„3d) bin bod) begierig/' flprad^ SRel^ram, ,,au toiffen, toad 
unfer ^affan $af)abbal nun ntad)t, unb ob il)m bein ®efd)enf 
bie^mal gcf)oIfen ()at, toie bu l^offefL" 

;,SBarum foUt' c§ bad nid)t?'' anttoortete Saab. 

„SBeil if)m baS ©liitf bictteid)t nid)t gftnftig ifl/' ertoiebertc 
aJlcl)ram. „Unb in bicfcm gaQe bilft if)ni 5e[)nmal fo biel ®elb 
bod) nid)t 5um SBo^iflanbe, unb er ioirb immer in feine borige 
«rnint^ juriicfpnfen.'' 

<Baab Iad)te fiber biefe ©cbauptung feineS greunbed, unb 
fd)lug ibm bor, ^affan anf5ufud)cn. 9J^cf)ram tear e0 jufrieben. 

„3d) bin fiber^euj^t/' fprad) Saab, inbem fie ()in9ingcn, „baB 
tolr ben Scilcr .^ajjan gar nid)t auf feinem gett)61)nlic^en ?lr- 
beitfiplaije antrcffcn. (£r \)at fid) gcipig urn einen grbgern urn- 
gcfe^cn, unb arbcitct nun bort mit cin ^aar ®efellen." SWel)- 
ram fd)tt)icg. 

§115 fie aber bcm $la^e nfif)cr famcn, too .^affan frfiher ge- 
arbeitct I)atte, ftanb toicber nur ein SJlann bort, unb alS fie 
ndt)er famen, erfannten fie ^affau. Z>a fagte aReI)ram: „& 
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fd^clnt atterbingS, aI9 folltc mdnc S3cl^auJ)tung fid^ burd^ blc 
erfa^rnng beflatigen. Unfer S)af[an fd[)eint feinc Umpanbc nidjt 
bcrbeffert 511 f)abcn." 

„3rf) bin bcSincgcn nod^ nld[)t fiber^cugt/' anttDortctc (Saab, 
ipaffan ip cin SSctrugcr. „(£r fiir^tet, cr miigte baS ©clb 
iDicbcr iurftcfbcja^Ien, unb flellt fid) begtoegcn Immcr nod) arm. 
SSiedeid^t glaubt er gar, id) liege mic^ and) nod) ^nm briU 
ten SJ^ale Don if)m J)rcQen." 

8aab tear fo unh)i(lig , bag er gar nid)t mit S>afjan reben 
mod)tt, aI9 fie 5U il)m traten. Slber 9Jief)ram fragte if)n nad^ 
feincn Umftanben. Da toanbte fid) ^affan mit 2t[)ranen in ben 
Slugen 5U i^nen, unb fj)rad) : „3c^ fann c9 (^nd) gar nid)t ber* 
benfcn, eble ^errenl toenn 3I)r unh)iUig iiber mid) feib, unb 
mid) bie(Ieid)t fiir einen Siigner unb SBetrftger \)aM. $(ber beim 
ipimmel ! id) fage ©ud^ bie 2Bal)rf)eit. Slud) mit ©urcm 5tt)clten 
®efd)enre ift mir ein Ungliicf begegnet." % er3a[)lte il)nen 
I)ierauf, auf toeld^e 8lrt er um bie l)unbert unb nenn^ig ^td)i* 
nen gefommcn h)ar. 9Wef)ram bebauerte if)n Don ^erjcn. Saab 
fd)iittclte aber ungldubig ben &opl unb fprad) mit ^rbitterung : 
„3n5 ^cr5 fann id) ©ud) freilid) nid)t fel)en, ob 3^r bie SSabr* 
^eit rcbet, ober einc ^ftge er5al)lt. Da9 toeig ic^, bag Xaufenbe 
\id) an (£urer 8telle mit bem ©elbe an^ ber §lrmutF) I)erau6«- 
geriffen l)atten. SBeig ber ^immel, toarum e6 nid)t and) bei 
6ud) 5U ®lii(f fd)Iagen toitt. 3c^ l)abe an ©nd) get^an, toaS 
id() tl)nn fonntcj mel)r ertoartet nid)t, unb fef)et 5U, h)ie 3i)r 
e5 fcrncr treibet." 

^affan anttoortete gan^ betrfibt: „& t()Ut mir fef)r Iclb, bag 
3^r an ber SBa^r^eit meiner Sftebe jtDeifeltj aber beriibein 
fann id)'9 gnd) ni^t. 2)enft aud) ja nid)t, ebler §err, bag 
Id^ nod) ein SJlal ein ®efd)enf bon (5uc^ annef)men tofirbe. 
a)er ^immel fd)eint e9 nun einmal 5U tt)oflen, bag ic^ in ^r* 
mut^ bleiben foil, unb ba tt)dr' e6 gottloS, if)m ^n toiberftre- 
ben. 3d() fiir mein ^l)eil trag'5 mit Srgcbnng, toie er^a ffigtj 
unb meine grau ifl nun aud) tuieber berut)igt 3n bed ^errn 
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seamen! 3ci) arbdte fleigig, unb fo bringe id^ tnic^ and} bntd} 
bie SlUIt. ai^itnc^men f5nnen toir ja aOe ntd^td" 

g3ci bicfcn Siiortcn ^attc cr- fclne «rbelt toieber fbrtgcfctjt, 
unb inbem er an fcinem <Eeile bre^ete unb toeiter ging, gin- 
gen bie bciben ^rennbe nod) etlicf)e €d)ritte neben it)m {)er. 
Da ftieg S){ef)ram ntit bem guge an etn>a9 on; er bi^cfte fic^ 
barnad), unb ba er fat), bag ed ein €tfi(f S5Iei toav, f)ob er 
c9 auf, unb gab eS bem armcn i&affan. „®el)t," fpracft er, 
r'3^r fc^dt 5tt)ar, 3f)r toi^rbet fein ®ef(^en! niel)r bon meinero 
grcunbe anne^men; ic^ t)abe 6ud) aber nod) nic^td gefd)enft, 
unb toad id) &ud) ba gebe, ift freilid^ nur eine ftleinigfeit 
SiUnn (£ud) abcr bad ®I&(f gi^nfiig ip, fo !ann Sud) bod 
unbebeutenbe 8t&(fd)en S)Iei eben fo gut 5um SSoI)(flanbe bar- 
I)elfen, aid bie grogen @efc^enfe meined ^reunbed. 81uf Jeben 
gall l^ebt cd auf. SBenn man ed brand)!, ifl man frol^ barum." 

^affan nabm bad SBIei banfbar an, legte ed aber gan^ gleic^** 
gi^ltig bei (Eeite, unb \iit greunbe gingen toeg. @aab loar 
Srgerlid), bag bie ^robe feiner S3ef)au))tung fo \d){td)t audge* 
fallen tear. 3n feinem Merger lad)clte er aber hod) fiber bie fflc* 
I)auj)tung fcined grennbcd, tocil biefer meinte, ^affan !5nnc 
mit bem elenbcn 8tficfd)en S5lei fein Q^IQcf mac^en. 

^Id ^offan am $(bcnbe geicrabenb mad)te, unb eben l^eim« 
gel)n h)olIte, ficl il)m nod) bad <Bt\idd)tn Slei ein. (Er pecfte 
ed in ben ffiufen, unb Icgte ed ju ^an\t auf ein genfler- 
banfd)cn. Dort blieb ed cinigc ^age bcrgcffen unb unbead)tet 
liegen. 

3n ber 9^ad)barfd)aft h)ol)nte ein alter gifd)er. Der fag eineft 
abenbd an feinem ^oI)Ifeucr, unb gog fid) fflleifugein, toic 
fie bie %i\d)tv an if)ren SZeljen brauc^en. (Sd toar i^m ilber 
bcr Slrbeit fpSt gctoorbcn, unb er f)atte fein ffilei fc^on aU 
berbraud)t, aid er fa^, bag \\)m nod) eine ^n^a\)l SSleifugeIn 
fe^lte. 

Da toanbte er fid) 5u feiner gran, bie bei il)m fag, unb 
\pvad): „D liebed SBeib, gel)i bod) einmal in ber Slac^barfc^afl 
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umf)er, unb flc^, ob bu nid)t cln ©tD(fcf)en ©Id befommcn 
fannfl, bag Id) mcin ^letj bod) nod) b5flig 5urid)tc, fonft faim 
Id) morgen nid)t auf ben gifc^fang au99ef)n." 

,',& ifl aber fc^on fpat," fagtc bic grau, „blc 2eutc toerbcH 
fd)on oUc fd)lafcn, unb untDinig iDcrben, tocnn id) fie urn fo 
einer ^leinigfeit n>i(Ien au9 bem SBette fIo))fe.'' 

„®, toabl" anttDortetc bcr glfc^cr, „unfcrc ^ad)barn finb 
fc^on fo berfianbig; bag fic einfeF)cn, bag baS, toa^ eln SRann 
bd fdncm ®ciDcrbc braud)t, fiir iF)n hint ^Icinigfdt ift/' 

$Dic grau cntfd)Iog fid) ungcrn, fo fpfit nod) auf bic Stragc 
5U gcl)cn, unb an ben ^fiufern ber 9lad)barfc^aft aniuflopfen j 
aber fie faf) toot)!, tDie bid ibrem 9J{anne baran lag, fein Sid) 
noc^ in braud)baren 8tanb jn feljen. Darum nabm fie bod) 
i^ren Scolder urn, unb ging toeg. S)alb fam fie aber fef)r 
berbrleglid) toieber, unb fagte \)aib fd)dtenb: „3c^ ()abe mlr 
ba9 tuol)! gebad)t. 3n ber gan^en 9lad)barfd)aft md)t fein 
9Jlenfd^ mt\)v, unb toenn man an ben ^dufern flopft unb 
fragt, fo erl)3lt man immer 5ur ilnttoort: 3d) tocig nid)t, ob 
id) ein €ti^(f S3ld im ^aufe \)abt unb ^um <^ud)en ifi ed 
nun p fpdt. SJ^orgen tDiU id) fef)en, ob id) (End) aud{)elfen 
fann. $(nbere fagen gerabeju, um fd)neU bat)on p tommeU; 
fie f)atten !ein Sid im ^aufe. 

,;^arfl bu auc^ bd bem ^affan $III^abbaI?'' firagte ber 
gifd)er. 

,,©d bem ©eiler S>affan?" fragte ble grau gan^ berfid)!* 
lid). „^d bem SSettdmanne tuerbe id) bod) nid)t aud) nod^ 
fragen foUen? SBad tDirb benn biefer im ^aufe I)aben?'' 

„^un, nun/' fagte ber gifd^er gan^ gutmiitbig, „ber iotiffan 
Ifl ein guter, e^riic^er SRann, ber bei aUer Slrmutb bo<^ Drb- 
nung in feinem ^aufe I)dlt Unb fold)e Seute betoabren foId)e 
jtleinigfeiten gen)5f)nlid) am beften auf. ®el)e hn immerbin 
dnmal 5U i^m, unb griige mir i()n freunblid), toenn bn il)0 
urn dn em S3Id bittefi.'' 

IDie grau berlieg murrenb ba9 Simmer, benn fie glaubte qi« 
XI 
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toil, bag ber (Bang Dergeblid^ tvSrt 019 fie f(f)on an ^f« 
fond i&aufe f!anb, unb fein £id)t me^r brinnen fal^, !el)rte fie 
fid) toicber babon; o\)nt an^uflopfen. ^enn fie bac^te, loenn 
fo arme £eute etmad QberPffiged im ^aufe l)dtten bann ber** 
fauften fie ed getDig gleld), urn not^tuenbigere iDinge bafiir 
an5ufd)affen. &t tpollte licber nod) an etlid)en anbern ^u* 
fern fragen, h)0 fie nod) 2id)t faF). 

Snblld) fam fie gau) migniut{)ig 5urD(f. 3)er %i\d)tt fragte 
fie, Ob fie cin 6tficfd)cn ffllcl befommen J)abt „9lcin!'' fagte 
fie, „mnn bn S3Iei \)abtn xo\\i% fo gieb mir ®elb, bag id) 
5u bem S3lei]uben ge()e, unb bort fauft 3d) toar toieber an 
bielen ^fiufern, unb f)abe bie itnk angefprod)en ^ fie ^aben 
aCe fcine." 

,,Si^arfi bu benn and) bei unferm 9lad)bar i^affan Slll^ab'* 
bal ?" fragte ber gifd)er. „fid), mlt bclnem ^affan 81If)abbaI !" 
anttDortcte fic Srgerlld). „J)er i)at getoig nld)t9 Im ^anfe, aI9 
toaS er ^ur fingerfien 9lot\) fclbfi brand)!.'' „^l)ue mir ben (be- 
fallen, liebc5 Si^cib," fagte ber gifd)er, „unb gcl^e 5U bem el^r* 
Ild)cn SJianut 3d) lofirbe felber ge^n, alleln id) fann in bie* 
fer 3fit ble gegoffcnen Slelfugeln an meinem ^elje befefligen, 
unb iDcrbe um fo et)er fertig, toenn bu fo gut bifl, unb biefen 
(S^ang fiir mic^ tf)uft.'' 

8d)n)clgenb, aber fef)r firgerlid), ging bie gifd)erin toeg, unb 
flopftc an §affan9 genfterlabcn mit einlger ^cftlgfeit an. „ffSa0 
gicbtS? toad gicbt5?" fragte ^affan, au9 feinem (Sd)lafe er^ 
n)ad)enb, unb fprang auf, unb 5ffnete ben Saben. „8Jlein SRann 
I)at fclne ^n\)t," fagte bie gran, „er brauc^t ein 8tiicfd)en Slei, 
unb ba foK id) burd)au9 5u ^\\d). 3ci) i)abe ii)m ^toar gefagt, 
bag ic^ bergeblid) bal)cr gel)e, aber id) mugte il)m bod^ feinen 
SBitten tl)un. (Sute l^ac^t!'' Unb fie tooCte loleber ^eimgel)en. 

„^t\ gran ^ad)barin 1" rief S>affan, „fommt boc^ I)erl" ®ic 
toanbte fic^ nod^ einmal nad) i^m um. „3i)r ^abt \a gar 
n\d)t getoartet," fu^r er fort, „bag ic^ Guc^ antiDorten fonntt 
(Euer SJ^ann ^at gana %itd)t, bag er dnd) p mir fc^icfte. Dfl 
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^at ein armer SRann^ tvad man bergeblid^ bd einem Steid^en 
fud)cn tofirbt et\)t, \)itv ifl tin l)fib|d)c9 etfitf ©Id. 3cf) F)offc, 
t)a§ cS grog gcnug i\t.*' ©r reid[)tc cS lf)r jum genflcr F)inau5. 
(Sic banrtc nlc^t fo freunblid), al9 fie gefoUt f)atte; unb ging 
md) §aufe unb tuarf c9 auf ben Jifd^. 

„^un/' fragte i^r SJlann, „l^ap bu eS bom ^affan befom^ 
men?" „3a bod)!'' antmortete fie, „ba5 ifl ein SBunber, bag 
biefer 8umj) dnmal eth)a5 im §aufe I)attc" ,,9^un, fd)ilt mir 
nicf)t iiber ben ei)rlid)en §affan!" erh)ieberte ber gifcfyer. „£)ag 
cr fo arm ifl, iji ein Unglficf. Sin feinem gleig fel)lt e9 nid)t 
SBeil er mir aber anS ber S^otF) ge[)0lfen ^at, fo toill id) 
il)m and) morgen gleic^ ben erften orbentlid)en gifd), ben id) 
fange, jum ®cfd)enfe bringen." 

„3c^ gdbe if)m lieber ben erflen gang ganj/' fagte fie un* 
toillig, ;,toenn id) an beiner 8telle iDfire.'' „^n f)afl rcd)t/' 
antiportete ber gifc^er, „er berbient e9, bag id) il)m aHeS gebe, 
toaS id) bei bem erflen 3^9^ f^ngt Unb beim ©arte be9 $ro* 
))f)eten 1 bad fod er and) ^aben, unb toenn bie gifd)e all bon 
©olbe ober Diamanten tofiren/' Darauf mad)te er fdn 8ie(j 
fertig, unb ging ju fflctte. 

iBierted JIaMteU 

8K9 §af|an am anbern Slbenbe bon feiner ^rbdt l^eimgc- 
fommen toar, trat and) fef)r balb ber ^ad)bar gifc^er in fein 
^anS, unb brad)te dncn grogen ^td)t „3^r ^«W mir ge- 
flern au9 ber ?lotl) ge^olfen/' fprad) er, „unb l)abt meiner 
grau dn 8tii(f S3Id gegebenj ()ier bring id) Gud) au9 dr** 
fenntlid)feit dnen gifc^. 3d) ^atte (^nd) in meincn ^ebanfcn 
Mt^ gdobt, toad auf ben erflen 3u9 in mdn S^elj gei)n 
toftrbe. 25ie0 ift aber ber einjige gifd), ben id) f)eute png. 
Jiiagt il^n eud^ rec^t gut fd)mecfen. 3um mM i\t er grog 
gcnug, bag er fftr ©ucr §au9 dne bbUige a]^al)l3eit au6- 
(jld)t" 

i^{|an tDoOte ben gifd^ nid)t anne^men, todl fein bidd^cn 
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Bid (ange nid^t fo bid toert^ geioefcn toArt S)er ^ifi^tr obtr 
fprad): ,,3d) t)abe bci bcm S5artc bed groBcn ^rDpt)€tcn SRa- 
I)Oineb 9cfd)mDrcn, (£ud) alicd )U bringcn, toad id) auf ben 
erften 3^f43"d ^"^ ^^^Q bcfommcn toiirbe, uiib 3f)r toigt bO(4, 
bag eiii S){u)clmann bicfen 3(l)tDur nid)t bred)en barf. 2)er gif(4 
get)5rt (^ud), fammt Mtm, toad er in unb auf fid) {)at 3d||t 
lagt il)n fleben ober bratcn.'' £)amit ging er toeg, unb ^f« 
fan begleitde il)n, inbem er fid) no(4 f)er5lid) fi^r bad (Befc^enf 
bebanfte. 

^affand grau \6)\ipptt inbeffen ben gifc^, unb tboflte ij^n 
nod) 5urld)tcn. ^Id fie it)n aber auffd)niU, fanb fie in fdnem 
SJlogen einen grogen, bierecfig gcfd)lififenen €tdn, ber ^ed koar 
unb burc^fid)tlg , foie ein tpeiged ®lad. 6ie bdrad^tde il^n 
dn tDenig, unb tDoUte i[)n ebon 5u bent ®ebSrme tot^mv* 
fen. Sufattlg ftanb aber i\)v jflngjied ^inb bd ibr, unb ba 
ber 6tein fef)r glan^te^ reid)te bad ^inb mtt fdnen ^nt^ 
d)en an i\)x ^inauf, unb rief bittenb: ;;SRutter, 2imd)en bad 
gebenl 2;imd)en tolU l)abenl'' ,,©a nimmdl'' fprad) fie, in- 
bem fie lf)m ben 8tdn reid)te, ,,gel^ aber in ble Stube, unb 
fpide bort bamlt.'' 

Slmd)en get)ord)te, unb tdppdte ntlt l^rem Stelne in ble 8tube 
ju lf)ren SSrfibcrc^cn unb Sd)h)eflcrd)cn, unb rief: „®u(f, ^ira* 
d)cn f)at 2id)tftein(^en, gucf gic^tc^cn 1" »ld bie Sinbcr faf)en, 
tble ber 8tein in ber Dfimmcrung Ieud)tete, brfingten fie fid^ 
urn i\)v <Sd)tDeftcdein \)tv, unb jebed toollte bad 2ld)tpdncben 
elnmal in fclneu 5>^"^cn ^cibcn. fflalb riffen fic fid)d einanber 
aud ben Sifinbcn, balb I)atten ed nur nod) bie filtcrn ©riiber, 
unb janften fid) barum, unb fd)lugcn fid) and) mitunter. 

©alb iDurbe ber SJ^utter ber Sarin aber 5U grog. 8ie ging 
and ber ^ftd)e Iptin, unb n)ie fie fa^, bag ber 8teln ble Ur- 
fad)e bed Streitcd mv, naf)m fie if)n, unb legte ii)n auf bod 
oberpe genftcrbanfd)cn, tuo bie ^inber nic^t F)inrcid)cn fonn* 
ten, unb fagtc p il)ncn : ,3dl 3!)r (§:ud) n\d)i fncblid) ber- 
tragt, unb nid)t diitiad)tig iufammen bamit fplden !5nnt, foil 



READER. 125 

il^n feittQ Don eud^ l)abtn." ^atnit ghig fie toieber an i^r 
®efcf)ajt. 

(Sic tear aber h)iebcr nicf)t langc braupn, fo l)5rtc fic cin 
lauteS ©ejubcl unb. greuben9efd)rei in ber 8tubc ^Id fic bincin* 
Fam, jcigtcn bic ^inbcr froblocfcnb md) bcm <Stcinc. ® tpar 
bbCiig ?lact)t gctDorbcn, aber ber <Stein gldn^te unb leucf)tete auf 
bem genfterbrette, h)ie ein fei)r groger 3of)anni9n)urm, fo bag 
man in feinem (Sd[)eine beiiiai)e eben fo gut fef)en fonnte, al9 
bei eiiKr Sampe. <Bk frcute ficb mit ben ^inbern iiber ba^ 
2id)t, bermal)nte pe bann jur StiQe, unb ging toieber an il)ren 
§erb, urn ben gifd) bolIenbS 5U3ubereiten. 

§119 ^affan barauf nac^ §aufe fam, frente er fid) fcl^r iiber 
ben fd)5nen 8tein, aI9 er ibn beim (^en auf ben ^ifd) fleQte, 
unb fic^ bie (£tral)len feine5 Dellid)te9 in f)ellen fd)immernben 
garben auf feincn bielen glad)en abfpiegelten. „grau/' fprad^ 
er, „ben Stein mugt bu ben ^inbern \a nicf)t mel^r 5um Spie^ 
len laffenj biefe toerfen ii)n fonft \)tnm, unb bann berliert er 
feinen fd)5nen ©lanj. So faun er un9 aber nocf) oft mit fei- 
ncn farbigen 2id)tcrn erfreuen. J)a er and) fo I)eU im Dun- 
Fein Ieud)tet, erfpart er un9 ein 9'iacf)tlid)t'' So tourbe ber 
Stein tDicber auf ba^ genfterbrett gcftellt, unb ^affan lieg fid) 
mit fciner gran unb feinen ^inbern ben gefd)enften gifc^ ganj 
fSniglid) fci)mecfen. 5lm anbern SRorgen ging er toieber frii^ 
an feine Slrbeit bor bie 8tabt ^inaud. 

ipaffan^ grau fag am SJlorgen an if)rem genfterj ba ging 
it)re nad)fle l^ad)barin boriiber, eine reid^e 3iibin, unb fa^ nad) 
^affan^ genflern. ^19 fie bie grau ba fii^en fal), ging fie 
ni^er, unb fragte: „9^un, toad l)at^ gegeben in ^urem ^aufc 
geflern ^benb? Dad ift \a gettjefen ein ®efd)rei, unb ein ®e- 
5err, unb ein ®el)eul unter Suern ^Icinen! unb barnad) toie- 
ber ein ©ejubei, unb ein ®eiad)ter, bag id) ^abe nid)t rul)en 

ISnncn in meinem S3ette. & toar mir nic^t tooI)I, unb id) 
11* 
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l)a\\t mid) barum fo fr&I) gdcgt SBoO ifM gctDcftn, gnm 
^iad)baiin V 

„3d) bcDaurc fc^r," antiportcte i&afjan0 grau, „bai S^r 
burd) incine Alinbcr gcftbrt tvorben fcib. ICie llrfad)e bed SdrmO 
loar cin atfid (^lad obcr 3tcin, bad id) in btm gifd)e fdnb, 
ben und bcr 9{ad)bar Si)d)er 0€fd)enft I)at" 

,,3i^a6!" fagtc blc 3iibin; „ein €tdn in ban gifc^? ben 
8tcin inng bcr ^ifd) bcrfd)Iu(ft tyihtn ! XBie fdm er in ben 
gifd)? ^iiiii, tDcif't mir bod) ben Stein." 

,^ffan6 Jsrau na[)m ben 8tein Don bem Brette ^erunter, unb 
I)iclt il)n 5inn gcnfter I)inau9. Zit 3i^bin nal)m i^n, unb bitlt 
il)n in bad 8onncnIid)t. Da blit}ten bie €trai)Ien in rott)en 
unb blaucn ^id)tcrn Don il)m pri^cf, bag man bie flugen \d)[it^ 
gen mufjtc bor bcm ©lanjc. 

„£)aft ift cin l)iibf(^e0 8teind)en/' fagte bie Siibin. „ffiigt 
3l)r it>a6, J^rau 9lad)barin? berfaufl mir M ©teind)cnl 3d) 
gcb C^ud) bafiir cine gan^e I)albe ^td)int Dad ifl biel ®elb, 
ed ift mir abcr nur urn bie SRaritSt!" 

.^affand ^rau lad)te, unb fagte ibr, bag fie ben €te{n fo 
nid)t gcbe. „(5r fpart mir \a bad in eincm SJlonat an DeL 
Dcnn er bient mir fiir ein ^ad)tlid)tj er leud)tet Im Dunfelnl" 
fiigte fie |)in3U. 

„(5r Icnd)tct im Dnnfcln?'' fragte bie Slibin ^aftig. „«un, 
ireil er im Dunfcln leud)tet, fo geb id^ jlpci 3cd)inen bafiir. 8e- 
fuint (^nd) nid)t lange. (^cbt mir bad (Steind)en ! 2agt mid^ 
nid)t gel)cn, cd tt)iirbe Cud) reucn." 

»^affand J^ran fannte bie Sfibin, unb mcrfte tDO^I an il^rera 
Gifcr, bag bcr Stein bid me^r tDcrtt) fdn mfigtt Darum tt)el- 
gcrte fie fid) if)n jn berfanfcn. §(ber bie Siibin bot immer 
md)r, erft brci, bier, ffinf, ^e^n, ^maniig, bicr^ig bid fiinf^ig 
3cd)incn. „llnb tbcnn 3l)r mir jirdbunbert bictet, fo ift cr 
barum nid)t feill" „3d) gfb (^nd) and) 5tt)dl)unbert !" fd)rie 
bie 3ftbin. ^SJebcnft, toad fflr dn 9leid)tl)uml (Sd ift mir 
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nur urn ben (Slan^, urn blc SRaritat, tocil M Stelnd)cn in bcm 
gifd) war. Soiift ifl cQ gar nid)t5 hjerti)." 

,,SBic?" fprad) Siaffatid grau, „bcr (Etein fod nid)t6 tDcrtl^ 
fcin, unb 3f)r tooUt 5tr|il)unbcrt 3fd)incn barum gcben? 80 
bid ®clb gcbt 3I)r nid)t l)in urn cin blogcS (gpicljcug* S^cin, 
3f)r friegt ben £tein nid)t, unb h)enn 3^r f&nft)unbert unb tau* 
fenb 3ed)inen geben tooatet.'' „©ebt i\)n \)tv/' fd)rie bie 3ftbin, 
„^1}V foUt taufenb 3cd)inen l)aben." Sie fd)iittdte toieber. ,,3^^ 
geb (£u(^ 5h)eitaufenb," rief bie 3fibin. „9Zein/' fagtc bie gran, 
„id) mug eS nieinem SJlanne fagen, of)ne il^n barf id^ nid)t3 
t^un.'' 

;,9Ba9?'' fagte bie 3iibin, „ben SJ^ann fragen? 9l]xn \a, 
ber toiirbe gctoaltig bofe iDerben, tocnn er i)eim fSme, unb 
fanbe ffir baS unbrauc^bare (Eteind)en jtDd taufenb 3fd)inen.'' 
Sie tpoUte if)n aber nid)t f)ingeben. 2)a lief bie 3nbin I)eim, 
unb tarn in furjer 3^it toieber mit dnem 8flat)en, ber ^t\)n 
boCie ffleutd trug. „<Sel)t/' fprac^ fie, inbem fie diien cffnete, 
unb ba5 ®olb auf ben 2ifd) fd)iittete, „fef)t baS blanfe ©olb! 
ha^ fuib 5tt)df)unbert, h)0^lge55f)lt unb unbefd)nitten. 3cbe 3^- 
d)ine \)'at \\)v boQeS a^ett)id)t. 3eber SBeutel entl)ait fo biel. 
Kun, foil id) ben 8tdn befommen? ^ann (5uer ^erj tt)iber* 
pef)en bem fc^6nen ®olbe?" 

SBirflid) fonnte 5)affan9 gran, bie nod) nie fo bieleS C^olb 
bdfanimen gefel)en l)atte, fauin h)iberPel)en. ^ber m^ bem gro- 
|en ©fer ber 3iibin fc^log fie auf ben SSertl) il)re9 gtcineS, 
unb fagte: ,,Unb toenn 3I)r mir 5tt)eitaufenb unb brei, unb 
blertaufenb 3fd)i"cn bietet, fo fage id) nid)t ju, oI)ne bag e0 
mein SJ^ann mi^." 

„^d) l)ole (£ud) aud^ biertaufenb/' fagte bie 3iibin, unb tear 
[c^on unfer ber %\)ht. 8ie rief i^r aber nad): „®ebt 6ud) 
feine 9Riil)el Unb tuenn 3br ^^t^* unb je^ntaufenb 3frf)infn 
J)olt, fo friegt 3l)r ben <Stdn nid)t, o^ne bie 3wfti""^iun9 
^affanS.'' „^d) geb (^nd) jef)ntaufenb I" fagte bie 3fibin, unb 
toollte n)eggel)en. @ie fd)uttdte aber ben ^o))f. „<Bo rufl 
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ben ^affan ; ruft ii)n aber gleid) I'' fagte bit 3fibin, unb ging 
nacf) .^auft 

3n bcr gr5g{lcii '^vtuht na^m bit arme Seilciffrau fo« 
gleid) if)ren 8d)leicr um, unb ging ^inaud 5U il)rcm SRannc, 
unb er)dl)lte il)m, bag bie 9{ad)barin, bed reid)cn 3uben grau, 
auf ben 8tein fd)on 5el)ntaufenb 3c4)inen gebotcn I^tbe. (Da 
legte er feine ^(rbcit i^ufainmen, unb ging mit il)r nad) ^anft 
jlaum fa^ i()n bie SHbin fommcn, fo ging fie and) fd)Dn l^er- 
fiber in ^affanO §au9. ,,9iun,'^affan," fagte fie, „\)abt 3l)r 
Sure ^rau nid)t rec^t gefd)Dltcn, bag fie fold^ einen guten 
ilauf nid)t gefd)Ioffcn l)at?" 

„5tcine6»cg6 !'' anttrortete ^jaffan. „©oI)l aber f)atte id) fic 
gefd)olten, n>enn fie ein fo fcftlid)e9 Aleinob urn fold^ ein ^potN 
gelb t)ingegeben f)5tte. SD^cint ^\)v, id) foiffe nid)t, bag ber 
Stein ein roftbarer (Ebeiftein ifl. SBenn er baS nid)t toflre, 
fo l)dttet 3!)r and) fein foId)e9 ©ebot baranf getl)an. 3^f 
mfigt nod) biel, biel nte^r bieten, ti»enn 3i)r ben 8tein ^aben 

£)ie 3fibin bot immer nief)r, unb berfprad) ibm iulctjt funf- 
jigtaufenb 3fti)incn. Da ^afjan bieS ®cbot i)5rte, bad)te er bd 
fi(^, iDenn bie gran o^ne SiMffen il)re0 SJlanneS fo biel bicten 
fbnnte, m^k fic bei fid) feft fibcrjengt fein, bag bcr 8tcin 
einen bid f)6^crn SiUrt^ l)abc, unb fprad) enblid): „SSigt 3t)r 
tDa5, gran ^lad)barin? bamit tt)ir nid)t lange unnotbig l)an- 
beln, fo fage id) (£uc^ mit cinem Siiort, bag 3i)r ben (2beU 
flcin nid)t bcfomint, loenn 3i)r nid)t l)unbcrttaufenb 3«i)incn 
baffir bcja^lt. 3d) tocig, bag jeber 3ntt)elicr mir ta^ mit 
grcnben baffir gicbt wcil cr noc^ mel)r mvii) ift, al9 id) 
forbcrC' 

^giinfilgtaufenb 3c<J)incn ^abe id) gebotcn," fagte bie 3fibin, 
mebr fanu id) (^ud) nid)t gcben. 23cl)altet aber ben Stein bid 
\)tn "^Ibenb. %}Um SJiann ift in feincr JiBube, unb fommt erfl 
gegcn ^Ibcnb nad) .£iaufc; \ia faun cr ben ^anbcl fclbft mit 
(lud) rid)tig niad)en. ©cbt aber ben Stein ja nid)t toeg. SiiaS 
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dn ottbcrer 3un)eIenI)SnbIer giebt, bad gebe id) and).'* IDamit 
glng flc nad) ^aufc, unb ^afjan fcf)rtc 511 feiner Arbeit jurfirf, 
nad)bcm cr ben Stein In fclnen fflufen gcftccft ^attc. Dcnn cr 
frird)tetc, iDcnn cr i^n 5a ^aufc licgc, mbc^tc l[)m tuicbcr ein 
Unglftcf bamit 9efd)e^en. 

W er am ^bcnb in bcr fffitcn I^ammcrnng nac^ ^aufc 
!am, toav bcr 3ubc fd)on In feiner Stubc, unb begc^rte ben 
Gbelftein 5U fel)cn. §affan 5og il)n an^ feincm ©ufen, ba leud)^ 
tetc er in boUer ©lutf). ,,©n Diamant i^%" fagtc bcr 3ubc, 
aid cr lF)n betrad[)tcte, ,,i(f) fanned nicl)t laugnen. „SJ^einc grau 
\)(\t Gud) fd)Dn ein l)0F)e5 ©ebot geti)an, ffinfiigtaufenb 3fd)inen, 
^at fie mir gefagt,— bad ifl ein f(I)6ned ®elb. SBeiI'd aber ein 
ad)ter 2)ianianf ifl, fcU i()r SSort gelten. SBoflt 3f)r, fo ip bcr 
ipanbel ricf)tig." (£r l)ielt §af[an bie ^anb l)in; bag er ein* 
fc^Iagen foCitc. .^affan fd)Iug aber nid)t ein, fonbern fprad): 
„Gurc grau tDirb (£ud) aber and) gefagt l)aben, bag ic^ if)n 
nic^t anbcrd gebe, aid urn [)unberttaufenb S^^incn. SSenn 3l)r 
biefe nid)t gcben tDOdt; fo toirb nid)td aud unferni ^anbel. 3d) 
tragc htn £teln ju anbern 3uh)eIenI)SnbIern, unb h)ir bid* 
ben bcdiDcgen bod) gute gretinbe.*' 

8lld bcr 3ubc I)6rtC; bag cr jn anbern 3nh)den()finblern gcl)cn 
tooCite, fagtc cr fc^neU: ,,2Benn id) (£ud) aber jlDanjigtaufenb 
3ed)incn tDciter gebe?" 2)a ^affan aber ben 5topf fd)fittdtc, 
fcljte er I)ln5u: „3d) toill tf)un, toad ein el)rlid)cr SRann tf)un 
!ann, id) gcb Gud) ad)t5igtanfcnb 3f^in^Ji" ^<^ anttoortetc 
^affan \)alb unwillig: ,,3ci^ fann nic^t fd)ad^ern. 3d) I)abc 
(£ud) geforbert, irie ein el)rlid)er SJ^ann, unb gcl)c nid)t urn 
dne dnjigc 3cd)ine !)eruntcr. ®cbt Gud) barum feinc bergeb* 
lid)t ^^t SBic gefagt toir bidben bedtoegen bod) gute ^lad)" 
barn, tDcnn and) and bcm ^anbd nid}td toirb." 

iDcr 3ube fal), bag ©affan fcfl auf fdner gorberung be* 
^arrte, unb fd)It)g barum ben ^anbel. Siicil cr aber nid)t fo 
bid ®db bcreit liegcn I)abe, bat er ll)n, ben <gtcin \a forg* 
flltig bid ben anbern Slbenb auf5ubctt)al)rcn. (h tooOe ben Sag 
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&ber bad QDdb ^ufammen p bringen fnc^en, uttb am Sbenb 
fommcn, uin i()n aud)ul5f€n. 

(Bt^^it^ StapxitU 

.^affane '^vm Iacf)tc unb tpcintc bor greubfn, bag fie nun 
auf cinmal fo rcid) toerbcn foUtcn, unb mad)te f(i)on man^er^ 
Ici i<prfd)iagc, tt)lc fic ba9 ©clb anipcnbcn toofltcn. tlber ^af- 
fan fajj ftill unb nad)bcnflici) l)intcr bcm Zi\d)t, unb fd)lc« 
bie ^reube gar nid)t )U tf)cilcn, im ^cgent[)cil, er fa{) au9 
tpic tin SJlcnfcf), ben cine S^cforgnlg brftcft, ble er fid) au8* 
iui>rcd)cn fd)cut. <Sclne J^rau battc In Iftrcr grenbe bad gar 
nid)t bemcrft. 9(19 er aber gar nic^t einfiimmen, toodte, fragtc 
fie i[)n, n?arum cr fid) benn nic^t and) freue, tole fit ©a 
fie gcrabe bci i[)ni ftanb, crgrljf cr lf)re §anb, unb firagte fie: 
„^icbcd ^Bcib, glaubfl bu niir benn, bag id) bid) unb unfere 
ffinf ^llnber red)t l)tv]\\d) llcbe?" „Wt Fannfl bu fo firagen 
lieber »^afflin?" antmortete fie. „©laubfl bu alfo aud^, ful)r er 
fort, „bag Id) i^nd) ailt bon ©rnnb mclncr Seele gern ret^t 
glficfUd) niad)cn ni5d)tc?" „3a fool){[" anttoortete fie, unb jd^ 
ifyn beforgt hid Gkfid)t, unb fprad): „^ber bu mad)fl mir ja 
orbcntlid) bange mlt belnen gragcn. Sage mir bod), fel)lt bir 
etma9?" ,.ajeir fcl)lt nid)t9l" antlDortete §>affan. „Slbcr fag bu 
mir, ob bu licber fcrner in unferer gcn)Ol)nten ^rmutf) Icben 
iDotlteft, unb babel rubig unb ^ufrieben, of)ne SSortPiirfe bed 
®c\niffcn8, ober in grogcm ?Rcid)tl)Uin, unb babel unjufrieben 
unb unrubigj unb fonnteft bu mid) iinmer fo traurig fe^en, 
h)ie ebcn ietjt, unb bon 0^clinffen§bont)firfen geplagt?" „8^eln," 
envieberte bie gran, ba troUte id) licber iDieber in unferet 
§lrmnt^ Icben ; benn fie brficfte mid) lange nid)t fo, aid belne 
Sranrigfeit. S3ifl bu fonfl tool)! nie luftlg, fo bifl bu boc^ 
I)eitcr unb ^ufriebenj unb id) iDcig nod) n)of)l, t>a^ mir fclne 
3eit bctriibter l)inging, aid bie 3:agc, \ia id) mit bir fd)alt, 
h)cil bu mir nid)td bon bein Gklbe gcfagt l)attep, bad In ber 
illele berborgen toan 3d) mad)e mir l)eute nod[) S&orto&rfie 
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tariibcr.'' „9tnn btnn," fagtc S>affan, „bu nimmfl mir cinctt 
grojjcn Stein bom fiieracn. (Bkl), bcr (fbelflein, ben bu in 
beO gifc^eS ©and) fanbeft gel)Drt Don ®ott unb 9led)tSh)egcn 
bent 9lad)bar gifcf)er p.'' „9lid)t bod)!" pel bie grau ein, 
,,er l)at bir ja ben ganjen gifd) ge|cf)enft." „3a tool)!,'' fprad^ 
^affdn, „ben gifc^ ^at er mir gefd)enft; aber glaubft t>n benn, 
bag er mir ibn and) gegeben ^dtte, trenn er geiDngt, toeld) eln 
@d)al5 in il)m berborgen tear. Unb bfirfen toir ba fein 9lid)t- 
toiffen ^u unferm SSort^eil benuljcn.'' 

5)af|an rebete fo lange, bi5 feine grau enblic^ einfa^, bag 
fie nid)t e[)rlic^ t)anbeltcn, tvenn fie ben ^belftein nic^t bem 
gifd)er jurflrfgdben. 8ie gab, obgleid) ettoaS betrubt, if)re ^in* 
iDilligung, bag if)n ^affan nod) benfelben Slbenb bem gifd)er 
juflellen foQte. 

5ttl9 er 5U bem gifd)er fam, fagte er: „9l(\d)bav, toir ^abcn 
cben ba9 gleifd) beS gifd)e9 mit 2)anf ber^ebrtj aber ettoaS 
Don feinem (£ingeh)eibe mug id) (^nd) iufleden." fflei biefen 
SSorten jog er ben (Ebelftein l)ert)or, unb ful)r fort: „8el)t, 
ha^ \)atk ber gifd) im SRagen. 3c^ \)abt e9 ^toar fdion ber* 
fauft, unb benfe, Jbr twerbet mit bem ^anbcl ^nfrieben fein." 
„© h)a9l" fagte ber gifd)erl „id) b^be (£ud) ben gifd) bel 
bem ©arte beS i^ropbcten 5ugefd)tDoren. ^ab id) mir ba tt)ol)l 
feinen SJiagen, ober toaS er etma in feinem SJ^agen l)abm fonnte, 
borbebalten. ^labt 2^v nun einen Slarren gefnnbcji, ber Sud^ 
ba9 etiic! ®la9 red)t teener be5a[)It, beflo beffer ffir ^ud)." 

„ikbtv 9Zad)bar/' fprad) Soa^an, „3br irrt gud^. SBigt, 
bag bied ein foftbarer (£belftein ift. Unb mein 9lad)bar, ber 
3uh)elenl)finbler b^t fd)on f)unbcrttaufenb 3«rf)i"«n barauf gebo^ 
ten." I)a fprang ber alte gifd)er auf bon feinem Sitje, unb 
()ftj)fte bor greuben, unb ricf: „^unberttaufenb 3crf)incn! 2)a& 
^eut mid) bon Sier^en, lieber ^affan, bag iind) ber ^immel 
fo lieb \)at, unb ein fold)ed ^iQcf fiber dnd) fommen Idgf' 

,,9lein, fiber (Euc^ I" fd)rie ^affan, ,,benn 3!)r mfigt ben 
etelu amt^mtn." iDa fagte il)n ber gifd)er bei ber ^nb, 
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unb fprad): „iaflt un9 einmal rin ernft^flcft Sort bor&bcr 
fprcd)en. 34 i)abe (hid) ben gifd) )U9dd)tDomi, toie k^ ii)n 
fin0, unb tncincn 3d)iDur brcd)e id) nid)t. IDann l)abe id|) 
mcin ti)rlid)ed iludfcmmcn, unD cinen Strtbpfcnnig ^be \d) 
dUd) fd)cn ^urucf^elcgt, tocnn tncine grau rrfranftit foflte, obo: 
id) fclbfl ^ur Ainber f)abe id) nic^t )u forgen; btnn btr ^im^ 
tnel tyit mir fcine bc)d)ert 3[)r abcr ^bt Hinbcr, bie 3f)r 
itiit (^urer ^anbc flrbeit faum crndf)ren, Qffd)tDdge in 3u« 
funfl berforgcn tonnt." 

^affaii mad)te it)m l^icrauf ben Sorfd)Iag, bie ^unberttau^ 
fenb 3cd)inen ]u t^eilen, aber ber gifd)er ber^anb fic^ 5U nid)t9. 
Slur bad bcrfprad) er aiif i^ffand bringenbe 83itte, toenn er 
einmal in 9lott) gcrict{)e, ober etn^ad 5U felnem Sergni^gen be-' 
biirfe, fo tDoQe er fid) an nicmanb anberd toenben, aI9 an 
il)n. SJlit blefem 8crfpred)cn febrte ^afjan nad) ^aiife. 3n 
ber 9lad}i mad)te er flc^ einen $ian, toie er feine SReid)tI)ikmer 
anlegen tDoUte. 

$(m folgenben ^benb fam ber 3ube mil einigen Sflaben, bie 
il)m bad ^elb nad)trugen. (Ed toaren [)nnbert S3eutel^ unb in 
jebem Seutel befanben fid) taufenb S^c^binen. ^affan gab il)m 
ben £)lamant, unb ber 3ube ging l)5d)fi bergnikgt nad) ^aufe. 

$(m anbern ^age ging ^affan 5U ben ilbrigen 6eilern in 
ffiagbab, unb ftrecfte ben firinern unter il)nen (S^elb bor, ura 
^anf 5U faufcn. Sle Uegen fid) fel)r gerne bie ©ebingung 
gcfaQen, bag fie il)n mit einem 2:f)eile ber baraud gefertigtett 
Arbeit bejablen foUteu) bad Uebrige berflprad) il)nen ^a^an fo* 
glcld) gegen baare ©e^aftlung abjufaufen 80 berabrcbete er 
fid) and) mit ben n)ol)ll)abenbern 8eilern, bag fie blog fiir il)n 
arbeitctcn. Gr bejal)lte fie immer.gleid). nnb nal)ra ibnen afle 
iftrc fertige Arbeit ab. ^a\)tv iiberliegen fie i^m il)re €eile 
aud) gerne urn ettuad biUiger. (Er erf)ieit babnrd) einen fo gro* 
gen ^orratb bcn 8tricfcn, Seilen, !lauen, Sd)niircn, u. bgL, 
bag er fid) an berfd)iebenen Crten in S^agbab S$orrati)dI)Aufer 
mietben mugte, m er bie iBaaren nieberlegtt 3n jebem Sor«> 
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totF)8f)aufe flclltc cr ciitcn ^luffcl^cr an, bcr 'fiber blc bon ben 
€eilern 9ebrad)tcn §Irbtitcn unb fiber ben ^auf unb SSerfauf 
bcrfelben 9led)nung ffi[)rcn mugte. !Dcnn jeber, ber ettt)a8 bbn 
Scilerarbeit braud)te, mugte nun In eine9 bon ^affane SSor* 
rat{)@!)dufern gel)en. fDa er bie ^aaren urn bidigern ^reid 
bon ben 8eilern faufic, fo fonnte er fie bocf) eben fo ttjobl* 
fell geben, al5 fie borf)er bon ben ein^elnen (Sellern berfauft 
tourben, unb l)atte nebenbel bod) elnen billlcien (^en)mn, ber ll)m 
in furjer ^t\t feln SSermbgen uin ein ?InfeI)nlld)e5 bernie()rte. 

Urn feine SBaarenlager aber fel.bft beffer fiberfe^en ju f5nnen, 
fdufte er fid) eln alteS ^au9 niit blelen fleiuen ^^ebengebSuben, 
bo© eben feli toav, Ileg afleS nleberrelgen, unb ffil)rte eln groge9, 
j<f)5nefi $au6 bafelbft auf. fDle untern Gkmac^er, unb ble Zie- 
hen* unb ^IntergebSube iparen alle fur felne SSorratbe elngcrld)* 
tet. Die obern 3lnimer iparen aber ijur 2So()nung fflr lf)n unb 
felne ganillle, unb ffir felne 9led)nun9SfuI)rcr unb ^anblungS* 
get)filfen befllmmt. 

SBell er aber bel alien felnen ®el)fllfen bod) felbfl ble obere 
«uffld)t fiber atte felne ®efd)afte ffif)rte, unb nilt Durd)rid)t ber 
9led)nung6bfid)er, mlt §IuSgeben unb (flnnef)inen ber ®clber fel)r 
blel 5u t()un ^atte, nabm er fid) elncn 2e[)rer ffir felne ^Inber 
in8 $au6, unb f)lelt fid) blcle Sflaben ju felner ^eblenung. 
€elne gran trug nun l)rdd)ttge Itlelber, ®efd)uielbe bon ®oIb, 
^erlen unb Gbelftelnen, l)ant ll)re (gflablnnen ^u l^ren Dlenften, 
unb ffibrtc eln geben, tole e§ nur elne ^rlnjeffin fTi^ren fann. 
€le ipar aber nod) Immer tf)5tlg In ll)rera ^au^mefen, unb 
orbnete aUe9 an In Ibrera $au6balt, unb forgte, bag ailed ^u 
flel)5riger ^tit gefd)al) unb nld)t6 bernad)laffigt ipurbe. 

Da in jcner 3elt and) eln fd)one9 ganbgut fed)8 8turtben 

abtodrtg bt)n ^a^t>at> m bem Ufer be5 ^lgrl5 urn blQlgen 

^Jrelg fell geboten ipurbe, fanfte e6 ^affan, unb llcg efi auf5 

J)rad)tbollfle einrld)ten, uni bietDcllen bon felnen niflbeboaen ®e* 

fd)aften bort aud5uruf)en, unb In bem itrelfe felner gamilie 

ciniae gl&(flid)( Sage 5U5ubringen. 
12 
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©iebentee RapittU 

^afjan toar [d)Dn eine geraume 3^^^ in feinem S&oI)I{tanbe, 
ba giiH^en eincd Hbtnb^ bit beiben greunbe Saab unb SRe^ 
ram iviebcr eininal in bem iBaumgange bor S^agbab auf unb 
nicber, unb SJ{cI)ram fal) in bie Q^egenb, too fonjl ^affan an 
feincn Scilcn gearbcitct I)atte. n^^h^," ft>i^ad) er 5U feinem 
grcunbC; ,,ift bad nid)t bie €tcUe; too ^affan t(if)abbal ge« 
to5I)nlid) arbeitcte V ,,'ia tooI)I !" anttDortcte ^aab gan^ gleic^* 
giiltig. „(5r arbeitct aber jctjt nid)t f)icrl" fagtc aRcl)ram, „obcr 
\)at fid) fo bcrdnbcrt; bag id) it)n nid)t me^r fennt S)ort 
pet)cn )a nun Dier ^Irbcitcr, unb bem ^nfd)ein nac^ flnb cO 
jungc fflurfd)c." 

Saab fal) b^n, unb fprad) barauf mit dniger Siitterfeit: „& 
finb tt)a()rfd)cinlld) 4>affan$ ©cfcttcn. 3d) bcnfe mir fd)on tt)ic 
bad ifl. (£r fi'irc^tcte, id) m5d)te mcin Q$efd)6n! bercinfl 5U« 
rficfforbcrn, tDcnn cr im aBol)Iflanb toSrc, unb crbid)ttte barura 
bie bciben Unfdlle, bie i()n barum gebrad)t ()aben foden. iDarum 
blieb er aud) nod) eine S^itlang in feiner ^nnntl). Sie(Ieid)t 
I)offte er aud) nod) 5um britten SRale auf ein ®efd)enf. 9lim 
er fid) aber fid^er blinft bor ber SRiirfforberung, ober bie ^ojf* 
nung auf ein neued Q$efd)enf aufgegeben ^ai, nun geniegt er 
erfl bie griic^te meiner ©utmiit[)igfcit." 

aRcl)ram fudite il)m biefen 9ierbad)t auSiurcben, unb ging 
mit it)m ju ben bier ^Irbeitern. 8ie fragten, ob ha nid)t ^ajfan 
^Ubabbal feinen $lrbeit5pla§ gcbabt \)abt ?lber einer ber ®e* 
fellen anttt)ortcte: ,,2a, biefen ^lalj ^at nun ein anberer 8el^ 
ler, bcffcn ^anbiuerfdgefcUen luir fnib, bon il)m erl)alten. (Sr 
f)eij3t aber nun nid)t mc()r ^affan §ll^abbal fd)Icd)tn)eg, fon* 
bern ^ogia ^affan $(I^abbal, bad ifl ^aufmann ^af" 
fan ber Seiler. Unb unfcr SJteifter unb afle Seilermeijler In 
gan^ S3agbab arbeiten nur ffir i\)n] benn er l^anbelt md) aden 
SBeltgcgenben mit unferer Arbeit.'' 

Da fid) bie beiben greunbe iiber biefe Sfad)rid)t hjunbertcn, 
fu{)r ber ®efeUe fort: ^^ia, 3I)r ^erren, ed berlof)nt fldj) ber 
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Vl^t, fclite Sorrat^S^aufcr 5u [el)cn, unb bk «rt, trie cr 
ailed ein96rid)tct \)at (Bein ^an^ nimmt tin ganged Quabrat 
cln, uiib \\t c^er einem ^allaftc 511 berglcicl)cn, aid ber SBob* 
nung clncd ^anbiperfdmannefi." 

3)urc^ blefc SRebc ttarb il)rc ^eugierbc nod) me^r aufgercgt 
6ie liegen fid) barum bon einem ber Seute an ^ogia ^affdnd 
^aud j{i\)Ttn. 

<Sie flopften an ber ^forte an, unb ber $f5rtner 6ffnett 8ie 
liegen fic^ bei ^affan melben, unb n)urbeu in eiuen ))rdd)tig 
ein9erid)teten Saal gefiii)rt, too ^affan auf bem €ot)()a rul)ctt 
Raum traten fie aber ein, [0 flanb ^affan auf, ging il)ncn ent* 
gegen, unb toollte i[)nen ben (Saum ii)re5 ©etoanbcd fliffen. 8ie 
umarmten \\)n, ^umal a}U()rain, mlt ^er5lid)er greubej ^affan 
n6tf)igte fie auf ben @op()a unb fetjte fid) il)nett gegenfiber. 
^ier erjd^lt^ cr i^nen ben ^w^aH, toie bad unbebcutcnbe £tfi(f* 
d)en S3lel, bad il)m aRel)ram gcfd)enft \)aiit, fein ©liicf ge* 
tnad)t l)abt 

6aab fc^iittelte nac^benflid) unb beinal)e jtoeifclnb ben ^o})f. 
^affan bemerfte bied, unb betl)euerte bie 2Bal)r[)eit feiner (Erifif)"* 
lung. (£r anttoortete aber: „Diefe ^reigniffe mit betti ®eier^ 
mit bera Soff boll ^leie, ber gegen Seifcnerbe bertau|"d)t tourbe, 
unb nun gar mit bem gifc^e, ber eincn IDiamant im 93aud) 
tyit, fmb rair aQe ju unn)abrfd)elnlid), aid bag id) fie glau* 
ben faun. 3nbeffen fe^e id), bag 3i)r an fe^r grogen 9leid)* 
tl)iimem geforamen feib, unb freue mid) bon S^eraen bariiber." 

Bergebend fud)ten il)n ^affan unb SWe^ram ju iiberjeugen. ^ 
lieg fid) aber in aUbere ®efprad)e ein, unb fo blieben fie bid ^p&t 
an ben ^benb. ^affan lub fie fel)r freunblid) ein, bei il)m 5u blei* 
ben, unb ben anbern SJlorgen mit i{)ra auf fein Sanbgut am ^igrid 
)ttgel)en, urn if)nen bort bie t)errlid)e @egenb unb feine ^nlagen 
ju aeigen* 

8ie na^men bie ©nlabung an, unb liegen ed burd) einen bort 
©offand ©flaben nad) ^aufe fagen, bag man fie nid)t bergeblid) 
cmarten foUte. ipierauf a^igte it)nen ^affan fein $aud, feint 
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Borr<itf)9ramniem, feinen (Smarten am ^ttfc, nnb rrjdgte fk^ i^nen 
in alien ^ihdtn fo flcfSUig, bag fie tool)! fdl)en, toie cr fie M jdnc 

ffiol)ltbarcr in cbrtii \\id)tt 

3ult^t ffibrtt cr [ic in eincn anbern 6aal, too ber Sifi^ flebetft 
toav. ITcr <Baal mv aufo 5ierlid))ie e!ngerid)tct, unb f)tti erleac^ 
tet mit bitlcn prdd)ti()en ^rmicud)tern. 8ie fetjten fu^, unb tonr^ 
ben Don ^flaDcn aufd fordfaltigfle bebient Die ^peifen taniren 
f5ftlid) 5Ubercitct, unb ber Sd^enftifd) mit aden ®dranren vdi) 
bcfetjt. 9!i^ai)rcnb ber S}{al)lieit md)\t{it eine au^gefu^te SRufif 
mit fr5I)lid)en (^cfSngen, unb nad) ber SJ{at)l)eit erfd)ien€n ^dn^er 
unb Idn^erinnen, bie fie burd) \\)xt ^unfl ergotiten. ^ierauf 
tDurben ii)nen i()re (£d)lafgem5d)er angenjiefen, unb faum fyxtttn fie 
fid) niebergelegt, fo ertSnte, toie auS ipeiter gcrne, diit fanfle lleb* 
lid)e 3Jinfif, bie nad) unb nad) immcr ferncr unb ferner erflang, 
unb fie in ffigen 8d)luiBiner ipiegtt 

fDa e§ in ber ttjarraen 3abred/^eit tear, l)a\ttn fie bie Strife nac^ 
^affanS Sanbgut nod) Dor Sonncnaufgang an^utretcn befd)ioffeiL 
8ie gingen barum am anbern ^age in ber ^^it ber ajtorgenluft 
bid an t^tn Strom, ^kv toav fd)on ein bequemeS, mit 3:ej)j)id)en 
bebangeneS 3ad)tfd)iff bcreit. Sie fticgen rin, unb fecbS 8oot0- 
fnecbte ruberten fic in fur^er 3eit ben Strom binab bid an ^affanS 
ga^bflft. Dad gefd)ma(ft)0ll erbautc ^aud bilbete mit ben fcbSnen 
©artenanlagcn umber, unb mit ber ^udfid)t in bie gcrne, eine berr* 
lid)e 2anbfd)aft. 

^yaffan jeigte feinen ®aften juerfl bad ^aud mit aflen feinen 
fd)6nen §ludfid)ten unb feinen S3equemlid)feiten. ^ierauf fRb^e er 
fie in ben 2uftgarten. ^ier n)cd)felten ^omeran^en* unb 3itronen* 
toalDer, bie berrlid)ften ©lumenbcete, freie 9lafeni)ldt3e unb blii- 
l)enbe (Seblifd>e, fftble Sauben unb geljengrotten, Springbrunnen 
unb SBafferffiQe auf bad iiberrafcbenbfle mit einanber ab. Son bai 
^omeran^en- unb 3itronenbSumen, Don ben S3fifd)en unb Don ben 
SSlumenbeeten ftiegen bie ffigeften S3lfitbenbiifte in bie 8uft, unb 
umn)ebcten bie 8uftn)anbelnben j unb ein ganged ^eer toon Sing- 
bbgrin belebte ben bliibenben ^uftgarten. Saab unb SRebram toa^ 
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ren fo ent^ftcft fiber bie 8d)5nl)eit biefer ^nlagen; bag fie mcbrere 
Kale ©affan fftr baS Sergnflgen banften, ha^ er i[)nen burd) bicfcn 
Qlktng gtii}St)rte, nnb ibn glacflid) ))ricfen, ba^ er cin fo fcl)5ne9 
Sanbgut ^u feincn ^cfitjungcn ^a\)kii f5nne. 

@r f&t)rte fie bicrauf bid an M (£nbe feiner ^nlagen, bie Don 
dnem bi(t)ten S^albc begran^t tvurbeu. ^ier ftanb auf einem f&nfl^ 
lid)en ^figel; 5U bcm nK[)rcre mit Sftofen befetjte lerraffen i)inauf' 
f&i)rten, eine gerdumige ^aubt 3n ber SRitte ber Saube flanb ein 
fd)oner $almbauni, uub bilbete mit feincn bcrabbangenbcn 3^tiden 
ein fd)attigcd ii^aubbad); ringd urn ben €tamm ging cine ^anf, 
bon tt)eld)er man burd) bie ad)t, Don ranfcnbcn 9tofcn gcbilbctcn 
^enflerbogcn ber ^aube bie [)errlid)ften ^uofid)tcn gcnog. 

^Id fte l)ier beifammcn fagen, famen and) bie beiben dltcflen 
j^naben ^affanS mit il)rem ^cl)rcr 5U i\)mn. Dcf Sei)rer fam in 
bie ^ofcnlanbc ju ^affan nnb feincn ©often, nnb bie 5lnaben 
blieben untcn, unb fud)ten ©lumen unb ^cgclnefter in bem (Se- 
I)6l5e. (^in 8flabe begleitcte fit 8ie entberften balb ein grojjeS 
Kcp auf cincm f)ol)en SJaume. 3eber Dcrfud)te e&, felbft f)inauf ju 
fleigen, urn bie jungen ajSgel au63u^ebcn. ^Uein ber Saunf luar 
du bod), unb fie iparen im ^lettern nid)t genug geiibt. JDa liegcn 
fie ben Sflaben f)inauffteigen, unb al6 er tici^ Slcft erreid)te, fanb 
er 5U feinem Grflaunen, ha^ (9 in einem 3: urban gcbaut iDar. (Er 
nabm bod gan^e 9Uft mit ben jungen ^5gcln in feincn $lrm, unb 
rutfd)te an bem S5aume btruntcr, inbem er fid) mit bcm anbcrn 
Slrme an bcm €tamme b^ti^- 

Die j^nabcti bctDunberten bad ^efl, unb brad^ten ed mit lantern 
3nbel ju i^rcm SJater in bie gaubt „8iel)/' fprad) ber Sltefle, 
„ein ffiogclncft in einem !Iurban ! ba6 ift bod) rcd)t unberfd)amt 
Don bem SSogel, fein 9Uft in einen Surban p mad)en. giible nur, 
bad Ding ifi orbentlid) fd)n)cr.'' 

©affan erfannte ben Durban fogleid) fiir ben namlid)en, ben ihm 
ber ®cier geraubt batte. (Er fragte feine ©fifle, ob fiefid) nod) an 
feinen Durban erinnerten, ben er bamald getragen, aid fie i|)n 5um 
crflen 8Ral befud)t unb befd)enft batten. 
12* 
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„iSi/* ritf ^aa^, „tb bod (^ntr Inrban ifl, baft toirb fk^ am 
btftcn baraud cri)tben. trcnn bic hunbnt unb nenn^ig Jjid^iavii 
n»i) barin finb, Die 3t)r barin cinjciiabct l^tttt" 

^itrauf itat)m .i;^affjn bic jungen j^ogcl bcrauft, nnb gab fk ben 
ftnaben; ben 1 urban mit bcm 9{cftc aber )cigte er feincn grcun* 
ben, unb fprad) )u 3aab grtrcnbct : „S5ctrad)tct il)n gtnau, el)e id^ 
i[)n aufipitfie. Ucber)cugt ^ud) fclbfl, bag btr Sogel fein Ut^ ba 
f)incin gcbaut I)at, unb t^ ed nidit !9{enfd)tnbanbe t)incin fr^ttn." 
^aah bcrrid)crte, bag 9}Unfd)en unmoglid) ein flt\t fo ffinfilid) in 
ben lurban I)atten t)crflcd)ten fonnen, unb ibajjan toicfclte bie 
^altcn auf. ^Id cr bie ;^a^cn auffd)nitt, mit ivrl(l)cn er fie 5ufam«- 
men 9c[)cftct f)attc, fielen bie @clbftii(fe auf bie Srbe. €aab fi^itt 
\\t, unb cd ivarcn gerabe l^unbert un^ neun^ig. 

„9lun bin id) bcUicj iibericugt," fprad) er p ^ajfan, „bag 3^r 
^ud) mit bicfem (^clbe nid)t )u (£uerm !S[SDi)lftanbe empor arbciteu 
fonntct. .Si^are id) ebcn fo feft iiber^eugt, bag (^uer Unfatt mit ben 
anbern bunbcrt unb neun)ig 3cd)inen feine &rbid)tung toar, fo 
miigte id) allcrbingd glaubcn, bag (End) biid ^tiid S)lei fo fef)r be^ 
reid)cftc, bag (End) aj^el)ram fd)enftt ©16 bal)in laflic Id) mi<^ 
aber bon meiner ©cbauptung nid)t abbringen, unb glaube fefl, bag 
man fid) nur bei einem ^tnfange mit @elb burd) gleig unb i^rbeit^ 
fomfcit ^eid)t^fimer bcrfd)affen fann. Unb alleS, tea© man mir 
bon &m unb Sufatt rcbct, ifl nic^td.'' 

aJlc^ram locate fiber ben l)artna(figen Unglauben feine§ greuU'- 
bc&, unb fprad) ju ^affan : ,;8agt il)n I bod) toir tooflen i[)m ju- 
gebcn, 3()r twdret burd) feine 5tDeil)unbert 3cd)inen ju ber ^filfte 
(SureS 9leid)tbum9 gefonimen, er foQ nur bagegen glanben, bag bie 
anbere 4>alfte bon meinem Stiirfd)en ©lei [)erriil)rt, unb bag bie 
Gr,jd()Iung bon bcm Diamant in bem ©aud)e bed gifd)e9 feine (Er- 
bid)tung ifl." Soab gab aber and) baS nid)t ^u, fonbern \mv fefl 
fibcr^euflt, bag fid) ^affan burd) gleig. Drbnung unb Sparfam- 
fcit mit fcintn gefd)cnrten 5n)eil)unbcrt 3cd)lncn feine 9leid)tbiimer 
ertoorben ()abe. 

WIS fie in ba6 2anbF)au9 ^uriirffamen, hjar ba9 gffeu bereitet, ber 
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%i\d) tourbe In^inem ffll)len ®artenfaalc gcbecft, unt) fic agcn unter 
raand)crlci angcne^mcn ©cft)rad)cn. dlad) Z\\d)t Ircg ^affan fciuc 
greunbe aUcin, bamit fic blc l)ci6cftcn 8tunben l)iiiburcl) ein luenig 
ru^cn ni5(i)tcn. (^ fclbfl benu^te bicfc 3eit, urn ben 2eutcn, tt)cld)cn 
er bie ^ufpd)t fiber fein ^anbgut anbcrtraut l)atte, bie n&tl)igen 
Sluftrdge ^u geben. Die fiil)leren Stunbcn beS aJiittagS brad)tc er 
tnit il)nen in bem Q^arten ^n, unb am ^benb ritten fie auf brei fe^r 
fd)6tten Rappen, bon einein Sflabcn beglcitet, md) fflagbab ^uriicf. 

Sluf bem SBege famen fie an cincm einfam gelegenen ^aufe Dor- 
bet 8aab flagte iiber Durfl, unb bat ^affan unb fcinen greunb 
8Rel)ram, i^re Sftoffe ein S3i6c^en an3u[)alten, benn er ipoute fid) 
einen 2runf SBafjfer reid)en laffen. „^i," fprad) ^affan, „lDir 
mbgen jel^t ettDa ben ^albcn fi^eg ^uriicfgelegt f)aben; ed tpirb 
unfern Woffen and) lDOl)Itl)un, eine SBeile ^u berfd)naufen. 2Bir 
fbnnen bann urn fo fd)ncller rciten, toenn fie gerul)t F)aben. Die 
fed)9 8tunben bid SJagbab in e i n e m 2rabe p reiten, ift p biel 
fftr gnte $ferbt 8oId)e ©ctoaltritte mad)t man nur mit ^ferben, 
an totld)tn nid)td mel)r ^u berberben ift. ^ber biefe brei ^Happen 
finb grabe meine beften ^ferbc' 

©aab unb SJle^ram iparen e6 jufrieben. Sie fliegen ab, unb 
^affan fd)i(fte ben 8flat)en in ba6 ^auS, urn eine 8d)alc SSaffer 
fftr ©aab ^u l)olen. (5ine grau brad)tc einen !Irunf frifd)e SRild). 
©le tranfen alle, unb 8aab rcid)te ber 3^^" ci" fleineS ®efd)enf 
an ®elb baffir. „^ ift bod) unred)t/' fagte er bann au ^affan, 
,;ba6 toir'S un$ fd)inecfcn laffen, unb bie armen ^ferbe, bie fid) 
mftbe an unS getragen t)abcn, unb nod) tragen follen, mfiffen leer 
au§gef)cn/' (lt)e er aber nod) ^af[an9 ^Inttrort abgeiuartct l)atte, 
fragte er bie grau : „^abt 3br benn nid)t9 im ^aufe, baS n)ir 
unfern ^ferben al6 gutter borfd)fitten f onnten ?" 

©ie grau befann fid) eine SlUile, bann fagte fie: „3d) ipcig 
nlc^td, alS einen ^opf ^Icie, bie mein SRann rd)on t)or langer 3cit 
dnmal in ber 8tabt er[)anbelt bat." Saah berfprad) i[)r bie ^leie 
gut au be^a^lcn, unb fic brad)te htn Zop\ eilig t)erbei. ©aab gab 
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il^r ba9 ®elb baf&r, unb ^affan betra^tete ben ^opf unb rief 

fibcrrafcl)t : „0crabe fo roar radn ftkitopf." 

Snbcm ber 3flat)e bit ^Icie t)eraudfd)fittete, urn fie unter bie brei 
^l^ferbe 5U bcrt^dlen, ficl eiii jufammengebunbened %nd) \)tvant 
(5r brad)te c6 ^affaii, unb fprad) : „8el)t; ^err, Ifl bad nid)t bad 
lud) mit ®elb, ba© 3l)r in ben ^feitopf bcrpedt f)abt, lole 3P!)r 
fc^on oft cr5fif)ltet ?" 

,,9?un ®Dttlob 1" ricf ^affan. „6o fann ic^ burd) ein iK^Ibed 
SBunbcr [)cute all (Jure 3ipcifcl gcgcn bie SBaf)rf)eit ber er3af)Iung 
mclner UnglftcfSfaUe roibcrlcgen," Gr reld)te 8aab baft Znd) nnb 
fu[)r fort : ;,^ufipft c« fclbft auf, unb fcl)t, ob ni(f)t racine I)unbert 
unb ncunjifl 3cd)i"cn tt)0l)Ige55[)lt barin fmb.'* 

^mt fnfipfte ed auf, unb ficf)e ba I bie f)unbert unb neun^ig 
©olbftiicfe roaren nod) alle barin. £)a fprad) 8aab 5U ajte{)ram: 
,,3d) mug bir ben 8leg 3U9cfte[)cn j bad ®clb ijt nid)t immer ein 
9JUtteI, 5U 9lcid)tl)fiincru 5U gclangcn. Dad ®lli(f bcrmag e8 el)er, 
ein unbebeutcnbed £)ing in bie unernieBlid)ften €d)fit3e 5U ber- 
toanbeln." 

(5r fd)enfte bad in ber ^leic gefunbene ®oIb fogleid) ber armen 

gran in bein ^aufe, bie i()re grenbe nnb 2!)anfbarfcit nid)t genug 

• beieugcn fonnte. 6obalb bie ^'iferbe il)r ^leifutter ber^ebrt batten, 

ftiegen fie roieber auf, unb famcn bei I)ellem 9Jlonbfd)eine nad) 

Dad ®elb, tDeId)ed ^affan in bem Durban toiebcr gefunben 
batte, bertt)eilte er am anbern 3:age unter bie SIrmen. 

8eit ber 3fit befud)ten bie beiben greunbc ben ^ogia ^affan 
Sllbabbal oft in feinein ^aufe unb auf fcinem 2anbgutc am 5igrid, 
unb ^affan befud)te fie iDieber in i[)rer SBobnung, unb fie nal)men 
and) ibn in ben ©unb ibrer grennbfd)aft auf 

Slid ^ a r u m ?n r a f d) i b , ber ^alif bon ©agbab, einfl ^af- 
fand groged §and \a\), lieg er i^n ^n fid) rnfcn, unb fragte lf)n, 
tDie er aid ein armer (Seller ^n bem liReid)tbuin gefommen fel, ba| 
er ein fo groged unb prad)ti9ed ^aud ^abe erbauen f5nnen. 

^affan er^a^lte i[)m feine ®efd)id)te, unb ^arum $IIraf(^ib fanb 



READER. 141 



fie fo mcrfttjftrblg, bag er fie auffcf)reiben Ueg. Unb fein SAalj^ 
racifter mugte bie i5d)rift bci bem fci)onflen Diamant in ber 8d)al5* 
fammcr bed 5lalifcn anfben)al)rcn, bcnn bicfer toar cbcn bcr Dia- 
mant, ben ^affand gran in bem ^aud)e bed gi[ct)ed gefunben i)atte. 
S)er i^alif J)atte ii)n toon bem Suben gefauft. 



33. 

„®ef), gictor, ffif)r» ben »ifd)of Dor, 

(£^» fid) boS SSoIf ierflrcutj 
SerlSugnen mug er bffentlic^ 

8ein ^l)rifient^um nocft f)eut'!" 

a)er ^rfitor riefS, ber 8ictor ging, 

Unb $oIt)farp erfc()len. 
Unb toanft, anf feinen 8tab geflfilst, 

©etrofl 5um SHic^tflu^l \)iru 

®eln ®ilbcrl)aar, fetn milber ffilicf, 

8ein ^immel im ®efid)t' 
mi)xt bid 5U ^v&nm @reid unb^inb, 

Sliif)rt nur htn $rator nid)t. 

S)er ^efbe fprid)t: ,,entfage laut 
a)em (£f)riflcnglauben f)kT\" 

^off ailed fonfi^ berfcljt ber ®reid, 
jiur bad l)off' nid)t bon mirl — 

„Unb fd)n)5rfl bu bid) jur etette nic^t, 

Son beinem 3efnd lod, 
®o fd)&l3et bid) bein filter nid)t, 

€o ifl ber ^ob bein good.'' 

JDein Drol^en, SRic^ter, trennt micft nid)t 
Son Sefud, meinem ^errnj 
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Unb tDcnn id) ffir il)n flerben mu|, 
®o pcrb id) fTir il)n gcrn. 

,,ffierblcnbcter, crblirffl bu bort, 
Den 8d)citerl)aufcu uid)t?" 

jtcin (Bd)citcri)aufcn fc^recft mein ^er), 
SQSenn ®ott gcbcut unb H^flid)t 

,,@o bilge benn fftr beiuen !lrol3 

3ni geuertobe bort. — 
®ef), 2ictor, fd)lct)|)' il)n ungefJurat 

3uni 8d)eiter()aufen fort I" 

Der Sictor rig ibn ungefdumt 

3uin ®d)citeri)aufcn ^in, 
Unb banb it)n an ben aRarter))faI)I, 

Unb' fd)Iug mit gauflcn il)n. 

9lod) eininal fd)aat'd bom $rfitorftuf)I : 
„ec^iD5r bid) bon 3cfu6 lo5!" 

Wein, ricf ber froinme ^ero5 laut, 
(£i)r fei ber 2ob mcln 8oo5l — 

2)er ^rStor tDinft, ber Victor legt 

Die garfel ^aftig an, 
Unb and bem ^oi^ftog lobern fc^neU 

Die glammen \)od) \)\mn. 

&m bulbenb, ftebt ber ©reiS am ^fd^l, 
Umfl)rfii)t bon glammenglutj 

etitt bulbenb, blicft er l)immellDartS 
Unb {lirbt boU ^elbenmut^. 
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34. 

!Die gtoei ^tubet^ 

® toaren dnmal ^tod ©ruber, eln rfid)cr unb dn armcr. 
IDer rdd)e tear dn 0olbfd)micb, unb 556 ton ^^^r^cnj bcr 
arme n&\)Ttt fid) babon, bag er S)efcn banb, unb tvar gut unb 
rcbltd). ©er ^rme l)atk jtDd ^inberj bad iparcn S^^iUingS- 
brfibef, unb fid) fo a^nlid), lule dn ^ropfen Sl^affer bcm an- 
bern. ©ie 5U)d ^naben gingen in bed SRdd)en ^aud ab unb 
5U, unb erf)ldten bon bein ^ttbfaU mand)inal ctmad 5U cffcn. (id 
trug fid) 5U, bag ber arme SRann, al@ er in hm ^alb ging 
tteifig 5U l)Olen, dnen Sogd faf) bcr ganj golben tvar, unb 
fo fd)5if U)ie i()m nixf) niemaid dner bcr Slugen gcfommen \r>av. 
3)a I)ob er ein 8teind)en auf, unb toarf nad) it)m, unb traf 
i()n audi) gli^cflid): ed fid aber nur cine golbcne gcbcr t)crab, 
unb bcr ffiogd flog fort. Dcr 9Jlann nat)m bie gcber, unb 
brad)te fie fdnem ©ruber j btr faf) fie an, unb fprad): „(?$ 
ifl eitd ®olb/' unb gab if)m bid ®db bafiir. ^m anbcrn 
Sag ftieg ber SJtann auf einen ©irfenbaura, unb ipolltc cin 
J^ar ^efte abl)auen: ba flog bcrfdbe ^cgd l)erau6, unb bcr 
SRann fud)te unb fanb ein 9lt% unb dn (ii lag barin, bad 
tear bon ®olb. (Er m\)m ba6 © mit l^eim, unb aid cr cfi 
fdnciti SSrubcr brad)te, ipvad) bicfcr toicberuin: „(i$ ift dtd 
®olb," unb gab il)m loa© e$ locrt^ toar. Swifijt fprad) bcr 
ffiolbfd)micb : „JDen SSogd fdbcr mod)t^ id) toof)ll)abcn.'' Dcr 
llrme ging pm brittcn SJ^al in ben SBalb, unb fal) ben (^olb- 
bogel toieber auf bcm S)aum flljcn: ba naf)m er cincn 8tdn 
unb loarf i!)n l)eruntcr, unb brac^te \\)n feinem ©ruber j ber 
gab i()m einen grogen ^aufcn (&t[h bafiir. „9Zun faun id) 
inir fbrt^dfcn/' bad)tc er, unb ging ^ufricben nad) ^au9. 

©er (8oibfd)mieb toar flug unb liftig, unb to^gte tooi)l toad 
bo9 fiir ein SSogd toar. (£r rief feine grau, unb \pvad): 
„Srat mir ben (i^olbbogd, unb forge bag nid)td babon toeg 
tommt: id) \)Qbt ^uft it)n gan^ aHdn^au effen.'' ©cr 9iogd 
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trar abcr fcln flcipS^nllcftcr, fonbcrn fo tounbcrborer Hrt, bof 
trcr ^tv\ lint) ^cbcr bon il)m ag, jeben SJlorgcn ein ffiolb" 
ftficf untcr [cinein ^D))frif[cn fanb. 3)ie ^rau inad)te ben Siv 
gel /)nrc(l)t, ftctftc i()n on eineu Spitg, unb Ucb ii)n brattit 
9?un ((cfd)ab cd, bag tt)dl)renb c'r am geuer flanb, nnb bic 
grau anberer ^rbeiten toeqen notI)h)enbig au9 ber jtftd)e gt- 
I)en niugte, bie 5toel jlinber be9 armen Sefenbinberd Y^tvtin" 
liefcn, ftd) bor ben ^picg fictttcn, unb i^n rin ))aarmal f)€ninu> 
brcl)tcn. Unb aid ba gerabe ^toei 8tu(!Iein and ban Sogel 
in bie ^^fanne ^erabfielen, fprad) ber cine: ,,Die ))aar Si9d)cn 
tDoUen iDlr effen: id) bin fo I)ungrigj e9 toirbd ja nienianb 
baran merfen/' !£)a agen fie beibe bie &Md)tn auf; bie gran 
tarn aber ba,)U, unb [a{) bag fie ettoad agen, unb fprad):*,,SBa§ 
I)abt il)r gegeffen?'' ,^@n paar 8ti^(fd)en bie au9 bem Sogel 
l^crau&gefallen flnb/' antlporteten fit ,,©a6 ijl $ier5 unb geber 
gctDefcn," fl)rad) bie gran gan^ erfd)ro(fcnj unb bamit il^r 
SRann nid)t9 bcrmigte, unb nid)t b5fe toarb, fd)lad)tete fie gc- 
fd)n)inb ein ^a!)nd)en, na^m ^er^ unb 2eber F)erau8, unb legtc 
ed 5U bem Q^olbbogel. ittid er gar toar, trug fie ibn bem 
®oIb[d)mieb auf, ber i^n gan^ allein ber5el)rte, unb nid)t9 i^brig 
lieg. ^m anbern SRorgen aber^ aid er unter fein ^o))f!iffen 
griff, unb bad)te ein ©olbftiict F)crbor ^u ^olen, tear fo toenig 
iDie fonp iiwa^ au finben. 

Die beiben ^inber aber tougten nid^t toad il^nen fiir ein 
Q^Ificf 5u Z\)ii{ gcttjorben irar. §lni anbern SRorgen, loie fie 
aufftanben, fiel etmad anf bie @rbe unb flingelte, unb aid fie 
ed auft)obcn, \ia toaren'd ^tDei ®olbftiicft Sie brad)tcn fie i\)vm 
ffiater, ber tounberte fid) unb ffrad): ,,SBie foUte bad ^uge- 
gangen fein?" Wld fie aber am anbern SJlorgen toieber ^toei 
fanben, unb fo Jeben 2ag, ba ging er 5u feinem ©ruber, unb 
er3al)Ite if)m bie feltfame ®ef{ftid)tt $Der ®olbfd)micb metfte 
glcic^ toie ed gefcmmen tear, unb bag bie ^inber ^er^ unb 
Seber bon bem @oIbbogeI gegeffcn I)attenj unb um fic^ ^u 
rSc^en, unb toeil er ^eibifd) unb I)artf)eraig toar, f))ra(^ er 
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gtt bem Bater: „J)cinc ^Inber flnb mit Dem SSfcu Im SplcI, 
nimm ba9 ®oIb nidji, unb fd^ic! fie fort : benn er f)at 9Kad)t 
fiber fie, unb fann bid) fonjl and) noc^ inS ffierbcrbcn brliigen.'' 
a)er Bater ffird)tcte ben SBofcn, unb fc fd)\T)er e9 i[)m anfam, 
ffil)rte er bod) bie 3^ittinge l)inau6 in ben SBalb, unb ber'- 
(ie| fie ba mit trourigem ^er^en. 

Stun liefen bie ^tpei ^inber im SBalbe um^er, unb fud)ten 
ben SBeg nad) ^au9^ fonnten it)n aber nic^t pnben, [onbern 
btrirrten flc^ immer mef)r. ©nblid) begcgnetcn fie einem 2fl- 
gerj ber fragte: „SBcm ge^Srt if)r tobcr?'' ,,2Sir finb bc0 
arraen BefcnbinberS Sungcn/' antlportcten fie, unb er3ai)lten 
il)m, bag fie i\)v Bater berlaffen \)&\tt, mil ade SRorgen ein 
©olbfliicf untcr i^rcm ^o})ffiffen Idgt Urn tear ber 3a0er 
ein guter SRann, unb tpeil it)m bie j^inber gefielen, unb er 
fdbfl feine \)a\tt, na^m er fie mit nad) ^an^, unb fprad): 
„3^ h)iC[ euer Bater fein, unb end) grog ^it\)m." 8ie lern^ 
ten bei if)m bie 35gerei, unb bad ®olbft&(f, bad ein 3eber beim 
8(ufiiel)en fanb, bad I)ob er i^nen auf, toenn fie^d einmal n5t^ig 
^tten. 

?Ud fie l^erangeti)ad)fen toaren, na^m fie il^r ^flegebater eined 
Sagd mit in ben SBalb, unb f))rad): ,,^eute foQt il)r euern 
*Probefd)Ug tl^un, bamit id) end) frei f})red)en unb ju SSgern 
mad)en fann.'' 6ie giiigen mit ii)m auf ben ^nflanb; unb n)ar«> 
teten lange, aber ed fam fein SBilb. $Da fa^ ber JSger iiber 
fid); unb fa{) eine £ette bon 8d)neegSnfen in ber ©eftalt eined 
Sreiecfd fliegen, unb fagte ^u bem @inen: „9lun fc^ieg bon 
jeber (5cfe eine l^erab.'' J)er tl^atd, unb bollbrad)te feinen ^robe^ 
fd)ug. ©alb' barauf fam noc^ eine ^ette angeflogen, unb l^atte 
bie (Seflalt ber 3iffer atDeij ba ^ieg ber Sfiger ben Onbern 
gleid)fattd bon jeber ©rfe cine l^erunterl^olen, unb bem gelang 
fdn ^robefd)ug auc^. 2lnn fagte ber ^flegebater: „3d) \pvtd)t 
tnd) firei, il^r feib audgelcrnte 33ger." Darauf gingen bie ^toel 
Brilber jufammen in ben ®alb, ratl^fcftlagten . mit elnanber, 
unb berabrebeten ettoad. Unb aid fie Slbenbd ficb pm Sffen 

13 
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nlebergcfdjt fyitttn, fagtcn fie p i\)vtm SPffegebater : ^SBir rft^ren 
feinen Siffcn an, bid i^v und erflt cine Sitte %t\x>&^tt fyxW* 
Bpvad) er: „^ah ift benn cure Sitte?" Bit onttoorteten : 
„9!^ir I)aben nun audgelernt^ toir m&ffen un9 and) in btr S&dt 
bcr[ud)cn; fo erlaubt \>a^ toir fbrt5iet)en unb toanbcrn." IDa 
fprad) ber Jlltc mlt grcubcn: „3()r rebct toic brabt Siger; 
bad I)ab' id) felbfl gen)i^nfd)tj aief)t au8! e8 toirb md) too{)l 
ergel)en.'' 2)arauf a|en unb tranfcn fie fr5f)Ii(^ jufammen. 
$(IS ber beflimmte ^ag tarn, fd)enfte ber ^flegebater jebem eine 
gute S3ii(^fe unb eincn ^unb, unb Ueg jeben bon feinen ge« 
fparten @olbfti^(!en nct)men, fo biel er tDotttt 3)arauf beglei^ 
tete er fie ein 8tft(f SBegd, unb beim ^Ibfc^ieb gab er i\)ntn 
nod) ein blanfe9 SReffcr, unb f))rad): ,,SQienn i\)v end) ein- 
mal trennt, fo ftogt bied SReffer am 8d)eiben)ege in einen Saum, 
baran fann einer, toenn er priicffommt, fel)en toie e9 feinem 
abtpefenben SSruber ergangen ifl : benn bie 8eite, md) toeld^ 
biefer auSgejogen ifl, roflet toenn er ftirbfj fo lange er aber 
lebt, bleibt fie blanf.'' JDie ^toei ©rfiber gingen fort, unb 
famen in einen SIBalb, fo grog, bag fie unm5g(id) in einem 
Sage l)erauSfonnncn fonnten. 5llfo blieben fie bie 9lad)i barln, 
unb agen toad fic in bie 3a8crtafd)e gefterft l)atten'i fie gin- 
gen aber aud) nod) ben ^toeiten Sag unb famen nic^t l^eraud, 
unb I)atten nid)t5 ju effen. Sprad) ber eine: „3Bir mfiffen un0 
ettoaS fd)icgen, fonft Iclben toir hunger/' lub ferne ©iid)fe, unb 
fal) fid) urn. lino aid ein alter $afc ba^er gelaufen faro, 
legte er an: aber ber ^afe rief: 

,/?ieBer Sager, lag mi(^ leben! 

^^ toillbir au^ j»ei 3unge geben!" 

Da fprang er ind ©ebiifd), unb brad)te jtoei Snngej bie 

Sf)ierd)en fj)ielten aber fo munter, unb toaren fo artig, t^g 

bie Sfiger ed nid)t fiberd ^erj bringen fonnten, fie ^u t6b- 

ten. 8le bet)ielten fie alfo bei fid), unb bie fleinen ^afen 

folgten i[)nen auf bem guge nad). 93alb barauf fam ein gtt(^0, 

ben iDoUten fie nun fd)iegen, aber ber gud)d rief: 
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,,S{eBer 5'i^tx, Ia§ mi^ leben! 

3(|f toill bit avL^ itoti Ounge gebeir!'^ 

nnb rr brici)te aud) amei g&c^dlein; unb bie 33ger mod^ten fie 
und) nid)t tSbtcn, gaben fie ben ^afcn 5ur ®cfeflfc()afl, unb jle 
fblgten il)nen and) nad^. 9lid)t lange, fo fam ein SBoIf^ ber 
foUte gefc^offeu toerben: aber er rettete fid) bad Seben unb rief: 

//Sieber 3ager/ Ia§ mtcd leben! 

3d^ toill btr aud^ ^toei 3unge geben V' 

S)ie jtoei Jungen SBolfe t^aten bie 3dger p ben anbern 
3:i)ieren, unb fie folgten il)nen nad). IDarauf fam ein S9dr, ber 
tDOllte nod) Ifinger l)erum traben, unb rief: 

,/gieber Sager, lag midj leben 1 

Sd^ totll bit au(i^ gtvet 3unge gebenl^^ 

X)ie 5tx)d Jungen S3Sren t\)attn bie 33ger auc^ p ben an^ 
bem. Snblid); toer fam? (Sin S5n)e fam bal)er. 9lun ^ielte 
dner bon i^nm, aber ber iihtot fprac^ gleic^fall9 : 

,/2teber Sager, lag midSi leben ! ' 

^^ toill bit an^ gtoei ^unge geben V' 

9lvin l^atten bie 33ger atod 85n)en, atod ©Sren, atod 2B51fe, 
jtDd giid)fe unb atvd ^afen^ bie il^nen nad)5Dgen unb bienten. 

Snbeffen tear ber hunger nod) nid)t geflittt h)orben, ba fpra- 
(^en fie 5U ben giid)fen : „$5rt, i^r 8d)leid)er, fd)afft unS etn)ag 
ju effen, il)r fdb fo liflig unb l)erfd)lagen." Sie antn)ortden: 
„9lid)t toeit Don \)kv liegt dn Dorf, too toir fd)on mand)eg 
^ul)n gel)olt b^ben, ben SB eg bal)in tootten toir cucft jdgen." 
S)a gingen fie in9 Dorf, fauflen fid) etn)a9 ju effen, unb liegen 
and) ll^ren 3:i)iercn gutter geben, unb jogen bann toeiter. SDie 
giid)fe aber tougtcn guten SSefc^eib in ber ®egenb too bie ^^^ 
nerbofc toaren, unb fonnten bie Sfiger fiberall 3ured)t lodfen. 

Wun 5ogen fie eine SBdle l)crum, fonnten aber fdnen Dienfl 
flnben too fie jufammen geblieben toSreuj ba fprac^en fie: „& 
gel)t nic^t anberS, toir mi\ffen un6 trcnnen." Unb nad)bem fie 
bie Sl)iere getl)eilt fatten, fo bag jeber einen 26toen, dnen 
SMren, dnen ffiolf, einen gu(^0 unb einen ^afen befam, nal^- 
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tntn fie ffi)fd)i6b, t)6rn)rad)6n fid) brfiberli^e Siebe btt In ben 
Zt^, unb fliegen^bad SJleffer, bad if)ntn ifyc fpflcgebater miU 
gegeben, in einen S3aum ) toorauf ber Sine nad) Dfien bcr •n* 
bcre nad) SBeften 509. 

Der 3i^ngfle aber fam mit feinen. Z^ittin in eine 6tatt, bU 
mv gana mit fd)tDar5em glor i^beraogtn. Cr glng in dn nirt|9« 
f)au9, unb fragte ben SBirti), ob er nid)t feine 2I)ierc (KTi* 
bergcn f5nnte. IDer SSirtf) gab it)nen einen &afi, too in bar 
S&anb ein 2od) toar; ba frod) ber ^afe I)inan8, nnb f^ 
fi(^ ein Jtot)If)au))t, unb ber gud)9 i)Olte fid) dn ^n^n, mfe 
aid er bad gefreffen fyxWt, and) ben ^f)n boiu. SDer Solf 
aber, ber S3dr unb ber ihtot fonnten nid)t binauS. 5Da licg 
fie ber SSirti) f)inbringen, too eben dne ftnl) anf bem fRafen 
l«fl, bag fie fid) fatt fraften. Unb aid ber Sflger filr fdne 
ZI)iere geforgt f)atte, fragte er erfl ben SBirt^ toarnm bit &M . 
fo mit ^rauerflor audgel)5ngt todre ? epracb ber SBirtI) : „IBdl 
SRorgen unfered ^onigd dn^ige 3od)ter fterben toirb." grogte 
ber Sager: ,,3ft fie fterbcnSfranf?" „Wdn/' anttoortde bcr 
SBlrtF), „fle Ifl ganj gefunb, aber fie mug bot^ fterben. JDron* 
jjen bor ber €tabt ifl ein t)ol^er Serg, barauf tooj)nt ein SDrad^e, 
ber mug ade 3at)re due rdne Sungfrau ^aben, fonft bertofifht 
er bad gan^e Sanb. 9lun flnb il)m fd)Dn aHe 3ungfrauen ge* 
geben, unb ifl niemanb mel)r Dbrig aid bie jl5nigdtod)ter ; ben« 
nod) ifl feine Q^nabe, fie mug ii)m i^berliefert toerben; unb bod 
foil morgen gefd)ef)en." ©prad) ber Sflger: ,,SBarum toirb ber 
Drad)e ni(^t getSbtd?" ,;^d)/' anttoortete ber SBlrtt), ,,fo bide 
9litter f)abend berfuc^t, aber adefammt i\)v Seben eingeb> ber 
^6nig f)at bem, ber ben I)rad)en befiegt, feine Sod)ter 5ur grau 
berfprodjen, unb bag er nad) fdnem ^obe bad 8Rdd) erben fol" 

Der Sflger fagte ba^u toeitcr nld)td, aber am anbern SRorgen 
nal)m er feine 3:l)icre, unb fiieg mit i^nen auf ben I)rad)enberg. 
JDa fanb er oben eine fleine ^ird)c, unb auf bem Slltar flanben 
brd gefiiate 93ed)er, unb babei toar bie €d)rift:" „a8er bie Be- 
d)er audtrinft toirb ber ftdrffle SRann auf (Erben, unb toirb 



READEB. 14d 

ba9 €(filMrt ffil)rtii, ba8 Ucr bcr 2I)firfil)li3e[lE bergrabtn lifgL" 
»er Sflgf troll' ni^t. fltns l)iiiauB iint fud)tE bafl Sdjtncrt In 
&6e, tcrimxl)l( aber nidjt cS Son bcr £tfl!( jit bctDtgen. Sa 
I iiiib trant bie £td|tr auB. unb loot nun ftart ge> 
IflS Sdiirtrt QUfiimc^mcii, unb feine ^laiib fonntt rtganj 
pil)reii. ttie bit Slutibt fam bo bit fibnlgeiodftcr btm 
1 foUte abfltlleftrt lotrbcn, piljrtc fic bcr JlBuig, btr aWnr- 
knb bie ^ofleute IjinauS. £ie fal) ton Ictitem btm 3Sger 
Buf btm ^rad)tnberg, unb meintc, bcr S>rad)f ftiinbe obm 
kriDdi'tdc % unb nolllt nid)l dinauf gtl)cn ; cublid) aber, 
Bit c|ati>t £tabt fonft mdre btrloccn gcmcFen, mugtt fit . 

(iill'dflicgen. !D(r jtbnig unb bit ^Dfleule (tt)rttn boU 
t Srouer ^tim; btS jE&nige SlarfdjaQ abcr foUtt ftci)en 
) unb (cl)tn wit bcr iDradjt bie 3uiigfrou icegfiiljrt 
i Wcfc nbtt auf ben ©erg tom, flanb ba oben nidjt bet 
■, fotibcin bcr junge Soger, bcr fprnd) il)r Jrofl tin, unb 
[ er irrllc fit cEttcn, unb fDljrte fie in bie fiinfit, unb 
B)io5 fie Darin. @ar ni(t)t lange, fo fam mit grogciu ®t> 
■ Dtr ficfaentBpfigt Dradjc gcfal)rtn. !liS er ben 33ger 
[leficii fill), bertounberte er Tnl). unb fpratf) : „9BaS t)Qfi ba 
I anf btm Berge ju fdjaffen?" 2)er 33ger antWDrtEle: „3<fl 
I mit Dir fjmpfcn." 6prad) Ber Di:ad)e: ,,Si) mand)cr Blit* 
terSmann ijat f)itv ftin Sebtn gela^en, mit bfr mill id) aut^ 
ftttig tcerbcn/' unb at!)metc gruer auS fcinen fiebcn 9tacl)enj 
tkd foUte boe @rae ringB anjlinben, unb ber 3dger foQte in 
btr ®Iut unb bem iDampf erflidcn : aber bie Sijiert famtn 
^trbei gelaufen unb traten ba8 geuer gleitfj auS. 2ia fu^r 
ber ©radjt gtgen ben Sflger, abet tr fdjtoang fein Si^wert, 
bag ee in ber £u^ fang, nnb f<f)Iug Itjm brei fifipfe ab. !Da 
toorb ber IDrai^e erf) red)! mlitl)cnb, ei[)Db fid) In bie iu% ipit 
Wt gtucrflammen liber ben 3Sger au6, unb tDDQte fid^ auf 
l^n f)lir}cn; aber ber 3ager judte nodimalB- fein £d)tDert 
nnb tjleb itjm tnicber brei fiapfc ab. «un loBrbc baB Un- 
tlil^ matt, unb font nicber, unb tvoDtt Cni] tDieber auf ben 
13* 
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tntn fie ffi)rd)i6b, t)er{t)rad)en fid) brfiberli^e Siebe bi9 in ben 
2Db, unb fliegen^bad 9Rf^tv, bad ii)nen i^r fpflegebater mit« 
gegeben, in einen S^aum ] toorauf bcr Sine nad) Dfien ber 0n« 
bere nad) 9Beflen m- 

Der 3i^ngfte aber tarn mit feinen. S^i^^ in cine Stabt, bie 
tvar gana mit fd)n)ar5cm glor i^ber^ogen. &: ging in ein SBirtI)d^ 
tyxvi^, unb fragte ben SBirtf), ob er nid)t feine 2I)iere I)er« 
bergcn f5nnte. IDcr SSirtf) gab it)nen einen €taQ, tpo in ber 
S&anb cin Sod) toar; ba frod) ber ^afe binaud, nnb ^olte 
fid) ein !tof)Ibau))t, unb ber gud)9 ^olte fitb ein i^u^n, unb 
aid er bad gefreffen fyiWt, and) ben ^af)n ba^u. Dcr S&olf 
aber, ber S3Ar unb ber ibtot fonnten nid)t binauS. I)a lieg 
fie ber 9Birt^ f)inbringen, too eben eine ftui) auf bem SRafen 
l«fl, bag flc fl(^ fatt fraften. Unb aid ber 3flger fiir feine 
Zi)iere geforgt fyxWt, fragte er erfl ben SBirt^ tparnm bie €tabt 
fo mit ^raucrflor audgel)5ngt tDdre? (Spracb berSBirtI): „SBeil 
SRorgen unfercd 5l6nigd ein^ige Sod)ter fierben toirb." ' gragte 
ber Sflger: ,,3fi fie fierbenSfranf?" „Wein/' anttoortete ber 
SBirtl^, „fle ifl ganj gcfunb, aber fie mug bod) fierben. Drau- 
jjen bor ber 6tabt ifl ein i)of)er Serg, barauf tDoi)nt ein iDroc^e, 
ber mug aQe 3abre eine reine Sungfrau ^aben, fonfl bertoiiflet 
er bad gan^e Sanb. 9lun fmb il)m fd)on alle 3ungfrauen ge« 
geben, unb ift niemanb met)r Dbrig aid bie jl5nigdtod)ter ; ben« 
nod) ifl feine Q^nabe, fie mug it)Ui i^berliefert toerben; unb bod 
foil morgen gefcbc^cn.'' €j)rad) ber Sfiger: ,,SBarum toirb ber 
Drat^e nid)t getSbtct?" ,M/' antloortete ber SBirtl), „fo biele 
9litter t)<ibend bcr[ud)t; aber adefammt i[)r Sebcn eingeb> ber 
^5nig I)at bem, ber ben 2)rad)cn beficgt, feine Sod)ter 5ur gran 
berfprodjcn, unb bag er nacb fcinem ^obe bad SReid) erben fol" 

Der aager fagte ba^u toeitcr nid)td, aber am anbern SRorgen 
m\)m er feine 3;l)iere, unb fticg mit i^nen auf ben 2)rad)enberg. 
JDa fanb er obcn eine fleine ^irt^e, unb auf bem Slltar flanben 
brei gefiiatc 93ed)cr, unb babei tear bie Sd)rift:" ,,aBer bie Be- 
d)er audtrinft loirb ber ftarffle SKann auf (Erben, unb iDirb 
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M SAfcfit ft&nx ^i rcr *«r la a naatlg : e ii->£a. Zeci- 
9cr 3^cr tria! 2j±t zrrc 2L:in2 m "xrte 13 £rrc: 3 
bar Crtt tcnc^Ec lic rcr :* ;::: :«r 5:-Ld a zczi'cza, £« 
Qing cr ^ cfi irrzi r« ftacr rs rc i^rr 121 tirf •£• 
nag boB eitetrt sinzsdnsicL zr^ r=it ^czz? !:mg c$ ^cxj 
Id^t fnliraL tli he 3lu£c tm zc ru itiXkisczecE: ^ta 
S)nHftcn fcOtt ab^dircit ccxl ^ne €e :<r it:xa, ^er f(ir« 
fMl BOD Kc j^cf^GCc Srtui^. 8'jf \:2 zcn rc:c3 :cz ji^cr 
obcn anf ben TiJt^ai&ci, xe ncrrc :<r Xrii^e «h:=^ ztta. 
mib anxirtctr jit mxfi vzcilzi Cttr roi:::^ *dres: cSlji* iter, 
tDCil bit gon^ 8tjK tcizv ircrt rdrrta gc:c«c3. z:::i:e fk 
fk^ ba)ii cntjcfaUcfoL £er Stiv:^ az^ etc ^crlcine fe^^t^I tcQ 

bldbrn nnb fcfjcn trie Ccr Zrsbt tit 3c!:^^jii tre^fuhrc: 

Hid bUk obtr an? ten $crj fjm, fun^ M ctcn r4idit ^(r 

3)rad)e, fcnbtrn bcr jnngc 3^jer, tcr ipra6 i^r Ircfr cin. nnb 

fagtt tr tDcQc ne rettcn. nnfi mhrte fic in bic ^inhe, nnb 

berfd)l05 fit badn. @ar nid)t langc, ic fom mit grcccm ©e* 

branft bcr ficbcnfopngt Xrad)c gtfibrtn. aid cr ben 3ager 

ba {let)cn fdf), btmnnberte cr fuf). nnb i))rad): „^<A fyi^ bn 

l^ier anf bcra SSergc jn Khofrcn?" Xcr 3agcr anttocrtcte: „3{^ 

tola mit bir fdmpftn." ^prad) bcr £rad)e: ,.^d mand)cr 9liN 

terdmann f)at ^itr fcin l^cbcn gclajfcn, mit bir tpid id) and) 

ftrtig tperben," nnb atf)mete grntr and fcincn ficbcn 9lad)cn; 

bad fodte bad (^rad ringd anji^nbcn, unb ber SSgcr foUte in 

ber ®lnt nnb bem 2)am))f crfticfen : aber bie ^l)icrc famcn 

^erbei gelaufen nnb traten bad geucr gleid) and. ^a ful)r 

ber ®rad)e gegcn ben Sflger, abcr cr fd)toang feln Sd)ipcrt, 

ba^ cd in bcr Sufi fang, nnb fd)Iug if)m brci ^5))fc ab. IDa 

iDarb ber lDrad)e crfi rcd)t tolitbcnb, crI)ob fid) in bic J^iuft, ft)ie 

bie geucrflammcn fiber ben Sflger and, unb toolltc fid) auf 

l^n fiiiricn; aber ber 3figer iucftc nod)mald fcin Sd)»vcit 

nnb i)ieb it)m toicber brci ^5))fe ab. 9{un iourbc bad \\\u 

tbler matt, unb fan! nieber, unb tvoUte bod) n)icbcr auf ben 
13* 
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Singer Id8, abcr er fd)Iu9 il)m mit ber Ic^ten jtraft ben Sd^iDdf 
ab i unb toeil cr nic^t met)r Mmpfen fonntt, rief tr fdne 2i)icie 
f)erbei, bit ^erriffcn c9 nod) in St&cfe. ^Id ber ftampf ^a 
6nbe toar, fc!)log ber 3Sger bit !tird)t anf, unb fdnb bie 
5l5nig9tod)ter auf ber Grbe liegen, tocil ibr bie ^inne bor 
Slngft unb ®d)re(frn bei bem €treit bergangen ttmren. fr 
trug fie I^erau9, unb aI8 fie toieber ^u fid^ felbf! fam, unb 
bie ^ugen auffc^Iug, seigte er it)r ben ^erriffenen IDrad^en, unb 
fagte i\)v, bag fie nun erI5ft tpfire^ unb fie freute fid) unb 
fogte: „9l\m toirft bu mein liebfter ®emat)l toerben, benn mein 
Skater hat mid) bemjenigen ber[))rod)en, ber ben 2)rad)en t5btet'' 
^arauf bing fie ibr ^al@banb bon ^orallen ab, unb bert{)eilte 
ed unter bie Z\)kxt, unb ber ibtot er^ielt ba^ golbene €d)I5g« 
d)en babon. 2lt)r ^a[d)entud) aber, in bem i\)v 9lamt fianb, 
fcbenfte fie bem 3&ger: ber ging I)in, unb fd)nitt au8 ten 
ficben Dra(benf5})fen bie 3ungen aud, toicfelte fie in bad %ni^ 
unb berh)al)rte fie Ido()1. 

W ha^ gefd)ei)en toar, tpcil er bon bem geuer unb bem 
i^amj)f fo matt unb miibe tear, fl^rad) er 5ur Sungfrau: „SBlr 
finb beibe fo matt unb miibe, toir tooden ein tvenig fd^Iafen." 
Da fagte fie \a, unb fie liegen fld^ auf bie (£rbc nieber, unb 
ber Sfiger fprad) 5U bem 85toen: „2)u foUft h)ad)*en, bamit 
une nlemanb im €d)Iafe fibcrfdflt," unb beibe fd^licfcn ein. Der 
26n)c legte fid) ncben fie um 5U toac^enj aber er tear bom 
^ampf and) mfibe, ta^ cr ben 935rcn rief, unb fprad): „8cge 
bicb neben micb,i id) mug ein iDenig fc^Iafen; unb toenn toad 
fommt, fo iDCcfe mid) auf" 3)a Icgtc flc^ ber SSfir ncben if)n; 
aber er tear and) miibe, unb rief "ben SBoIf unb fprad) : ,,8ege 
bic^ neben mic^, icb mug ein toenig fd^lafcn j unb toenn toa9 
fommt, fo locrfc mic^ auf' 2)a Icgtc fic^ ber SBoIf ncben i^nj 
aber cr loar and) miibc unb rief ben %nd)^, unb fprac^ : „?ege 
bid) ncben mid), icb mug ein tocnlg fc^Iafenj unb toenn toad 
fommt, fo loccfc micb auf.'' IDa Icgtc flcb ber gud)S neben i()n ; 
aber er \t>ax and) miibe, rief ben ^afen, unb fprad) : „8ege bid^ 



READER 151 

ncben mid), id) mug tin toenig fc^Iafen ) unD tpenn toad fommt, 
fo tocrfc mid) an^." JDa fcljtc fi(^ bcr ^afc ncben il)nj aber 
bcr armc ^§ tear and) mftbc, unD f)atte niemanb, ben cr 5ur 
SBad)t f)crbtlrufcn fonnte, uiib fcftlicf cin. 2)a fd)licf nun bie 
«5ni9§tod)tcr, ber Sagcr, bcr 2oh)c, bcr S3ar, bcr SBolf, bcr 
gu(^d unb ber ^fe, unb fd)Uefen atle cinen fcflcn 8(^laf. 

Der jaRarfd)att aber, bcr bon tocitcm tyittt iuft^auen foUcn, 
aid er ben Drathen nld^t mit bcr 3ungfrau fcrtpicgcn faf), unb 
aUcS auf bera S3crg rul)ig toarb, m\)m fid) cin ^crj, unb fticg 
l^inauf. Da lag bcr 2)ra(^e jcrflficft unb 5crriffcn auf bcr (Erbe, 
nnb nid)t toclt babon ble ^5nig8tcci^ter unb cin 3dgcr mit fci* 
nen ^^icrcn ) bie iDaren allc im ticfcn 8d)Iaf bcrfunfcn. Unb 
toeil cr b55 unb gottloS tear, fo m\)m cr fcin (£d)irert unb f)icb 
bcm Sfigcr baft $auj)t ab, unb fagtc bie ^nngfrau auf ben ^rm 
unb trug fie ben S3crg t)inab. Da crtDac^te ftc unb tv\d)vad, 
aber bcr aJlarfd)all fprad) : „!Du bifl in mcinen ^finbcn, bu foflft 
fagen, bag Ic^ c§ gciDcfcn, bcr ben Drat^en gct5btct \)aV' „2)aft 
fann id) nic^t," anttoortcte fie, „bcnn cin SSgcr mit fcincn %\)\t* 
ren i)at5 getl)an.'' Da 5og cr fcin Bd)mxt, unb brof)tc fie ju 
tfibtcn, too fie il)m nid)t gci)ord)tc, unb jtoang fie bamit, bag 
jie e§ berfj)rad). Darauf brad)tc cr fic bor ben ^6nig, bcr bor 
grcuben nid)t tougtc, toad cr anfangcn fodte, aid cr fcin Iic« 
bed ftinb toicbcr fal), bad cr fc^on bom Unti)icr ^crriffcn glaubte. 
Der ajlarfd)all fagtc 5U i()m: „3d) l^abe ben Dra^cn gctbb* 
tet, unb bie Sungfrau unb ta^ gan^c Wcid) bcfrcit, barum for* 
bere Id) fie 5ur ®cmaf)Iin, fo toie cd bcrfJ)rod)cn ifl." Dcr 
i^6nig fragte ble Sungfrau: „3fl bad toal^r, toad er ft)rid)t?" 
,,8ld^ ja," anttoortctc fie, „aber id) bcl)alie mir bor, bag erft 
fiber Sal^r unb 3;ag bie ^od)5cit gcfcicrt toirb." Dcnn fie 
bad)tt in bcr 3"t cttoad bon il^rcm licbcn 35gcr p F)5rcn. 

8iuf bcm Drat^cnbcrg aber lagcn noc^ bie 2f)iere ncbcn ii)rcm 
tobten ^rrn unb fc^Iicfcn; ba fam cine groge iQummcI, unb 
feljte fid) bcm ^afcn auf bie ^iafcj aber bcr ipafc toifd)te fic 
mit ber $fbte ab unb fd)lief tocitcr. Die pummel fam 5um 
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^trcitaDBd. oto to fyzk ic:«fr» ir irktcr ol, ob AUcf 
en £i f:x f:c px rr^czz:;:. cs^ i:^ lbs la (k ftaf< 
^:| cr zzrzziii: zz^ ^*:^I^ c«te cr Nb ^bm. snb Dcr 
Sar4 scifxe CCS £^::t c=r ^er Self t<B Sdrta, vnD (or 
S^r ten tcsca. Uc^ old ta icxDt CHf!^^d»tc uD fo^ bag 
tU 3sBn^^3 f:rt irir. nnt mn ^^rr tM, fia% cr Anbtnlk^ 
an )D briucn, nn^ ricf: „f<tr fyst bob tcUbro^t? S52r, teomm 
f)aft to mid) ]iid)t gncc(fl?" Xcr Sar fragtc bcB Self: „iDanim 
baft Dn mid) ntd)t gnrcdt ?" nob bcr Self ben ^ndib : ..tvamm 
fyxft tu mid) nid)t gctrctft ?" nnb bcr ^ndfb ben ^kn : ,,iDarnm 
l)aft bu mi<^ nid)t gnrcdt?" Xcr armc ^k iDuftc aQcin md)tft 
)u anttocrtcn, nnb bic 3d)nlb blicb anf ibm ^ngcn. £a IdoIU 
ten ftc iibcr it)n ^crfaUcn, cr abcr bat nnb fpiad^: ^Sringl 
mid) nid)t urn, id) tcifl unfcnn ^crm bob 9cbcn tricbcr Dcr^ 
\(fymtn ] id) tDcig cincn ^trg, ba b)dd)it cine &nr)d, iDcr bit 
im SRunbc tyil bcr toirb bon alter ^ranfbcit unb aQcn ffimu> 
bm gcf)cilt ^btr bcr Berg liegt )ti>d()nnbert (Etnnbcn bon 
l^ier." 8t)rad) bcr Solve: „3n biernnb3tDan5ig ^tunben mn^ 
bu f)in unb ()er gelaufen fein, nnb bic Si^ur5el mitbringen.'^ 
S)a fprang bcr ^afe fort, nnb in bierunb5tmtn}ig ^tnnbcn 
tpar er ^uri^cf, unb brac^te bic SSur^el mil Xer ihtot fe^tc 
bem 3Sger ben Ao))f tvieber an, nnb ber i^afc ftecfte i^m bic 
SSur/^el in ben SRunb*, ol&balb f&gte fid) ailed toiebcr ^ufam* 
men, nnb bod iper) fd)Iug' unb bad Seben fe^rte ^urfid IDa 
crtuac^te ber 35ger, unb erfd)ra(f alb er bie Sungfrau nid)t 
mt\)v fat) unb baditc: „^ie ift n>ot)t fortgegangen, toSf)renb \d^ 
fd)Ilcf, urn mid) Io5 5U toerben/' JDcr SSloe t)atte in ber gro* 
fen (£lte felncm i&errn ben ^opf berfe^rt aufgefel3t, ber aber 
merftc eb nld)t bel feinen traurlgen ®ebanfen an bie !t5nig^ 
tod)ter; erft ju 9«lttag, alS er etiraS effen tt)oate, ba fat) er 
bag ll)m ber Sopf nad) bem SRfirfen 3U ftanb, fonnte e9 nid)t 
bc^reifcn, unb fragte bie 3;i)iere, toaS il)m im (£d)laf loieber* 
fabren loare? X)a er^(if)lte it)m ber 25tre, bag fie and) alh 
aub lanDbigfelt elngefd)Iafen tDdren, unb beim ert9ad)en ^fittett 
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fie il^n tobt gefttnben, niit abgefd^lagenem ^au))t6', bet ^afe 
l^ttt bie SebendtDUif^el Qet)oIt; er aber in ber (Eile ben ^o))f 
btrfe^rt get)alten) bod) tpoUte er feinen ge^Ier tDicber gut ma* 
d)tn. Dann rig er bem Soger ben^opf toieber ab, brel)te f^H 
iDieber l^erum, unb ber ^afe l)cilte i|)n mit ber Si^urjcl fefl 
3)er Sfiger aber tear traurig, jog in ber SBelt l)ivnm unb 
Iit| feine %\)kvt bor ben SeUten tanjen. (B trug fid) 5U, bai 
er gerabe nad) SSerlauf eined 3a()red toieber in biefelbe 8tabt 
torn, too er bie ^5nig0tpc^ter bom ^rat^en erI5ft f)atte, unb 
bie 8tabt toav bie5mal ganj mit rot^em €d)arlad) au@gel)dngt 
S)a fj)rad) er jum SBirtf): „2Sa9 toill baS fagen? borm 3a^r 
tear bie <gtabt mit fd)iT)ar5em glor fibcrjogen, b^ute mit rotbem." 
JDer S5Sirt() antloortete: „9Sor'm 3a[)r foUte unferS ^onige 3;oci^- 
ter bem Drad^en auSgeliefert toerben; aber ber SJiarfd)all l)at 
mit it)m gefam))ft unb if)n get5btet; unb ba foQ morgen il)re 
IBerma()Iung gefciert iverben, barum loar bie 8tabt' bamalS mit 
fd)h)arjem glor jur 3;rauer, unb ift I)eute mit rotl)em ®d)ar* 
lad) 5ur greube audgebdngt. 

am anbern Sage, loo bie $od)5eit fein fottte, fprac^ ber Sflger 
urn SRittagSjeit jum SBirt^: „®Iaubt ©r loo^I, 4>err 2Birt^, 
bag ic^ ^eut Srob bon beS tonigS Sifd) bier bei 3^m ef|en 
toitt?" ,,3a/' fpracb ber 2Birtf), „ ba tooflt' id) bO(^ nod) l)unbert 
®oIbfHi(fe bran feljen, bag baS nid)t loa^r ift." IDer 35ger na^m 
bie SBette an, unb feljte einen 93eutel mit eben fo biel ®oIbfificfen * 
bagegen. Dann rief er ben ^afen, unb fpracb : „®e^ 1)^*^^ ^i^^e 
Springer, unb I)ol' mir bon bem ©rob, baS ber ^5nig igt." ?lun 
toar bad ^ddlein ba^ Q^eringfte, unb fonnte ed feinem $(nbern 
toieber auftragen, fonbern mugte fid) felbft auf bie Seine mat^en. 
„®i," bacbte eS, „ioenn ic^ fo aflein burc^ bie Stragen fpringe, 
ba locrben bie aRetjgerbunbe binter mir brein fein." SBie e9 bac^te, 
fo gefd)af) ed and), unb bie ^unbe famen \)inkt i{)m brein, unb 
loqjlten if)m fein gntc$ gcQ flicfcn. (?9 fprang aber, l^aft bu 
iiid)t gefei)enl unb flfid)tete fid) in ein £d)ilberbau9, o^ne bag 
c0 ber ®olbat gen)al)r tourbe. £)a famen bit ^unbe, unb tooQten 
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a ^craud tyxttti] obtr ber €oIbat Derflattb feinen 6))aS titA 
fd)Iuc) mit Dem ^tolbcn brcin, bag fie f(f)r6icnb unb i)6Ultnb fort- 
Ilefcn. W bcr ^afc merftc, bag ble8ufl rein tear, fprang cr 
)um 8d)IoB hinein, unb gcrabe 5ur Jlonig&tod)tcr, unb \t^tt fk^ 
unter ibren £tut)I, unb fral^tc fie am gnge. £)a fdgte fit : ,,9BiIIf! 
bu fort!" unb mcintc, eft to&vt ll)r ^unb. ©cr ^afe fraljtc fie 
5um 5n)eitcn ^ale am gug; ba fagte fie toieber: ^SBtHfl bu 
fort I " unb mcinte, e5 toare i\)Y ^unb. tlber ber ©afe lieg fh^ 
nid)t irre mad)en, unb fratjte 5um britten SJlalc) ba gucfte fie 
I)erab, unb erfannte ben .^afcn an feincm ^aldbanbe. 9luu m\)m 
fie it)n auf il)ren <8cf)oog, trug if)n in i^re hammer, unb fprad^ : 
„!^icber ^afe, toad h)IUft bu?'' ©a anttt)ortcte er : „aJleln$err, 
ber ben Drad)en get5btet \)ai, ifi t)ier, unb fd)icft mid), id) foQ 
urn ein S3rob bitten, h)ie e9 ber ^5nig igt. ^ toar fit boKl 
greube, unb lieg ben S3d(fer fommen, unb befabi il)m ein S3rob 
5U bringen, toie ed bcr 5lonig ag. 8))rac^ baft ipfifticin : „ 9(ber 
bcr ^dcfer mug mir'ft auc^ {)intragcn, bamit mir bie SRel5gerf)unbe 
ni(^tft t[)un." I)cr SBacfcr trug eft il)m bift an bie 5l)iire ber 
aBirtI)ftftube j ba ftclltc fid) ber ^afe auf bie ^interbeine, mf)m 
olftbalb baft S3rob, in bie ^orberpfoten, unb brad)tc eft feinem 
£)crrn. 3)a fprac^ ber 35ger : „ (£iel)t Gr, ^err SBirtl) ? bit 
f)unbcrt ®olbftftcfc finb mein." 3)er SBirtl) tounbcrte fid) j aber 
ber Sagcr fagte inciter: „3a, ©err Si^irtl^, baft Srob I)3tte ic^j 
nun tDill id) aber and:) bon bcft ^onigft Siraten effen." 2)er SBirt^ 
fagte: ,,t)a^ m5d)t' ic^ fe^cnl" aber ttjcttcn tDOIIte er nid)t meF)n 
SHief bcraagcr ben gnd)ft, unb fprad): ^,SKein giid)ftlcin, gey 
l^in unb i)oV mir S3ratcn, idic il)n ber ^5nig igt." 2)er fiHot^* 
fud)ft trugte bie (Sd)Iid)e bcffer, ging an ben (£cfen unb burd) bit 
SBinfcI, o[)nc bag il)n ein 5)unb \a\), unb fe^tc fic^ unter ber 
^5nigfttod)ter <£tul)l unb fraljte an il)rem guge. Da faf) fie 
f)erab; unb erfannte ben gud)ft am ^alftbanb unb m\)m ibn mit 
in i()re tonmcr unb fprad): „2iebcr gnd)ft, loaft toillft bu?|' 
^nttt)ortete er: „2JUin ^crr, bcr ben 2)rad)CH gctobtet I)at, ifl 
I)ier unb fd)i(ft mid), id) foil bitten urn eincn ^raten, tpie if)n 




HEADER. 155 

ber ItSnig igt." I)a licg fie ben ^oc^ fommen, bcr tnufitc einen 
Braten, toie i()n ber ^5nig ag, anric^ten, unb i{)n bem guc^d bid 
an bie %f)[in tragen j ba na[)m il)m bcr gu(^S bic 8(l)iifl'cl ab, 
unb brac^tc flc feinem ^errn. ,,(Sie|)t Gr, ^err SBirtl)?" fprad) 
ber Sfigcr, ,,95rob unb gleifd) ift baj nun toiU id) auc^ 3«gcniii§ 
effen, tole ee ber «5nig igt." ^a ricf er ben SBoIf, unb fprad) : 
„aieber SBolf, gcF)» F)in unb-^oP niir 3«gf»niiS, wiv^ ber-^nig 
iiV* Da ging ber SCSolf gerabep in6 <Ec^Iog, toeil er fid) bor 
Riemanb fiird)tete j unb alS er in ber ^onig6tod)ter 3iininer fam, 
bo 5Upfte cr fie I)inten am ^leibe, ba^ fie flc^ umft^auen mugte. 
®ie erfannte il^n am iQalgbanbe, unb naf)m if)n mit in il)re ^am« 
mtr, unbfprac^: „8ieber SBolf, tuae iriUjl bu ? " §lntn)ortete er : 
„SRein ©err, ber ben 3)rad)en get5btet bat, ift i)icrj id) foil bitten 
urn ein 3ugemii5, tole cS ber ^6nig igt." Da lieg fie ben Rod) 
fommen, ber mugte cln 3ugemiie bercitcn, tole e0 bcri^onig ag, 
unb mugte e0 bem SBoIf biS bor bie Z\){ivt tragen j ba na\)m if)m 
ber 3Bolf bie ^(^ftffcl ab unb brad)te fie feinem ©errn. „Sief)t 
©:, 4)err SBirtf) ? " fprad) ber 3ager, „nun l)ab' id) ©rob, gleifd 
unb 3«9fW'ft^ i Qber Id) toill aud) 3utfcr^ci*f #n, iDie eS ber 
*5nig igt." Wief er ben ©dren, unb fprac^ : „ ^ieber S3fir, bu 
lecfft bod) gem etiuad 8figc9 : gc^' l)ln unb |)ol' mir 3ucferlrerf, 
toird ber ^5nlg Igt.'' Da trabtc ber fflar md) bem ed)loffe, unb 
ging lt)m Scbermann au5 bem Sii^ege j al5 et aber p ber 2Sad)c 
fam, |)iclt fie bie glinten bor, unb tDoflte il)n nid)t In© f5niglid)e 
@d)log laffcn. §lber cr l)ob fid) In bie ©5t)c, unb gab mit fcinen 
Xaljcn llnfd unb ret^tQ ein paar D!)rfelgcn, bag bie ganje SBad)e 
jufammenflcl, unb barauf ging er gerabed SBegd 5u ber j^bnlgd*- 
tod)ter, ftclltc fid) l)intcr fie, unb brummte ein iDcnlg. Da fd)aute 
fit racftodrtd, unb erfannte ben SSaren, unb l^leg i()n mltgel)en In 
il)re hammer, unb fprat^ : „ 2lcber Sar, toafi iDlUfl bu ? " «lnt- 
toortcte er: „SJlein ©err, bcr ben Drad)en getSbtet F)at, Ifl l^ier; 
i(^) fott bitten um 3u(ferh)erf, ttjicS ber «5nlg igt'' Da lieg flc 
ben 3«rferbacfer fommcn j ber mugte 3urfertt)erf barfen, tole^ft ber 
Afinlg og, unb ed bem SSren bor bie S^re tragen. Da fleUte 
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^ ber eSr aufrec^t nal)m it)m bit Sd)fi(f6l ah, nnh brad)te {!c 
fcinem iQcrrn. ,,eief)t (5r, ^^err SBlrt!)?" fprad) ber Sflflcrr 
nun l)abc Ic^ ©rob, gltifd), 3nflcmfi0 unb Burfcmcrfy abcr ic^ 
mill and) SKcin trlnfcn, trie Ibn ber ^lonifl trinft." ©r rief felnen 
gStoen f)erbei, unb fprad) : ^,^iebcr ibtot, bu trinfft Wr bod^ gemc 
elneu 9tauf(^j ^tl)^ unb l)ol' mir Si^clu, toie i!)n ber K5nlg trinft" 
£)a \d)v\ii ber 85h)e iiber bie 8trage, unb bie 8eute liefen bor 
\\)m] unb aI6 er an bie ^ad)t tarn, toollte fie ben SBeg fperren, 
abcr er brfiUte elninal j ba fprang Mt^ fort. 8?un glng ber 85toe 
bor bad foni()lid)e i^iinmer, unb flop^e mit feincm £d)tDcif an 
bie %\)^vt 3Da fam bie «5ni96toci^tcr i)erau§, unb todre faft fiber 
ben 85h)en erfd)rocfen} aber fie erfannte lb" an bem golbenen 
6d)loffe bon i^rem ^aldbanbc, unb I)ieg il^n mit in if)re hammer 
fle^cn, unb fprad): „?iebcr ibm, iraS tDiOft bu?" Untnjortete 
er: „SKcin ^err, ber ben Drat^en getSbtet f)at, ifl f)ieri ^^ [off 
bitten urn SBein, toie i^n ber «5nig trinft.'' Da licg jie ben 
9Jlunbfd)cnf fommen, ber follte bem 26tt)en SCSein geben, h)le*ll)ii 
ber S5nig ttMt Sprad^ ber gbtoe : „3d) h)ifl mil geF)en, unb 
fe^en, bag \d) ben red)tcn befomme." Da ging er mit bem SRunN* 
fd)enf l)inab; unb aid fie unten anfamen, tooUte i^m biefer bon 
bem gen)0l)nlid)en SBein s^^pfen, toit \\)n bed ^5nigd Diener 
tranfenj aber btr 25tt)e fprad): „$alt' ein! ic^ toill erfl ben 
SBein berfud)en/' aapfte fid^ ein l^albeS SJlaag, unb fd)lu(fte e§ 
auf einmal \)imb. „9leln/' fagte er, f,M ifl nid)t ber red)te." 
JDcr 9Jlunbfd)enf faf) i|)n fd)ief an, ging aber, unb tooUte il^m 
au9 eincm anbcrn gaffe gcben, ba9 flir M ^5nig9 Karfid^all 
toar. Sprad) ber Sbtoe: „4wltl erft \t>iU. id) ben SBein ber* 
fud)en," 5apfte fid) ein l)albc§ ^aa^f unb tranf eS. „2)er ifl beffer, 
aber rtiid) nid)t ber red)te." Da toarb ber SRunbfd)enf b5fe unb 
fprad): „2Ba9 fo ein bummcQ Sicl) bon SBein berftef)cn iDifll" 
aber ber SStue gab \\)m einen Sd^.lag I)intcr bie Df)ren, bag cr 
nnfanft 5ur Grbe flclj iint) a(0 er fid) iricber aufgcmad)t I)atte, 
ffil)rte er ben ^5tt)en gan^ fti(lfd)iT)eigcnb in eincn fleinen befon** 
beren better, m be§ ^&nigd SBein lag, bon bem fonfit fein Snenfd) 
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}U trinfen befani. 2)(r ^btot ^apfte fic^ erfl ein I)alb(» Vtaaf, 
ttnb bcrfud^tc bcnSBeinj bann fprad) cr: „X)a5 fann toon bem 
red)tcn fcin," uiib f)itB ben SKunbfcf)enf fctftd glafd)cn ffiUcn. S^un 
jlicgcn fic l^crauf j toie bcr 25tpc abcr in§ grcic fani, fd)tpanftr 
cr I)in unb \)tr, unb tear cin trcnig trunfen, unb bcr 9Runbfd)cnf 
mugte ibm ben SBdn bi8 bor bic ll)ijre tragcn. I)a nabm cr 
ben ^orb, nnt) bracf)te i\)n feincm ^errn. Sprad) bcr Scificr: 
,,gle!)t ©r, 4)err SBlrtl)? ba bab' id) SSrcb, glcifcft, 3ugcmfi§, 
3iirfertiTerf unb SScin, wit e0 bcr ^5nic; bat j nun tDill id) mit 
ineinen %\)kvin SRablicit \)a\kn," unb fetjte fid) I)in, ag unb tranf, 
unb gab bem ^afen, bem gud)9, bem SBolf, bem SBaren unb 
bem 85tt)en aud) babon 5U effcn unb 5U trinfen, unb tpar guter 
Dinge*, benn er \a\), ta^ it)n bie ^5nigdtod)ter noc^ licb l^attt 
Unb ale er SJlabUcit ge|)altcn, fprad) er: „^err SBirtf), nun l)ab» 
id^ gegeffen unb gctrunfen, tt?ie bcr Sonig igt unb trinft; jetjt 
toifl id) an bed ^onigd ^of get)en, unb bie ^5nig@tod)ter \)ti* 
vat\)tn." gragte bcr SBirll) : „ffiie foil bad 5uge^en, \>a fie fc^on 
dnen SSrSutigam \)a\, unb l^euie foQ bermd[)lt tDcrben?'' £)a 
iog ber 35ger bad Safd)entuc^ f)eraud, bad ii)m bie ^onigdtod)ter 
auf bem 2)rad)enberge gegeben, unb iDorin bit fieben Sungen t)^ 
Unt^iered eingetoirfelt toaren, unb fprad) : „^a^n foil mir l)elfcn, 
toad id) ta in ber ipanb i)alte." 2)a fa^ ber SBirtl) bad %nd:) an, 
unb fprad^: „8Benn id) ^Qed glaube,. fo glaube id) bad nid)t, unb 
toifl tt)ol)l ^ud unb ^of baran fetjen." 3)er Sfiger aber ua^m 
clnen Seutel mit taufenb (Solbftiicfen, fleate i[)n auf ben Zi\d), 
unb fagte : „ Dad fetjc id) bagegen.'' 

SfluH fprad) bcr ^onig an ber f5niglid)en Safcl 5U feiner 
3:od)ter : ,3ad l)aben bie h)ilbcn 3:i)icrc afle gclDoQt, bie 5U bir 
gefommen unb in mcin <£d)IoB ein * unb audgegangen fmb ? " Da 
antmortcte fie : „3d) barfd nid)t fagen 5 abcr fcfticft ^in, unb lagt 
ben ^errn bicfer Z\)itvt ^olen, fo tDcrbct 3l)r tt)of)l tl)un,'' Der 
ilbnig fd)icfte cinen Dicner ind aiiirti)dbaud, unb licg ben fremben 
JKann einlaben-, unb bcr Dicncr fam gerabe, toie ber Sfiger mit 
tem SBirtl) getpettet l)attt S)a fprad) er: „(£iel)t Sr, 4)crr JBBirtl)? 
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Da fd)i(rt ber 5(bnig einen IDiener, unb Idgt mid) dtilaben ; abet 
Id) gcl)e fo nod) nid)t." Unb ^u bcm Dicncr fogtr tt : „3d) laffe 
ben ^erm A5nig bitten, bag er mir fDnigIid)e ^leiber fd)i(ft, einen 
SBagen mit [ed)9 ^(ferbcn, unb Diener, bie mir aufmarten/' %8 
ber ^5ni9 bie ^ntivort f)5rte, fprad) er 5U feiner ^od^ter : ,,SBa0 
foa id) tl)un?" 8agte \\t: „^a^\ ibn ^olett, toie cv^ berlangt, 
fo h)erbet 3t)r tDoi)! ti)un.'' S)a fcbicfte ber ^5nid r5niQli(^e JUei- 
ber, einen SBagen mit fe(^9 ^ferben, unb IDiener, bie i^ra auf* 
toarten folltcn. W ber SSger fie fommen faf), fprad) er : „®ie^t 
(h, ^err tiiirtl) ? nun toerbe id) abgel)0lt, toie id) e9 berlangt 
f)abe/' unb 509 bie f5niQlid)en jlleiber an, na^m bad %nd) mit 
ben S)rad)eniun9en, unb fuf)r 5um ^5nig. Slid i()n ber j^bnig 
fommen fal), fprad) er ju fein?r 3;od)tcr: „SBie foil id) ii)n 
empfangen?'' ^ntioortcte fie: ,,®e^t ii)m entgcgen, fo toerbet 3^r 
tooi)l ti)un." Da ging i^m ber ^5nig entgegen, unb ^\)xit i^ 
l^erauf, unb feine 3;od)tcr fblgte ii)m na4 Der ^6nig loieS i^m 
einen ^latj an neben pd) unb feiner 3;od)terj ber aRarfd)aII ^g 
auf ber anbern 8eite aid SBrdutigam^ aber ber fannte i{)n nid)t 
me^r. 81un lourben gerabe bie fieben ^dupter bed Drac^en jur 
Sd)a\i aufgctragen, unb ber ^5nig fprad) : „lDie fieben ^fiupter 
l^at ber SJiarfd)aU bcm 2)rad)cn abgcfd)Iagen j barum geb» id^ 
ii)m I)eute meine ^oc^ter jur ®ema[)Iin." 2)a ftanb ber Sfiger 
auf, 5pcte bie fieben SRad^en, unb fprad) : >,3Bo flnb bie fieben 
Sungcn bed lDrad)en?" 2)a erfd)ra(f ber aJlarfd)all, toarb bleid), 
unb iou§te nid)t, toa§ er anttoorten foUtej enblic^ fagte er in ber 
^ngft: „2)rad)cn ^aben feine 3ungen." <£prad) ber Sfiger: 
„3)ie.8Iigner folltcn feine ^abcnj aber bie Drat^enpngen finb 
ba8 2Bal)r5cid)cn bed gicgcrd," unb loicfelte baS ^uc^ auf: ba 
lagen fte allc fieben barin j unb banu ficcfte er jebe 3wn9« in ben 
9lad)en, in ben fie ge[)5rte, unb fie pagte genau. 2)arauf na^m 
er ba9 lud), in iocld)c8 ber !^ame ber ^5nig9tod)ter geftidt 
tear, unb jcigtc eS ber Sungfrau, unb fragte fie, toem fir e§ 
gegcben l)Stte. Da antmortete fie: „Dem, ber ben Drad)en 
getSbtet I)at." Unb banu rief er fein ®etl)ier, m))m jebem baft 



4>al6battb tinb bem 85h)cn baS golbcnc €(f)log ab, unb iclgtc 

c9 bcr Sungfrau, unb fragtc totm e9 angcl)6rtc. ^ntrrortete 

Pt: „Da5 ^aldbanb unb baS golbcne Scf)IoB h?arcn mcln, icf) 

l)abe e5 untcr bic ^l)ierc Dert[)cilt, bie ben Dracf)cn bcpcgcn 

l^lfcn.'' JDa fprad) bcr Sdger: ;,^19 id) nacf) bem ^ampf nitibc 

unb matt toar, unb gerul)! unb gcfd)lafen l)abc, ba Ift ber 

JDlarfd)a(l gefommen, unb ^ai niir ben to))f abgef)auen, unb 

f^ ble ^5nigetod)tcr fortgetragen unb borgegeben, ,^r fci e§ 

geto'cfen, ber ben 2)rad)en getobtct \)abt] unb bag er gelcgen 

^t, betoeife id) mit ben 3wngc"/ ^"" ^"^^^ «"b bem ^aie- 

banb." Unb bann er5al)Ue er, toie i|)n feine ^l)iere burd) eine 

tounberbare SSurjel ge^ilt [)5tten, unb bag er ein 3al)r lang 

mit il)ucn l^erumge^ogen, unb enblic^ tt)ieber l)ierl)er gefommert 

todrc, too il)m ber SJetrug beS anarfd)aa9 Dom SBirtl) fei er* 

jai)lt toorben. 2)a fragtc ber ^onig feine 2od)ter: ,,3ft ^ 

tMfyc, bag biefer ben Drad)en getobtet l^at?" Da anhDorietc 

fit: „3a, eS ift toal^r, nun barf id) and) bie 8d)anbt()at be9 

8Rarfd)att8 offenbaren, tocil fie ol)nc tnein 3wf^w» on ben ^ag 

gtfommen ift, benn er \)at mir ba9 9Jerfpred)en ju fc^toeigen 

abge^toungcn. Darum aber i)abc id) mir borbei)aIten, bag erft 

In 3al)r unb 3;ag bic ^od)5eit gel)alten toerben foUte.'' 3)a 

l!e| ber Sbnig jtoolf 9lat|)Si)errn rufen, bic foUten fiber ben 

8Rarfd)att Urtl)eil fpred)enj unb fic Hrtf)eilten, bag cr mfigte 

ton bier Cd)fen jerriffen toerben. ^Ifo toarb ber SRarfd)att 

gerid)tet5 ber ^5nig aber iibergab feine 2:cd)ter bem Soger, 

unb ber tourbe 5Um 8tattl)alter beg SonigS im gan^en SHcic^ 

ernannt. JDic ^oc^jrit tourbe mit grogen greuben gefeiert, unb 

bcr jungc ^6nig lieg feinen SSater unb sppegebater bolen, unb 

fibcri)auftc fie mit St^dljen. 2)en SKirti) bergag er aud^ nid)t, 

unb licg i^n fommen, unb fprad) ju il)m: „®iebt Gr, ^erf 

SBlrtf)? bie «6nig6tod)ter ^abe id) gebeirati)et, unb fein ^au8 

unb ^of finb mein.'' 8prad) ber SBirtl): „3a, ba^ toSrc nad) 

ben 9ttd)im." £)er jungc ^bnig^aber fagtc: „& foU nad^ 
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(Snabtn g6l)en ) ^au9 unb ^of foE Gr be()alt6n, unb bit taufenD 
(Bolbfl&(fe [d)enfe id) 3|)m nod) ba^u.'' 

9lun toaren ber junge ^5nig tinb bit jungc ft5nigin guter 
Dinge, unb lebten bergnftgt ^ufammen. Sr 509 oft {)inau9 auf 
bie 3agb, u^eil bad [eine greube tvar, unb bit %\)itvt niu(« 
ten i()n begleitcn. (B lag aber in ber %U\)z cin ti^alb, bon 
bent \)it^ ed, er iDdre nic^t gel)euer, unb tDdr* einer erfl barin, 
fo fdnt' er nic^t Ieid)t tpieber t)eraud. £)er junge ^bnig tyxftt 
aber groge %ufi barin 5U jagen, unb lieg bem alten j^bnig 
feine %i\i\)t, bid er ed i[)ni eriaubte. 9lmi ritt er mit eintr 
grogen S3egleitung and, unb aid er 5U bem Si^albe tarn, \af) 
er eine fc^neetoeige ^irfd)ful) barin, unb \pvad) p [einen Seu^ 
ten : ,,^altct \)\tv, bid id) auri^cffomme, id) toiU bod fd)5ne SBilb 
jagen/' unb ritt if)m nad) in ben SBalb I)iuein, unb nur feinc 
^^iere folghn if)m. ^ie Seute f)ielten unb n>arteten bid 9lbenb, 
aber er tarn nid)t toieberj ba ritten fie ^cim, unb tvfi^itm 
ber jungen ^onigin: „2)er il5nig ifl im 3oubern)albe einer 
teeigen ^irfd)fui) nad)gejagt; unb ift nid)t toieber gefommen." 
Sa tDar fie in groger ^eforgnig urn i\)\\. Sr toar aber bem 
fd)5nen SSilbe immer nac^geritten, unb fonnte ed niemald ein« 
I)0len5 toenn er mcinte, ed todre fd)u6red)t, fo toar'd gleidf) 
h)ieber In toeiter gcrne, unb enblic^ berft^toanb ed gauj. 9lun 
merfte er, bag er tief in btn SBalb ^inein geratf)en toar, naf)ra 
fein ^orn unb blied, aber er befam feine ^nttoort, benn feinc 
Rntd)k fonnteu'd nid)t ^5ren. Unb tia and) bie 9lad)t ein* 
brad), fal) er, bag er biefen ^ag nid)t ^eim fomnien fonnte, 
ftieg ab, mat^te fid) bei eincm SBauni ein gcucr an, unb tooflte 
babei Dbernac^ten. ^Id er bei bem geuer fag, unb feine Zf}itvt 
fid) and) neben if)n gclegt fatten, bdu($)te ed i{)n, eine menfc^* 
Iid)e 8timme ju l)5ren. (5r fd)aute urn fid^, fonnte aber nid)td 
bemerfen. fflalb bdrauf f)6rte cr toieber ein Slcd)jen toie bon 
oben ^erj ba fd)aute er in bie ^b\)t, unb fat) ein alted SBeib 
auf bem S3aume fit^en, bad^jamnierte in einem fort: „^u l^u 
l^u, toad mid) friertl'' ^pxad) er: „8tclg \)ivab unb todrme 
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Md^, toenn bid) fricrt!" (gic abcr fagtc: „9ltin, bclnc Z\)itxt 
bei|en mid)." ^nttDortete er : „(B\t tt)un bir nid)td, altcd SJltitter^ 
d!)en« fomm nur \)tvnntiv \" 

®ie toar abcr cine ^cjc, unb fprac^: ,,3d) tt)itt bir cine 
Kutf)e bon bcm Saum {)crabiDcrfcn, tDcnn bu fie bamit auf ben 
Rfttfen W)Ifi9ft tl)un fie mir nid)t5.'' !Da tuarf fie il)m cin SHiitl)- 
Idn I)crab, unb er feeing fie bamit; aldbalb lagcn fie ftiU, unb 
tDaren in Stein bertDanbelt Unb aid bie ^c^e bor ben 2[)ie« 
rcn fid)er toar, fprang fie ^erunter, unb riit)rte i()n and) mit 
dner SRutbe an, unb bertDanbcIte il)n in 8tcin. S)arauf lad)te 
fie, unb fd)Ic))))te il)n unb bie ^t)iere in einen ®raben, tDO fd)on 
me^r fold)er Steine lagcn. 

019 abcr ber junge ^5nig gar nid)t tDicber fam, tuarb bie 

Sngil unb Sorge ber Sonigin immer gr5ger. 9l\in trug fid) 

8U, bag gerabe in biefer 3cit ber anberc SBrubcr, ber bei ber 

Srennung gen Dflcn gctpanbcrt tpar, in bad ^5nigreid) fam. 

Sr i)atte einen 2)ienft gcfuc^t, unb feincn gcfunben, tuar bann 

I)erumge5Dgcn i)in unb t)cr, unb b^tte feinc Z\)itn tan^cn laffcn. 

iDa ficl ii)m cin, er tDoQte einmal nad) bem SReffer fel)cn, bad 

.fie bei i^rer ^rennung in einen S3aumftamm geftogen i)atten, um 

}u erfabren, tuie ed feinem S3ruber ginge. SBie er bai)in fam, 

Mr feined S3ruberd 8 cite i)alb berroftet, unb \)aib toar fie nod) 

blanf. S)a crfd)racf er, unb bad)te: ,,9Jleinem S3ruber mug ein 

groged Unglfid ^ugeftogcn fein, bod) fann id) it)n bicUeid)t nod) 

retten, benn bie ^^dlfte bed 9Jlefferd ift noc^ blanf," unb 5og 

mit feincn Xbieren gen S^eften. ^Id er in bad £tabttt)or fam, 

trat il)m bie ^ad)t entgegen, unb fragte, ob fie i{)n bei feiner 

(8emaf)lin melbcn foUtcj bie junge £onigin toavt fd)on feit cin 

paax 2agen in groger ^ngfl iiber fein $(udbleiben, unb ffirc^* 

tete, er mdre im 3ciubertoalbe umgefommen^ benn bie S!i^ad)e 

glaubte nid)t anbcrd, aid ed todre ber junge. ^5njg felbfl, fo 

&f)n\id) fab er il)m, unb b^tte and) bie toilbcn Z\)\m bintcr fid) 

laufen. ©a merfte er, bag bon feinem ©ruber bie Webe toar, 

unb ba<4te: „& ifi bad Scftc, id) gebe mid) f&r il)n and, fo 
14* 
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fann id^ i^n h)Df)l Icid)tcr crrettcn." ^Ifo Ucg er fid) toon bcr 
SBad^e ind @d^log begleiten; unb tvarb mit grogen ^reuben 
cmpfangen. !Dic junge ^Snigin mcinte nicf)t anbcrd, aK c§ 
iDfire ll)r (Sehia^l. (£r cr5dl)lte il)r, bag cr prf) In bem SBalbc 
bcrlrrt \)Mit, unb fid) nld)t cl)cr I)crauSpnben fonncn. 

Da bllcb er cin paar 2;age, unb crforfd)tc bcrlDcil allc9, tolc 
cS mit btm 3aubcrh)albc toav] cnblic^ fprad) cr: ,,3d) mug 
nod) einmal bort jagcn." Der ^5nig unb bie ^5nigin toolltcn 
cS i^m au^rcbcn, aber cr bcftanb barauf, unb 5og mit grogcr 
©eglcitung I)inau9. §115 er an bcrt SSalb fam, faf) cr, toic fein 
©ruber, cine tDcigc $irfd)ful), unb fprod) ju feinen geuten: 
„S31eibt f)ier unb tDartet bid id) tvieber fomme, id) tnill bad 
f(^5nc SBilb jagenj ritt in ben 9Balb F)inein, unb feine %l)im 
liefen i^m nad). S^un erging cd i()m nic^t anberd, aid feinem 
©ruber. Die ^irfd)fu^ fonnte er nid)t ein^olen, unb geriet^ 
fo tief in ben SSalb, t>a^ cr barin ilbernad)ten mugte. Unb 
aid cr ein gcucr angemad)t l^attc, F)5rte er iiber fid) 5d)5en: 
„^u, l)U, \)n, h)ie mid) friert!'' Da fd)aute cr l^inauf unb 
cd fag biefelbe ^ege oben im ©aum. ©prad) er: „SBenn bid) 
firiert, fo fomm \)tvab, alted SRiitterd)en , unb h)5rme bid).'' 
^nttDortete fic: „9ltin, beine 2f)ierc bcigen mid)/' (Er aber 
fprad) : „@ic tl)un bir nid)td." Da rief fie : „3d) h)ill bir cine 
fllut^e l)erabn)erfen , toenn bu fie bamit fd)l5gfl, fo tl)un fie 
mir nid)td/' SBie ber Soger bad \)hvit, traute cr ber «ltcn 
nid)t, unb fprad): ^SReine ^I)ierc fd)Iag' id) nid)tj fomm i)crun* 
ter, ober id) l)ol bid)." Da rief fic: „9Bad h)illp ba h)Oi)l? 
bu tl)uft mir nod) nid)td." ^r aber anttDortetc: „^ommp bu 
ni*t, fo fd)ieg^ id) bid) l^erunter." eprad) fic: „8d)ieg nur 
5u! bor beinen ^ugeln ffird)te id) mid) nid)t" Da legtc cr 
an, unb fd)og nad) i()ri aber bie ^cgc h).ar fefl gegen atit 
©leifugeln, Jad)te bag cd geate, unb rief: „Du follft mid) nod^ 
nid)t trcffen." ^ber bcr Sfiger tougtc ©efd)eib, rig fid) brel 
filbcrnc ^n5j>fe bom Slocf, lub fie in bie Sfid)fe, benn ba- 
gegen toar il)re fiunfi umfonfij unb aid cr lodbrbcftc, fliirate 
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fk glei4 mit ®ef<4rd l^crab. IDa fleQte tt ben ^ufi auf fie, 
nnb fpvad) : ,,Wte ^ge, tDenn ba nid)t gleid) gefte^fl, (do mein 
Brnber i% fo pact' id) bid) auf unb toerfe bid) in5 geuer.'' 
@ie bmr in groger Slngfl, unb bat urn ®nabe, unb fagte: 
„(tt liegt rait feinen JF)icren berpcincrt in einem ®rabcn." 2)a 
gioang er fie mit fiin^ugeben, unb fprac^: ;,^lte S^eerfa^e, jet^t 
mad)fl bu raeinen Sruber unb aHe (^efd)5))fe, bie f)ier liegen, 
lebenbig, cber bu fonimfl ind geuer.'' 8ic m\)m eine %{utl)t 
ttnb ri^^rte bie Steine an, ba tDurbe fein Sruber mit ben lY^it^ 
ren toieber lebenbig, unb biele anbere, ^aufleute, ^anbtperfer, 
i^irten, flanben auf, banften fTir \\)n Sefreiung, unb 5ogen 
l)eim. 2)ie 3tt)illingdbri^ber aber, aid fie fid) tDiebcrfa()en, tiiB' 
ten unb freuten fid^ bon ^er^en. 2)ann griffen fie bie ^t^t, 
banben fie, unb legten fie in9 geuerj unb aid fie berbrannt 
toar, ba t\)at fid) ber SBalb bon felbfl auf, unb tDar Iid)t unb 
l)ell, unb man fonnte bad f5niglid)e €d)Iog auf brei £tun« 
ttn SBegd fel)en. 

9tnn gingen bie ^toei Sriiber ^ufammen nac^ ^au9, unb er« 
5dI)Iten einanber auf bem SBege il^re €d)i(ffale. W fie an bie 
©tabt famen, fprad) bcr 3iingfle: „!Du fieI)P and h)ie id), 
I)afl f5niglid)e ^leiber an toie ic^, unb bie %\)itvt folgen bir 
nad) toie rairj toir tDoQcn 5U ben cntgegengefeljten 2I)orcn ein* 
ge^en, unb bon 5toei <8eiten ^ngleid) beim alien ^5nig anlan*- 
gen." «Ifo trennten fic fid), unb bei bem alien ^onig fam ju 
gleid)er 3eit bie SBac^e bon bem eincn unb bem anbern 2;i)ore, 
unb melbete, ber junge ^5nig mit feinen S^icren tofire bon 
ber 3agb angelangt (^rad) bcr Sonig: „& ifi nid)t m5g*« 
lid), bie ^l)ore liegen eine 8tunbe toeit auSeinanber." Snbem 
aber famen bon jloci <Seiten bie beiben ©rfibcr in ben 8d)Iog* 
l^of l)incin, unb fticgen bcibc \)imn[ S)a fprad^ ber ^5nig 
3U feiner ^od)ter: „<Sag» an, toiid)tv ift bcin @cmal)l? (£0 
flel)t einer au5 toie ber anbere, id) tann'9 nic^t fagcn." Bit 
tear ba in groger ^ngfl, unb lougtc e5 nld)tj enblid) fiel il^r 
bad ^aldbanb ein, bad fte ben ^I)ieren gegeben i)atte, unb fa^ 
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an bem ^hmn il^red ®emal)l9 bad . golbene (£d)lbid)tn ; ba 
fpracf) flc Dcrgnfigt : ,,Diefcr ift mein rcd)tcr SJlann.'' S)a lad)tc 
ber jungc RM%, unb fogte: ,,3a, ba5 ift bcr rcd)tcj'' unb 
fie feQten fid) ^ufamnien 5U ^i[(i)6, agen unb tranfen unb n)a« 
rcn fr6I)licf). 

35. 

^tt oute S^eid^e^ 

an eincm gluff^, ber raufd)cnb f(f)o|, 

©n armed aJiab(f)en fag j 
8lu9 il)ren blauen ^euglein flof 

ananc^ :if)rand)en in bad ®ra0. 

€ie toanb aud S3li^md)en einen ®trau| 

Unb tDarf \\)n in ben 8trom ; 
ad), QUter SSater, rief fie and, 

ad), lieber ©ruber, fomml 

©n reid)er ^err gegangen tarn 

Unb fal) bed aWdbc^end ©d)niera, 
®a^ ii)re 2()rfinen, iF)ren ®rani, 

S)ad rlil)rt' il)m tief bad ^cr^. 

„aBad feF)let, liebed aR5bd)en, bir? 

SBad toeinefl bu fo frfif) ? 
Sag' beiner i^rfinen Urfac^^ mir, 

ftann id), fo I)eb' id) fie." 

^d), lieber $err, fprad) fie unb fal^ 

ma tr&bem aug^ il)n an, 
®ie fe^n e1n armed SRdbd)en ba, 

S)em ®ott nur I)elfen fann j 

Denn, fel)n 8ie, jcne SRafenbanf 

2)ecft meiner SRutter ®rab, 
Unb, ad), Dor toenig 2;agen fanf 

SRein Sater I)ier l)inab. 
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SDer tDilbe Stroif rig il)n hal)\n, 
aRdn SSruber fal)'9 unt) {))rans 

3^m nad), ba fdgt ber Strom aud) il^n, 
Unb, ad), aud) er ertranf. 

ftun id) im SBaifen^aufe bin, 
Unb toenn i<4 8lul)tag fyib\ 

eu> id) 5U biefem gluffe I)in 
Unb toeine mid) red)t ab. 

f^SoQfl nid)t me{)r toeinen, liebe9 Jtinb, 

3<4 tt)ia bein Sater fein. 
S)u ^fl ein ^er5; bad e9 berbient; 

S)u bifi fo fromm unb rein.'' 

Sr ti)at'd unb naf)m fie in fein ^au9, 

S)er gute reid)e SRann, 
3og i()r bie 2:rauerfleiber an^ 

Unb 509 if)r fd)5n're an. 

@ie ag an feinem Sifd) unb tranf 

au9 feinem S3ed)er {att 
S)u guter 9leid)er, l^abe S)anf 

glir beine f^5ne 3:^t 



36, 

Sieb eined 9(ttnett« 

3d) bin ein fo gar armer SRantt 
Unb 9el)e ^an^ adein; 
3d) m5d^te tDOf)! nur einmal nod^ 
«ed)t frozen SJlutl)e9 fcln. 

3n meiner Ileben dltern ^au0 
SBar ic^ ein frol)e9 ^inb3 
2)er bittrc Summer ift mein ^^eil, 
®eit fie begraben finb. 
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£)cr ad(f)cn marten fe^^ id) blftF)n, 
3cf) fe^ ble golbnc @aatj 
SRdn ift bcr unfrud)tbare SBcg, 
S)cn eorg* unb 9Jliibe trat. 

IDod) tDdl id) gem mit ftiaem SBel^ 
3n frof)cr aRcnf(f)cn Sd)h)arm 
Unb tDfmfd)e Sebem guten 3;ag 
®o l)er5li(i) unb fo tDarm. 

D rcld)cr (Sottl S)u llcgefl bod) 
9lid)t gan3 mid) freubenleer; 
ein fager Xrcji fiir aUc SBclt 
Srgiegt fid) {)immell)er. . 

!Wod) ftclgt In jcbcm DSrfldn la 
IDdn ^dlig ^an^ empor; 
S)ie Drgel unb ber Sl^orgefang 
6rt5net jcbcm DF)r. 

9lod) lcud)tct ®onne^ SRonb unb Stern 
So UebcboQ and) mir, 
Unb tDcnn bie SlbcnbglocTe I)a(lt, 
2)a rcb' id), ^err, mlt bir. 

Sinfi bffnd jcbcm ®utcn fid[) 
$Ddn i)0^cr grcubcnfaalj 
£)ann fomm' aud) id) im geierfldb 
Unb [else mid) and ma^l 



37. 

SI e f !>♦ 

acfop ging dnfl md} eincm €tabtd)cn l^in; 
Sin S&anbrer fommt unb gri^gct ii)n 
Unb fragt: toie lange, grcunb, l^ab' id^ ^u ge^en 
JBid au bem Drte I)in, ben toir bort bor un8 fe^en? 
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Oe^ ! f))rld)t aefo)).— Unb er : bad n)d| id) ioct)!, 
S>a6, tDenn id) toeiter fommen foQ, 
3d) 0el)en mugj aflein bu foUfl mir fagen, 
3n toie bid (Stunben ? ,,^un fo gel)' I" 

3d) fc^c tool)!, 
JBruramt ^ier bcr grcmbe, bicfcr ^crl ifl toCj 
3<4 toerbe 9{id)t9 bon i()ni erfragen, 
Unb bref)t fid) urn unb gel)!, ^e, ruft ^efop, ein SBort! 
3tod <8tunben bringen bid) an ben beflimmten Drt 
Der SBanbrcr bidbt, bctroffcn, flcl)cn. 
©, rufl cr, unb tolc todgt bu'9 nun ? — 
Unb toie, berfelgt ^efop, fonnf id) ben S(u9ft>rud) t^un, 
Sebor id) beinen ®ang 9efe{)en? 



38. 

«uf Ieid)ten gfigen lief ein artig ©auertodb, 
©diebt bon il)rem SJlanu', gefunb an Sed» unb itib, 
%vfi\) SRorgen^ in bie Stabt unb trug auf i\)vtm Ropft 
ffiier 8tiibd)en fuge SWilc^ in dnem grogen 2;oj)fe. 
®ie tooflte gar ^u gern „faufl SJlild)" am erflen fd)rd'n5 
Die erpe, bad)te fie, bie erfle SRild) ifl il)euerj 
SBiU'9 ®ott, fo ne^m' id) l)eut' fed)0 baare ®rofd)en dn ; 
JDafiir fauf' id) mir bann ein F)albe§ ^unbcrt ©er. 
SRdn $iii)n(^en bri^td fie mir aU' auf ein SRal au9 ] 
®ra9, eine 9Jlenge, fle^t urn unfer fldneS ^au0j 
$Dle fleinen ^ftd)el(^en, bie meine Stimme I)5ren, 
$Dic toerben \)tvvlid) ba fic^ leljen unb fid) n5()ren. 
Unb, gana gctoig, ber gud)§, ber miigte liftig fdn, 
aicg' er mir nid)t fo biel, bag ic^ dn fldne0 ®d)todn 
JDafiir dntaufc^en fSnnte. <£el)t nur an! 
SBenn id) mid) dtoa fd)on im ®dfie barauf fireue, 
@o benf' id) nur babei an mdnen lieben SJlann^ 
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3u mSflcn fopct'8 mlr \a nur cln tocnig icicle. 

^ab' id) ba5 8d)h)cind^cn fctt, bann fauf» Id) elnc ^n^ 

3n meincn fleiiien <8ta((, ein ^dlbd^en nod) bajU; 

Da9 ^albd)cn tuill id) i)ann duf raeinc SBcibe bringcn, 

Unb munter I)lipft'5 unb fpringt'5, h)ic ba bic 2dmni(^en fpringcn. 

^ci I fagt fie unb fpringt auf, unb toon bcm ^opfc fiSllt; 

^er ^opf unb mit il)m aud) ^ugleid) bad baare ®elb,* 

Hub ^alb unb ^n\) unb Slleid)t()um unb SSergniigen 

@iel)t nun bad arme SBeib bor fid) in <Sd)erben liegen. 

(Erfd)rocfen, blcibt fic \tt\)n unb ficl)t bie @d)crbcn an: 

$Die fd)onc toeifc Wild), fagt fie, auf fd)h)ar5er (Erbc I 

SBelnt, 9cl)t, bctriibt, nac^ ^auS, er3di)lt'9 bcm liebcn SKann', 

Dcr i\)v entgegcn fommt mit freunbUd)cr ®cbcrbc. 

Sinb, fagt ber SRann \)aib ernft, bau' bir ein anber SJlal 

9lic^t ed)l5ffer in bie Suft, man bauet feine Dual. 

®o fd)neU ein SHab fid) brel)t, fo ftiirjen .fie gefd)n)inb. 

SBir ^aben (&IM genug, toenn tpir ^ufrieben finb. 



39* 



SSalb ifl ber SB inter gana borbei, 
€d)Dn fd)md5en €d)nee unb Si9 ] 
Die aiifte finb bon glorfcn frel, 
S)ie gelber nid)t me^r tDeif. 

!Die armen !^eute tofirmen fd)on 
3m ®onnenfd)eine fid); 
aC' lF)re <£orgcn fmb entflol^n, 
SBeil grofi unb SSinter tpid^. 

®d)Dn bmi)t bad ©dnfebmmc^en l^ier, 
Balb toirb bad Seild)m blii^n,* 
Slldbann binb' id) ein ®trdu6d)en mir 
Unb brlns'd ber SRutter I)in. 
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IDie Stragen trocfnen fihttafL 
3m tDarmen €onnenfd)ein\ 
Salt f5nnen toir un9 mit htm Sod* 
3ur gdcrflunb' crfrcuit 

Unb balb, o licber grfi^Iing, balb 
®r&nt ®arten, gelb unb ^ain; 
X)ann I)5ren tDir im grQnen SBoIb' 
£)en fiufuf tDiebtr fd)rdn. 

£)u, lieber ®ott, f(f)m&(tfl Serg unb ^ur 
Unb aQe SBelt fo f(f)5n ! 
(Bern tvifl id) lernen, lag un9 nur 
8led)t balb ben gruf)Ung fe^n. 



40. 

$Die 9tamen Sotte^^ 

)ftl9 SHeganber, $l)iU))))u9 eDf)n, an Sabt)Ion toav, lieg er 
au9 ie9lid)em Sanbe unb Solfe, bie er fibertounben tyi\tt, dnen 
^riefier fommen unb berfammelte fie adcfammt in fdnem $aU 
lap. 3)arauf feljte er fid) auf fdnen ^f)ron unb firagte fie — 
e0 tear i\)vtt aber due groge 3af)l — «nb er ft)rad): aBo!)tan, 
fagd mir, erfennd unb berel)rd i\)x tin I)5d)[te^, unfid)tbareO 
Sgcfcn?— Da berndgten fid) bie ^riefler alliunial unb fpra* 

d)tn: 3a! 

Unb ber *5nig firagte toeiter: SWit h)eld)em S'lamen nennet 
i^r baffelbc ? — 2)arauf anitoortde ber ^riefler an^ Snbien : 
SBir nennen ed Srama, bad f)dgt bad ®rogel Ser ^riefter 
and ^erfien: ©ir nennen eS Drmud, b. 1^. bad Urlic^tl Der 
^riefter and 3ubda: 3e()0ba Slbonai, ben ^errn, ber ba ift 
tear unb fein toirb. — Unb fo I)atte ein |egUd|)er ^rlefler dn 
eigened SBort unb dnen befonbern Stamen, womit er bad l)bd)^t 
SBefen benannte. 

IDa ergrimmte ber ^5nig in fdnem i^er^en unb \pTa^ : 3^r 

J5 
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3u mSflcn fopct'8 mir Ja nur dn tocnlg icicle. 

^ab' id) t)a9 @d)tt)cind)cn fctt, bann fauf id) dnc Rn^ 

3n nieinen fleiuen 6ta((, dn ^dlbd^en noc^ ba^u; 

Dad ^albd)en tDill id) t>ann duf ratine SBeibe bringen, 

Unb muntcr i)lil)ft^9 unb fpringt'5, toie ba bic Sdrarac^en fprfngen. 

^ci! fagt fie unb fpringt auf, unb toon bem ^opfe fdllt; 

S)er ^Dpf unb mit i()m aud) sugleid) bad baare ®db,- 

Unb ^alb unb ^uF) unb 9lei(^tl)ura unb SSergniigen 

<8ie()t nun bad arme SBdb bor flc^ in €d)erben liegen. 

(5rf(^ro(fcn, bleibt pe fte()n unb fie()t bie @d)erben an: 

Die fd)5ne h)d|c SRild), fagt fie, auf fd)h)ar5er (Erbe I 

SBeint, gel)!, bdriibt, nac^ ^aud, er^d^It'd bcra Ueben SKann', 

2)cr i\)v entgegen foramt mit freunblid)er ®eberbc. 

Sinb, fagt ber SRann F)alb ernfl, bau' bit dn anber SKal 

SZic^t ed)I5ffer in bie guft, raan bauct ^zint Dual. 

©0 fc^nell ein Sflab fic^ breF)t, fo ftiirjen .fie gefd)n)lnb. 

SBir ^aben ®liicf genug, toenn tDir aufrieben finb. 
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©alb ifl ber SBinter gana borbel, 
®d)on fd)md5en 6d)nee unb Sid ^ 
Die giifte finb bon glorfcn frel, 
Die gelber nid)t inel^r tpeig. 

Die arraen !^eute tvdrmen fd)on 
3m ®onnenfd)eine fid)j 
act' if)re ©orgen fmb entflol^n, 
SBeil grofl unb SSinter tpid^. 

6d)Dn bmi)t bad ®dnfebli^mc^en l^ier, 
Salb toirb bad Sdld)en blii^n,* 
aidbann binb' id) ein ®trdu6d)en mir 
Unb bring^d ber SRutter I)in. 
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IDie Stragen trocfnen fiberaH 
3in toarmcn <Sonncnfd)€in\ 
Salt f5nncn toir un9 mit htm ^alb 
3ur gdcrflunb' erfrcuit 

Unb balb, o licber grfi^Ung, balb 
®rfint ®arten, %t{b unb ^ain; 
S)ann I)5ren toir im grQnen S&alb' 
£)en Stntnt tpUber fd)rdn. 

£)u, lieber ®ott, f(f)mii(tfl Serg unb ^ur 
Unb aQe SBelt fo f(f)5n ! 
(Bern tDiCi id) lerncn, lag un9 nur 
Red)! balb ben gruf)Uno fel)n. 



40. 

$Die 9tamen Ootte^« 

W9 Sllesanber, $I)ili))))u9 eDf)n, au Sab^Ion mx, lie| er 
au9 iegli(f)em Sanbe unb Solfe, bie er fibemunben \)a\tt, einen 
^riefler fommen unb berfammelte fie allefammt in feinem $aU 
lafl. 3)arauf fel^te er pd) auf feinen 2;i)ron unb firagtc fie — 
e0 tear l^rer aber eine groge 3^\)l — unb er fprad): aBoi)tan, 
faget mir, erfcnnet unb bcrel)ret i\)V tin l)6d)[te9, unfid)tbareO 
SBcfcn?— S)a bcrncigtcn fic^ bie ^rieficr alliumal unb fpra* 
d)en: 3a! 

Unb ber *5nig firagtc toeiter: 9Jlit h)eld)em Jlamen nennet 
i\)v baflclbe ? — ©arauf anttoortcte ber ^riefler au9 Snbicn : 
SBir nennen ed S3rania, bad f)eiBt bad (Srogel S)cr ^defter 
aud ^erfien: ^ir nennen ed Drmud, b. ^. bad Udic^tl !Der 
^riefter and Subda: 3e!)oba tlbonai, ben ^errn, ber ba i% 
mv unb fein toirb.— Unb fo l^atte dn |eglid)er ^riefler ein 
eigened SBort unb dnen befonbern Seamen, toomit er bad l)5d){}e 
SSefen benannte. 

S)a ergrimmte ber fibnig in fdnem ^er^en unb \pXQ^ : 3^r 

J5 
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fjahtt nut Glncn $crrfd)er unb ^5nig. So foDt i^r and) fort* 
an nur ©ncn ®ott f)abcn. ^tn^ Ifl fcin 9lamt 

Da tourbcn bic ^ricficr \t\)V bctrlibt ob bcr Webe M Rb* 
nlgS unb fpracf)cn: SJlit bcm ©orte, baO iDlr gcnannt l)abett, 
nennet il)n unfer S^olf bon Sugenb auf. SBie follen tDir bad 
flnbern ? — 

Dcr S6nlg aber ^firntc nod) mc^r. ®a trat cln alter SBcl* 
fcr mlt graucm ^aupte ^crbor, cin ©ramln, bcr il)n nac^ ©a* 
b^Ion begUitet \)aiit, biefer {)ub an unb fprad): 2)er ^5nig 
mcin ^crr crlaiibc, bog Id) ju ben Serfammelten rcben m5gel 

Darauf ivanbte er fid) ju ben ^rieftcrn unb fragte: 8cud)* 
tet and) bei euc^ aQen ba0 {)ininilifd)e C^eftirn bed ^aged, bie 
QueQe bed irbifd)en Sid)td? 

S)ie ^rieftcr berneigten fic^ aHefammt unb f!|)rad)en : 3a I — 

S)a fragte ber fflramin fie, einen nac^ bem anbern: SBle 
nennet i\)v baffelbe? Unb eln jeglid)er nannte cln anberedSBort 
unb eigenen Seamen feined Sanbed unb Solfed. S)a fprad) bcr 
Sramin )u bem ^5nig: (Soden fie nid)t fortan bad ®eftim 
bed Zaged mit 9leid)em SBorte benennen? ^eliod ifl fcin 
9lamt 

S3ei blefen SBorten toarb ber jt5nig boS Sd^am unb f))ra<4 : 
aaffet fie einen jeglic^en feln elgened 2Bort gebraud)en. 3d) fe^ 
toof)!, bag bad S3ilb unb 3eid)en nod^ nlc^t bad SBefen ifl . 



41. 

€a| ein ^ifd)er an bem S3ad^\ 
SBoate gifd)leln fangen ] 
lDo(^ ed blieb ben ganjcn Sag 
Seer bie Slngel l^angen. 

enblid) aucTt' ed, unb er fa^ 
gifd)Icin, aappelnb, fd)n)eben; 
(Solbenrbt^Ud), ^ing ed ba, 
glel)f i^n urn fein Seben. 
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ikbtv %i\d)tt, lag mid) lo9, 
€))rad)'9 mit glatten SBorten; 
Sag mic^ in ter ^eCien @d)Oog/ 
Si9 id) grog getDorben. 

,,gifd)lein, bad fann nid)t gefd)el^n, 
^ier ^ilfi fein Seflagen; 
Sieg id) bid) jel^t tDieber ge^n, 
8R5d)t' id) 5u bid tuagen.'' 

2)enfe bod^, tDie flein id) bin, 
^afl ja faum brci Sijfenj 
Sag mid) in bie glutl) ba^in, 
2Birp mid) nid)t bcrmiffcn. 

,,SBeil bu gar 5U nieblid) bifl 
Unb fo jung am Seben, 
(Sei bir eine fleine %vi^ 
9tod) bon mir gegeben. 

SBirfl bu abtr gr5gcr fein 
Dcnf an bcinc SBortc, 
6teQe bic^ sum ^ange ein 
^tcr an bicfcm Drtc." 

gr5I)Iid^ ft)rang bad gifc^d)cn l^in 
3n bic SBcaenfli^lc, 
Srieb mit {)eiterm, frozen @inn 
Seine lufl'gen Spielt 

aid eln Sa^r borftber tear, 
^ad)i' e§ fcincr SBorte, 
Stcllte flc^ bcm 8ifd)er bar 
5ln bem altcn Drte. 

S)od) ber fprad): toeil bu fo treu 
an bcin SBort' gef)angcn, 
Sag id) bid) auf immer firei 
SBid bid) niemald fangen. 



r 
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3Wb bin bom Serg ber ^irtciifnabv 
Stty auf bie Scf)l5f|cr all' I)crab. 
2)le Sonne fh:af)It am erflcn f)icr, 
am Wngften tocllct fie bei rair. 
3c^ bin ber ^nab* bom Serge. 

$ier ifl bed Stromed aRutterl)au0, 
3(^ trinf ll^n frifd) bom Stein ()erau§; 
6r braufl bom geW in toilbem 8auf, 
^6) fang i^n mit ben ^rmen auf. 
3ci) bin ber ^nab^ bom ©erge. 

J)er Berg, ber ifl mein ©gent()um, 
S)a sie^n bie Sti^rme rings ^erum^ 
Unb l^eulen fte bon 9lorb unb @iib, 
®D &berf(f)aat fie bod) mein Sieb. 
3c^ bin ber ^nab' bom Serge. 

@inb Slilj unb Conner unlet mir, 
@o flel^' id) bod|) im Slauen l^ier; 
3d) fenne fie unb rufe 5u: 
ia^t meined SaterS ^au9 in 9lu^ ! 
3d) bin ber ^nab' bom Serge. 

Unb iDenn bie Sturmgloc!* einfl erfd^adt, 
SRand) geuer auf ben Sergen iDaCit, 
IDann fleig^ id) nieber, tret in9 ®lieb 
Unb fd)h)ing' mein 8d)tt)ert unb fing' mein Sieb : 
3d) bin ber jtnab' bom Serge. 



"Lit D tt d ! c t* 
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®dbattf|iid in einem 9ltU 
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5) er fo tt en* 

Der englifd^e ©eneral $o»e* 
iimttnant ^otot, fein ©ol^tu 
©eitt Slbjiutant 

Sbuarb SJlifflin J- Qualer. 
2Raria 2K 



yiifflitt I 
ilforb J 



*£>a^ ©titd f|)telt in ber 3ett M amertfantfci^en Stxit^t^. £)er ©^dtt* 
|)Ia$ ifl in JJennf^banten^ untoeit y\)ilaUlp\)ia, im engltfd^en tfiupt" 
<\mxiitxt, tin S^mxatt M ®tntxaU, xnii dnem baran jlofenbm 
(Jftbinette* 
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Dtt (BtnttaU Drr ^tiutanU 
©cncral 

Qtt bem Sbiutanten, htx eben l^erein tritt). 

tr c#btn, ^err ^jutant, nod) feine Slad^ricl^t Don tneinem Soigne ? 

8[ b i u t a n t ontft ut sid^fein). 9lod) nid)t 

©eneral. ^eine <pp\iv bon bem gan^en £)etad)ement? 

abjutant. «cinc.'' 

©cncraL 6§ folltc f(f)on gcflcm im Sagcr tolcbcr clntrcffcn. 

91 b i u t a n t. <So lautete bie Drbr e. 

'® e n e r a I. 9Jlir af)nbet ®d)Iimme9. 

Slbjutant SBol)er bie ®efdf)r? geinblic^e Srut)t)en finb 
tii(f)t in ber 9l&\)t unb bie gan^e (Segenb ifl nut bon Qudfent 
betD0f)nt 

©eneral. £)ie ouc^ SRfinner finb. 

Slbjutant Slid^t boc^. SBenn man einem biefer SRdnner 
einen SSatfenflreid) gibt, fo ^Slt er ben onbern S3a(!en l^in unb 
erbittet fic^ nod^ einen. 

(general ^ud) bie @ebulb I)at tl^re (SrSn^en. S)a9 gou^ 
ragiren ifl oI)nel)in ein 9et)iffi9ed ^anbtoerf, unb id) fi^rd;)te 
meined 6o^ne9 SBilbf)eit. 

Stbjutant. Sr ifl ein braber )unger SRann. 

®eneraL Oft audgelaffen. 

a b i u t a n t 3n felnen 3a^ren — 

(general (Mi^im- ^a, \a, ^err 9Ib)utant, bie SRenfd^en 

tDiffen fid) immer 511 tr5ften; toenn fie %\)OTtn ober Serbred)er 

finb. 3" iMng^;— an alt — ein Waufcft — eine 8eibenf($afl — 

lauter Gntfc^ulbigungdgrfinbe fi^r bumnte ober fd)led)te €treid|e. 

34 tDiinfd)te^ bag ntein €oI)n beren nid)t bebiirfte, unb bod^ 

fonae ich an ed au frird;)ten. 

(174) 
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abjutant 3n geinbed ianbt I^It mm fifi fctiiid} 9tan^ 
d^e§ ffir crlaubt — 

(general geinbed Sonb ifl dotted @rbbobenj ben foOte 
man nie mit Serbred^en b^beln. Unb nun boGienbd biefed 
^ennf^Ibanien 1 2)a9 ein^ige lanb in SlmerifQ; bad feinen Urbe^ 
lDDf)nern nic^t geraubt, fonbern mit beren fireien 3upimmung 
ertoorben tDorben; bie(Ieid)t bad ein^ige £anb auf ber SBelt; in 
'bem fein %lvid) ben Urfprung ber <&errfd)aft belafht. Sennod^ 
l)6re id) tSglic^ bon' e^ceffeu. 

Slbjutanti Ser englifd)e Edbat betrac^tet jeben @intDol)ner 

.al9 einen SHebeden gegen fein Siaterlanbj bad bringt if)n auf, 

bad mad)t if)n toilb. 9lod) bor toenigen SRinuteif fant ein alter 

Quafer oI)ne ^ag ind Sager, ben id) jinr mit aJliit)e bor SRig^ 

l)anblungen fd)ii!5en fonnte. 

®eneraL $Bad toottte er? 

Jlbiutant SJlit ^uer Ggcellenj begef)rt er 5U fprecften. 
9lod) nie fa^ id)^ einen aJlenfd)en; ber Spott unb Uebermut^ 
mit fold)er ®elaffenF)eit ertrug. 

General. %hl)nn Bit i^n l^ereia mmantai). 

(SeneraUaOeiit). Urn biefer ®elaffenl)eit iDiden berl)5bnte man 
il)n?— ^ud^ eine «erfe^rt^eit ber ffllenfc^en, bag fie i^red (Sot- 
ted 8el)ren mit benfelben £ippen befennen unb berfpotten. 

2t»titt Scene* 

3)cr ©eneraU fBalt^tx m^in, t>tt ^ivdanU 
(general. SBer feib 35r? 
SB a It I) er. SBalt^er SRifflin. 
©eneraL .(Sin QuSfer? 
SSaltf)er. 3a, greunb ^otoe. 
General. SBo fommt 3f)r ^er? 
2BaltF)er. »ud ber (Sraffcftaft «ent 
(SeneraL SBad toottt 3^r? 
SBaltI)er. ffllit Dir reben. 
Stbjutant (reift i«m ten «ui »om stopft). Unberfd;)amter ! ben (Be* 
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tieral buijt man nfcf)t, unb ht\)&li and) nid)t in fdner (Segen^ 
toart ben ^ut auf bcm ^opfc. 

SSaltf)er. (Sure ®ebrdtid)e finb ntir unbefannt. 3d) ()abc 
nod) nie einen (General gefef)n^ ab^r id^ toeig, bag jeber SRenfd) 
mein S3ruber ifl. Sen ^nt ^ab' ic^ mein Sebenlang auf bem 
Aopfe getragen. @r ifl etn Stficf ineiner ^leibung) unb toenn 
kf) bor cinem ^5nige fi&nbe, tD&rbe id) il)n nid)t ab,5icf)n. ^ab' 
id^ Did) baburd) belcibigt, greunb §oh)e?'{ba9 tpSre mir Icib.'V 
3c^ trage meinen ^ut bor ®ott, toarum nid^t bor Dir ? 

©cneral 3c^ fenne Sure Sitten. ®eben Eie if)m ben 

^Ut ^nvfid, jfa SlbiutatU ge^or^t. SDalt^er fe|t ben ^ut gel<{f<ii toiebcr aupw« 

(Sen era I. Seftt rebe, locg 8tanbe0 bijl JDu? 

9BaltI)et:. 3d) bin tin SSauer aud ber ®raffd)aft j(ent. 

(Sen era I. SBer fd)i(!t Dic^ F)cr? 

SBaUF)er. Die ®emeinbe ber Duafer. 

$tbjutant ismmy Sinen SBauern? 

9BaItI)er. SSir flnb einanber Mt gleid). 

General. 9Ba9 berlangt bie ®emeinbe? 

SBaltl)er. Du h)cigt, bag toir DuSfer in feinen gtreit 
nnd mi[d)en, am toenigflen mit ben SBaffen. ^He SRenfd)en finb 
unfre ©rfiber, and) 3br. ©etoaffnct fcib %x ju unS gefcm* 
men, toir F)aben un9 nid^t toiberfeljt SBir ft)eifen unb trfinfen 
(Slid) freitoiflig, ba§ tl)un toir jebem ^ungrigen ober Durftigeit 
SBarum plfinbcrn un9 Dcine Solbaten? 

(Ofi^renb kiefer 9tebc ifl dne Orkonitaiu ^ein fiefommot nn^ ^at ban Sbjulan* 
ten einige SBorte mi C^r gepflert# 8efHir}t 0e^t er a(). 

General. 3f)r feib SHebeaen. 

aBaltI)er. SRit nid)ten. SBir ge^ord)en ber Dbrigfeit, ber 
(Sott SO^a*t iiber un§ berlic!)en. §at Cr Suc^ biefe 9lad)t be^ 
fcf)ieben, fo bulben loir e6 unb fd)h)eigcn. SKill Dein «5nig 
unfcr ffiater tocrben, fo trete er bie ilinbcr nic^t mit giigeB. 
Darum bitten toir./DaS iibrige fieUen toir ©ott an[)eim.l 

®eneral. SBarum bift Du o^ne ^ag gefommcn? ^ 

SBaltl)er. Sin SRenfd) barf gc^en ta)Ot)iu er toil 

(Rencral. 0ud^ im ftriege? 
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« 

Saltier. SBir Unnm ben jtrieg n\d)t 

(general. ®o [d)afft 3f)r felber au§ ©genfinn 6ud^ ^In* 

SBaltl^er. SBenn tvir ^Sffe Don Sud) nSl^men, fo l^iefe 
M bie fogenannten SHec^te bed j^ieged anerfennen, ttnb M 
toSre fiini)Iid). 

® en era I. Seltfame ©runbfalje. 

SBalt[)er. SBenn !Du fie nid)t billigefl, fo berad)te fie nld)t, 
benn fie gr&nben fu^ auf 9led)t unb SJ{enfd)enliebe. 

(general. SBenn £u meinen ^d^ulj berf(f)mdl)fl, toie fann 
id) Dir biirgen ffir jebcn Unfatt? 

SBalt^er. SBad mir ^upgt, tDerbe'id^ tragen ntit (Belaffen* 
l^eit unb SJlut^. 

®eneral. Unb bie Quette biefc§ aRutF)e9? 

SBalt^er. ffllcin (Slaube, mein ©etoiffen. 
• ®eneral. SSie abcr, toenn id) bor Gurc ©et^Sufer Sol* 
baten \tt\itt, unb @ud) bei Sebendflrafe ben @ingang unter** 
fagte ? 

SBalt^er. SBenn ber ®eifl mid) triebe, fo ginge id) boc^. 

®eneral Dent 2:obe entgegen? 

aBaltl)er. 3a. 

®encraL 3br l^altet (bid) fRr begcijlert? 

SBaltI)er. SBarum nic^t, greunb 4>ott)e? Mt guten ®e- 
banfen fommen bon ®ott. a)a§ tpugten fd)on bie ^ciben, bad 
tougten aJlarc-aurel unb epictet. 

®eneral. Du bifl fein ©aucr. 

SB a It I) er. ©n Saucr anb ber ®raffd()aft Sent 

general. 2)u bifl ein Spion. 

SBaltF)er. ^ein. 

® en era I. 6d)tt)6re mir. 

SBaltl)er. SBir fd^lDSren nie. 

®eneraL Sott id) (Suren blogen SBorten trauen? 

SBalt^er. 3a, benn toir liigcn nie. 

®eneral. 3m ®d)atten gurer Sfiume m5gen fold^e ®rttttb* 
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fSije eitt ^iuflein aRen[(f)en beglfttfeti ; filr eitten @taat toSren 
fie bcrberblid). 

SB a 1 1 ^ c r. 3d), bin nid)'! gcfommen, greunb, urn mlt Dir 
an Wfputlrcn. SBir laffen Sebcn bei feincm ®laubcn. SKngt 
Du ba9 8<^U)crt in bcitier Wed^tcn fd^toingcn, fo tragc trenig- 
flcnd in bcr Sinfcn ben^clitocig ber ©armf)cr5igfeit^ ^ tolrb 
S)ir &)Yt bringen, toenn £)cinc Sricgcr fcinc fflaubcr flnb. 

®crtcraL I)u rcbeft fcf)r bcrtDcgen. 

SBalt^cr. 3ci) rcbc nur bic SBaf)rf)cit 

General, ^ai bad ed^icffal £)einen SJlutl) fc^on oft burd^ 
geibcn gcprfift? ^^ 

SBaItl)cr. ®ott l^ot rair bicfc ®nabe noc^ nid^t crtDicfcn. 

(Scncral. Unb bcnnod) glaubft Du, In bcr ^rfifung jtt 
bcjlcbn ? 

SBaltI)er. £)a0 glaUbe id). 

©citcral. ®ciplid)cr Stolj. 

$BaItl)cr. ptv fei feme! 

^ritte @>cette« 

SIbjutant ^err @eneral, ic^ bringe eine 2:rauerbotfct)aft. 

®eneral «afHfl). SRein Sobn — 

«bjntant. 2eiber betrifft fie iF)n: gaffen Sie fid). 

® en era I. ^err Slbjutant id^ bin €olbat Seine ffiorrebe. 

SIbjutant. 23a9 £)etafd)cment ifl ^uriid gefontnten; adeitt 

3I)r So^n — 

®eneral. Sflnn? 

^bjutant. er ifl gebliebert, 

®eneral. §a! — ntein SBilliam I — (er Mt ^ m fttfrm). SBo ? 
tole? 

abjutant. Die dnSfer I)abett i^n erfc^Iagen. 

®eneral. Die Cuafer?! 

SBalt^er. greunb, Dn irrjl. Die DuSfer bergicgen feinSInt 

llb)utant Die Solbatett be;\eugen e8 eififlimntig. 9tod) 




READSa. 179 

mel^r, fie If^aben ben gefangeti, ber an 3I)rem @o^ne bie 21^ 
berfibtt 

(general ^r SR5rber meine0 6Dl)ne9 in meiner (Betoaltl 

SB a It I) er. ^ber fein ST^itglieb unferer @emein5t 

©eneraL a)a§ loirb fic^ finben. JDu fiebft ffialtf)er 8Rlff^ 
lin, bag biefer ^ugeublirf JDciner ©ot[d)aft ungfmpig i|l. JDtr 
ndc^pe iDirb entfd)eiben, tpod id) Don Sir unb Seiner ®e« 
nteinbe benfen, unb tvie id) ^ud) bef)anbe(n foQ. Si9 ba^in 
bifl Sn mcin ®efangener. # 

SBaltl)er. 3cf) bin cin ^cier SRann. 

®eneral. DF)nt SBiberrebe. . Du ge^fl in bie[e0 Eabinet 
iinb ertoartcjl JDein 8d)itffal. ^aSel)e JDir! tpe^e (End) aUen, 
toenn meihed 8o!)ned S3lut ^ad)t bon mir ^eifd)ti 

IBaltber. greunb, iibereile Sid^ nic^t. 

General. (&t\), £)u bleibfl in meiner @etoaIt. 

aBaltF)er. %l\ix in ®ottc5 ©etoalt. ui). 
eneral. aeijt fii^ren<;^gie^ ben SJlbrber l^cr. 

$lbjutant. SBarum tDoaten €ie burc^ feinen anblicf Sl^t 
^erj acrreigcn? 

® eneral. 3d) mug il)n fel)n! id^ mug erfal^ren, ob i(^ 
r meinen 8oF)n betoeinen barf. ^ mintant aw. 

®eneral. ©n fc^)tt)erer flampf flef)t mir bebor. 3<ft fott 
ben Soter bom 9li(^ter trennen. D BiUiaml SBimamI 

S^ierte ®cene« 

jDer ®enetAU (Sbuatb !0{tpn* X)er ^Ibiutant (mit eUtem Dcges mtet 

bent Srm). 

®eneral. S3ifi bu meined ® cloned 8R5rber? 

gbuarb. 3d) bin fein SRSrber. 

® eneral. (Bpvid), toa^ gefd)af)? unb rebe ioal^r bei IDeU 
nem 2eben! 

gbuarb. 3(ft log nie. 3n einem flitten Zf)a\t fhl^en jer-* 
flrcute ^iitten, toon fleigigen ganbleuten betoobnt. ©eflern, aU 
bie S)torgenrot^e anbrad), toedte mid) ein (&ttvti\d) and mei^ 
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nem Sd^Imnmcr. 3d) ^F)rc auf — Id) jl&rse l^lnauft — bic 
3ammert5nc fd)allen an^ cincm naF)tn ^aufc. ba9 meinc Sraut 
bett)Dl)nt 3d) rcnnc \)'\\\ — mcljrerc, glcid) mir gctoctfct, fbU 
gen mIr. iSad ^au9 toirb Don 8olbatcn gcplftiibert. 3n clncr 
t)erfd)io)7enen hammer l)5re id) bie freifc^enbe 8timme mdnet 
S3raut. 3c^ fprcngc blc 2\)ht mit ©nem gugtritt — ic^ cr* 
blirfc cincn jungen Dfpjicr. mid) ergrcifl ble fflutf) — id) 
rcigc il)m bcir iDegcn toon bcr 8citc — cr ^it])t tin ^iflol — 
in bent ^ugenblitfe (» ba er ed auf mic^ abbri^cfen toid, floge id^ 
i^n nieber. 3d) bin fein SRSrber. 

General ina^ einer fd^merili^en $aufc |tt tern Hiittlanteii). 3fl bad 
tt)Ol)r ? 

$( b j U t a n t (iucft Me S[(^feln). 

General (Wa^t tie $&nte »9r ba« ®efl(^t. 9{a^ einer 9Mfe f))ri^ er iMt 

6(^am unb sDe^mut^): SBo ip meined ®o{)ned S)egen? 
^bjutant 4>ier. 

® en e ra I (nimmt tl^ii feufsent unt legt i^it auf hm Zi\^^ 3)amt tDOitd cr 

U itt etuart). ^pric^ toeiter. 

©buarb. aJlcine Sriiber fyihm fid) inbeffen betoaffnet rait 
Mtm, toad if)nen unlet bie ^Snbe fara. 3d) gefedte mic^ 5U 
i^nen. $in 3^^^ toaren tDir ben $li^nberern nid)t getDad)fen^ 
aber WSuber fmb feige. ®ie flol)en — toir berfblgten fie — - id|) 
bet (Erftt S)ie ^ilje fi^I)rte mic^ ^u (beit 3d) iDurbe gefan^ 
gen. %lnn tpeigt £u aQe9. 

General. 3unger SRei^, gefe^t, ^u l^abeft beraeil)li(4 gc** 
!)anDelt, aid S)u £)einer Sraut 5U ^iilfe eiltefl — 

ebuarb. 9lnv gefefet? 

Q^eneral. S8a0 mag Ziid) entfd)ulbigni, aid bie (Befal^r 
bon i\)v abgetDenbet toax, bai Du mit bem ^egen in ber gauf) 
meined ^5nigd Ztnpptn berfblgtefl? 

ebu orb. 3c^ tF)at Unred)t bor ®ott. 
■* ©eneral. Sifl ©u ei» QuSfer? 

Sbuarb. 3a. 

(General, ^afl !Du bie Sebren £)einer Qkmeinbe befblgt? 
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' €bttar5. Wdtt 

®eneraL @o bifl £)u hopptii flrofbar. 919 Keben flel^fl 
S)u bor meinem 8lid)terftu^l. £)u I)Qfl gegcn 2)einen jlbnis 
bie Si^affen getragen. £u mugt fierben. 

ebuarb. 3(ft l)abc ben ^ob bcrblcnt glid)t aW ttcbett, 
Qber aid Uebertreter bon ©otted ©efeljeu. 2)u bifl nur bad 
SBerf^eug bcr gcrc(f)tcn Strafe! SoUjief)e fit^ 

®eneraL SBie nemifl JDu Did^L 

e b u a r b. ebuarb SJlijf lin. •. 

® en era I. SRifflin? tt)ie?— ic^ fenne einmSBalt^er ffllifflin— 

gbuarb. Der ifl nteln ffiater. 

®eneraL ©a! blefe 8lad)e ^ab' id) nld)t ^erbeigefiiF)rt, 
aber fie ifl fftgl — SBeigt Du, loo Dein Bater in biefera 
Kugenblicfe ftc^ befinbetf 

^buarb. @r ging nad) $lf)ilabelt)f)ia, urn mit ben Sxh^ 
bern fid) 5U beratl)en. 

®eneraL &: ifl l^ier. 

ebuarb. ^ier?! 

®eneral. 3m n5d)flen Summer. 

^bnarb. $ld)l pm ^{lenmale in meinem Seben mug id^ 
meined Saterd $(ntlil} fd)euen 1 — £)od) nein 1 er toirb mic^ be- 
bauern I id) toerbe mit feinem 8egen and ber SBelt gel)en. greunb I 
lag mid) meine§ aSat«r§ ^niec umfaffen, el)e id) perbe. 

®eneral. 3a, 2)u foUft il)n fel)en. 3«^ loerbc nid)t ntel)r 
allein ben ffiaterfd)mer5 tragen. ^uge urn ^uge ifl (lure ge^re, 
®ol)n urn ®o|)n. 3c^ loerbc feine ^lageu |)5ren, feine ^i)rfi.- 
nen fef)en, unb fein 3ammer toirb ben meinen linbern. idt 
iffntt btt« ttawntf). ©erau§, SBalt|)er 3Rifflinl 

S^ttfte Scene^ 

SBalt^er SWtjfltn* !Die SBortgen* 
®eneral. Sel^t betoeife Seinen ftarfen @lauben. S)a9Uni« 
gmrf f)at an Deine ^[)iir geflopft. 

SB a 1 1 1) e r (o^ne np(^ feinen ®p]^n getsal^r ju toer»en). 3(4 rufe nid)t 

l^erelnl aber ic^ erfd)retfc nid)t, loenn fid) bie JI)iir bffnet 
16 
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(General. £)eln 6oI)n ifl meine9 Sol^ned St5rber» 

S8altl)er. 9ltin. 

®cncral Da flc^t en grag^ i^n fclbcr. 

9Baitf)er (mt)- (EbuarM bifl !Du {)ier? 

•ebuarb. 3a, mcin Satcn 

SB alt I) er. Si^ie fommfl 2)u ^iel^er? 

Sbuarb. B(^ trurbe gefangen. 

(general. SJlit ben SBaffen in ber ^anb. 

SBaltl)er. 3jl ba9 h)a^r? 

ebuarb. 3a, mein SSater. 

SBalt[)er. er5ai)le mlr atteS. 

Sbuarb. £)ie S3oI)nung meiner S3raut tourbe ge))l&nbert, 
fie felbft gemig^anbelt 

SBaltF)er. Da grip bu au ben SBaffen? 

ebuarb. 3a. 

SBaltf)er. 4>a|l Du Slut bergoffen? 

ebuarb. Den DfPiier prerft' id) 5u Soben, bie Uebrl- 
gen flof)en. 

SBaltF)er. SBie tourbefl Du gefdngen? 

Sbu arb. 3(f) berfblgte bie gliel)enben 5U j^iljig. 

©eneraL mn, SSalt^er SRifflin? 

SBalt^er. armer SJerirrter I Du f)a|l bad gd)toert gejucK, 
Du f)afl einen SRenfd)en erfcf)lagen — bie ®emeinbe p5gt S>id) 
an^ — ^n bifl mein €oI)n nid)! mef)r. 

gbuarb. SBe^e mirl 

ffialt^er. SBeF)e Dirl 

©enejral. SBie fle^t ed jeljt urn Deinen ®leid)mutl) ? 

SBalt{)er. 3(4 bin ein SJ^enfd) ®ott )iid)tigt mid). 

General Du feuf^efl? fCfW 
SBaltf)er. 3(ft feufte, aber icft f)alte fliO. 

(Ebuarb. SBaIt()er SRifflin, id) barf Dt(i) iiicf)t mej^r eater 
tiennen, aber and) ber 3rrenbe blcibt Dein ©ruber. 
SBalt^er. 3a, ebuarb SKifflin. 
Sbuarb. fierjei^e Deinem Sruber! 
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JBalt^er. Sa, left m^^^iv. 

Sbuarb. 3cft gefte 5um ^obe. 

SBaltfter. S^erfoftne ^id) mit (§)ott. 

Sbuarb. SSerf5I)ne S)u mid) mit ber (Bemtinbt 

SBaltftcr. eie iDirb ffir £)ici) betcn. 

ebuarb. ^d)ht^t SRaricn. 

SBaltfter. €ie bleibt meine 2o(f)ter. 

Sbuarb. 2)u tDcigt, id) toar ein guter SJlenfcft, bid ju bie^ 
fern unfcUgcn Sage. 

SB a It ft cr. 3a, ©buarb SRiffUn, Du toarft cin gutcr, from- 
mcr SJlcnf(ft. 

Sbuarb. Unb ein geftorfamer 8oftn. 

Salt ft cr. 3a, bad toarft 2)u. 

@buarb. Srinnere ^icft meiner oftne <S(ftmer^ 

SBaltftcr. SJlit SBeftmutft. ^ 

dbuarb. I^ur ©nen ^ugenblitf iibenpaitlgte micft bad S)5[t 

SBaltftcr. 3(ft bcrbammc Dicft nid)t 

Sbuarb. Unb ®ott toirb mir ein gnSbiger Sater fein. 

SBaltfter. 3^ae loirb ©:. 

(Ebnarb. SBarum ni(ftt ^u? 

SBaltfter (i»on Uefem Sprtourfe ergriffen, (reitet fefnc SCmte na^ il^m «t«). 

SRein e'oftnl 

^buarb (in fdnm smun). 3cft barf nod) Sinmal ^id) Sater 
ncnnctt 1 nun toill icft gern fterben I 

SB a 1 1 ft e r (auf b<n Qenerat beuttnb). ®U(fte ^ubor biefed SrUo 
berd S^er^eiftung. 

(Ebuarb. Sergib mir, mein ©ruber! 

©cneral. Slimmermeftrl 

(Ebuarb. 3d) bitte nid)t urn mein Seben, nur flucfte mir nid)t! 

general. 3a, id) flucfte bem aJlorber meined ©oftned! 

ebuarb. Unb left fegne IDicft flerbenb. 

® en era I (aum abiutanten). Pftren ®le iftn fort »acft dner 
Stunbe 5um ^obe. 

Sbuarb. 8eb tDOftl, Saterl 
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SB a 1 1 ^ e r a<0t ut ^&ntt auf i^n unb letetw)- 3eijt ^t^, meiti @0l^1L 

ebuarb. SBir fc^cn unS nld)t tt)lebcrl 

aBanf)er. Dort — balbl 

@buarb. ©rtige meine S7{ utter unb SRariett (aBntttboBt^- 

itttanteit). 

SBaltl^er (betet m)- 

(general. 9lun, SBaItf)er SJliffUn? Du blfl erf#ttcrt? 

SBaltl)er. ®ott f*enft ntlr &taft\ 

(general. £)u bittefl nid[)t einmal f&r IDeinen ®ol^nf 

SBoIt^er. l^ein. 

(general. ©artf)eraiger I 

SBalt^cr. D greunb! Du fie^ft ba0 ffltut in melnem 
^er^en ni(f)t! $(ber ic^ rtnge, unb ®ott \djtntt mir Araft! 

®eneral. ^aft JDu bcr S6l)ne me^rere? 

SBaltl^^'r. Slur bicfen elnjlgcn. 

General. @r geI)U5um ^obe unb S)u berlierfl fein SBort 
urn lf)n? 

SBalt^er. ©r l^atS bcrfd)ulbet 

©eneral 3d) l)abe nod) brei S5^ne, aber biefe frommc 
«filte Ift mir ein ©rfiuel. 

SBalt^er. 3d) bebaure Dic^. 

(general !Du atoingfi mir eine ^rt bon SetDunberung ab. 
SBir mUtn greunbe f^in. 

SBaltber. SBir flnb ©riiber. 

General. SBir iDoUen miteinanber M ®d)id\ai unferer 
jtinber bemeinen. 

SBalf^er. greunb ^o\ot, mid^ fenbet bie (gemeinbe ber 
Dufifer. 3l)re Sittc f)ab» id) Dir borgetragenj gib mir eine 
gute ^nttoort, unb lag mid) 5icl)en. 

(general SBie mag id) in biefem ^ugenblicfe 2)ir eine gute 
Hnttoort geben? id) bin Sater. 

gBaltl)er. 3d) auc^. 

General SertDeile nod^ in jenem Sabinette. 3d) toiOmid^ 
fammeln. 

SBaltl^er (iB^cm er ge^o- 3d) bin gefammelt (gott ifl mir gnSbig I 
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IDer (general aoein. Wd) neiinen bie S(^meid)Ier eincn 
^elben, toeil id) mit faltem S3lute 20,000 Bajonette 5um Si^ftr^ 
gen commanbire ; bod) tocr ift ^ier ber ^clb ? — ^Jid)t auf bem 
©ette ber eJ)rc Ift mein Sol)n gefallen — firafbar mug id) i^n 
nennen — unb bennod) fann id) ben blutigen ®roQ gegen fei^ 
nen SJl5rber nid)t befampfen. ioingegen biefer duSfer, blefer 
f(^Iid)te Sanbmann, ber fein ein^iged ^inb burc^ meined €oi)<' 
ned b5fe Z^at berliert; unb bennod) feinen geinb fegnet — 
tDaI)rli(^! er ift ber ^elb! toad brijften toir und benn mit 
$^ilDfDpl)ie, toenn in ber ^riifung nur ber @laube 
beflel)t ? — 

^ith tnit Scene^ 

!!Dcr ®eneraU Dcr Slbjutant atffmUt, 

Slbjutont. ^err (General — 3I)r ®oI)n — er lebt — ber- 
tDunbet 5tt)ar, bocft nid)t gefS^rlid). 

® en era I (auferm. Um ®otte9 tpiOen! taufd)en €ie mi(^ 
nid)t ! 

«b|utant. SBie bfirft' ic^ toagen? id) l^ab» il)n gefe^n. 

®eneral. ©r ift I)ier? 

5lb I ut ant eben aid ic^ bom ^rofoa fomme, 5u bem id^ 
ben ®efdngenen gefii^rt, \tfy id) toon feme bie 8trage !)erauf 
ein SReufdJengetDii^l fid) tDai^en, in beffen SJlitte ein blaffcr jun* 
ger SRann, auf einem ^ferbe fid) miii)fam I)altenb, I)erbDrragte. 
3d) trete nif)tv unb t)6re mit entjiirfen bon taufenb €timmen 
ben greubenruf tDieber[)0len : tDidfommen ! iDiUfommen 1 ber €ot)n 
unfer§ toatfern ®encral§! 3d) brfinge mid) burd) biS 5u bem 
Woffe. Siun h)erb' id) erft gctra^r, bag tin junge§ Snabd)en eS 
beim 3^t{ fii[)rt, unb fittfam um fid) fd)aut, unb fieunblid^ 
bittet il)r ^lalj ^u mac^en. 3d) ^clfe i\)v an^ bem ®etummeL 
3l)r eo[)n erfennt mic^. ©6 flanben 1\)vam\i in feinen augen. 
Qx ift in ber red)ten geite berluunbet. Siel ©lut \)at er ber* 
loren, bod) feinem Seben broi)t feine ®efa|)r. 3c^ felber tyibt 
16* 
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il)n bom ^ferbt gei)Dbcn. Sr blttet urn Sriaubnig, bor fehtero 
fiater erfc^einen 5U bfirfen. 

General D toarum fliegt er nid)t in meine $(rme ? toarum 
Ibn crjl mclbcn ? — Dod) ®ic fatten 9led)t 3()n crinncrtc fcin 
©ctolffcn, bag cr fcine§ SJatcr5 3«>rn bcrfcftulbctc. & foil fora* 
men. (£r foil feinen ti)cicl^l)er5igen S^oren an mix finben. 

abjutant Da ip cr fcfton. 

mUiam $o»t* Die SBortgen* 

(general Xif>m mit ofenen $lrmen entgegen fHirienb). ^a ! SBiQiam I 

SDu lebjl ! — m pim^ bepnnenb). 3I)r Dtcner, §err gieutenant 
ffBo I)aben ®ie 3()rcn Degcn? 

SSilliam. SJlein Saterl 

®eneral. Sd^ bin ®cncral. 

SBilliam. SSenn ber 9}ater mid^ berfl6gt, toie foa id^ bor 
bem ©eneral be{lef)en? 

® e n er a I. SHapport, §err 8ieutenant. 

SB ill lam. 3cf) berbiene iljren 3orn — aber id) ertrage l^n 

ni(f)t ! (er toanft). 

Slbjutant o^n unterp^enb). S(^onung bem Sertounbeten. 

®eneral. SBittiam, 2)n toanfft? — 2)u toirp nod) bleid)er? 
— felje Dic^ — nun \a, id) bin Dcin Safer noc^. Ser^ene meine 
%ad)fid)t burc^ $lu^id)tigfeit. Serbeele mir nid^te. 

SBilliam. 3^ren ^uftrag ^atte id) erfiiat, feinen g^inb ge^ 
troffen. SBir febrten im Dunfeln f)eim. hunger unb Dur|l 
))einigte bie murrenben Solbaten. SSir famen gegen SJlorgen 
an jerflreute ^iitten. SJleine geute flopftcn an eine bcrfelben, 
um S3rob unb SBein ^u fbrbern. Sin jitnged^ ^d)bnt& aRdbd)en 
tl)at auf* ®ie unb eine alte SRuF)me toaren bie' ein^igen ffle^ 
ti)oi)nerinnen bed fleinen ^aufed. @ie gab toad .fie ^atte, unb 
me()r aid fie ^5tte geben foOen; benn ber SBein beraufd;)te bie 
Solbaten. €ie ad)teten ber toel^rlofen SBeiber nid)i, unb fingen 
an )u ))liinbern. 
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eticral Slbq^Du? 

SBHUam. ^d) mein Saterl nic^t ber SBein, aber bee SRab- 
d)en9 Sd)bn\)zit f)atte mid) beraufd)t SBd^renb meine Seute bit 
€(^r3nfe unb Ra\ttn auffc^lugen, berfolgte id) bie Sfieinenbe in 
i^re hammer. @ie rig M genfter auf unb fd)rie mit ber 
Stimme ber SSer^tDeiflung, bann pel fie betenb auf i\)tt Auiet 

General. S35fen)i(4t! 

SB i I Ham. 3^r engel toacf)te. ©n 3ftngling fliiritc herein, 
unbetoaffnet, aber mit Sbtoenfidrfe rig er mir ben 2)egen bon 
ber @eite. ^d) griff nad) meiner ^iflole. 2)od^ mein guter ©e- 
niud berl){itete, bag id) nid)t pm 9Jl5rber tDurbe. Sin 8tog in 
bie €eite firecfte mid) nieber. 3c^ blieb o^nmdd)ti9 in meinem 
93Iute liegen. 

General. Unb toenn S)u nie ertoac^t toSrefl, toelc^' ein 
{d)im))flic^er 2ob! 

SBilliam. ^19 id^ tDieber 5U mir fam, lag id^ auf einem 
Sette. SReine SSunbe toar berbunben, unb baffelbe SR5b(^en 
fag neben mir, mid) forgfam pflegeub. 

©eneral SBiUiaml toad empfanbefl Du ba? 

SBilUam. Sine Sd)aam, bie mir glii^enbe 2:^r3nen au9 
ben $(ugen pregte. 

General. ®ott fei S)anf! 

SSilliam. 3(4 fiil)lte balb, bag meine SSunbe nid)t gef3^r^ 
lic^ feij allein bie guten SRenfd)en, bie fid^ um mid) fammelten, 
tDodten mir nid^t geflatten, ^ii^er aid in einigen Sagen auf^u*- 
bred^en. 3d) to&vt gern geblieben, bod^ meine SBo^It{)dterin; bie 
5Ubor fo ^eiter l&d^tltt, \a\) id) pibff^lid) in ben tiefften Summer 
berfunfen. Sc^ forft^te nad) ber Urfad), unb erfu^r, bag iF)r 
ffierlobter, il^r Wetter, Don meinen !^cuten gefangen loorben. SRcl^r 
noc^ aid fie fannte id) bie ®efaf)r, bie iiber feinem ^aupte fd)tt)ebte. 
SJlein Skater tougte nic^t, toad biefen 3i"ingling gegen und be^ 
toapet \)attt] mein Sater fonnte ein rafd)ed Urt^eil fpred^en. 
Der (Sebanfe erregte mir Sd)aubern — id) \)atk feine 9lul)e 
mel)r. 9lm bepanb id) barauf, fogleid) ind Sager gebrad)t ju 
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tocrbcn. ^d), bcr emsigc etrafbarc, toottjf mid) bor mdncn 
Wld)tcr fleUcn, d^c cin Unfd)ulblger urn mclncttolUcn blutctc. 
JDc9 aRab(f)cn0 ?lngjl gab mcinen Sittcn «raft. 3u gttge ben 
loeitcn SBcg ^ur&rf^ulcgen, bermod)tc Id) iiid)t. ^bcr fic [attcltc 
mit eigenen ^dnben i\)v Slog, unb bereitete mir einen bequemen 
8it5, unb f&J)rtc eft fanfl am 3^9^ ^^^ crmftbetc ni(f)t. ®o 
bin Id) nun l)icr burc^ biefeft (Sngel§ ©cipanb, unb umfaffc mel- 
nc§ ffiatcrft ^nlcc, unb bcgcl)rc ©nabc fftr ben toacfern Sling* 
ling, bcffcn aScrbrec^cn nur auf meinera fd)ulbigcn ^aupte laflcL 

®encroI. (^tfy — bod) ol)nc JD.cgcn — ffibr ii)n l)cr— unb 
bann — fo balb JDu toon 2)cincr SBunbe gcncfcn — nlmm [dncn 
$lat3 im ©efdngnig etn. 

SBilllom. ®ern untemcrfc id^ mid) ber flrcngflcn 3iid)ti* 
gung, tocnn id) mcincS SJatcrft ^crj nur nlc^t berlorcn \)abt («b). 

General, ^err ^bjutant, id) tDiU t>a^ Sndbd)en fet)en. ($(i>« 

Jtttant ab). 

General anein. 3{} mird bod^ aid foUt' ic^ meine Sod)ter 
cmpfangcn. — %nd) fic gcl)5rt ^u jencr tounbcrfamcn (Semcinbc. 
Sag fef)n, ob jener frqmme {^elbengeifl and) in eineft VHib^ 
d)end Sufen iDO^nt 

^ tun it ®cene« 

jDer ©eneral* !D^arte (dan) gran genetbet, mU einem tBeifen SRiij^^ett onf (dtt 
Stopft. @{e nfil^ert {!(^ fdjud^tern unb fte^t mU gefenftem J^aujite). 

® en era I. Si^ic nennft Du 2)id)? 
SRaric. ffllaric aJlilfbrb. 
®eneraL 4^ap Du nod^ ©tern? 
SRarie. 3* bin eine SBaife. 
® en era I. Unter iDeffen €d^uije? 
SRarit Unter bem ^c^ul^e ®otte9 unb ber (Scmdnbt 
*® en era I. SBobon Icbjl Du? 
SRarie. Son einem fleinen ^cfer. 
®eneraL 3)en bauft £)u felbet 
SRarit Die %ad;)barn l^elfen mir. 
Oeneral. fiermutl)li(4 Seine fiSerioanbten f 
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Olarit Kid)t hntd) bad S3Iut, aber bunf) ben (Slaubcti 
&t finb ade meine S3r&ber. 

(BeneraL Unb f)e[fen einer \oid)tn @(f)b)efler gern? 

SRarit ®ern. 

(general. IDie 6(i)5n^eit finbet fiberaQ bienflbare§ SRitleib. 

SRarit ffiie meinfl 2)tt bad? 

(general oei ecue Kc^einb). €e[t[ame J^rage. aa«i) ftleiben ade 
S)eine 8d)h>epern fi(^ tvie 2)u? 

iRarit Ut 

(general IDie jtleibung ifl eben ni(i)t bie bortI)eiIl^fte{lt 

SRarit D geh)i|! bequem unb h>arm unb anflSnbig. 

(general Slber nid)t erl)ebenb. 

SRarit SBie meinfl 2)u bad? 

(general g&r bie @d)5nl)eit 

SRarit Slur bad (gute ifl [d)5a 

General jtennt man in (Surer (gemeinbe bie SUcbe nid^t? 

an a r i t (Ei tDOf)l ! unfere (gemeinbe ifl ]a nur auf Siebe 
gegriinbet. 

(general 3d) meine Jened filge (gefli^I, bad ben S&nglinQ 
}U bem aJldbd)en ^ie^t 

an a r it 2)u meiufi bie @^e? 

(general 9lun \a, h>enn 2)u toiUfl 

ail a r it eie ifl (gott h>oI)l9efamg. 

General Unb Siebe fliftet 6ure (S^en? 

ailarit Siebe bid in ben ^ob. 

(general ^afl 2)u fc^on einen @atten seh)dp? 

SJlarie. 3dE) bin (Sbuarb SRifflind berlobte ©rant 

® en era I Dana bcbaure ic^ Did), benn er mug flerben. 

SJlarlt D nein. Du toirfl fein unfd)Ulbi9ed ©lut ber* 

®cneral Unfd)Ulbig? er ifl ein Kebed 
SJlarit Dad ift er nic^t. 
®eneral 5r l)at meinen (So^n bertounbet 
SRarlt 3cft ()abe Deincn eoi)n 8el)eilt 
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©eneraL Dafftr banf Id) Dlr. 

mat it Unb ebuarbe SRuttcr. 

®cncral. SKarum bcr? 

SJlarlc. aUcinc ^uttc ^ttcn Dclnc Solbatcn gc})Iiinbcrt 
3d) fonntc Dcincm 8o^nc fcinc SBcqucmlic^fcit bcrfd)affcn; fcine 
Srquicfung; aber meine gute 9lad[)barin, (£buarbd SJlutter — 

®cneral. Die l)alf? 

ailarit 2)ie brad)te toad fie i)attt 

(general. Unb tougte toad gefd[)e^en toar? 

SRarit 2)ad tougte fie. 

(general. Unb fal) in meinem So^ne feinen ^einb? 

SJlarit SBir l)abcn feine geinbe, toir F)aben nur ©rfiber. 

® e n e r a I m ©eite). 8oIIen and) biefe SBeiber mid) befc^fimen ? 

SRarit greunb; gib mir meinen Serlobten 5urfi(f. 

general. £er SSater barf Der5eif)n, ber General mug 
firenge ric^ten. 

SJlarle. ®ott ifl ein gnflbiger 8lid)ter. 

General. SJtit ben SSaffen in ber ^anb tourbe er ergriffett. 

SJlarit 9lur 5U meinem ^d^nt^t ^atte er fic^ betoapet 

General. 8tanbeft £u nid)t in ®otted 8d)uU? 

SJlarit 3a. 

® en era I. SBarum ber^toeifelte er an biefem mitten unter 
Sud) Starfgldubigen ? 

ajl a r i e. 2)ad tocyr fein Unred)t 

©eneral. Dafiir mug er biigen. • 

ajlarie. £ie ®emeinbe toirb i^n firafen. 

® eneral. 3n einer €tunbe leibet er ben Sob. 

ajlarit 8ei barml)er5ig! 

©eneral. 3d) barf nit^t. 

ajlarit D bag mid) ®ott einer Segeiflerung toiirbigte! bag 
id) reben f5nnte mit feinen Sungen ! 

® eneral. SBoQtefl Du mein ®etoif[en befd)toal}en? 

SJl a r i t SBdre ®nabe g e g e n £ein ®etoiffen ? 

©eneral 81Qerbing9. 
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Ola r it 2)ann mug id) fc^tDcigen. 9ud) bad (getviffen un[e^ 
rer frcmbcn ©riibcr ifi un9 bcilig ®ott fci fcincr ^cclc gnfibij I 

General. Du f(^enffi if)m feine Sl)r5ne? 

Warit 3dE) toifl fiir i()n betcn. 

©cncraL 3P Dcinc 8iebc fo riil)I? 

SRarie. greunb; fpotte meiner nic^t 

(general. SBad tt)irb nun au9 £ir? 

SRarit 3dE) toerbc i^n nid)t fibcrlcbcn. 

(general. Du toiap 2)i(^ umbringen? 

9Jlarie cfc^anbernb). Sen)af)re mid) ®ott bor [oIci)en (geban^ 
fen 1— 9ldn , bitten tota id) i^n fit)blid), bag er [eine SRagb p 
fl(^ rufe, bortI)in, h>o (^buarb9 €timme mit ber meinen 5U 
feinem Sobe fid) Dereinigen toirb. (mit dnntgieu unb ^dgenber scna^). 

D ber^toeifle nid)t f)ienieben; 
SBenn ber €tab ber ^offnung bric^t I 
Stnen pigen ^immeldfrieben 
8tauben bir ble SRenfc^en nid^t! 
Slur bad Seben m5gen fie rauben; 
3!)einer Unfc^ulb fei betougt, 
D fo tilgt ben feflcn ©lauben 
9lid)t ber Sob aud beiner S3rufl! 
$lbe! bu meined Sebend Sebenl 
griebe fc^toeb' urn beine Qi^ruft! 
grieben tooUe ®ott mir geben, 
Sid and) mid) fein @ngel ruft! 

(general (ecrii^ro. 9TC3bd)en, l^alte mid^ filr feinen Unmen* 
fd)en. IWur priifen tooat' ic^ Deine etanb^aftigfeit. gbuarb 
SRifflin lebt unb toirb fTir £)id) leben. 

SR a r i e (fiberrafil^t, t»iU in freubided dntiMtn auiltt^itn, bo^ i^re flille 9r0m« 
inigleit ^eninnt bie Dber^anb, {le Treujt bie $(rme fiber ber fdtuft, neigt ba« ^aupt 
tinb f)>ri(tt (eife) : 

0ott ifl grog I ®ott ifl gut 
SBenn i^ber bir in geibendtagen 
€d)on bie SSellen iufammenfd)Iagen, 
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^alv am (Blauben ! faffe ajlutl^ ! 
®ott Ifl grog 1 ®ott ip gut I 
(general, grommed aRSbd)en, f!e^ ba i{l er. 

9Jl a r i e mtat in i^m ©teSung). 

SDtUtam* (Sbuarb« Die SBorigen* 

®eneraL jtomm, junger SRann, !Dir ifl ber^iel^, ttnb 
l^ler fle^t Delne fromme 2Rarit 

SBilliam. SReln Sater, berg5nnen @ie tnir — id^ l^be 
bad eble $aar getrennt; burd) mic^ foil e9 toieber bereinigt 
tocrben.— SRarlel gBoI)ItI)ateriu Delne$ geinbcSl ©u ^afl mfr 
berilef)en, aid id) nod) feinen IDaiif 2)lr flammeln fonnte) em^ 
pfang' il)n jeljt; unb aud metner ^anb IDeinen Serlobten prilcf. 

Sbuarb. SJlariel 

SR a r i e (f^m »crf(^e[mt tie ^anb rei(^ettb). ®ott gr&ge 2)l(^, Sbuarb ! 

(Sbuarb. 3d) l)abe mid) [c^ioer an JDlr berf&nblgt 

General (isc^einb). 6r I)at fein 8eben f&r fie getoagt 

SVlarit 9lid)t an mir, (Ebuarb, aber an ®ott unb an ber 
®emeinbe. 

Sbuarb. SHeue berfbl^nt. 

SJlarie. Sa, ©buarb. 

Sbuarb. ^alte mid) IDeiner nid)i untDert^. 

SRarie. 3d) \)aht Dir bergeben. 

General. SSelc^e SRenfc^en! unfere 3iinglinge tD&rben flol) 
fein auf eine foId)e Sl^at, unb unfere SR2bd)en auf eine folc^e 
&iebe. (in ba« cabinet rnfenb) : £omm, SBalti)er SRifflinl 

®ilfte efcene^ 

lEBaltli^er m^in* Dit Soridnt* 
General IDer Sturm ifl borftber, bie Sonne fdSieinti ta 
ftel^en unfere jtinber. 

SSalt^er. IDein ®o^n lebt? 

General Sr lebt 

SB a 1 1 ^ e r. ® ott fei gebanf et ! iDie S^lutfc^ulb toirb geringer. 
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9 en era L Siefed fromme J9Ub(^, ba9 er bdeiUgte, fyi 
i^n gercttet. 

Saitl)er. eit tyit i^re ¥fli(i)t Qet^n. 

(general Unb 2)dn SBeib ^t il)n erquicft 

SBaitf)er. Sie I)at bem ebangelium Qe^ord)t. 

(general 34) fd!)enfe IDeinem So^ne bad Seben. 

SBalt^er. greunb, IDu tf)ufl Kec^t. 

(general IDeiner (gemeinbe berf&nbe, fie foOe l^infbrt un«> 
gtfrSnft bleibea 

SBalt^er. greunb, bad bringt IDir (S^rt 

General 81ud) in ber greube biefe gQf)I(ofigfeit? 

SB a 1 1 ^ e r. 8Jlein ^er) ]au(i)5t, aber im StiQen. 

(general Saute gr5^[id)feit ifl ^er)erf)ebenb 

9B a 1 1 ^ e r. SBir fl5ren fie nid)t unb freuen bod) ttn9 {tilL 

(general 8o )ie^e I)in in ^rieben. 

SBalt^er. jtomm, meine Scd)ter. 

g b u a r b. SSater, . barf id) Dir folgen ? 

SBalti)er. Kein, (Sbuarb 8Jlifflin, IDu ge^fl in bie (Hn^ 
bbe; bid (gott unb bie (gemeinbe !Dir beriief)en ^bcn. 

Sbuarb. SRarie, bitte flir mid), 

max it aJlit blutigen ^i)ranen. 

gbuarb. 3(^ toia b&gen, aber Ia| mid) l^offen — 

ffialt^er. ^offe, mein Sol^n. (sm^mtAi). greunb, lebe 

tDO^l 

(general ®age ber (gemeinbe, bafi and^ idj) f&r SDeinen 
So^n bitte. 

aSalt^er. 3(^ toiO ed fagen. 

(general Unb bag i(^ baterlid^ fQr il^ forgen toerbc^ 
bid er juriicffe^ren barf. 

SBalti)er. 3(^ tDia ed fagen. 

General SBerben 2)eine dgenen Sitten melnc IBorte 
unterftikl}en ? 

SSalt()er. 9lein. 

(general @tarfer SRann. ftdd^e mir ^ne ^onbi 
17 
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SB a 1 1 ^ e r. ^\tv l^afl 2)u. meine ^anh. 

general. A5nntefl 2)u mit biefem ^dnbebrucf m!r an^ 
2)einen ®Iauben einf[5gen 1 

SB a 1 1 ^ e r. SBoate ®ott, mein Sruber I IDann ft&nbefl !Do 
fefl in Seib unb greuben. & gel^e !Dir tool)!! unb fommfl 
2)u in bie ©raffc^ofl Rtnt, fo befud)C SBaltl^er SJlifflin. 

(general. ®ott geleite Did^! 

SBalt^er. 2)a9 tI)U @r. jtomm, 'SRarit (SeibeaB). 

(general, ^a ! t9eld)e SRenfd)en ! f5nnt' id) biefen SBelt- 
t^eil erobern, toi^rbe id) fo glilcflic^ fein aid SBalt^er aJlijflin ? 



44. 

S)et Vetet in bet %ttmhu 

iDer feter tDill nid)t Idnger bleiben, 
(Sr tDia burd)aud fort in bie SBelt. 
IDied SBageflficf 5U I)intertreiben 
JDer SRutter immer fd)toerer fant 
SBad toiafl bu, \pxid)t fie, braugen mac^enf 
IDu fennfl Ja frembe SRenfd)en nid)t; 
IDir nimmt biendd)t ad' beine Sadden 
2)er erfie bepe S5fetoid)t 

IDer $eter Iad)t nur il^rer ©orjen, 
SBenn er bie SRutter toeinen fie^t, 
Unb toieber^olt an jebem SRorgen 
Sein langfl gefungnied SHeifelieb. 
& meint bie grembe nur mad^t Seute; 
Stic^t in ber M^t toof)nt bad (Slilcf; 
IDrum \ud)t er*d gleic^ rec^t in ber SSeitc; 
SDod) tel^rt er mit ber 3^^^ 5ur&(f. 

3u ^i^lfe ruft man aQe Safen, 
Unb iebe giebt baju i^r SBort; 
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S)od) $eter lagt nid^t mit fid) ftxigen, 
IDcr 3:oflfoj)f tola nun cinmal ^rt 
IDa [prad) bie Stutter, boder jSummcr: 
,;@o fic^ bod) nur ben SSatcr anj 
IDer reif'te nie unb ifl nid)t bummer, 
8ll§ raand)er toelt gereidte SRann." 

2)od) $eter Idgt fi(4 nid^t betoegen, 
^0 bag 'SUlel^t ber Sater fprid^t : 
,,9lun gut, id) to&nfd)> bir ®l&(f unb Segen, 
gort foup bu, bocft nun fdum' and) nld^t" 
9lun gel)t ed an ein SmbaEiren 
Som gug f)inauf bid an ben jtopf^ 
SRan toicfelt; bag auc^ 9lid)t9 fann frieren, 
IDad bidfle S»anb um feinen Bopf. 

3el3t enblid^ ifl ber Sag gefommtni 
®Ieid) nad) bem Sffen get)t er ^eut 
Soraud ifl ^bfd)ieb fd)on genommen, 
Unb aUee fd)toimrat in 2raurigfeiL 
£ie Sltern bad ®eleit il)m geben 
©id auf bad nad)fte Dorf l)inaud, 
Unb toeil bort ifl ein SBirt^dI)aud eben, 
^filt man nod) einen $ibfct)iebdfd[)maud. 

Gin gldf(^d)en SBein toirb borgenommen, 
!Dod) ftia toirb $eter, maudd^enfliO. 
SRan trinft auf gliicflid^ SBieberfommen, 
Unb ^eter feuf^t: „nun, toie ®ott toitt!" 
(£r mug bie $iugen 5fterd reiben, 
9limmt ^bfd)ieb nod)-einmal red)t fc^Sn 
Unb fagt; man fode filjen bleiben, 
IDenn toeiter laff' er feinen get)n. 

Unb enblid^ [d)toanFt er fort, ber $eter, 
Dbgleid) ed il^n beina^e reut; 
SUlein nad^ ^unbert S^rttten flexor 
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Unb benft: h)k ifl bie SBelt fo toeit! 
S)a9 SBetter toill il)n and) nid)t fireuen, 
Sd tt)et)t^ber SBinb fo rati() unb fait; 
Sr glaubt; ed f5nne [)eut' nod) fd)neien, 
Unb fd)neit'd nid)t I)eut\ fo fd)neit'd bod^ balb. 

3cljt fcf)aut cf bang' iurftcf, jcijt ge^t cr 
Unb finnt, tole toelt cr l)cut' nod) rcif'tj 
3e(}t f5nunt ein jtreu5U)eg, ad); ba flel)t cr, 
Unb 9licmanb, bcr 5urcd)t i^n todft 
„81d^ fcuf^t cr, fo toad ^u crlcbcn 
®cbad|t' ic^ nid)tl 2)a| @ott crbarni! 
^att' id) bcr SRuttcr nac^gcgcbcn, 
@o fSg id^ jeljt nod^ tocid) unb toarm. 

Sfiic fonnt' ic^ fo mcin ©liicf Dcrfc^crjcnl 
3d) toar bod) toirflid) tod unb bumm. 
SBic to&rbc mid) bic SSRuttcr ^cr^cn, 
j^c^rt' id) an bicfcm Arcu)tocg' urn!'' 
Unb rafd^ bcfd)[icBt cr {}d) 5u brcl^cn, 
SBic tocnn man toad bcrgcffcn tyxt, 
Unb rcnnt — id) ^itV il)n ra6gcn fcl^cn — 
Buri^cf 5ur licbcn Satcrftabt 

Die ©tern fagcn untcrbeffcn 
3m SBirtI)d^aud nod) in guter 9lu]^, 
83cramj)ften i^ren ®ram burd) ejfcn 
Unb tranfcn, tief gcrii^rt, ba5U. 
IDcr $eter lieg fie gem beim. ^d^maufc, 
31^n rei^tc nur bcr ^cimat^ ®lii(f; 
IDrum Iduft cr f))orcn)trci(^d m^ ^aufe 
9luf cincm ^citcntocg' suriicf. 

Unb fro^, bag in bcr 9tify unb geme 
Scin %ni fi<^ nic^t bcrirrct l^at, 
(Sclangt tx bor bem Slbcnbfterne 
Sncognitp nod) fn bie @tali 
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IDod) ifl cr faum erfl I)eimgefommen, 
eo fd)aat O^eldc^ter burd) bad ^u9; 
2)ad I)dtt' er fibel fdfl genommen, 
mtiti er niad)te fid) 9lid!)t9 b^aud. 

SRan [d)er5t: ,,bu mugt mit SReilenfd^ul^en 
(SetDanbert fein; brum [e|j' bid) and) 
9lun I)intern Dfen, urn ^u ru^en, 
Unb pfleg' am S3robrd!)ranf beinen S3au4)." 
gr tf)ut'e. 3cl3t trctcn [cine ^Iten 
3ur Stubent^iir, betrfibt, ^reinj 
JDic SRutter feufjt mit 4)finbefalten : 
„fid), ®ottj too mag nun $eter [ein?'' 

£a fried)! ber $eter bor unb [d)mun5elt: 
,,5Ba9 flagt \\)V benn? 4)ier bin id) jal" 
!Die SRutter laud)5t, ber Satcr run5e[t 
Die Stinr unb fpric^t: „fd!)on toieber ba? 
9lun, tt)ie id)'d bad)te, ifl'9 gefd)e^en; 
Die abutter ipar nur, toie bertoirrt 
3d) I)ab'§ bem ©urfc^en angcfe^en, 
SBie toeit bie Keife ge^en toirb." 

Die SRutter jubelte, burd)brmigen 
Som frommen Danr»: ,/§ ifl beffer foj 
9lun ^ab' ic^ iDieber meinen 3ungen 
®efunb ba^eim, beg bin id) froi)!'' 
Dod) $eter fagtt gan^ beflommen: 
,,^dtt' id) nur nid)t geglaubt, e9 [d)neiP, 
Unb to&r ber jtreu^toeg nic^t gefommen, 
@o tofir' icft Jeljt, toer toeig, toie toeitl" 



45. 

®ott gr&g' euc^, ^Iter ! ed)mtdt ba^ ^feifd^ien ? 

IBeifl ber! — Sin Slumentopf 
17* 
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Bon rot^cm Zf^ow mlt golbnen 9lclftf)en. — 
S&ad tt)oat i^r ffir ben ^o))f? 

;,D ^crr, ben ^oj)f fann Id) nid)t laffen ! 
6r fommt bom brabften STConn*, 
!Der i^n, ®ott toeig ed, toelc^em Saffen, 
Sei S3elgrab abgetoann. 

Da, ^err, ba gab e§ red^te Seute! 
® lebe $rind (Sugen ! 
SBie @rummet, \a!i) man unfre Seutc 
Der Sftrfen ®lleber niaf)n." 

Sin anber SRal bon euren 2I)aten; 
©ler, «lter [eib feln Sropf, 
9lel)mt bie[en bo))))eIten Ducaten 
%fiv euren ^feifenfopf. 

,34 ^^^ ^^^ ^^^^^ ^^^^ un^ ^^^^ 
Bon meinem ®nabenfoIb'; 

a5o(^, ^err, ben $felfenfoj)f, ben gSbe 

Sd^ nid^t urn aae§ ®olb. 

^5rt nurl (Sinfl jagten tvir ^nfaren 
Den geinb nad) ^r^endlufl; 
Da [c^og ein ^unb bon 3anitfcl^aren 
Den ^auptmann in bie SSrufl 

3(^ I)ob i^n flugd auf meinen Sd)\mmA, 
6r ^att» e§ aud^ get^an, — 
Unb trug i^n fort and bem ®et&mmel 
3tt einem (Ebelmann*. 

Sd^ pflegte [ein. Bor feinem gnbe 
®ab er mir ad' [ein ®elb 
Unb biefen Ropl briicft' mir bie ^nbe 
Unb blieb im Sob' no<^ ^elb. 

Dad ®elb mugt bu bem SBirt^e ^mlm, 
Der brei SRal ^Iftnbrung litt, 
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€o bad)t' idif unb jum angebenfes 
Ka^m id) Die $fei{e mil 

3ci^ trug auf aflen meinen B&g^n 
@ie, tDie ein ^eiligt^um, 
9Bir tncd)ten \otid)tn, ober fiegen, 
3m 8tiefel mtt l^rum. 

Sor $rag bcrlor i^ auf ber Strdft 
IDad S3ein burd) dnen Sd)u6, 
IDa grijf id^ crfl nad^ meiner ^fdfe 
Unb bann nac^ meinem %u^\'* 

3I)r r&l)ret, greunb, mi4) bid su 3Sl^rcn$ 
D, [agt, h)ie l^icf ber SRann? 
IDamit auc^ tnctn ^er^ il^n berel^en 
Unb i{)n bctDunbcrn fann. 

,,aRan t)ieg il^n nur ben tapfern SBalter; 
IDort lag fdn ®ut am 9t^ein\'' 
IDad tDar mdn ^nl)ttv, lieber SUter, 
Unb Jened ®ut ifl mein. 

jSommt, greunb, i^r fodt bei mir nun leben, 
Bcrgcffct cure Slot^j 

jlommt; trinft mit mir bon SBaIter'9 8ld>en 
Unb egt bon SBalter^d Srob. 

,f9tnn to)))) I ^v feib fein tDacf^rer Srbe! 
3d) 5ie^e morgen dn, 
Unb euer 2)anf foU, tvenn id^ fterbe^ 
S)ie Silrfenpfdfe fein." 



46. 

Sad Utttb ber ^ot^u 

©nfl fag am murmelben ®trome 
2)ie Sorge nieber nnt> fann, 
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IDa bilbet im Sraum' bcr ®ebanfni 
3^r %i\\Qtx ein leimerned S3ilb. 

„5Bae f)ap tu, fmnenbc ®6ttln ?'* 
®J)rid)t ^t\x^, ber cbcn if)r nayt 
„©n ©lib, bon %\)om gcbilbctj 
Sclcb'9, Id) blttc bid^, ®ott." 

,,SSDl^Ian, id) tDiS ed!— (£9 lebet 
JDod) mcln fel blcfcd (Scft^bpf."— 
IDagegen rebet bie @orge: 
„9lein, lag t§, lag t9 mir, ^erri 

SRcln ginger l)dt c0 gcbilbct" — 
„tlnb Id^ gab Scbcn bcm Z})OW,^ 
epvad) 3u))ittr. ^19 fie fo ^pvad)m 
S)a trat and) SelluS I^inan. 

,,S9tein ip9, fie ^at mir genommeit 
' , Son meinem ®d)ooge bad Ainb.'' 
'.'>•> ;?i^o[)Ian/' fl|?rad^ Suplter, „l)arrct; 

£)ort fommt ein Sntfd)eiber, SatVixnJ* 

Saturn f))ra(l^ : „fyAd e§ aOe 1 
So tDiO'd bad l^o^e ®efd)i(f. 
S)it, ber bad Seben i^m fd)enfte, 
Kimm, toenn ed flirbet, ben ®eifli 

S)u, 2;^ud, feine ®ebcine 
IDenn me^r get)5ret bir nid)t 
JDir, feincr SKutter, o. Sorge 
ffBirb ed im 8eben g£fd)cnff' 

!Ded Sci)i(ffald Sprtid^ ifl erfDIIet^ 
Unb SJl e n f d) f)eigt biefed ®efd)5))f ^ 
3m 8eben gel)6rt ed ber Sorge, 
IDer (Erb* im eterben unb ®ott 



VOCABULARY. 



1. 



jDa« Stot^f e{|((^en. 



rotb 

We//, 
^eit/ Aff. 

tin 

fommen 

bet,/. i?a<. 

©trmge,/. 

©inter, w. 

bed/ ^0^' m. j"!}. 

an 

genffer, n. 

txnt^,Gen.m,^n» 

Sanbmantt/ m. 

al0 

Ob 

u 

dent 

Aent milQctt 
fommen 

!intin 
in 
r>a 

Sffncn 
fetn 
itnb 
ne^jmen • 

trauen 
S^ter, n. 
^nbli(i^ 
aBo^nung/ /. 
too^nen 

26 



the 

red breast 

red 

throat 

tiffn of dimin. 

a, one 

to come 

the, to the 

severity 

winter 

of the 

to 

window 

of a, of one 

pious 

ooimtryman 

as, when 

if, whether 

it 

willingly, with 

pleasure 
to like 
understood 
into 

along, towards 
then, there 
to open 
his 
and 
to take 
confiding 
to trust 
animal 
friendly 
dwelling 
to dwel^ reside, 

live 



nun 

pidtn 

hit, pi. 

93rofomen, pi* 

^rume, /. 

auf 

hit, rd, pron. pi. 

^on 

Zin, »»• 
fatten 

au4i 
Stint, n. 
93oaeI/ m, 
lein 

lieb fialten 
toert^ ^alten 

flatten 

aber 

ber, Nom* m, 

griibling, m, 

toieber 

®ebiif4f, coU. iV. 

de 

^n\<b, m. 
ft* 



belanben 

Saub, n, 
fletn 
®aft, m. 
(ntfttegen 
ent, /Ve/. 



now, well 

to pick 

the 

scraps 

crum 

up, upon, on 

which 

of, from 

table 

to fall 

also 

child 

bird 

tiffn of dimin, 

to love 

to esteem, oher 
ish 

to hold 

but 

the 

spring 

again, Fref, re 

bushes, copse 

a Pref shomng a 

mcus ofikmgt 

bush 

himself, herself, 
itself, them- 
selves 

to cover with fo- 
liage 

foliage 

small 

guest 

to fly away 

away, up, fSw?- 
ward, un.... 

201 



202 


VOCABULARY. 




bett/ Ace, m. 


the 


un0 


VLB 


na^t 


near 


anfel^en 


to look at 


SBalb/ m. 


forest 


an, Prqf^^Prrf 


. at, to, by 


hautn 


to build 


tooden 


to wish, want, be 


ingeit 


to sing 




willing 


Tfibtt4f 
top 


merry 


et)oa0 


something, any- 


glad, cheerful 




thing. 


Sieb, n. 


song, hymn 


anttoorten 


to answer 


ffl^Ten 


to see, to look 


%ntmxt,f» 


answer 


to turn 


S5ater, m. 


father 


aUxmal^ 


^gain 


toenn 


if, when 


fBtih^tn, S&«** 


nate, female, 


fte 


they, them, she. 


n. 


wife 




her 


mtt 


with 


reben 


to speak 


brittgeti 


to bring 


ditU, /. 


speech 


iSiaben 


to have 


fiinnen 


to be able, can 


atnmt 


together with 


toiirbert 


would, should. 


rcuen 


to enjoy, rejoice 




ngn of the eond* 


e^^r 


very, much 


fagen 


to say 


beibe - 


both 


Sntxantn, n. 


confidence 


tote 


how, as, like 


ertoecfen 


to awake 


au0 


out, out of 


Stebe, /. 


love 


flat 


clear 


tteben. 


to love 


?lu9^> n. 


eye 


er^eugen 


to engender, be- 


$(eu(^(ein/ n. dtm. small eye 




get 


limber 


around, about 


geoen, Pr^. i 

Pref. 


counter, againsti 


i^Mtn 


to look 


return 



3. 



Die ((etne aBo^(tHt(rtn. 





\ benefactress 


tibng 


good, adv, well. 


bletben 




perhaps 


betoat^tett 


«at, /. 


deed 


bann 


Heater, m. 


doer, actor 


flel^en 
9tnau0 


iVL, inn, Aff, 


to form fern, nouns 


mn 


doing, active 


mi 


fein 


to be 


*JWal, n. 


toar 


was 


Za^, m. 


fait 


cold 


{>of, m. 


fammein 


to gather 


ftreuen 
perbei 


eittgtg 


only 


Softer,/. 


daughter 


^tt 


Heltent, (Sltern/ parents 




J* 


1 





over 

to remain, stay 

to preserve, keep 

then 

to go 

out 

two 

time 

day 

yard, court, fum 

to strew 

up 

here,hither,tru0- 

eat. mot towatdi 

theaptaker 



htm,I>ai,n,fm 


.to the 


barum 


4IIVW 

tantvaXJm 


Vlah<itn, n. 


girl, maid 


bar, insL o/b« 


there 


littem 


to tremble 


i^ 


I 


i9or 


with, before 


futtertt 


to feed 


^altt,/. 


cold 


fo 


so 


itlaufc^ 


to watch, listen 


rei4i 


rich 


U, Fref, 


be in besmear^ 


3)?enf4f, m. 


man, human bt- 




gives greater ac- 




ing 




tivity to the verb 


nnterflii^en 


to assist 


um^ 


lovely 


unter 


under 


It*, Aff. 


ly, ous, able, like 


etu$e, /. 


prop 


^nbiii, m. 


sight 


erna^ren 


feed, support 


md, m. 


look 


boc|^ 


yet, however 


anblttfen 


to look at 


ntd^ 


not 


ftrec(>en 


to speak 


berforgen 


to supply, pro- 


t^arum 


wherefore 




vide 


itm 


for, about 


forfleti 


to care 


t^nn 


to do 


»er, Prtf, 


for, before,awaj« 


bu 


thou 




astray 


bad, (f<sm. j^ofi. 


that 


benn 


then, for 




is 

indeed, yes 


^eft,/. 


whole • 
world 


ed i|l ja 


is it not? 


Scute, ph 


people 


<^(|^nee, m. 


snow 


berpflegctt , )>{l( 


> to support, to 


(5t«, «. 


ice 


gen 


nurse 


bebecfen 


to cover 


2)f utter, /. 


mother 


ba§/ cony. 


that 


l^etUd 


holy 


n^t0 


nothing 


^Waab,/. 
(Sittfalt,/. 


servant, maid 


arm 


poor 


simplioity 



8. 



IDie Sanarient)6ge(c^tn. 



danaxitn 


canary 


^amt, .«!. 


name 


atterltebfl 


most lovely 


bon 


of, from 


!!^oraen, m. 


early 


morning 


bt0 


till 


Slbenb, m. 


evening 


Won 


beautiful 


(jetb 


yellow 


mit 


with 


fd^toar) 


bUok 


^aub^en, n* 


tuffc 



^aube,/. 
geben 

ejfeti 

^anteit/ m* 
!it]S)lett 
jlraut, n. 
}U)oetlen 
<^tit(f, fi. 
3ucfer, m. 



cap 

to give 

to him (it) 

to 

to eat 

seed 

to cool 

herb 

Bometimai 

piece 

sugar 

firesh 

water 



3M 



TOOABHIiABr. 



ttarxtxn 

Itegett 

iM 

rr^ebrn 
laut 

^Io0e, / 

fBe?>/ «. 

torinen 

um 

faufeti 

anber 

no4 

garbt//. 

eben fo 

jleneT/ {cue, ivM9 

aUrin 
neu 

{14 tounbent 
ieb 

bubift 
betritbt 
bctritbnt 
btin 

Tufen 
tonbeit 



Bnddenly 

to grieye 

to lie 

dead 

cage 

to raise, lift up 

aloud 

lamentation, v,n, 
to lament . 

complaint , la- 
ment 

ifoe 

to If eep 

for, abonty aroand 

to buy 

other 

yet, still 

color, dye, paint 

just so 

that 

to put, to do 

but, alone 

new 

to wonder 

dear 

thou art 

9ad 

to afflict 

thy 

tear . 

to call 

to become, A^o/ 

shall, will; ngn 
of ^ Pamoe 
Voiee^ to be, to 
beb^ng 



fterben 
fcebeii/ n. 

ll^anbeltt 
unredbt 
tttt/ JPref. 
toad 
fotten 

fein, fetner/ Gm. 
forgfaUig 
netn 
rrtDtrbent 

3^ob^ m, 
mix, Dot, 
fiir 

baffelbe 
fonbertt 

m 

la^rltt 
itber 
txUnnttt 
too^l 

©timme^ /« 

m'eatn 

m mvit^t feitt 

hanlbat 
hat, Aff. 

®rab/n. 



tocBe 

life 

bad, worse 

oh 

to act 

wrong 

nn, not 

what 

to be obligee^ 

should 
of it, of him 
careftilly 
no 

to reply 
short, -ly 
death 
to me 
for 

the same 
but 
myself, yourself 

&e. 
heart 
to smile 
at, over 
to recognize 
indeed, well 
to honor 
honor 
voice 
may 
to feel 

courage, mind 
grateful 
prodttotiTe o( 

able 
grave 



ihtdbC/ ^ 
tiieber 

^ctmnKT/ Mv 



4. 



dream 

boy 

down, nether 

sleep 

chamber 

■0 



bUterlii^ 

laufen 

treten 

Ib^prit 



bitter 

dear, bright 
cheek 
to run 
to step 
perplexed 



yooAsohtxt. 
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ittnnftt 

e^fei 

Ibegednnt 

grog 

Uebel/ n. 

ober 

franf 
rm))ftnbett 
*cftig 

@(^mer), m. 
Wmerjett 
9letgrn^ n. 

$au|>t^ n. 

mut>, n. 

fragen 
fe^len 

Hoer/ int pron, 
ju ^etbe t^tttt 
auftf^un 
2)¥unb/ m. 
i9or^er 
Jtoiilf 
nteblt($ 
toetf 

lecfen 

ft^Ctt 

unitx 

ihntn, Bat. of i^t 

^tab, m. 

fort 

toiffen 



to think, to mean 

there was 

to meet 

great, large, big 

eyil 

or 

it was, it were 

sick 

to feel 

Tiolent 

pain 

to pain, smart 

tearing, v. a, to 

tear 
head, chief 
Umb 
to ask 
to ail, miss, fail, 

lack 
who 

to do harm 
to open 
mouth 
before 
twelve 
pretty 
white 
sheep 
to lick 
to sit 

among, under 
to them, them 
shepherd 
staff 

away, forth 
to haow 



too 

er 

btcfer, biefe.bfefed 

ntrrfrn 

«»otf>, /. 
getoefen toar 
$etm(t4f 
totr 

©cuftcr/ m. 
Unmut^/ f». 
oft 
toitnfd^en 

orrlangeti 



glei^en 

tmmer 

berat^ft^Iagett 
ern|^li4^ 
fucj^en 
j^amnt/ n. 

erfteut 
j^ergett . . 
au0fe(;ett * * 

eilf 
begelj^ren 

(^enitgfamfeii,/ 

genug 

bef(|)etbett 

grcttbC//. 

totnia 



where 

he 

this 

to perceiTe, to 
notice 

distress, need 

had been 

secretly 

we 

sigh 

gloom 

often 

to wish, -^n. wish- 
ing 

to demand, -n. 
longing , de* 
mand 

to resemble 

alike ' 

always 

to consult 

seriously 

to look for, to seek 

lamb 

to place, to put 

rejoiced 

to caress 

to look, - out 

eleyen 

to demand 

contentment 

enough 

modest 

joy 

little 

like, resemUing 



6. 



2)ie fiebett ^inbleim 



gcBeti seven 

jDammerung//. dawn 

bammern to dawn 

aufge^rn to rise 

^avLi'oattt, m. father of a family 

nac^tlt^l nightly 



giadjt, /. night 

Sager/ n* couch, camp 

banfen to thank 

flarfen to strengthen 

©tarfung, /. strengthening 

^idxU,/* strength 
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@4flummer/ m, 

}&ttt,n. 
fd^lafrn 
mti\)t, f. 

ibxtx, Oen, 

Eart 

%f)tnxvLH,fi 

t^euer 

att}umal 

fitegen 

ttmtinttt 

Mitten 

leugen 

ber^ Ht, H^, rek 

pron. 

getreu 
o^ne 
SBanbd, m. 

ftel^en 



god 

slumber 
to beam 
bed 

to sleep 
turn, line 
one after the 

other 
of them 
number 
hard, difficult 
famine, dearth 
dear 

all together 
to flow 
to appear 
to bloom 
toproYe,Tntne88, 

testify 
ifho, ifhich 

to make 
faithful 
without 
change, walking, 

doing, actuig 
to stand 
door 
fourteen 



etn jiegUd^^ 

t>iel 

runb 

ntunter 

gu§, m. 

empfangen 

ft()) angf^en 

^ertrauen, n. 
brm.... ber 

me^T 

tooblan 
laffen 
2auf/ *». 
fte, /. 
^ntlt^, n. 
toirfen 

fegnett 
Srbeit/. 
(^laube^ m. 
!D{utb/ m. 



each two 

each 

much, msDj 

round, 

lovely 

foot 

to receiye 

to fret 

anxiety, terrov- 

ooyering, shell 

confidence 

to him, to the 

one.... who 
to be able to do 
more 

to understand 
sun 

well then 
to let, leaye 
course 
she, het 
countenance 
to be actiye, to 

act 
to bless 
work, labor 
faith, beUef 
courage 
to grant, bMtoW 



©tabt,/. 

man 

etjl 
bed^alb 

»a(f e, /. 
|art 



©ie ?)firfict)e» 



peach 




%\i^, m. 


share, pari 


town, city 




S){er 


four 


five 




er^altm* 


to obtain, to re«> 


one 






ceiye, to pr6^ 


fruit 






serve 


first 




eu(| 


you, to you 


thereforB 




fct^medrti 


to taste 


apple 




glorious, -ly 


reddish 




alt 


old 


cheek 




altell 


eldest 


tender, delicate 


[HtxliiS^ 


tart 


down 


fyide 


auer 


sour 


to distribute, di- 


anf» 


ioft|inn4 



(^t^^mad, m. 


taste 


^tiJt,Ag. 


mv9 

eorretpimdt with 


€>itvx, ft* 


stone 




ne88,head,hood 


fdanm, m. 


tree 


®cife//. 


manner 


ant/ Aff. 
or^fam 


some, fall 


SRauni/ m. 


room 


carefully 


@o^>n/ m. 


son 


er^te^^eit 


to bring up, to 


aufflopfm 

au '/ adv. 4* Pr% 


to open 




educate 


f. open,up,upoii,oo 


Ix.M 


brayo, good 


^txn, tn. 


kernel 


bad f|e{§t gefordtthatmaybecall- 


]oer!aufen 


nut 


fiir.... 


ed, to take care 


to sell 




of. . . . 


®tVt>, n. 


money 


Ifetgen 


. to be called, com- 


nad) 


to, after 




mand 


[(^ittteltt 


to shake 


(fatten 


to hold, to keep 


^Opf, m. 


head 


(aud^aUnrtfd^ 


economicallj 


loentgl^end 


at least 


Sttfunft//. 


future 


toemg 


little (quantUj/) 


gcjtemftt 
SfetntgC/ber/bif 


to behooye 


^atux, /. 


nature 


limine 


$immel/ m. 


heayen 


bad 




^aufmanit/ m. 


merchant 


fogletd^ 

juna 

toerfen 


immediately 


!Wann/ m. 


man (yir) 


young 


befangen 


embarrased 


to throw 


often 


open, -ly 


fort 

t^Ttge/ ber, bif 


away 


9?a(Jbat/ wi. 


neighbor 


, hen, theirs^ yours 


gteber, n. 


feyer 


bad 




legen 


to put, plaot 


<!alfte//. 


half 


^tntoeg/ toeg 


away 


m 


Bweet 


®ebran(|/ m. 


use, custom 


to melt 


brei 


three 


Itt, Fref. 


to pieces, trMftca/- 


Sntbet/ m. 


brother 


• 


inff separation. 


fct^toeigen 


to be silent 


}i»av 
flttg 


it is true, indeed 


nmarmen 


to embrace 


■hrewd, oleyer 


%XVXf fn» 


arm 



fin^tUnU, n. 

anbinben 

® eburt/ /. 

8(nme//. 

flettften 

Sttani, m. 

|ut(un 

en]>a4fen 

iM^en 



7. 



keepsake 
to bind, attach 
birth 
flower 

to twist, twine 
wreath 
to shut, close 
to awake 
to be awake, to 
watch 



blog 


bare, merely 


dbren 


to hear 


ttaatn 


to bear, oaxty 


!i^f* . 


softly 


(Sngel/ m. 


angel 


befranjen 


to coyer wHh 




wreaths 


fiilfen 


to kiss 


»ou 


kiss 


full 
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fBoit, m- 


messenger 


gtembe,/. 


foreign parts 


8af , n. 


cask, barrel 


lefen 


to read 


fftnf, fn. 


hoop 


loa^r 


true 


SBetn, m. 


■wine 


fetHgen 


to prepare, make 


^o^\}tim 


name of a place 


fcrrtg 


ready 




Hock 


S3ttbe, m. 


boy, lad, knaTe 


tanjen 
©efang 


to. dance 


brUcfen 


to press 


song, hymn 


gebenfen 


to think, remem- 


^iatt, n. 


leafy sheet of pa- 




ber 


• 


per 


benfen 


to think 


fftim 


home 


®abc,/. 


gift 


and htv 9tmU 


from abroad 


gering 


trifling 



|uttgtla 

enblidj^ 
®ntbe, / 
antreffrn 
9lnfenbe, m, 
tranfen 
Ubern 
loben 
attf(!ebett 



8. 

Set ^ttttgrige 9tra6er. 



hungry 

to stray, to lose 

one's self 
desert 
danger 
at last 
pit 

to find, meet 
trayeller 
to give to drink 
leather, of leather 
to praise 
to lift up 



anfitlf^Ien 
glauben 
Dattel, /. 
erqutden 
laben 

^ojfen 

SttaurlgFeit, /. 
U% Aff. 



to feel 

to belieTe 

date 

to refresh 

to comfort 

hope 

to hope, to wish 

to contain, hold^ 

to keep from 
full (of) 
sadness 
ness 
pearl 



9. 

2)ie t)ier Sal^re^jettem 



3abte«|eit,/. 


season 


©djrdbtafel, m. 


pocket book, tab* 


3apt, n. 


year 




let 


m, /. 


time 


uet, Prtf, 


away 


«♦ 


oh, alas 


S3eet, «. 


bed (in a garden) 


tontn'^ 


eontrae, if it 


Slumenbeet/ n. 


flowerbed 


^^XKiirx, m. 


sleigh 


aufirr 
balb 


out of, beside 


er mSct^te 


that he should 


soon 




wish, desire 




some 


to write 


pUy fellow 
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Dor^ n. 
flriin- 

taufenb 

fd^mudm 
aue, /. 
mutbtotdid 
Sitllen^ n. 
sprung, *». 
^irWe, /. 
Dbjl, n. 

{tc|^ ed too^l ftitt 
laffnt 

juriid 
tnitffen 

lubrinaen 
getter 



next 

Tillage 

there 

green 

cornfield, seed 

meadow 

thonsand 

fold, acff. 

to adorn 

paflture 

playful, wanton 

colt, foal 

spring, gambol 

cherry 

froit 

to make one's self 

comfortable 
Tery, right 
back 
to be obliged, 

must 
antunm, fall 
to spend 
hot 

serene, cheerful 
Tine 
stick 



Tdf 
STraubC//. 

^li^httt, n. 

ntebergte^rn 

erfl 

Sefl, n. 

Heber 

Heber effen 

tooriibft 

tretben 

Jorrtretbeti 

fennen 
fortfa^ren 

^titt, /. 
fonberbar " 

folgen 

mannigfalHg 
tinxi^ttn 
xi^ttn 



npe 
grape 
manure 
hot-bed 
branch, bough 
to bend 

to draw, march, 
. moTC 

only, not Ull now 
feast, festiTal 
rather, dearer 
to prefer to eat 
past, over 
to driTO 
to driTe away, to 

expel 
really 
to know 
to continue 
pocket 
page, side 
singular 
to reflect 
to follow 
manifold 
to arrange 
to right, judge 



10. 

2)ie Stofe unb bit iilit^ 



blenben 
^txa\)l, fh. 
buften 

aufbiU^rn 
frdftig 

<B^mxatx, 

©ilber, n, 
Duft, m. 

27 



lily 

bush 

to blind, dazzle 

beam 

to spread odor 

cup, calix 

to blow, to open 

strong 

strength 
m, glimmer, faint 
Ught 

silTer 

odor 
C/ "iA whichy what 



l^unb, m. 

netgen 

(inab 

Un Wulb, /. 

<S4ulb, /. 

ft^ulbtg 

tnbef 

®eltebte, m, ^/. 

$au(ib/ ^' 

bmgufr^en 
fe^en 



nnion, alliance 
to indine 
down 
innocence 
guilt, debt, fault 
guilty, indebted 
in the meantime 
beloved, love 
breath 
resplendence, 

splendor 
language 
to add 
to put 
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11. 

Sie Sta^e, bie alte unb bie junge ^an^. 



Stai^t,/. 


cat 


ebrli^ 


honest, -47 


9Katt«//. 


mouse 


(Sbrc,/. 


honor 


antfeitt 


to be fond of 


®ef4t, n. 


face 


dav 


entirely 


^avx, m. 


fool 


)tt 


too 


^elfeit 


to help 


ratfiett 


to adyise 


toiirgett 


to choke, throttl 


bit, 2>a<. 


to thee 


garjlifl 


ugly, horrid 


f omm bod^ 


do come 


mu, n. 


late 


bo4^ 


an explet Uke do 


fortune, luck 


* 


in do come 


bctreffeti 


already 


b{« 


thee 


to befaU 


befn 


thine 


trejfrti 


to hit, meet 


Srob, n. 


bread 


We,/. 


help 


©a^e, /. 


thing 




• 




• 

1 


2. 






2)ie S3iene« 




Siene, /. 


bee 


©agtgFeit,/. 


sweetness 


emfid 


busily 


®artiter/.f». 


gardener 


bin ttttb l^er 
fattdett 


to and fro 


tttattc^e 


many, -% 


to suck 


m^t, n. 

• 


poison 




1 


3. 






9tn bett 


aRonb« 




SRottb/ fit. 


moon 


al, Pre/. 


off, away 


bort 


there 


Uin 


no 


mt, ^ 


Hght 


£>xt, m. 


place, spot 


t9teflett 


to rook 


it 


eyer 


9mthf' 


poplar 


nit 


neyer 


Wc/. 


pine 


aetoiS 
fit^rett 


certain, -ly 


^lanl 


slender, well 


to lead, to take 




shaped 


dUttd 


kind 


%9, m. 


bough 


toetfe 


wise 


lebrett 


to teach 


SGBefeit, n. 


being, essenoe 


abgettteffett 


measured 


leutibtett 


to shine 


mr{fett 


to measure 


^'6(t, m. 


eyildoer, deyil 
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rcfttintli^ 
aUtin 

finnen 
23ctf|)tcl, n. 



grstefal 

alone, but, how- 
ever 

to happen 

gracious 

envy 

hatred 

revenge 

to ponder, think 

stratagem, cun- 
ning 

example 

mildness, acff' 
mild 



bttr(| 
befct^amnt 

ben, bet 
frtebltcl) 
drtebe/ m. 
fBrbetn 

oben 
^olb 



through, by 
to shame, to make 

ashamed 
him who 
peaceful 
peace 
to promote 
rest,repoBe,traii* 

quillity 
quiet 

above, up stairs 
kind, sweet,loTer 

Creator 



14. 



ung 



t)erfu4en 

fegen 

Sunge, m, 
mitiTen 

reinigen 

^amtn 

3'mnitx, n. 

btd 

(^inab 

fteigeit 

binabf^etgen 

leer 

baber 

SBeile, /. 

urn.... IvL 

ergci^en 

am metflen 

gefaaen 

befe^en 

U\fx,f. 

{tcj^ ent^alien 



foI($e 



fem.term. ofnouru 
ex^etsing the re- 
sult of an action 

to tempt, try 

chimney 

to sweep 

boy 

to be obliged 

castle, lock 

to clean 

flue, chimney 

room 

as far as, until 

down 

to ascend 

to descend 

empty 

therefore 

while 

in order to 

to amuse 

most 

to please 

to set, ornament 

watch, clock 

to refrain from, 
to restrain 

such 



Dfui 

Dteb, f». 
ntemanb 
^ugenblid/ m, 
%zxciVi\^, n. 
neben 

fiefi^toinb 
^tDtnbeti 
etlen 
»erge|fett 
®eban!e, m. 
(od toerben 
umfonfl 
%txoa%f. 
befc^Iiegen 
f(|)ltegen 
anfommen 
gar nxH^i 

toetfein 

c^it^tern 

jirecfen 

^ofibarfetten, pi 
foftbat 
D^r, ». 
^rmbanb/ n. 
Sanb/ n. 



fie 
thief 
nobody 
moment 
noise 

near, alongside, 
next, sicyoining 
quickly 
to vanish 
to hasten 
to forget 
thought 
to get rid of 
in vain, gratis 
power, force 
to resolve 
to lock, conclude 
to arrive 
not at all 
to doubt 
shy 
weak 
to stretch 
. valuables, jewels 
costiy 
ear 

bracelet 
ribbon, tie 
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erBKdeti 

inbem 

abf0eu({4f 

fref 

^letb^ n. 
Ileibrn 



to peroeiye 
whilst 

horrid, abomin- 
able 
freely, free 
dress, garment 
to dress, to be- 
come 



t)oQauf 


plenty 


entbeden 


to discoYer 


t»tnn i^ toitrbe, 


if I were 


pass. 




feiner 


no one 


iugegen 
Beten 


present 


to pray 


X>ith9a% m. 


theft 


bege^en 


to commit 


SBort, n. 


word 


^(^auber, m. 


shudder 


®troi^tn, n. 


conscience 


^'iStXoi^t, m. 


evildoer 


fS&W, m. 


wight 


SGBeg, m. 


way, road 


beren 


whose 



anl^oren 
erfennen 
gef^ern 

jemanben tu ftc( 
fommen ia|frn 
iDtberfle^en 
tDtber 

ft(^ bemit^rn 
ferner 
er^alten 
STugenb,/. 
nat^ren 
OTbentltd^ 
untrrricj^ten 
bamtt 
fiinfHg 
einfaUen 

f^itrgen 



appartment 

to listen to 

to recognize 

yesterday 

to send for a per- 
son 

to resist 

against 

to exert one*B self 

further 

to preserve 

virtue 

to feed, support 

properly , 

to instruct 

80 that 

in future 

to occur, to fall 
into 

to rush 

to sob 

to promise 

skilful, clever 

to grow 



15. 

3lbam unb ber S^erub bed ^robtefed. 



Slut, n. 

erfc^tagen 
fc^lagen 
©efc^led^t, n. 
©time,/, 
ernft 
S3tlb, ft. 

entf))r{efen 
iorrgiegrn. 

ien 
irbe,/. 
befleden 
Slecf/ Sledett/ m. 




f^recnid^ 
Mttcitnm 



blood 


^tmntlifd^ 


heavenly 


to slay 


^rtcg, m. 


war 


to strike 


(Sble, f». 


the noble 


race, sex, gender 


ebel 


noble, adj. 


brow 


gcredjt 


just 


serious, eamSBt 


soerfluntmnt 


to become BUent 


image, pictiaip. 


ftumm 


dumb 


emblem, figure 


Sammet/ m. 


misery, lamenta- 


to spring up from 




tion 


to pour out, to 


gen inst. of gegen towards 


shed 


))erf(|)tDtnben 


to disappear 


to pour 


unter 


down 


earth 


^itvx, m. 


star 


to stain 


breitctt 


to spread 


stain, patch, bor- 


breit 


broad 


ough 


em)>or 


up, upwards 


horrible 


SBageit/ m. 


wagon (a wmtUl- 


to name 




lotion) 





YOOABULABT. 


glattiett 
mdS^ttt, m. 


to shine [er 




%\^9x, n. 


gate 


anhtttn 


toanbeln 


to trayel, moye 


leben 


bitrfen 


to be ftllowed, 


troilen 




dare, may 


^on bannen 


9erblt($ 


mortal 


@eele, /. 


iant, f». 


sound 


SBe^mut^j,/. 


^txnti)mtn 


to hear, leam 
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yonder 

round about 

to adore 

to live 

to oomfort 

thence 

soul 

soft melancholy 



16. 



Xmbtnttc,/. 

(BaugliinQ, m. 
rrf4^rrc!rtt 

©itnbc, /. 
btr^eben 
fen Fen 

m 

^tXX, m. 

barm^er^ig 

Sunge,/. 

Sta^el^ in. 

bo^ren 

feme 

ernbten 

(Srnbte, / 

gnabi'0 

milbt0lt(^ 

unterbreq^en 

bre(ben 

bauen 

Jlrfer, m. 

gur4»e, /. 

Jropfert/ f». 
(winter 

fiefeln 



east, morning 


IBa^, m. 


turpentine tree 


f())tDebett 


to support 


Dbem, m. 


babe 


mnen 
5Donner, m. 


to start with 


fright, to startle 


itberaa 


sin 


fitegen 


to forgive 


urn 


to sink, to drop 


umfal^en 


hollow 


bitfler 


Lord, Master, Sir 


fRt\6), n. 


merciful 


Jobte, m. 


tongue 


umf(^He§ett 


sting 


^litta^, m. 


to bore, pierce 


©tunbe, /. 


far 


(Bti^titil, m. 


to harvest 


^B^toti^, m 


the harvest 




gracious 


fcngen 


mildly ■»• 


umgeben 


to interrupt 


(&uttx, n. 


to break 


mn^, /. 


tocultivate,bni1d 


^iirbe, /. 


acre, land 


bitpfen 


furrow 


flier 


dew 


mun 


blade of grass, &c 




drop 


ge^iiren 


behind 


benn 


shaddow, shade 


tetf^en 


to purl, drizzle, 




Diurmur 


lebnen 



brook 

to hover 

breath 

to be angry with 

thunder 

everywhere 

to flow, float 

around 

to envelope 

dark 

realm 

dead 

to surround 

'noon, mid-day 

hour 

top of the head 

sweat, perspira- 
tion 

to scorch 

to surround 

udder 

milk 

hurdle, pen 

to skip 

fixed, staring 

to bleat, -^ II. 
bleating 

to belong 

but 

to hand, to hold 
out 

to lean 
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2)ie Steife urn bie 9QeIt 



jirmanb 

maf)Un, imjil^- 

Un 
$ut^ m. 

toeit 
©Inn, f». 

®x'6nUn^, n. 

^ttgr m. 
brit/ (2m. j9fon. 
trage 
f^eiten 

frlcgeti 

ft4^ itbcv ettoa0 
Oct) madden 
flttfi« 
5Wcer, n, 

bie ^eu| unb 

£tuer 
ilreu)/ n. 
Ctuer,/. 



journey, voyage 
anybody, some- 
body 
to relate 

hat 

to choose 

far 

mind, sense, sig- 
nification 

Oreenland 

ifhale-oil 

jar, jug, mug 

that one, it 

idle 

to scold 

clod, dumpling, 
blockhead 

to get, obtain 

blow 

thrashing 

to go about. a 
thbig 

quickly 

sea 

.spy-glass, tele- 
scope 

in all directions 

cross 
cross 



in bie Quer 

©trob/ «• 
'nen for einen 
triigen 

^teler adj, of mtl 



^pxoit, m, 
^u(Jen, m. 
itber ^a^tn 

an ettoad fein 

aud}te^en 

»ein,/. 

©roge,/. 

n&d^{ien0 

beja^len 

ntmber 

® elegenl^ett, /. 

^enf(benftnb/ n, 
iiberalT 
^paxxtn, m. 

I grabe/ gerabe 



athward 

straw 

a 

to deceiye 

food, board 

name of a townj'a' 
mouafor smoked 
fish 

sprat 

cake 

excessively, be- 
yond measure 

to be at a thing, 
to do 

tooth 

to extract 

ache, pidn 

greatness, size, 
magnitude 

■shorSy [that 

thus, without, 

landlord 

to pay 

less 

occasion, oppor- 
tunity 

human being 

every where 

folly, whim, a 
screw loose 

exactly, straight 



18. 

Sie SDBittDe mib i^re fieibeit %b&jttx* 



j©it»e, /. 
grau, /. 
ficb na^en 
Wti^e,/. 
Itebendtoitrbig 
toiirbig 



widow 
woman, wife 
to approach 
trouble, pain 
amiable 
wortjiy 
to drag 



audntl^eti 
befe^len 
(^tubl/ w. 
)U0(et(^ 
bebtenen 


to rest 

to command 

chair 

at the same time 

to serve, wait 


inbeiTen 


upon 
in the meeatime 
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gutioiUtg 
murren 
grcffer, »n. 
toagen 
)9ertDetgeTtt 

Dame, /. 

5i, n. 

SBergniigctt, «. 
j^btoartett 

fibergeben 
©tcUe, /. 
brlo^nen 
t^erbienen 

berit^ren 
SBanb, /. 
$la^, «n. 
^acbttoot^nung// 
gu 3:^rU torrben 

am lit^tn 

ftet0 

Sec,/. 

f[4^ entfernm 

i^erf^einern 

JerrWen 

gicinlidjf eit, /. 

)toar 

$olj, n. 

fi(t fpiegeltt 

Sinncii/ n. 

itbrr^ir^rit 

©tall, m. 
ft(t^ beflnbrn 

Jtoanglg 
^ammrl/ m» 

0#fe, wi. 



plum 

to plaok 

to plant 

to obey 

ifillingly 

to grumble 

glutton 

to dare 

to refuse 

however . 

now, at present 

lady 

fowl, chicken 

egg 

pleasure 

to wait for 

to go for, fetch 

to deliyer 

place, spot 

to reward 

to deserye, m^rilt 

farmer 

to touch 

wall 

room, place 

farm 

to fall to the 

share of 
best, dearest, 

most 
always 
fairy 

to go away 
to petrify 
to preyaU 
cleanliness 
it is true, indeed 
wood 

to see one's self 
linen 
to coyer, draw 

oyer 
white 
stable 
to be,to find one's 

self, to do 
twenty 
ram 
cow 
ox 



Cute,/. 
3^aube, /. 
®fflitgel/ n. 

f(^en!en 
^iinig/ m. 
Doritber 
itberau0 

Oemo^litt,/. 

l^etrat^en 

getob^nt 

fitblen 

pfrteben 

btnbuT($ 

|uma(^ett 

monat, m. 

bef(|^afHgrn 

Sail, m. 

[\0f getob^ncn 

unttx^alitn 
im ©egentl^rtl 
Uebcrbru^, m, 
8ange»«U/ /. 
crtocifen ' 
Slcjtung//. 
nieber 
®c(tnttuttg// 

na^benflid^ 
beaettd 
txUlttn 
SWengc,/. 

faum 
(Jf^rfttrdjt, /. 

be|t^en 
Summer/ m. 
mttt^etlrit 
gWobe, /. 
SSort^ietl, m. 
Dtrrat^en 
t^erbergen 
2Ht, /. 
^orhtxtitm 
3toang/ m. 



duck 
pigeon 
fowl 
kitchen 

to look at 

to present 

king 

by 

extremely 

husband 

wife 

to marry 

accustomed 

to feel 

satisfied 

through * 

to shut 

month 

to occupy 

baU 
an to accustom one's 
self to 

to entertain 

on Ihe contntfEj 

satiety 

ennui 

to show, to do 

respect 

low 

sentiment, man- 
ner of thinking 

thoughtful 

already 

to cool 

multitude, qnaa- 
. tity 

scarcely 

respect, reyer- 
ence 

to possess 

grief 

to communicate 

fashion 

adyantage, profit 

to betray 

to conceal 

He 

to prepare 

constraint, com* 
pulglon 
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Drrlalfeti 

unterfu($ett 
®alj, n. 
©uppe, /. 
^txhitttn 
f)>a}ierrn flcl^en 
toiberfprei^en 

im @tanbe 

abbrlfrn 

fait 

abmagern 
SRttlrtb, n. 

rntebrrn 
brf4^ltegrn 

(14^ erl^olen 
(Srtaubnig ertbei' 
Im 

oelangen 

tanttu 
foba(b 
gar! 
S3ermii0ett/ n. 

erinnern 

fterbanfen 
Ocfafltgrctt, /. 

begeignt 

a»agb, /. 
SHen^/ m. 



to leave 

physician 

to examine 

salt 

Boup 

to forbid 

to go a walking 

to contradict 

wrong, upside- 
down 

able, in a state 

state, rank, pro- 
fession 

to remedy 

almost 

to grow lean 

compassion 

since 

Tisit 

to dishonor 

melancholy 

to determine, 
conclude 

recreation 

to recoYer 

to grant permis- 
sion 

rid, loose 

to reach, come to 

shepherd 

to dance 

as soon as 

stout, strong • 

fortune, capital, 
capacity 

to remember, re- 
mind 

to owe 

complacency, fa- 
vor 

to show, to do 

servant-man 

servant-maid 

eervioe 



bel^anbeln 
unterlaifen 
etnen ^mtH ah" 

leoen 
ntemal0 
hxan^tn 
®«t, n. 
©etratbe/ n, 
Del, n. 
]^er»or 
licfcrtt 
^afe, m, 
iffioUe,/. 
berferttgrn 

gefunb 

ISietter 
ftrone,/. 

yaiiaft, m, 
23ef4>afrtgtttt0, /. 
2tiv, m, 
^emittld, n. 
crfrtfdjcn 
er^eben 
be^rafen 
9{i)t(tge, n, 
^erlangen tragen 
l^o^e, of ^od( 

rnbtgen 

Selben, n, 
%ciii\n,f. 
\\^ ))erma^Iett 



Slbgefanbte/ m, 

fortan 

tbeilen 



to treat 
to omit 
to give a proof 

never 

to want, require 

farm, estate 

grain, com 

oil 

forth 

to furnish with 

cheese 

wool 

to make, manu- 
facture 

healthy, whole- 
some 

cheerful 

crown 

splendid 

palace 

occupation 

body 

mind 

to refresh 

to raise 

to punish 

needftd 

to wish for 

high 

to revenge one'i 
self 

to finish, termin- 
ate 

suffering 

wife 

to betroth one'i 
self, to get mar- 
ried 

ambassador 

henceforth 

to share 

exgoyment 
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fiiCdnt 
fflflbri,/ 


to knit 


f;4 Kufn^lcn 


to rise, lit op 


needle, pin 


{itifm 


to eat, d«Tonr, 


SMttln 


to beg 




(uMdofanlmmli) 


btnnt^ 


yet 


luilifl 


merry 






to be astonished 


t(n 


work 


"nSIH 


to begin 


adtl 


eight 




torBceive.takaiii 


mim.f- 


number 


tlnatbrnf f(in 


to remember 


SRne, n- 


brancli 


utifiKgtn 




flitnapfd, m. 


pine-top 


itfltnB itrnanb 


any one 


biiTK 


dr^ 


tniBeildi 


to disclose 


roAcn 


tooook 


ubtrrric^tn 


to drees weU 


SDrb, «. 


baiket 


to hand, reach 


3aHII, m. 


hedge, fence 


ffVultig ((in 


to owe, to b» 


Tinntn 


toirreBtle 




gnilty 


Mrfama^tm 
Huifl, m. 


to famish 


miJltibis 




thirst 


imslBriff"' 




mHti'i 


poBBible 


on the point 
annoyed, angry 


umfontDttn 


to die, periah 


x;i3 


fttittt 


to pnt. stick 


to keep 


©dfiirjt,/. 


apron 


mis 




aufflcbtn 


togiTeMatMk 


©tfumpf, m. 


slocking 


iau*j(n 


toBhoatwithjoy 


fi4 btfinncn 
brotBtn 


toreooUoot 


mtatflHi 


towards, to meet 


to move 


ali^flWt,/. 


to be in the habit 


fiup,/. 


pleasure, itioU- 


trifle 




natioa 


IffTt,/. 


berry 


mSdrtn 


to last 


(hbbKtc/. 


Btravbeny 


SBieiKl, n. 


quarter 


'tibtiUm,/. 


bilberry 


litrlii^ 


pretty 


■Bljbirne,/. 


wild pear 


auF^blcn 




cult 


to-d.^ 


©eftt,/ 


sUk 


tnlflt^tn 


to arise, sprmg 


SaummoUc, /■ 






np 


trnxiStrt 


toacquiw, «ani 


©tttit, m. 


strife, argument, 


(igtn 






dispnte 


9l(*nunB,/. 


account 


MUmU 


folly, entirely 


PBttxa 


to happen, to 


Stt"- 


injury, damage 






to take hold of 


(0 flttt }tt 


it happens 




beforehand 


SReitttbum, m. 


riches 


^ann^tn 


Jane, Jenny 


wir.^fdN.((lli5 
fSimmt,/- 


eoonomloal 


fliiftn/n. 


pillow 


household, m»> 


ia!in[tl, m. 


comer, angle 






fi4 laa«n 


to lie down, en- 




lie-house 




camp 


Ctbnuna,/. 


order 


» 


to stroke 
bowl, cap 


SST' 
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rd ietnanbem |tt« to surpass a per- 



nor t^Utt 

Derf^tontben 



son 

though 

useless 

to waste, dissi- 
pate 

to show 



far0 niggardljyBearoe 

9?ottleibettbe/ tn. sufferer 
loerberblid^ ruinous 

Setritbntl/ /. sadness, afflio- 

lion 
baar ready, cash 

3$orrat^^ m. stock 





20. 






2)er SlpfeL 




Dberf^ntmerer/ 


highchamberlain 


fatt 


satisfied 


fit. 




95rfl*t// 


splendor 


£einc»anb,/. 


purple 


totit unb breit 


far and near 


linen 


tubmen 


to praise 


anftellen 


to giye, appoint 


preifen 


to praise, esteem 


®a9ma]j»I/ n. 


feast 


dUIben 


golden 


laben 


to unite 


aufen 


outside 


f ^S!?' •^• 


food 


®e(lalt/. 


form 


®efag, n. 


vessel, dish 


^embling/ m. 


stranger 


®albe,/. 


ointment, salve 


f4»neibm 


to cut 


allerlef 


all sorts 


«ueme,/. 


middle, centre 


»^^'>L, 


kind, manner 


ISBunn. m. 


worm 


outer Dittge friv 


i to be of good cheer 






21. 


• 




2){e ©d^affd^ttt^ 




®d(aff(|ttr,/. 


sheep-shearing 


nadenb 


naked 


0raufam 


cruel 


grb^reti 


to besj*, to brine 


quSIen 


to torment 




forth 


s»rT«rbnnt 


to ordain, to pre- 


frierm 


tofreeie 


• 


scribe 







@t)ittbel, /. 
re{)enb 



22. 

2)ie flolbene @plnbtU 

®egettb,/. 



spindle 
charming 
to charm, entice, 
excite 



S^iefe, wi. 



partof theoonii- 

try 
l^t [aim 

obain of Qpuni-. 



(Kitgejogett^feit,/ 


'. retirement 


fii^tnbelti 


aumen 
Jabcn, m. 


to delay 


be^crjt 


thread of wool, 


Sltbem, «i. 




silk, cotton, &c. 


Xbor, n. 


brcl^ctt 


to turn 


untertoeged 


t^inlanaen 


to suffice 


Ui, Aff. 


g?ot^burf^t9ile,« 


. the most neces- 
sary 


oorftct^^ltnflanrti 


)^nnxxm 


to trouble 


rauben 


to hum, whiz, to 


betauben 




rattle 


©tttfe,/. 


ffta\>, n. 


wheel 


©ebaube, n. 


fftat^, m. 


advice, help 


bebauent 


Dergebend 


in vain 


fpiitteln 




in good spirits 


Urfacj^e,/. 


consolation 


^ 


ablaifen 


to cease, leave off 


bal()ttt feitt 


ojfenbareit 


to reveal 


\^ fcf^eum 


ftd^ begeben 


to take place 


mttn 


©am, «. 


yam, worsted 




®c»intt, w. 


gain, profit 


bead^ten 


artig 


pretty, nice 




ilbertreten 


to overflow, step 


S3tttf(be, m. 




over, disobey(a 


funfelii 




law) 


fU^tt 


SriiMa^it/ ». 


spring 


^ugenbraunrn/ 


anf^tDeUen 


to swell 


pl. 


eng 


narrow 


|)feifen 


Ufer, n. 


shore 


jldbitberehoaeltt- 


©tragc,/. 


street, road 


8u§Pe{0, «i. 


foot-path 


nad^Iafftg 
©coulter, /. 


ungugangUd^ 


inaccessible 


S3erg, »». 


mountain 


blan! 


©troni/ «i. 


stream 


gltnte,/. 


f4)retten 


to step 


©aule,/. 


torbrtngen 


to advance 


bunt 


braufen 


to rush, roar 




mutbtg 


courageously 


treiben 


aenau 


exactly 


Drben, m. 


bridge 


feu4)t 


jumalen 


particularly 


berebt 


raufci^ett 


to rush, gush 


erbarmm 


8lu§/ wi. 


river 


uniDiUtg 


glutb,/. 


waves, flood, tide 


Sagebteb/ m. 


emporragen 


to project 


ISttgil 


too^Igemttt^^ 


cheerful 


»orne(im 


vorfommen 


to appear, hap- 






pen 


etrStl^en 


SBene,/. 


wave 


3euge, «i. 


nr^m 


to wet 


SJerwinuttg,/. 
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to become gid^j 

courageously 

breath 

gate 

on the way 

less 

to stare before 
one 

to deprive, to rob 

to stun 

step 

building, edifice 

pity 

to mock 

cause, motive^ 
reason 

to be gone 

to shun 

to supplicate, re- 
quest 

to observe, no- 
tice 

lad 

to sparkle 

bold, -ly 

eyebrows 

to whistle, pipe 
. to make fun of a 
thinir 

careless, -ly 

shoulder 

bri|ht 

gun 

pillar 

variegated, ma- 
ny-colored 

to do, act, drive 

order 

moist 

eloquent 

to take pity 

displeased 

idler 

a long time since 

proud, -ly, aris- 
tocratical, -ly 

to blush 

witness 

oonfasion 
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faffm 

Bfugen 
banen 
iebitrfen 

erfe^en 

f!cl( Begeien 

Dnrfolgrti 

!|er»or 
tdd finer ©acl^e 
ert9e(|rett 

©rauctt/ ». 
)9erbrtfgUd^ 
Bana 

f^allcn 

bumpf 

j)be 

Dorfid^Ha 

©pur,/. 

}»tfc(ett 
necfen 
Bcbenflii^ 
3ftttber/ w. 

^tnbernig/ ». 
Ij^inbertt 

9^eBel, w. 

unitberfietgHd^ 

itber^etgen 

untoiUfitrHcl^ 

unfegl^ 

^CLCLX, n. 

fi^ firaubftt 
beflemmett 



to seize, compre- 
hend 

to bend 

to wait 

to require 

loss 

to make up for, 
to supply 

to betake one's 

. self 

to pursue,follow, 
prosecute 

over, forth 

to refrain from, 
to defend one's 
self against 

terror 

Texed, annoyed 

timid, fearful 

plain 

to resound 

hollow, deep 

Yoid, desert^ waste 

prudently 

trace, track 

boat 

between 

to teaze 

doubtful, critical 

enchantment, 
magic 

circle 

obstacle 

to prevent, hin- 
der 

fog, mist 

insurmountable 

to climb over 

involuntarily 

infinite, -ly 

hair 

to struggle, to 
stand on end 

to oppress 

to perceive 



unterf^ieibett 
angfligen 
t\)oxi^t 
Z\)OX, m. 
©teg, m. 
forbcrn 
abfle^en loon 
SBor^aben, n. 
entgegnen 
fle^en 

ftdd gramen 
tse^e t^un 
bebitten 
bitten 
ixa^yx 

fStCL^VX, wt. 

Sii^rer, m. 

beutlid^ 

befannt 

reiben 

fd^toer 

SBtrf Itdjffit, /. 

fc^tebctt 

fiu4)ttg 

ettel 

uifjja^llg 
fc^Imgen 
rctten 
Sftttbejaljil/ m. 

meiben 

%o!tt\, m. 
Uebermutljf/ m. 
Slcif , m. 
{\^ forterbm 



to discern 
to terrify, fret 
foolish 
fool 

plank, bridge 
to demand 
to desist from 
purpose, object 
to reply 

to pray, to im- 
plore 
to fret 
to hurt 
to protect 
to flash, lighten 
in a second, - 

jiffy 

turf, green-sward 

guide 

plain, distinctly 

known,acquaint- 

ed 
to rub, grate 
heavy, difficult 
reality 
to push, put 
hurriedly, hasti- 

ly 

pure, vain 

innumerable 

to wind, twist 

to save, deliver 

name of a moun- 
tain tpirit 

spirit, ghost 

history, story, 
tale 

to avoid 

vicinity 

viJley, dale 

blame 

arrogance 

industry 

to descend by in- 
heritance 
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23. 

®efcf)icf)te t)ott bem blinben SlbbaKa* 



gttfammen 
natij^ unb na^ 
in ben ©tanb fe» 

Earned/ n. 
loermiet^ett 
bekben lafen 

Derfdjtcben 
^anbel/ »». 
iebeutenb 
Sabung, /. 
etnfam 
SBctbe,/. 
aueru^en 
a)ea^l, n. 

!!Dertttfct)[, m. 
geflenfcitig 
gritgen, begritgen 
manc^erlei 
gletct^giiUtg 

Sail,/. 

»erberg<n 

toert| 

)iabfu4)tt0 

Uidfto'oxtn 
auffc|^Ite§ett 
[t^ fummern 

(Sure^ ®Ui^tn 
$lbgef(i^teben^ett, 

Sttbem 

gelaffen 

ed gebt nlcl^t an 

oblaffen 



together 
by degrees 
to enable 



camel 

to let out 

to cause to be 

loaded 
different 
commerce 
considerable 
cargo, load 
solitary 
pasture 
to rest 
meal, feast 
to unpack 
derrise 
mutually 
to greet, salute 
many kinds 
indifferent 
entrance 
burden 
treasure 
to conceal 
wortit 
greedy, ayari- 

ciouB 
neck, throat 
to conjure 
to open, unlock 
to trouble one's 

self 
the like of you 
seclusion 

prayer 

to profit, be of 

use 
besides 
eighty 
to select 
composedly 
it will not do 
to let have, abate 



braud^en. 
SSorfd^Iag, m. 
aemeinfct^aftltd^ 

befommen 
^udfommeit/ n. 

attdfommen 

anfd^afen 

befle^en au9 

befle^en auf 

itberlaffen 

bebenfen 

lauter 

txxtid^tn 

tnnen 

Jftwnbe,/. 

gelfeti/ m, 

fenfredj^ 

lufammenflofen 

bilben 
filatt 
glatten 
gewergeug, n. 
an)itnben 

flacfertt 
^oxn, n. 

»rrbrettett 
fftauA, m. 

gliigel, m. 
5lnftrengutt0,/. 
jtd anjlrengen 

nettdtert0 

2:te|)|)e, /. 
SWarmor, m. 



to require 

proposition 

in common 

lot 

to get, obtain 

liTing, sufficien- 
cy 

to get out, to get 
along with 

to procure, pur- 
chase 

to consist of 

to insist upon 

to abandon 

to consider 

nothing but, pure 

to reach 

inside 

to widen 

circumference, 
round 

rock 

perpendicular 

to push together, 
to meet 

to form 

smooth 

to smooth 

tinderboz 

to light, set fire 
to 

to flare 

grain, com 

incense 

to spread 

smoke 

folding-door 

wing 

effort, exertion 

to exert one's self 

pressure 

inquisitive, on- 
rious 

stairs 

marble 

niche 
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f!c( Ijfiniiel^en 

fiierig 
na(|i.$er}endltt{l 

toinfm 
fft^dtn, m. 

f(|ilet(|ien 

(SUferHfiff it,/. 

^apfeU /. 
unfcbembar 

a3u*fe,/. 

soeroltmmen 

gitmmen 

bunfet 

hm 

molh,f. 

m 

grcte/ «. 

^aufe, in. 
$lbfct^teb, m. 
etnfc^lagen 

(Strecfc,/. 
{i(^ regen 
etltc^e 

flottfcltg 
umgang/ m. 

Wimm 

ianbigen 

Sfforgttif , / 



to run along, to 
be delayed 

bar 

to help one's self, 
to grasp at 

greedy 

to your heart's 
delight 

to nod 

prey 

to pour (any 
thing dry) 

back 

soundly, thor- 
oughly 

nearly, almost 

to steal along, 
creep 

haste 

case 

unseemly 

case, box, rifle 

to attend, esteem 

to die (of fire) 

to smoulder 

dark 

close, dense 

cloud 

bald 

steep 

open air, open 
country 

heap, crowd 

leaye 

to take (a road), 
to knock in 

distance 

to stir 

some 

inexhaustible 

amends, compen- 
sation 

godly 

connection, ih- 
tercourse 

bad 

cattle 

to subdue, ma- 
nage 

care, fear 



©efdSiaft, n. 
fretltc^ 
«»ot^, /. 
ft(^ begnugen 
ftc^ tsenben 
(Stgennu^/ m. 

etntDttligen 

ioolljlanbtg 

©^ulbnet/ m, 

etotg 

mtt faurem 

beflanbtg 

!WiiMeltgWt/. 

^lojier, n. 

25crgi(*t letilen 

geloben 

e0 liegt mix baran 

meinettpegen 



augerorbntUtd^ 
befonberd 
aittDenben 
um....ta)tQett 
®eleg«tt^eit/ /. 
beiDeifen 
2XitmenfdJ, m, 
^abgiet//. 

(Sigenfud^t//. 
®ier,/. 
(Bu^t, /. 

(£lenb^ n. 

itberlegen 

bejltmmt 

emfaQen 

benetben 

einbolen 

trennen 

©eltew^^ett,/. 

unglaubig 



business 
indeed 

trouble, need 
to be contented 
to turn 

selfishness, in- 
terest 
to consent 
complete 
debtor 
eternal 
by hard labor 

constant 

expedition, pro- 
cession, draught 

trouble 

convent 

to renounce 

to Yow, promise 

it is of conse- 
quence to me 

for my part, as 
far as I am con- 
cerned 

possession 

extraordinarilj 

particular 

to apply 

for the sake of 

opportunity 

to prove 

fellow-creature 

greediness, aTft- 
rice 

selfishness 

greediness 

sickly longing, 
sickness 

misery 

to reflect 

positively 

to occur, to reonr 

to envy 

to overtake 

favor, pleasure 

to separate 

curiosity 

incredibly, tmbe* 
lieving 



alauUn 
ubergeugm 


to belieye 


^ttfhitt, tn. 


tread of the hoof 


to coxiTince 


qualen 


to torment 


Q^thxaud), m. 


use 


aSergweifltttifi//. 


despair 


mixtnm,/. 


effect 


ettbneti 


to resound 


allerting^ 


of course 


ft(i^ erfunbigen 


to make inqui- 


Itnfe 


left 


* 


ries 


jlTei((en 


to smear, rub 


^nbe, /. 


knowledge 


erblinbett 


to become blind 


Uttterf^aU, m. 


support 


tnftanbig 


fervently, ur- 


too^l^abenb 


weidthy 




gently 


Sllmofen, m. 


alms- 


bereft 


ready 


[x^ erbarmen 


to take pity 


©dttg/ w». 


passage, walk 


fi^ urn ttv^ai 
brtngen 


to deprive one's 


untembtf* 


subterraneous 


self of some- 


irbtfc^ 


earthly, terres- 




thing 




trial 


<©tret(|/ m. 


slap, box, trick 


3ufrteben flelleti 


to satisfy 


^ertsetgent 


, to refuse 


abfc^Iagen 


to refuse 


^aa^, n. 


measure, quart 


^itiitii^t 


perhaps 


f[(^ toeigertt 


to refuse 


fcbabltcii 


injurious 


mtg^attbeln 


to illtreat 


broken 


to threaten 


bartnadtg - 


obstinately 


ertoeifen 


to show, to do 


ftc^ aufbaltett 


to delay 


brtngen 


to press, push 


SSe^errfcJer, m. 


ruler 


jufc^retben 


to ascribe 


be^errfc^^tt, m. 


to govern 


fl(^ mtberfe$ett 


to resist 


^mwtff' 


boldness 


be^arren 


to insist upon 


<B^xtdtti, m. 


terror 


ISjaflig 


hasty, -ily 


SSerge^en, n. 


offence, crime 


Slugeitbecfel/ m. 


eyelid 


IBernetbttttg,/. 


disguise 


StnileTni§,/. 


darkness 


Umgegenb,/. 


environs 


Saujl,/. 


fist 


Untert^att/ m. 


subject 


jerraufen 


to tear 


bettragen 


to contribute 


terfluc^ett 


to curse 


teranlafen 


to induce 


6utmitt(){0 


kind, good na- 


bu§en 


to command 




tured 


to atone for 


®t[i^t, n. 


sight 


SBuge,/. 


atonement 


entritflen 


to vex * 


anrufen 


to implore 


©ebetmnif/ n. 


secret 


^'ixta 


to disturb, mar 


SWittel, n. 


means 


®(|iafemetfler/ n^ 


k treasurer 


befc^eren 


to provide with 


dram 


fortfe^en 


to continue 


©ttabe,/. 


mercy 


JDetleiten [reti to mislead 


fSttVit,/. 


repentaaoe 


{t^anttm^hif 


m to mind a thing 


ergebert/ a^* 


devoted 
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24. 

Sa^ S3dumcf|en« 



jemctnfdjaftlicj in common 

cliettern to be wrecked 

)tQXdbtn to bury 

^no^pe, /. b'a i 

^^tx^oxitnt, m. deoeased 



33cbeutung, /. 
ftcli fe^nen 



signification 
where, whither 
unanimously 
longing 
to long for 



25. 

2:0b ttttb ©ct|Iaf* 



Hmfd^Iingrti 


to embrace, to 


umfaitgen 


to surround, em* 




wind round 




brace 


^itgel^ m. 


hill 


Ianblt(| 


rural 


®Iocfe,/. 


bell 


$utte, /. 


hut 


toalten 


to prevail 


%xtxi, m. 


old man 


3»en W^ieit, /. 


humanity, hu- 


SBtegc, /. 


cradle 




man race 


Slrmutf^, /. 


poverty 


trattltd^ 


cordial 


S3cruf, wi. 


calling, vocation 


bemoo^t 


mossy 


2artlt(|> 


tenderly, affec- 


Wloo^, n. 


moss 




tionately 


mitbe 


tired 


©tSret, wi. 


one who mars^ 


^^ilCLX 


Tisible 




disturber 






Steubfttfliirer, 


m. a mar-joy 



26. 

£er axvxt iaiaxvii^ 



©(Jtoellc,/. 


threshold 


entlegeit 


distant 


ftunb, «i. 


dog 


^^\\\, n. 


rushes 


SBunbe,/. 


wound 


!!Da(^, n. 


roof 


iafllb^ncr, *». 


day-laborer 


tDtllfommen 


f»et« to bid welcome 


®z\^xovix, n. 


ulcer, sore 


fen 




i^n jammerte fei 


» he pitied him 


geletten 


to lead 


tier 




(J^e,/. 


matrimony 


auf ba§ 


80 that 


C^cfrau, /. 


wife 


»erfagen 


to refuse, fail, 


©(i^ale,/. 


bowl 




miss 


toef^en 


to blow, fan 


erfcl^ctt 


to select 


®lu«>,/. 


heat, glow 


tterfitgen 


to sweeten 


CXuelle,/. 


source, well 
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genefen 

gentegen 

ttaumen 

mtf(|>Iafm 



oliTO-branch 
to prevent, drive 

away 
fly 

to recover 
to enjoy 
to dream 
blessed) happy 
to fall asleep, to 

die 






t)erf(i^e{ben 

faufeln 

itben 

em)}fa^en, inst q^to reoeive 
gmpfangen 



feeling^ 
protection 
Genius, Guard- 
ian Aiigel 
to expire 
to rustle, sough 
to practice 
cup, beaker' 



27. 

35er SCraum be^ @ofrate^* 



Dulber, m, 
^raumgefici^t/ n. 
fogat 
Derfliegett 
toett)en 

tii^ren 

ftalbfugel,/. 

»erfunbett 
£teblin0/ «n. 
BteiQtngdbrttbeT/ 

171. 

(Sbenbtib/ n. 



disciple 

sufferer 

phantom, vision 

even 

to pass over 

to consecrate, to 

dedicate 
to move, affect 
to answer in the 

affirmative 
the graces 
hemisphere 
ball, globe 
to announce 
favorite 
twin-brother 

image 



SSorbote, m, 
»er!larett 
SSerflarung, /. 
au^bUibett 
txtoaxttn 
^erfer, m. 
er^etten 
^iingUng/ m. 

breitnen 
gacfel, /. 
ie....um beflo 
tritbfeltd 

lofc^en 
»enc^reii 
erfuUen 
1 5Wriilet, w. 



harbinger 
to glorify 
transfiguration 
to fail, stay away 
to expect 
prison, dungeon 
to enlighten 
youth, young 

man 
to bum 
torch 
the.... the 
sad 

gradually 
to extinguish 
to consume 
to fulfil 
master 



dxltM^, m. 
Tetten 
^tx 
Bergen 
©cpweif, m, 
©tretf, m, 
®etoanb/ n. 



t 



Der 

an evU gpirit 
to ride 
securely 
to conceal 
tail, train 
streak 
garment 
dance 



28. 



eiittDtegett 

SBeibe, /. 

grau 

tin Seib tljiun 

^raufen 



to rock a deep 

willow 

gray 

to do an injury 

to shudder 

to groan, moan 

to reach 
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bcfeligctt 
toett iDerbett 
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Z)a^ SR&bc^en au^ ber ^embe. 



lark 

to whir, flatter 

to make happy 

to expand 

dignity 

loftiness, height 



IBertrauHd^feit,/. familiarity, oor* 

diality 
glur, /. fields, plain 

au^t^etlett to distribute 

bef4)en!ett to present with 

5)aar, n. pair, couple 



80, 

35er blinbe ^ontg* 



ttprbifd^ 


northern 


10laxf, n. 


marrow 


®(baar,/. 


host 


^Hnge, /. 


blade 


combatant, fen- 


(BfalH, m. 


oZ<; Seandinaoim 




cer 




poet 


{^avnt/ *». 


grief 


Detfdjltngctt 


to deyour 


totebertSnen 


to resound 


fcbaumett 


to foam 


aSctUeg, n. 


dungeon, keep 


(B^anm, m. 


the foam 


©c^^anbe, / 


disgrace 


^a^txi, m. 


boat, skiiF 


^luft,/. 


cleft 


laufctjen 


to listen 


Sflauber, m. 


robber 


(©c^all, wi. 


sound 


$itne/m. in comp 


. giant 


Zchtn, n. 


uproar 


^di^toert, ». 


sword 


toben 


to storm, ragt 


^cbilb, m. 


shield 


SGBteber^iaU, m. 


echo 


fS^H^^itx, m. 


guard, warden 


tr^6)avitn 


to perceiye 


fam))fen 


to combat 


lOobn, wi. 


reward, waget 


^antj^f, m. 


the combat 


$clb, m. 


hero 


tergiinnett 


'to allow 


rubern 


to row, pull 


S^liefc, wi. 


giant 


tDonntg 


delightful 


<5tanb fialtett 


to stand, not to 


befreten 


to free, deliyei^ 




yield 




1 




«% 


4 



31. 

^te greuttbfrf)aft 



Waft, Aff. 
inner 

TAnfm 



ship 

inside, inward 

ivy 

to twine 



flreben 
«tc|>e,/. 
©taub, m, 
©tamnt/ m. 



tofitriTd 
oak 
dust 
trunk, raot 
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i^ercbeltt 

tlCWtfl 

S^cbe, /. 
Ulmbi^ttm/ fn, 
S5erettt/ m. 
acfcj^metbia 



to enoble 
brawny 
Tintner 
vine 
elm-tree 
union 
pliant 

to found, estab- 
lish 



erjltcfett 

burgerltd) 

®emeinfdjaft,/. 

SBttrjet,/. 
gememfam 
uberte^Utgeti 



aim, object 
to suffocate, stifle 
ciyic, citizen-like 
community 
vegetable, planti 

excrescraoe - 
root 

together ' 
to overcome 



32. 



©etier, m. 

tertteft 

©efrrd'ijji, «. 

3ufatt, m. 

magtd 

(14) etnrid^ten 

antsenbcn 
be^au^ten 
geratben 



gunjHg 



o^Iftanb, m. 



eingretfen in 
ctleben 

toiberleden 
ficb Uxoci\^xtXi 
5)robe,/. 

©cbnut/ /. 
tlmftanb/ m, 
bfirftig 

tanbUr, m. 

etn armer 2iro|)f 
SBocbc, /. 
benotbtdt fein 
{>anbti)erf/ n. 



repe-maker 

lost, absorbed 

conversation 

accident 

moderate 

to settle one's 
self 

properly 

to apply 

to insist upon 

to get, to succeed 

misfortune 

favorable 

fortune, pros- 
perity 

to interfere with 

to experience 

evidently 

to refute 

to prove true 

trial, test, proof 

zealous, -ly 

line, string, cord 

circumstance 

needy 

dealer 

ninny 

a poor devU 

week 

to be in need of 

trade, craft 

loquacious 



©prtdjucort, n. 

23oben, m. 

betfammen 

$>anf, m. 

ju fSi<\.i\it ^alten 

riimmerltd^ 

erf|)arcn 

^leibungdfliid^n. 

entbe^rett 
flicfttt 
balb....balb 
!o|lfpteItd 

®ctoerbe, n, 

beflattgen 

(Jrfa^rttttg,/. 

23eutel, w. 
etnne^men 
betragen 
©utbiinfen, n. 
Un»iiTbt0e,»».^. 

UeberaMuttfi//. 



news, intelligence 

proverb 

bottom 

together 

hemp 

to be careful of 

needy, poorly 

to save 

garment, piece 
of clothing 

to dispense with 

to patch 

now.... then 

expensive 

money saved 

to remove, mis- 
place, to reply 

profession, trade 

to confirm 

experience 

to learn, to ex- 
perience 

bag, purse 

to collect 

to amount to 

opinion, notion 

the unworthy 
one 

to turn out, 
fuse 

surprise 

cheap 
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dintauj, m. 


porohase 


tm lBorau(^ 


iBebarf, m. 


the want 


23raten, m. 


©c^ranf/ ^ 


press,closet,6tip- 
board 


f4)te§en 


?abe,/. 


trunk, bolt 


padtn 


in bie %Vi%tXi fal 


m to Strike a person 


^xalit, /. 


len 




®eter, m. 


SBer»a^rutt9, /. 


safe-keeping 


abtoe|>rett 


feil rttfen 
(rau(|^baT 


to cry out for sale 


gliigel, m. 


useful, service- 


^d^nahtl, m. 




able 


au^tsetc^en 


iinentbe^rH(J^ 


indispensable 


xudtDcixt^ 


Anltegen 


to implore, -, n. 


jlarr 




the request 


ftcf) geberben 


ftnid merbm 


to agree 




etntfl 


united, agreed 


Un(inttt0e,»».4*/ 


Slu^lage,/. 


outlay 




®efeU, w». 


journeyman 


[\6^ flellen 


?D2angel, w. 


want 


ftc^ anflelUn 


^(i^ be^elfen 


to put up with, 
to make shift 


tidQli^ 


{lanbl^aft 


firm 


5Wuttse,/. 


aH^beffern 


to mend 


»etnunftt0 


Ibegef^ren 


to demand 


©ebrange, n- 


3»ittt, m. 


thread 


SSerbrug, m. 


©tttbe,/. 


room 




tia^en 


to sew 


SSorfe^uttfi,/. 


lltngett 


to sound 


beru^tgen 


SBerbtenil, m. 


earnings 


Unfall, m. 


oentegen 


to enjoy 


berfc|^mer|en 


meat, flesh 




Sleifc^^ban!,/. 


shambles 






3t»titt^ 


Stapiitl 


ttndef% 


about 


Urt^ietl, «. 


»erprei(i^ett 


to pass away 




S3e0eben^ett/. 


eyent 


junel^men 


feitbem 


since 


}u(^Iiicfef(i^Iagen 


ariinben 
llbft^t, /. 


to found 
intention 


Krlttm|)t 


9leuflierbe, /. 


curiosity 


urn ttroai fpm- 


unterbrticfen 


to suppress 


men 


i^erberben 


to spoil, ruin 


untotlHg 


irreft 


tolnistake,stray, 


gei^e^en 




wander 


^trtjiufiigcn 


f(^en 


quick 


fwgen 


bre^en 


ta twist, turn 


ft(9 berufen auf 


»onttig 


precipitant, rash 


3w0tt{§, «. 


• 


o^erhaaty 


1 



in advanM 
roast, roast meat 
to shoot, poonoei^ 

fire 
to seize, pack 
claw 

Tulture, hawk 
to prevent 
wing 

bill, beak 
to avoid 
backward 
fixed, rigid 
to make gesturei^ 

to behave 
madman, mad 

woman 
to pretend 
to behave 
miserably, piti* 

fully 

coin 

reasonable 
crowd 
vexation, amioy* 

ance 
providence 
to quiet 
mishap 

to overcome one'f 
grief, to get 
over 



judgment, 

tence 
to increase 
to turn out well 
ragged 
alas 
to be deprived of 

a thing 
angrily 
to confess 
to add 
to join 
to refer to 
testimony^ erW 

deaae 
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fttmmen 

ftcrficijcrn 

berfa^ren laffen 
btinfen 
Wd\)xd)tn, n. 
9?a^run9, /. 
Slnfang, m. 

er^afc^en 

itbftgen^ 

itberetnfltmmen 
ermai^nen/ t^nx 

ma^nen 
©erat^e^ n. 
fniipfen 



nnammoiis 
to agree, tune 
assurance, insU- 

ranee 
to assure 
to do justic$6 

to appear 

fairy tale, story 

food 

beginning 

probabld 

to catch 

confe£(sion, evi- 
dence 

otherwise, more- 
over 

to agree 

to admonish 

utensils, tools 
to knot 

cloth, handker- 
chief 
pot 
bran 



23etniger, m. 

pxtHtn 

^tx^tnUn 

• 

fBa\)xm, / 
i^eritbeln 
toiberl^rebcn 
Crgebung, /. 
^0) biicfen 
S3lei, n. 
auf^eben 

HtxQtx, m. ' 
att^faden [d^en 
geterabenb ma*. 
genjlerban!, /. 
otegen (S3lei) 
!»e^, n. 



£)rttte0 

to propose 
cheat, deceiver 
to cheat, humbug 
to think ill of, to 

take amiss 
Har 
truth 

to take amiss 
to resist 
resignation 
to stoop 
lead 

to keep, lift up 
indifferentlj 
vexation 
to turn out 
to stop working 
windowrsill 
to run (lead) 
net 

number 
to prepare 



^au^ttoolU, n. 
Q^ttooibt, n. 
beforgen 

gWa^l, n. 
® eifenerbe, / 
©cife,/. 

ioorfc^reiben 
befltmmen 
Sfel, m. 

gutter, n, 
lac^en 
urfrringert 
feller, »». 
faubcr 
^eulen 
Dred, «»* 
leugnen 
j^mungeltt 
jBortotttf, wi. 
»OTtoerfett 
Unfjiebe/ wt. 

gtWfattg, wt. 

fanaen 

ioerftanbig 

einfe^en 

rt(| entfci^Hegcn 



to root up, Btiri 

grub 
store, shop 
vatdt 
to attend to, pro* 

cure 
meal, repast 
soap-earth 
soap 
law 

to prescribe 
to fix, determlfi^ 
ass, donkey 
street 

foddef, feed 
to laugh 
to burst, crack 
a small coin 
nice, neat 
to howl 
dirt ^ 
to deny 
to grin 
reproach 
to reproach 
discord 



fishery 

to catch 

sensible 

to see, perceivd 

to make up one's 



mind 
ed Itegt »tel baran it is of much con- 



©Aleier, wi. 
t)era^(td^ 

itberpfftd 
i^ergebltq) 
mt§mitt^td 
Sube, m. , 
anfpred^en urn 
bcttejltgctt 
^cftig 

genflerlaben, w. 
toad gtebt'd? 

Sart/ m. 



sequence 
veil 

contemptuously 
superfluous 
in vain 
dejected 
Jew 

to solicit 
to fasten, fortify 
violent 

shutter [ter? 
what is the mat^ 
wretch, pauper 
draught, catoh 
beard 
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9$ieTte0 5(at>itel. 






fc^tobrett 

{ieben 
braten 

Wlaqtn, m, 

bttrd^rt(|Hd 
&t!^axvxt, pi 



©ejerr, n. 
toetfen 

Cifer, «. 
bef4)neiben 

fc^^Uefien auf 



etnfHmmen 

tocgcn 

toptt ®ott unb 

IBortbeit, wt. 
luflcaett 

C^tngetoeibe/ ». 
»orbe(^aIteti 
pfennig/ m. 



pike 

gratitude 

complete 

to swear 

oath 

to boil, seethe 

to roast, fry 

to scale 

stomach 

to polish, sharp- 
en, grind 

transparent 

entrails, intes- 
tines 

Siittfte^ 

dirag^ng 
to swallow 
to show 
board 

plaything, toy 
seal 

to clip, to trim 
weight [dude 
to judge of, con- 
consent 



iximln 

brditgett 

gucfen 

janfen 

ft(i^ HxtxaQtn 

dintxa^i, f. 
tintxd^txQ 
®tinUl, n. 
fvoplocfett 

$etb/ fn. 

^9\)anni^touxxa, 

m. 

^lefnob/ n. 
<St>ott0elb, n. 

®ebot, n. 
SBube, /. 



to trip 

to press 

to look 

to fight, quarrel 

to agree, to make 

up a quarrel 
concord, unity 
peaceful ' 
shout of joy 
to exult 
hearth 
glow-worm 

plain, surfSBMie 



jewel 

very low prioe, a 

mere song 
offer 
booth 
real 
to strike a bai^ 

gain 
to chaffer, barter 
to redeem 



(Btd^i^ti ^apittl 



W 



fld^ |tt ttWM )9cr< 



on the contrary 
to join in with 
to plague, trouble 
belly, stomach 
on account of» for 

the sake of 
according to the 

laws of God and 

man 
adyantage, profit 
to hand, remit 
to consume 
entrails 
to reserre 
penny 
much less, not to 

mention 
to agree to a 

thing 



anlegen 
loorjlrecfett 
SScbtngung, /. 
jt(^ ^txahxthtxt 

^oxxaii)i^avi^,n, 

mtetben 
Sluffeber, m. 
anflellen 

fRed^nung fiilj^rm 
looblfeil 
anfebnltc^ 
fBaaxtnla^tx, n. 
^ebaube, n. 
auffii^jren 
^anblttttg//. 



to apply, inyesi 
to adyanoe 
condition 
to agree 
rope 

reasonable 
warehouse, ma* 

gaxine 
to hire, rent 
oyerseer 
to appoint 
tokeepanaoooont 
cheap 

considerable 
warehouse, steek 
building 
to erect 
business, aotioii» 

commerce 
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(Se^liilfe, m. 
Sanbgut/ n. 



SBsistant 
superintendence 
examination 
country-seat 






jewels, oma* 

ments 
household 
to neglect 



(SteBente^ j!a)>ttel. 



geraume 
beranbern 

erbtdi^ten 
[x^ biinfm 

SBctbadJt »»• 
Qtlleclittoeg 
£luabrat/ n. 
e^^erloi^ntfidbbn 

terglet^ien 

aufregen 

ft(|i melben lafen 

^aum, wt. 

aefieititber 
bet^euent 
(Sreignig, n. 
ju^ eretgnen 
IKnlagc, /. 
in aUen ©Htden 

antDeifett 
erflingen 
antreten 
bequem 

S3oot0!ne(ij^t/ m. 

Sanbfc^aft, /. 
@4^t(f, n. 
Jomctanjie/ /. 
Abtpecl^feln 



considerable 

to alter 

appearance 

to invent 

to imagine one's 

self 
suspicion 
plainly 
square 
it is woirth while 

to compare 

to stir up 

to send in one's 

name 
hem, seam 
to inyite, oblige 
opposite 
to affirm, assert 
event 

to take place 
improvement 
in every thing . 
sideboturd, bar 
to pour out, to 

tap 
to point out 
to resound 
to enter upon 
comfortable 
carpet 
tasteful 

sailor, boatman 
view, prospect 
landscape 
vessel, ship 
orange 
to vary 



?aube/ /. [«•» 
©bringbruttnen^ 
lufttoanbeltt 
^ttx, n, 
entgitdt 
begrengen 
^m^, /. 
ger^umtg 
23o0en, m, 
au^^eben 
flcttcrtt 
nitfcfjen 
namltc^ 

ee ergiebt ftd^ bar- 
au0 

auftsicfein 

berfleiJiiteit 

?>eften 

Jttgcbett 

perrii^ren 

©aal, fit. 

^uftrag, m. 

auftvagm 

benu^en 

9lappe, wt. 

9lof , ». 

tterfc^nattfett 

Xxah, «i» 

abfleigen 

<©(Jalc, / 

er^anbeltt 

i^evflecfen 

t^ertoanbeln 

(Steg, in. 



arbor 

fountain 

to promenade 

host, multitude 

delighted 

to border 

art 

roomy 

arch, bow 

to take out 

to climb 

to slide, glide 

same 

this proves 

to untwist, undo 

to entwine 

to stitch, fix 

to admit 

to proceed 

saloon, hall 

order, commis- 
sion 

to order [by 

to use, to profit 

horse, steed 

horse 

to rest, blow 

trot 

to dismount 

bowl, cup 

to purchase 

to conceal 

to transform 

to grant, admit 

victory 

writing, doeii» 
ment 
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lerfheuen 
terlaugnen 

toanfen 

rntfagen 
ftcrtUttbett [m. 

4>aufe,(attff it/ffi. 



to scatter 


W*t./. 


duty 


to deny 


Zxoi^, m. 


defiance, iiuNH 


Christianity 




l^nce 


to totter 


5)fa]^t, m. 


pillar, stake 


heathen 


©tog, m. 


pile 


to renounce 


lobcrii 


to flare 


to dazzle 


fprit(^en 


to sparkle, floft^ 


funeral pile 




ter 


pile, heap 


(elbenmutlj^/ m. 


heroism 



84. 

3Die jtt)ei SSrubet* 



rebltc^ 
ab unb lu 
mancbmal 
Slbfall, m. 
jidi jutragett 
Slctfig, n. 
eitel 
S3irfe,/. 

Jiauen 

£eber, /. 
%un^i madden 

^fanne^ / 
%i^c(en/ n. 
Dermiffen 

gveifen 



ittitbcmSflfenim 
@t>{el fein 

niltli^ig (>abett . 



broom 

-honest [fro 

in and out, to and 

sometimes 

offal 

to happen 

brushwood 

pure 

birch 

to hew, chop 

cunning 

common 

liver 

to prepare 

spit, spear 

pan 

bit, morcel 

to miss 

to kill, butcher 

done, cooked 

to seize, to put 

out the hand, 

to snatch 
to have dealings 

with the devil 
woodcraft, house 

of the forester 
to be in want of 
to growuo 



yflegetoater, m. 

freifpredjiert 
^nflanb/ m. 

SBtIb, n. 

Dreted, n. 
)9oUbrtn0cn 
Suffer,/ 
geltngen 

au^^teben 

kool^lerge^m 

aWeJfet, n. 

[(ij^etben 

abtoefenb 

X9\ttn 

laben 

anlegen 

$afe, m. 

auf bem Suf c 

tbbten 

i'6m, m. 

iielen 

pttUen 



foster father 

shot 

to declare firee 

stand, deoenoyi 

lurking place 
game 
chain 
comer 
triangle 
to accomplish 
figure, number 
to succeed 
to consult - 
to depart 
to fare well 
knife 

to separate, pari 
absent 
to get rusty 
to load 

to present, aim 
hare 

at his heels 
tokiU . 
fox 
lion 
to aim 
to gratify^ to il* 

Isnee 
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fttllen (bad iSIut) 

^efc^eit toiffen 

^ureci^t toeifen 

81 or, m. 
^erbergen 
^0^, n. 
frtec^en 

»erttupett 
SfJttter, m. 
etnbu§ett 
bejtegen 
erben 
©rbc, w. 
^ir(!^e, /. 
t)ergraben 
graben 
QJraben, f». 
®ebrau0/ n. 
att^men 

gucfen 
unt^)ier, «. 
matt 

lo0 ge^en auf 

auffc^Iagen 

erlijfcn 

^aUbanb, n, 

loicfeln 

itberfaUett 

fep 

too, iruL of toenn 
Itomgett 
it(^ ^orbel()aIten 
pummel//. 
?«afc, /. 
toifc^ett 
yfote,/ 
ftecl^en 
30 



to atanch 

to sneak, steal, 
creep 

cunning, smart 

to be well ac- 
quainted 

to show the way 

east 

crape 

to lodge 

hole 

to creep 

cabbage 

to devastate 

knight 

to lose 

to conquer 

to inherit 

heir 

church 

to bury 

to dig 

ditch 

rushing 

to breathe 

to haye to do 

jaws, throat 

smoke 

rage 

to rage 

to draw, quiyer 

monster 

weak 

loose, at 

to rush at 

to open, strike 

to deliver 

necklace 

to wrap 

to surprise 

profound, firm, 
-ly, fast 

if 

to compel 

to reserve 

humble-bee 

nose 

to wipe 

paw 

to sting, prick 



bruCiett 

umbrfngeti 

^etlen 

traun'g 

toiberfa^ren 

geblcr, m. 

^erlauf, m, 

(^(^arladj, m. 
feicrn 

^o6^htit,f. 
bran fe^en 
aBcttf , /. 
ftdl^ auf bie ^tint 

ma6)tn, id, 
S3etn, n. 
^We^ger, m. 
btnter mtr bretn 
m\i, n. 
x\)m ba« Sett fit!- 

fen, id. 
getoa^r toerben 
©djiilber^aud, n. 
fct^iibern 



^a|^ bu ni^i gefe* 

ben, id, 
®pag, m. 
^olben, m. 
bte Suft tfl tetn, 

id. 

!ra|en 
kre ma^^tn 

©djoof , m. 

©c^uffef, /. 
3ugemufe, n. 
3ucfer»erf, «. 
traben 
Xa^e, /. 
ma^c, /. 
£)*>rfeige,/. 
geige, /. 
brummen 

SBerf, n. 
^aufcj, «i. 



to roar 

to kill, murder 

to heiJ, cure 

8ad 

to happen 

fault, error 

course, expira- 
tion 

scarlet 

to celebrate, to 
rest from work 

wedding 

to bet, risk 

bet, wager 

to start, to get 
under way 

leg 

butcher 

behind me 

hide, skin 

to bite him, tear 
him 

to perceive 

sentrybox 

V. n. to stand sen- 
try, V. a. to de- 
pict, describe 

helter-skelter 

joke 

butt-end of agon 

the coast is clear 

to scratch 

to confuse, put 

out 
lap, bosom 
by-way 
dish 

vegetable 
sweets 
to trot 
paw 
guard 
box on the ear 

fig 

to growl, grum- 
ble 
work 
intoxication 



1 
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I14 eincn fftau\^ to get tipsy 

trinfett 
fjcrren 



mvLdtn 
r*ief 
teller, m. 

fd^toanfen 
Iteb \)ahtn 
Srautigant/ m. 

Auftoartcn 
ab^oten 

5«iTen 
frtcfen 
t)orgeben 

Sut^utt, n. 

xi^tttt 

tiid^t ge^euer 
Seglettung,/. 



to bar, obstruct 

cup-bearer, but- 
ler 

to draw, tap 

to swallow 

askance, crooked 

cellar 

bottle, flask 

to waver, stagger 

to be fond of 

affianced, bride- 
groom 

table, dinner-ta- 
ble 

to wait xipon 

to call for, to 
send for 

pale 

sign, symbol 

to fit, become 

to embroider 

to pretend 

deception 

doing, interfer- 
ence 

counsellor 

to execute, con- 
demn, judge 

governor 

haunted 

suite, company 

hind, deer 



tinhxtd^tn 

ed bau(i^t mi<!^, 

mix 
{ammcrn 
in etnem fort 
^txt,f, 
fftnt\)t, /. 

ftc^ au^gebcn fitr 

erretten 
erforfcjjen 

txQti)tn 
betgen 
ftd^ fiirdjten 
feji gegen ^ugeln 

fein 
^nopf, m, 
fRod, m. 
geQen 
lo^briicfen 

!Weerfa$e, /. 

®eMot)f, fi. 
lebenbig 
toerbrennen 
<S(||t(ffaI/ n. 
anlangen 



stag 

within reach of 

the gun 
to commence, to 

break in 
it appears to me 

to lament 

incessantiy 

witch 

rod, switch 

to happen 

to pass one's self 

oflFfor 
to save 
to find outjsearoh 

into 
to happen 
to bite 
to be afraid 
to be ball-proof 

button 
coat 
yell 
to fire 
scream 

long-tailed mon- 
key 
creature 
alive 
to bum 
fate 
to arrive 



toinben 
©trauf/ m. 



35. 

Set gttte 9te{(^e« 

txtxinUn 



to wind, twine 

nosegay,bouquet 

grief 



fi^ abtoeinctt 



to be drowning 

or drowned 
orphan [oat 
to cry one's eyes 



yOGABULA&T. 
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36. 

?teb eine^ Slrmen* 



toetlen 
rrgtcgcn 
Jbimmtl^tx 
foteel,/. 



fertile, fruitful 
to tarry 
to pour out 
from heayen 
organ 



getet,/. 



37. 



crfragen 



fellow 

to learn by ques- 
tioning 



betroffett 



©titbc^en^ n. gallon 

®rofd^en, m, a coin 

iriitcn to brood 

l^n^tn, ^it(|ieU chicken 

le^en to comfort 

^^totin, n, pig 



38. 

Die 3KiIct)fratt* 

ctntauf($en 



maflett 

®cbcrbc, /. 
dual,/. 



39. 

grttljltttg^lieb* 



t)orbe{ over, passed 

glocfc, /. flake [way 

tocid^en [«. to yield, to give 

®anfeblitm(|^en/ daisy 



trocfncn 



40. 

Z){e 92amen ®otte^« 



itbertoittben 
i^erfammeln 



each 

to overcome 

to assemble 



yxit\ttx, m. 

i^ernetgen 

eigen 



choir 

choral song 
beU 

festivity, cele- 
bration 



ho! 

astcmished, struck 
sentence, decision 



to obtain by bar- 
ter 
to fatten 
calf 

potsherds, 
grimace gesture 
torment 



violet 
to dry 
grove 



priest 

to bow [cular 

peculiar, parti- 
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fortatt heneeforth 

ob/ in€t, o/UbCT at, over 

^nbern to alter 

anbeben to begin 



gebraui^en 



star, oonstdl*- 

tion 
shame, disgrace 
to use 



jappcln 
iBiffen, m. 



41. 

ft(|i einflcttcn 
ft(|i barflcllen 



angle, fishing rod 

to writhe, sprawl 

bit 

respite, delay 



tomakeone*8ap« 
pearance 
% to present one'a 
self 



42. 

De^ ^ttabett SSerglteb* 



(Staentbum, n. property 
(Bw, <bvLhtn, m. south 
iibcrfct^allett to sound above, 

to drown (a 

noise) 



(Sturmglpcfe, /. tocsin 
%tvivc, n. beacon, fire 

toallen to travel, waye, 

move [ber 
® lieb^ n. rank, limb, mem- 





43. 




Die D 


ttdfer* 


©(^aupla^/ m. 


scene 


Urfpruttg, m. 


^auptquartter^n 


. headquarters 


SIttcb/ m. 


baranf)o§enb 


adjoining 


$crrf(i^aft,/. 


bie Slc^fetn jucfen to shrug the 






shoulders 


aufbrittgett 


abnben 


to forebode 


55a§, m. 


Seinb/ m. 


enemy 


©pott, m. 


ficb erbttten 


to ask for, request 


®elaiTenbe(t,/. 


®ebulb, /. 


patience 


))erbiibtten 


fouragtren 


to forage 


$obn, m. 


au^gelaffen 


wild 


befenncn 


SScrbecber, wi. 


criminal 




fietbcnfcbaft,/. . 


passion 


un»erf(|^amt 


(SntfcbulbiguttgA/ 


\ excuse 


bu^ett 


bumm 


stupid 




befubeln 


to soil 




m, Prrf, 


original 


®cgctttoatt^/. 



origin 
curse 
dominion, go- 

yemment 
to provoke 
passport 
scorn 
calmness 
to deride 
derision 

to confess, eo- 
- knowledge 
impudent 
to thou, io%ueik$ 

second permm 

nnguUar 
presenoe 



TOGABni.ABY. 



ntriit £t£cnliing 

©ittt, /. 

B)(E| 

fflraifttflft,/ 
Sautr, «. 
iSdntlnfct,/. 

ttabtrnD 
Crbpnnan), m. 

tifttn 
cjturjt 
mil nif^tcn 
Obrigltit, /. 
nerltiljcn 

bef^titcn 
antitim ftcOtn 
(ii(l(njinn, m. 
®Tunbfap, n- 
Hditicn 
wrt^maftta 
Btirgtn 

b(t Stbniepiaft 

unltrfagtn 

btgtifiKit 



utrutaen 
ptUfcn 

SBolWafl,/. 

bit ajnifltn 

Boitrtt,/. 



BUmylife 
to offend 
maaner, custom 

oount; 
peaaaat, former 

X, meddle 



tore 



duri 



ig, w 



orJerlj- (iergeant) 

oonfaiinded 
by no meana 
gaiemmeDt 
to bestow, invest 
with 

to commit to 

obatdnacy 

prinoiple 

to spprcTC of 

to rqect, despise 

to give secnrity 

soldier 

oa pain of death 

heathen 
spj 

bold, -ly 
to try. test 

message, intelli- 

the preceding 
(persons) 

preface, intro- 
duction 
mtofaU 



ffliiflnguw.m-A/- 
btif*rn 



to decide 
prisoner [for 
to demand, call 



oiiffaftmi 


tosi^up 


Smut,/. 


.ffianeed,'brid^ 






fprwgni 


to burst 


abtrufftn 


to fire 


nirtfrPo§m 


to strike to the 




to be equal to 


«tta4ftii ftirt 


ftiBt 


cowardly 


(li(l)t« 


to flee 


©ipe,/. 


heat, excitement 


t'W 




Dfrjdftrn 




St^ulpL 


doctrines 


SJettjfUfl, n- 


instrument, tool 


Strafe,/. 


punishment 


Sir." 




to clasp, embraee 


linBfrn 




Buptn 


' to start 


®mmm, ™ 




iutttigtn 


to chaslise 


Bttf61}MB 


to make one"! 




peace, to ro- 




ooDcUe 


Ofrtamraw 




braltn 


to point 


trfihailnn 
Mrfi^ulbm 


to shake 


toboBuil*. to 




Incur 


©rSud, ™. 


horror 


ttffiunbiin 


to admire 


voclraa") 


to lay before, !•- 




dU 


otrtttilrn 


tetany 




to flatter 


ttUratn 


to moider, throttle 


©toll, m. 


grudge, hatred 


F*li*t 


pUiu 


|!4 briiftcn 


to stmt 


Sruft,/. 


breast, cheat 


tauJicn 


to deceive 


ffleUb'ir'^ 


provost 
awarm, crowd 


(i« »alj(n 


toroU 


blag 


pale 


auad, ™. 


bridle 


rttf^m 


modest, -ly 


tStlUmmtl, n. 


tomnlt, tnnudl 



288 



VOCABULARY. 



|ont/ ft* 

aufrtd^ttgfett,/. 
)9er^e^Iett 

geflatteit 
aufbre(|ien 
forWcn 

sBerlobte, m. ^/. 
rrreaen 



anger 

to spare 

indulgence 

sincerity 

to conceal 

aunt 

to prevent 

fainting 

disgraceful 

to allow 

to set out 

search 

betrothed 

to cause, stir up 

assistance 

shy, diffident 



f8tx\&anbtt,m.^'f. 
befc^tea^en 

3nni0!ett /. 

^tenteten 

bett)u§t 

ttlgen 

abe 

®ruft,/. 

flammeitt 

©lutWulb, /. 

franfen 
(Stnijbe, /. 

erobertt 



relatioii 

to bribe, persmdt 

sacred, holj 

fervency 

here beloir 

conscious 

to destroy, effaoe 

adieu 

grave, vaxQi 

to stammer, lisp 

capital crime 

gospel 

to hurt, molest 

soUtude 

to inspire with 

to conquer 



44. 

SDer ^eter ttt ber grembe* 



burc^aud 
SDagepcf, n. 



toieberlE^pIcn 
fBtitt, /. 

Safe,/. 

tmhallixtnortin* 
baUtren- 

&tUit, n. 

Hi ^tltii gcbcn 

fd^neten 
fp toai 

Werjm 



absolutely 


5>erjett 


risk, hazardous, 


befdm|>fcn 


enterprise 




to repeat 


^etmatlf),/. 


distance 


fpornflrci^d 


aunt, cousin 




to pack up 


©porn, m. 




(3tla^ttx, n. 


cue 


itbel nebmen 


safe-conduct 


{t^i nt^td au0 et 


to accompany 


ner (Satj^e vxa 


feast 


cben 
£)fen, wi. 


to snow 


such a think 


rungein 


to yield 


iubeln • 


soft 


burtj^brtngen 


to trifle away 


beflommen 


to joke 





to caress 

to battle withy 

conquer 
home 

without drawing 
bridle,fall speed 
spur 
laughter 
to take amiss 
to care nothiog 

about a thing 

oven, stove 
to wrinkle 
to shout with joj 
to penetrate 
oppressed, de- 
pressed 



Zcihad, /. 

Seife,/ 



45. 

Die SCabacf^pfeife* 



tobacco 
pipe, whistle 
clay 



Vfetfenf ot)f/ m, bowl of a pipe 
^affe, m. bashaw 

©eute, /. booty 



YOOABULART. 
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H lebe long life to, long 

live 

®rummet,/. after-grass 

ma\)tn to mow 

©nabenfolb, m, pension 

3anttf4>ar, vi. Janizary 

^avLptmann, m. captain 



$etltgt^um/ n. 
(fetiefcl, m, 
<Streifc, /. 

top))! 



a white hone 

relic \ 

boot 

BkirmiBh 

tear 

done! 

to move in 



murmeln 

letmem 

Ulthm 



46. 



Tia$ Mini bgi ©orge^ 



to purl, murmur 
of clay, of glue 
to animate, to Ti- 
Tify 






fate, destinj 
spirit, geniiui^ 

mind, ghoBi 
bones 



PRONUNCIATION. 



, ( 
i 



I ! 



I 

IL 



A. 

Table of English long and short Sonnds. 



long 


short 


long 


short 


long 


short 


long 


short 


babe 


ebb 


glebe 


glib 






laid 


lead 


bead 


bid 


awed 


odd 


rude 


pud-dinff 


safe 


ef-fort 


reef 


rif« 


laugh 


off 


roof 


* %^ 


plague 


egg 


league 


rig 








sug-ar 


rake 


wreck 


leak 


lick 


stalk 


stock 


luke 


look 


ale 


ell 


feel 


fill 


pall 


doll 


pool 


puU 


flame 


phlegm 


deam 


dim 






tomb 


wom-an 


pane 


pen 


dean 


din 


fawn'd 


fond 


boon 




caped 


kept 


deap 


dip 






hoop 




tare 


ter-ror 


spear 


spir-it 






poor 




lace 


less 


least 


list 


naught 


not 


loose 


puss 


late 


let 


heat 


hit 






boot 


but-cher 



The above table contains all the sounds in the English Ian« 
guagC; which can be properly classified as long and short. 
The reason why the number is not larger, is, that only three 
of the vowels, a, e, and o, can be properly called vowels, i and 
u being diphthongs. 

In the following comparative tables, the long close sound 
of C at the end of syllables has been indicated by 6^, as in 
o5cy, survetfy convey) but I have intentionally omiUed the 
column for the long and close e before a consonant, as I had 
no characters to describe this sound, except ey in j^urveyor^ 
surveyovy and as too many persons. Walker included, do not 
distinguish between the sounds of ey in purveyor, and ay in 
Mayor, The French e is the long and close sound, the 
French ^, the long and open sound. In the pronouncing part 
of the Header the difference has been marked, where it could 
be done without creating confusion. The student, who has 
no teacher, should not be over-anxious on this subject, as there 
are but few words in which this slight difference can lead to 
a misunderstanding. 
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coiPAEATin: tables o; qebian add enguse somus. 



Bl. 

, long, marked: ih, short: k. 



I--I «•'""■ 


Lepg 


before a consonant, 


Short before a con- 


a syllable, a3 








in the worda ; 






cart, 


taiiiffi, coK 


o*/ /allier. 


ca^m, ouTK, car. 


caslte. 

(«e JVon. Poje 3 ) 




Pton. 








n... 








6a 


bih 


aa6 


ait 


Ob 5 


ihp 


ab 


m 


ap 


in 


dill 


aaC 


aj)6 


ab 


aht 


ab 


M 


at 


f« 


fah 


aaf 


aSf 




ahf 


af 


of 


af 


91 
ba 
i« 


gill 
hah 


aag 


"ta 


aa 


ihjl 


m 


m 


kit 


jih 
















U 


iih 


aaf 


aM 




ihk 


al 


aS 


Ick 


la 


lah 


«al 


al)I 




ahi 


at 


M 


ii 


ma 


mih 


aam 


aim 


ant 


aim 


am 


ontm 


am 




lllh 




ajn 




ahn 






ail 


fa 


pSh 


aap 


a»f 




ahp 


ap 


m 


»p 


m' 


quSh 
















ta 


rah 


aat 


a»r 




Ihr 




an 


5rr 


f« 


z4h 


aas 


at! 


as 


Shm 


ai 


af 


ku 


e« 


?&h 


aan 


aDf 




ah.. 


af 




ka 


(la 


stah 


aaf 


««|t 




ah.t 


«|i 




ait 


ta 


Uk 


aat 


ai)t* 




aht 


at 


atl 


at 


Da 


fah 


aav 


ab» 




ahf 


ao 




if 




vah 




oSm 




ahv 






aT 


ja 


l,ih 


aaj 


aftj 




aht. 


Oi 


at 


aia 


«a 


Hkh 


aai^ 


at* 




ahji 


a* 




aji 


«a 


Bhah 


aaW 


aS» 




ahsh 


aft 




a.h 


tfa 


pfah 


aapf 


aSuf 




ahpf 


apf 




apt 



* aim ail) 
§ before the k 
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B 2. 

(S, t, long and open marked : at; long and cloae; ey/ short: e. 



' 


Lonj 


and open, licfore a 


Sliort before a. oon- 


LoDg tcnnin. a 


Sofa 


nBonttot, as in ; 
, vein, ale, aim, 
tare, mace, bait, 


Bonant, aa in tlie 


ajUa.h\e, as in the 
words: 


words: 


obei/, convey. 


and long and close, as io: 


Aem, pen, (error, 
mee^t, bet, best. 






gurvej/or. 








p™. 








Fion, 






Proiu- 


6e* 


» 


bej 


eeb 


€66 


eb 


aip 


Eb 


rtb 


ep 


it 


US 


de. 


cet 


e6b 


cb 


aid 


rt 


etb 


et 


f 


» 


fc. 


Kf 


ebf 




aif 


ef 


eff 


ef 


flc 


8'll 


gUe, 


«3 


iH 


tfl 


aiji 


eg 


egg 


e^ 




w 

lei 


he, 
yey 
















le 


n 


k.,§ 


«1 


e6( 




aik 


et 


Erf 


eok 


le 


[tS 


l.rt 


eel 


m 




ail 


el 


eU 


ell 


me 


mi-S 


mey 


eem 


e6m 




aim 


EDI 


emm 


em 




tuS 


nej 




e6n 






en 


enn 


en 


fe 


pel) 


pey 


ecp 


c6P 




aip 


'P 


m 


ep 


que 


que^ 


quey 


















reb 


rey 




efer 




air 








1 


» 


zey 


eee 


e6« 


ts 


aioe 


es 


e(r 


ess 


S'S 


■•} 


eeg 


f6& 




aice 


eg 




esa 


|le 


W 


stey 


cefi 


c6ft 




aist 


Efi 


est 


tt 


t<* 


ley 


ect 


m 




ait 


tt , ett 


et 


oe 


»eS 


% 


eec 


c6o 




aif 


eo 




ef 


toe 


Bt» 


vey 


eeic 


E^m 




aiv 


em 




ew 


JE 


1<6 


Ley 


eej 


'IJ 




aits 


«J 


<e 


eta 


*• 


*t* 


?ley 




c6i6 




ai:y 


e4 




e« 


r*< 


»'» 


shey 


«f* 


^m 




ai^h 


Ef* ! 


eeh 


* 


PM 


P% 


«Pf 


e!)pf 




.i,f 


epf 




epf 



k 



* ■]ao tee, &e- 

I not M in the words icy and leg, bat to rh^e with' ob^. 
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B 3. 

3, {, long, marked : ee, e; ehort : i and 1 



Long temiiii. a, sjl- 


Long 


before 


scons 


oo-t. 


Short before a con- 
sonant, as in tlia 




as ID the word 






bee, ksy, pea, dee, 

lea, sea, he, me, 

iea, knee. 


fceel, pea4, steal, deem, 

dean, deep, ^ear, niece, 

leail,/eaC, leave. 


hit, pick. Hill, 
dim, din, dip, 
^irit, hix,, liil. 

Jit, live. 






Pnai. 








Pmo. 






Pr™. 


6i 


Kt 


bes 


iti 


ISt 


It 


eep 


tb 


i66 


ip 


M 


bU 


dee 


i(B 


l^b 


lb 


eet 


ib 


m 


it 


P 


pe 


fee 


i'f 


iW 




eef 


if 


iff 


if 


51 


Si; 


tr 


tefl 


1*9 


1« 


ee:y 


ig 


iflS 


i% 


li 


Jit 


jee 
















« 


Ik 


kee 


id 


it)' 




eek 


it 


id 


iok 


II 


lit 


lee 


iel 


ifll 




eel 


it 


iU 


iii 


ml 


mie 


raee 


iem 


lljm 




eem 


im 


imm 


im 


nt 


nie 


nee 


ieit 


Hn 




een 


in 


inn 


in 


ft 


pie 


pee 


icp 


tin 




eep 


ip 


i))p 


»P 


qui 


IJutE 


quee 
















rt 


Tie 




ire 


i*t 






it 


itr 


irr 


n 


lie 


ace 


Ui 


iSa 


ii 


eesa 


ii 


f^ 


iss 


ii 


61< 


see 


ieg 


m 




eesa 


ie 




isB 


It 


111. 


atee 


icjl 


m 




eeat 


'ft 




iBt 


I 


tic 


tee 


fct 


m 




eet 


it 


itt 


it 


?i 


Die 


fee 


ieo 


1S» 




eef 


io 




if 


»i 


tt)te 


vee 


iem 


i^t 




eev 


Im 




IT 


il 


il' 


taee 


iej 


* 




eeta 


ij 


<S 


ita 


*l 


41e 


3iee 


iec^ 






ee2f 


it* 




iV. 


f* 


»le 


Bbee 


tefi!^ 






eesb 


If* 




ink 


» 


m. 


pfee 


iepf 


mi 




eepf 


iff 




ip* 
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I 



E4. 



D/ 0/ long, marked: Oy oa, o-e; short: 



o. 



Long termin. 






Short before a con- 


a syllftble, as 


Long 


before a consonant, 


sonant, nearly f as in 


in the words : 


1 


ui in the words: 


the words: 


beaUf hoe, so. 






{see Fron, Page 3) 


doe, lOf toe, 


loaf, soak, dole, tome, tone. 


off, sock, doU, Tom^ 


foe, no, stow, 


hope, i 


oar, dose, toast, goat 


on, hop, or, loss, 


go, roe, show. 






tost, got. 




Pron. 








Pron. 






Proii* 


(0 


bo 


ooB 


0^ 


oB 


ope 


0^ 


oVb 


op 


bo 


do 


OOt) 


o^b 


Ob 


oat 


Ot) 


obb 


ot 


fo 


fo 


oof 


o^f 




oaf 


Of 


off 


off 


00 




OOfl 


^U 


09 


o&y. 


09 


089* 


0^ 


!o 
















JO 

ko 


oof 


0^1 




oak 


ol 


odi 


ock 


lo 


lo 


ool 


0^1 




oal 


ol 


oU 


ol 


tno 


mo 


oom 


oim 




oam 


om 


omm 


om 


no 


no 


oon 


O^tt 




oan 


Ott 


Otttt 


ou 


fo 


po 


OOP 


o^t> 




ope 


op 


m 


op 


quo 


quo 
















to 


ro 


oor 


ol^r 




ore 


or 


orr 


or 





zo 


ood 


oU 


od 


oass 


od 


off 


088 




so 


oop 


on 




oass 


n 




OSS 


sto 


oojl 


oW 




oast 


ojl 




ost 


to 


toe 


OOt 


o^t* 




oat 


ot 


ott 


ot 


t)0 


fo 


OOK) 


O-^i) 




oaf 


OK) 




off 


mo 


vo 


oom 


oi^m 




oave 


om 




ov 


^? 


tso 


003 


o^a 




oats 


oa 


0^ 


ots 


(i^O 


Vo 


ood^ 


o^d^ 




oa:y 


0^ 




03^ 


fc^o 


sho 


oof^ 


om 




oash 


m 




osh 


J)fO 


pfo 


oopf 


o^pf 




oapf 


opf 




opf 



* also otf|« 



\ 



ntoinmaiA.TioN. 



Stf 



B 5. 

U, u, long, marked: oo, (x/; short: oo, 55. 



Long termin. a syl- 
lable, as in the 
words: 
doy ho, rue, shoe, 
too, 1/OU, 



Long before a conso- 
nant, as in the 
words : 

roof, rook, fool, 

room, nfion, hoop, 

moose, moot 



Short before a eon- 
sonant, as in the 
words: 

cuckoo, huU, tDO' 
man, worsted, hush^ 
foot. 







Pron. 






l^Ton, 






6tt 


U% 


boo 


tt^B 


u6 


oop* 


uB 


uBl^ 


t)U 


t>u^ 


doo 


u:^t) 


Ut) 


oot 


ttb 


tttit) 


f» 


fu^ 


foo 


u^f 




oof 


ttf 


«ff 


flu 


9A 


goo 


tt^9 


n 


oo:y 


n 


n6 


^u 


%v.% 


hoo 




• 








1« 


i«^ 


yoo 




• 








!u 


hj^ 


koo 


M^l 




ook 


uf 


Mi 


lu 


lu^ 


loo 


u^l 




ool 


ttl 


ua 


mu 


mu:^ 


moo 


Vii^m 




oom 


urn 


umrn 


nu 


nu^ 


noo 


Vii^n 




oon 


un 


unit 


\>u 


J>U^ 


poo 


u^t> 




oop 


up 


»W 


ru 


ru^ 


roo 


u^r 


ttr 


oor 


ur 


urr 


u 


M 


zoo 


4^ 


ud 


ooss 


u« 


«5 


itt 


fu^ 


soo 


u^p 


m 


ooSs 


up 


r 


ht 


jhi^ 


stoo 


tt^fl 




oost 


ujl 




tu 


tu^ 


too 


u^t§ 




oot 


ut 


tttt 


ou 


»tt^ 


foo 


U^t) 




oof 


U\) 


9 


ton 


tt>u^ 


voo 


u^m 




oov 


um 




a« 


a«^ 


tsoo 


tt^3 




oots 


U3 


n 


4tt 


t^»* 


:yoo 


vi^ii 


uii 


oo^i: 


ud^ 




SM 


Wu^ 


shoo 


y^m 




cosh 


ttf(^ 




j>fu 


pW 


pfoo 


tt^pf 




oopf 


ttpf 





Pron. 

65p 
$5t 
o6f 



55k 

551 

55m 

55n 

55p 

55r 

55ss 

55ss 

55st 

55t 

55f 

55v 

55t8 

555j[ 

558h 

55pf 



♦ OP oo*p, &0. 
§ also ui^* 



PEONHNOIATIOM. 

B 6. 

9(, d, long, marked: ay, ai; ahcat: e, 



Long tennin. a syl- 


Long 


before 


oon- 


Short before a tsaa- 


Ikble, as Id the 


BODant, aa ii 


the 


soDuit, SB in the 


words: 




words: 




Torde: 


ba>/, da;/, gay, hay, 


la/e, bake, veil, aim. 


k/l, beck, eU, hem, 


lay, may, nay, ray, 


pain 


ape, 


^.re, 


pen, »fcp, terror. 


say, stay. 


"° 


ee, haste. 


men, bat. 






FroD. 






Pran, 






Pron. 


ia 


bS« 


b.j 


m 


ab 


aip 


ab 


abb 


ep 


ba 


Sa^ 


d.y 


51)b 


ab 


Hid 


ab 


abb 


et 


fS 


fas 


% 


5W 




aif 


af 


5| 


ef 


git 


9>i6 


iS 


»»« 


ag 


aii( 


ag 


iSt 


'V 


uii 


uas 














jfl 


|5* 


jay 














ta 


lis 


k.y 


5bl 




aik 


iif 


id 


edi 


la 


lab 


ky 


m 




ail 


al 


80 


eU 


ma 


«o> 


may 


ai)m 




aim 


am 


amin 


em 




n5S 


nay 


a»n 






an 


Siin 


ea 


pa 


qir&b 


pay 


a»p 




aip 


op 


in 


ep 


^ua 


quai 
















ti* 


ray 


a^r 




air 


at 


art 




fa 


fdl) 


say 


atd 


ai 


ace 


ai 


ai 


ess 


?j 


»5» 


say 


ib* 






ag 




eas 


(li» 


.lay 


ai,f 




aist 


afi 




eat 


tii 


m 


ta. 


ajt 




ait 


at 


Stt 


et 


i»a 


»SI, 

rcas 


fa, 
vay 


ab» 
abut 




aif 
aivG 


an 




et 
ey 


i^ 


lil) 


t,.. 


abi 




aits 


5) 


h 


eto 


45 


(bab 


Jlay 


ab<b 




8il( 


a.^ 




eW 


W5 


W5* 


.hay 


ib» 




aii^h 


m 




eah 


ffi 


ff5* 


ptay 


aSff 




aipf 


apf 




epf 



\ 



IBONnNCXATIOIf. 
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B. 



7. 



8. 



9. 



b, 0, long, marked: 


U,U, long, marked : 






0, o'; short : o. 


it, «'; short : U. 


gi, ei, marked : i, y, 


(no parallel in 


Engl.) 


(no parallel in 


Engl.) 


V or i^. 


see Pron. Page 3- 


see Pron, Page 3. 






• 


oB 


a9 


1 a 


08 


• 00 •• • 


oS 00 *• .!> « 


•1 6 


2^ 


2^ 






2^ 






S4 


.o o 


^§ 


^jS 


^§ 




^•s^^r 


^ i ■* ^"X 


Long 




t: a 

o t> 

at 




§§ 


QQ 




















Pron. 




Pron. 


16' 


0^6 « 


8b » 


M* 


up» 


tt6« 


M 


^y 


eiB 


ipe 


U 


6^b 


81) 


bit 


tt^b 


itt. 


bei 


dy 


elb 


ite 


f8 


6^f 


3f 


pi 


m 


fif 


fei 


fy 


eif 


ife 


0(> 


6^9 


89 


9« 


«^9 


fi9 


flet 


guy 


ei9 


\'% 


^ 






^tt 






^ei 


^1 






i3 






iii 






let 


yi 






18 


o^f 


81 


fit 


ii^I 


it! 


fei 


ky 


eti 


ike 


19 


3^1 


81 


lit 


il:^r 


iil 


lei 


ly 


eti 


lie 


m8 


9^m 


8m 


tnu 


it|ttt 


itttt 


tnei 


my 


etm 


ime 


ttS 


3^n 


8tt 


nu 


ii^tt 


iin 


net 


ny 


etn 


ine 


P6 


8^l> 


8|> 


pit 


m 


iil> 


pet 


py 


eip 


ipe 


r6 


i^t 


6r 


ru 


u^r 


ur 


ret 


ry 


eir 


ire • 


f9 


"o^i 


8« 


fu 


ii^0 


Vii 


fet 


zy 


et^ 


ice 


13 


m 


8$ 




fi^f 


«5 


#et 


sy 


eif 


ice 


13 


m 


6fl 


jHl 




ufl 


flet 


sty 


et(t 


i'st 


a 


6^t 


M 


tu 


it^t 


ut 


tct 


ty 


eit 


ite 


e6 


3^» 


80 


oil 


it^t) 


itt) 


uet 


fy 


et» 


ife 


»5 


8^tt> 


8w 


tpit 


it^tt) 


itm 


»ei 


vy 


etw 


ive 


i8 


8^3 


8a 


•• 


a^a 


W8 


set 


tsy 


eta 


i'ts 


^5 


m 


8(i^ 


(^jt 


u^<^ 


tttib 


c^ei 


%1 


eid^ 


I'X 


f<^3 


im 


8f(^ 


m 


iiWc^ 


iiW 


m 


shy 


etfe^ 


i'sh 


pfd 


m 


m 


pffi 


ii^Pf 


iipf 


pfet 


Pfy 


etpf 


i'pf 



> also Bii^, bo^, fii^ K. « 
« also bit^, bit^ fit( h. ^ 



also lib/ (ib/ iig/ U* 
also itb, itb, itg/ itd. 



8al8oijbb,iibb,iiffK. 
«al8oiibb,iibb,iijfK. 
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ntONUNOIATION. 



B. 





' 10. 








i: 


I. 




" 


3ltt, an, marked: 


iu, out gtt, eu, marked 


: oi dh oy. 


(ma;ow. 


r / r r 




termin. a syl- 


before a con- 








lable, as in: 


sonant, as in: 


termin. a syllable, 


before 


a conBonanii 


cow, hoWf 


owl, nouny 


as in: 




as in: 


noWf roWf 


iowelyhouse, 


5oy, coy, joy. 


<m7, coMi, oyiUr. 


saw. 


ovL 










Pron. 




Pron. 






Pron. 






Pron* 


"ban 


bou 


au^ 


oup 


bau 


bcu 


boy 


au6 


eub 


oip 


bau 


dou 


aut> 


out 


bou 


beu 


doy 


Sub 


eub 


oit 


fau 


fou 


auf 


ouf 


fau 


feu 


foy 


auf 


euf 


oif 


gau 


gou 


auQ 


ou:y 


qSu 


geu 


goy 


aug 


eug 


oi3; 


^au 


hou 






^au 


^eu 


hoy 


• 






iau 


you 






iau 


Jeu 


yoy 








Iau 


cou 


aul 


ouk 


fau 


feu 


koy 


5u! 


eul oik 


Iau 


lou 


aul 


oul 


Iau 


leu 


loy 


aul 


eul 


oil 


man 


mou 


anm 


oum 


mbx 


mcu 


moy 


oum 


eum 


oim 


nan 


nou 


ann 


oun 


v!avi 


mvi 


noy 


hxxi 


tun 


oin 


pan 


pou 


anp 


oup 


pavi 


pzyx 


poy 


oup 


eu)) 


oip 


ran 


rou 


aur 


our 


tau 


reu 


roy 


our 


eur 


oir 


an 


zou 


an^ 


ouse 


fou 


feu 


zoy 


gu0 


eu^ 


oioe 


\an 


sou 


aup 


ouse 


^ixi 


^eu 


soy 


aup 


eup 


oice 


\au 


stou 


aufl 


oust 


ftou 
tau 


^eu 


stoy 


aufl 


eujl 


oist 


tau 


tou 


aut 


ouT 


teu 


toy 


out 


eut 


oit 


i)au 


fou 


awo 


ouf 


tJOU 


i?eu 


foi 


aui) 


eui) 


oif. 


toau vou 


autD 


ouv 


mou 


toeu 


voy 


OUtD 


eutt) 


oive 


m 


tsou 


aua 


outs 


sou 


%tu 


tsoy 


Sua 


eua 


oits 


(^au 


:you 


auc^ 


ou:V 


d^ou 


c^cu 


^oy 


ayx6^ 


tU&j 


oi:tlC 


fd^au 


shou 


auf^ 


oush 


fd^du 


f^eu 


shoi 


auf(^ 


eufc^ 


oish 


j)fau 


pfou 


aupf 


oupf 


pfou 


pfeu 


pfoi 


aupf 


eupf 


oipf 




AtTXILtAftT VXBB8. 
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AXrXILIAST VERBS. 





1. ^aben 


/ to have. 




Infinitive. 


Pres. Partic. 


Past Partic. 


Imperative. 


})aUn, to have. 


l^abenb, haying. 


grl^abt, had. 


l^abe, t^abt, have. 


Indicative. 


Subji 


1 n c t i V e. 




Pr esent. 




{^ }^aU 


I haye 


i^ l^abe 


I have 


tin ia\t 


thou hant 


bu b^befi 


thou have 


tx, ftC/ ti f)ai 


he, she, it has 


er l^abe 


he have 


toit l^aben 


we have 


toir ^jabeti 


we have 


i\)x babet 


you have 


tbr babet 


you have 


fie })<ihtn 


they have 


fte \)ahtn 


they have. 




Imp e rfe c t 




{^ Wtt 


I had 


i^ mt 


I had 


ht U^ttft 


thou hadst 


bu batteft 


thou hadst 


tx \)attt 


he had 


er mtt 


he had 


totr \)atttn 


we had 


totr batten 


we had 


tbr ^atttt 


you had 


t^r ^attet 


you had 


fie flatten 


they had 


fte ^tttn 


they had 



2. ®ein/ to be. 



Infinitive* 
fein, to be. 

Indi 

i^btn 
bubtfi 
erijl 
totr ftnb 
iftr feib 
ffefinb 



i(i toat 
bu toarfl 
er loar 
totr toaren 
i\)x toaret 
lie toaren 



Pres. Partic. 
fefenb/ being. 

cative. 



Past Partic. 
getoefett/ been. 

Subju 



I am 
thou art 
he is 
we are 
you are 
they are 



Pr esent, 

bu feiefl 
er fei 
toir feien 
ibr feib 
fie feien 



Imp 



I was 

thou wast 
he was 
we were 
you were 
they were 



e rfe c t 

iii todxt 
bu toarefi 
er toare 
totr toaren 
i\)x toaret 
•fie toaren 



Imperative, 
fei, feib, h: 

n c t i V e. 

I be 
thou be 
he be 
we be 
you be 
they be 



I were 
thou wert 
he were 
we were 
you were 
they were 
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AUXIUABT TEBBS. 



8^ SBerbett/ to become, to be being, shall, wdL 

Infinitive. Pres. Partic. Past Partic. Imperatiye. 



to become. 



toerbenb, 
becoming. 



getoorbett/ toorbett/ toerbe, tverbet/ 
become. become. 



i(i totxU 
bu toix^ 
tx t»irb 
totr toerben 
i\)x tterbet 
{te toerben 



Indicative. 

Pr esenU 
I become 
thou becomest 
he becomes 
we become 
you become 
they become 



Subjunctive. 



idji tourbe * 
bu tDurbefi 
rr tDutbe 
toir wurben 
i^r tourbet 
fie tourben 



i6i toerbe 
bu toerbejl 
cr toerbe 
totr toerben 
i^r t»erbet 
(te toerben 



Imp 

I became 
thou becamest 
he became 
we became 
you became 
they became 



6 rfe c t. 

itf) toiirbe 
bu tourbefl 
er toiirbe 
totr witrben 
ii)x toitrbet 
(te toiirben 



I become 
thou become 
he become 
we become 
you become 
they become 



I became 
thou became 
he became 
we became 
you became 
they became 



EEGXriAB VEKB. 
Siebett/ to love. 

Infinitive. Pres. Partic. Past Partic. 
litltn, to love, liebenb/ loving, geliebt, loved. 

Indicative. Subju 



{$ Hebe 
bu Hebfi 
rr liebt 
totr Heben 
i^r Hebet 
fie Iteben 



i^ Itebte 
bu Itebtefl 
er liebte • 
toir Itebten 
i^r Itebtet 
fie liebten 



I love 
thou lovest 
he loves 
we love 
you love 
they love 



I loved 
thou lovedst 
he loved 
we loved 
you loved 
they loved 



Pr etPent, 
i6^ Itebe 
bu Hebefl 
er Itebe 
toir Xithtix 
tlj^r Itebet 
fte Heben 

Imperfect. 

t(|i Hebte 
bu Hebtefl 
er \\thit 
totr Hebten 
i^r Hebtet 
fie Hebtert 



Imperative. 
Hebe^ \it% love. 

n c t i V e. 

Hove 
thou love 
he love 
wiB love 
you love 
they love 



I loved 
thou loved 
he loved 
we loved 
you loved 
they loved 



* or i^ ivarb, bu iparbfl, er varb* 



TAfi£E 07 ZKBEOULAK VEItBS. 



Aa the first person of the present tense of the Verb is almost il* 
WBjs regular, the third person, which is freqaentl; irregnlar, hu 
been Bubstituted ; the second person takes ft, and has the vowel lik« 
the third. The Tcrba bUrffii, (innni, miigtit, miii[tn, ttodm, »i(ftB 
are the only ones, which bsve the first person of the preaent tenM 
uregolar, and the third like the first 





(TbeTeibgm 


uked with ■ 


••«.l»UHd«CUlulT.) 




Infiniti,B. 


lu'^^t".. 


l,rfiJ",r 


SuVanct 


ImpDnt. 


Pirtioipli 


Xma 






ibiJA* 






Itifm 


S»' 


nsfff" 


bcblngi 


Btil>i8«i 


tr ItK-iil 


« b'Rif 




bracts 


irmUm 


sr 


\'A'.r' 


^sT" 


si'f' 


Eif^r* 


aJ?i(f™ 




s^x 


2 




U' 


IbK* 




tr Mttm 


A briinnt 


tRmi 


rfonnm 




T ttfty 


$ brfdli 


rilgc 


(Mm 


eocfigai 




i, bilrog 


iA SritSflj 


»riis( 




Kmwn 






^S 


rni(9t 




Bifam 


t6.B' 


*6iH 




g!b°.^" 


Sicttn 




A bit 










St^inb 












4brt 












d) btld 


(b blicfc 




B'bl'Ftl 


Slcibtn 


a Htitt 


sE 


4 braltlt 


bftlbt 


B(b[icbn 


em tin 




ami 


StMIAen 


ertdrai 


iricl41 


ilcadi 


<r£ bed At 




B(b[o4tn 


Bttntira 




4*rmiili» 




brirnic 


8.6raniil» 


etlngin 


H b"5Jt 


<b bt.*n 


S UriSit 




artto4t 


DtDlU 


<rl>«lt» 


dllHKitt 


sEi*"» 


btnfl 


(b<.«l 


|;& 


iiS 


a*. 




SB 


irx. 






S ttons 


btlnse 


atbcnnaoi 


i^'baJP' 


d) »urrtt 


JS& 




gtbiirfl 


SmufrUlcn 






SH' 


sssr ■ 




niraj|inb« 


4 (mgfdnbe 




«n|>^Bbu 




nlrltclllBg. 


Die 




Wdtot 








4ttWf 


4(r[iS; 


wfaute 


nfDlfni 


tttlSrrfni 


" lri^?ld' 




|;jssjif:- 


■iSS. 


as,. 




tt m 


^fS 


I fSrt 


K 




pi- 




8 9' 




X- 


S Ka. 


diflns 


* fiW 


angt 


Jifanat* 
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TABU! or IBSEOULAB VtXBS. 



Infinitiye. 


Present 
Indicative. 


Imperfect. 
Indicative. Sulguiict. 


Imperat. 


Particiite, 


fec^teK 


erfl*t 


t(b foc^t 

id» fonb 


i6) [oAtt 
id) fdnbr 


fl<6t* 


gefodb^m 


iinoen 


er ftuDrt 


finbe 


gefunbcit 


med^ten 


er flid^t 


id) flodit 


id) fl()(^te 


flii^t* 


gcfloc^tm 
geflogeit 

geflobett 


mtegen 


er fiiegt 


ii flog 
i^flob 


iQ fipge 
i$ flobe 


fllege 
niebe 


Slieoen 


er fitebt 


mie§eit 


er flif§t 


i^floi 


i(9 ritae* 


fliege 


gefloffen 


nraflctt 
SreiTctt 


er fraot 
er frlft 
er frlcrt 


i<b frufl ♦ 
im frof 
i(9 fror 


tooc 
frif 


ge root 
ge reffeii 


grlereit 


tm frore 


friere 


gefroreit 


wat^ren 


er gabrt 


i* gobr* 


i(^ gSbre* 


gdbre 


gegobroi 
geboren 


Ocboren 


er gebSrt 


id) gebor 
i(b gob 


i(b gebSre 
ii gSbe 


geboreCgtWer) 


®eben 


er giebt 


gieb 


geoeben 
geboten 


Oebietett 


er ftebietet 


i6 gebot 
i(b gebieb 


i(^ gebote 


gebiete 


Oe^eti^ett 


er gebeibt 


id) gebiebe 


gebeib 


gebiebett 


®eben 


er gebt 


i^ ging 


t(^ ginge 


gcbe 
gciinge 


geoongen 
gelungeit 


(Belingen 


e« eelingt 


ed gelong 


ti gelonge 


Oelten 


er gia 


i* got! 
iq geno« 


i(b golte 


gilt 


gegoltMi 


®enefen 


er ficnefet 


i^ genofe 


genefe 


genefen* 


®ettte§en 


er genieft 


iit genog 


i(b genoffe 


geniege 


genoffea 


Oerat^en 


er gerat^ 


i(b gerietb 


i(^ gerietbe 


gerotbe 


gerotben 


<Skf(^eben 


e« gef(!^tebt 


ti gef4)ob 


t9 gef(tdbe 


gefd?e(je 


gefibebai 


Oeninnen 


er 0en»innt 


{(^ gewonn 


id) geivdnne 


geioinne 


ge»onneii 


®tefen 
®(et(^ot 


er fliegt 


id)gD§ 


i9 gbife 


giegc 


gegofiTeib 


er gleic^t 


id) g(i(6 


i(b fllit^e 


gleid)e 


gegUt^eit 


eieiten 


er gleitet 


id) glitt* 


t4 glitte * 
icQ gU>mme* 


glcite 


geglitten 


®Umnien 


er gitmmt 


i4) glomm* 


glim me 


geglommm* 


®raben 


er grabt 


!? ^^^i 


id) gritbe 


grobe 


gegrabm 


®retfen 


er arelft 
er Qat 


i* griff 
id) Botte 
\i bielt 


id) griffe 


greife 
bobe 


gegriffdi 
gebobt 


^aben 


i(& bdtte 
i$ bielte 


«a(teit 


er bolt 


bo(te 


geboltett ' 


«an0en 


er b&ngt 


i(b bing 


t(b binge 


bange 


gebongM 


• )auen. 


er bout 


i(b bieb* 


id)biebe* 


bone 


geboucti 


• ^ebeit 


er bebt 


id) bob 
i5 bie§ 


id) b5be 


bebe 


geboben 


• letgeit 


er bcigt 


i(b biege 
i$ bitlfe 


beige 

?ilf 
feife 


gebeiiat 
geboffm 


. jelfeit 


er btlft 
er feift 


id) bolf 
id) riff ^ 


Xeifeit 
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NEW DRAMATIC FKENCH READER. 



CHEFS-D'CEUVEES DRAMATIftUES 

LANOUE FKANCAISE. 

Mia en Ordre ProgreaBif, et Aimol6s, pour en faciliter L'lnlelligenoe. 
PAR A. G. COLLOT, 

Proftuor de Lanpia et dt Liutraiwre. 
One Volume, laino. of 530 pagea. Price gl. 

deati and leuben of Che French lADguage, u bsiier adapied lo ih> purpom of ■ nadii; book 
thsa uijoLher wilbwturb w ore uquBiniad. It is made upofrDuneBq complvl« dnmu 
taksD from ibg works of the ban udpurHt wrlion, unong whicb an Uia rbu didms oT Cor- 
nvillB,IUdM,HollBr^uid PiroL ThaplHMaranKflinatieaJljuruig«duiprwHijT«Gnd«r« 
■nd ibe Idiiiniulc*! dUBculciei of ihs langiugi in All* and dearlj ei^uuiriD the ddim. Te 
ihoH irho m iaiioai of apaikiiig Pnnch ihii book u innlnabls, u iha oDTtmUaoil «od 



'uaa, B IndtuwDBable Co chii accompluhnHDC, ue mec wich on everj pan ; and cs 
A to culiiraw ibeir emu, and lo abuin a knOHlnlgo, not onli of cbe FtsdcIi lao- 
Roage, OBI 01 Ibe wriiingi of lu moat eminoiit drunaikau, this rolume will auppl; Iha plac* of 
folumiiioiiB cotlaetloQa not eaaj to he oitainsA. Ilb ijpDgraphLcal ace u rsc* vid appaanoca haa 
Mldom baen equalled in anj f^mch book thai hu hereiDfore isflued from tha preu of tbia couD' 
tn.—Cwier and Evquiter, 

This book ia made up of piecea of prDgresBiTa difficuUr, aa Biereiaea in the niidj of Pr^och. 
We have Aral a Proverb or Iwo In Ihe Bimpleei nyle, witn fool-aoTee eiplsiiatarj of idiomaUo 

Bcrib^e popular dramaa, full oraclioD, and exhibiiing many peculianiiea of French marman 
and laoeuaga \ MoLiera'B Hiaaolhrope ; VoZuin'a MArope { Kacine'a Aihalie ; and, laailj, tiM 
Cinu or CranaiUe — aU eTtUre : which la, certainlj, an iniprovenKnc on all other Freoch readinf 
booka, lbs ftagmentaij aljla of which haj often vexed ua. The whole appaua lo ua tdminUr 
adlpUd Air lla pnipoae.— CArfMfan Stamiatr. 



NEW MODERN FRENCH READER. 

MORCEAUX CflOISIES DES AUTEURS MODERNES, 

A LA UBAOE DE LA JEtJNESSE. 

With ■ TiKBbqlai7 of ^^ '^b'" "x) Dil^cnll Wordi and Idiomatic Phruei 

adopted in Modern Frencli Lifcranue. 

Bt p. howak. 

Bdiled b; J. L. Jiwbtt, Editor of Ollendoitr'a French Helhod. 

if making the jouih aeqvateM 
le risk of Bullying U| 
would be in honor to humaniiT, wire ihe"ir°inmil quiSJiree but equal to Iheir geniua. 

worthj BpeciBiodB of ebe pecutiir atyle ofiheir respeciive auihorB, snd lufflciinily demonamto 
the gnat Idiomalie rerolulion which haa taken place in the French Languaee within the Iw 

Kan ofeitratu from [he wiiiinga of SisiooDili and Misncl, mudem hiaMrianB of dieibiguiahad 
merit. The vocabulary of now and difliculi words nnifiriioniiiiic phrases in alao niDreTonnal- 

teifiion, withiviow innccuracyineverj pDnlcuiaj ; and the onhogrsphy liua been made 10 

I.M qrAuihtri—kiei. Bumefi, Ale., do TocquetiUe Alfred de Vimey, Alph Karr, Inc. 
Thierry ,^ignoo, Capeilgue, De EaUee, De Lanartine, t. Sou.omro, EiieSne ^e, F. SoNlB, 
«ouoL GuBI. de Beaumoni, Julea Juiln, Leon Goglan, D'AubigntiMirfmea, Michslet. aa 
tudTi LaTBlUe, TUan, Vlcioi Hugo, VUtsmaiu, Biamondi^MilDal. 
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THE CLASSIC FRENCH READER. 

FOR ADVANCED STUDENTS; 

OR, 

BEAUTIES OF THE FRENCH WRITERS, ANCIENT AND MODERN 

BY ALAIN DE FIVAS. 

With a Vocabulary, French and English, of all the Words and Idioms 

contained in the Work. By J. L. Jewett. 

One Volume, 12ino. of 390 pages. Price •!. 

"This work embraces selections from the writings of all the literary periods, and specim 
of the various styles of the most distinguished writers. It is a well-digested book, convenienr ; 
a manual for students, since it unites the advantages of a reading book, lexicon, and gramma ' 

^*The* Classic French Reader' consists of selections from the standard prose and poeti 4l 
writers of France. Each selection forms a complete subject, and is of sumcient len^ fo/a 
■ingie lesson. The choice of pieces is made from every period of the French literary nistoiy; 
80 that the student has an opportunity of forming an acquaintance with every species of French 
composition. The selections are suitable for a reading bookf'^from Moli(>re, Saint Pierre, Moo* 
tesquieu, Chateaubriand, Madame deStanl, Rousseau. F^ne Ion, Voltaire, Bossuet, and others, in 
prose ; in poetry, from La Fontaine, Florian, Beranger, J. B. Rousseau, Racine, and other 
eminent writers. Short sketches of the life of each dte given, which are not without their use. 
The vocabulary ' embraces and defines every word used in the book, not only in its particular 
acceptation, but in its primary significance [signification].' The idiomatic phrases are noticed. 
Occasionally foot-notes are added by way of explanation. Any one who will make himself 
familiar with all the pieces in the book, will be prepared to read works in every department of 
French literature." 



AN 

INTRODUCTION TO THE FRENCH LANGUAGE : 

COMTAININa 

Fables, Select Tales, Remarkable Faets, Amnsin; Anecdotes, ete. 

WITH 

A DICTIONARY 

OF ALL THE WORDS TRANSLATED INTO ENGLISH. 

Bf ALAIN DE FIVAS, Member of several Literary Societiet. 

One neat volume, r2mo. Price 50 cents. 

This work has passed through several editions in England, and rapidly found its mj as ft 
elasR-book into the most eminent public and private seminaries. 

The pieces contained in this volume comprehend a great variety of subjects, and aregeneraUj 
of a lively and familiar style, the phrases will serve as elements of conversation, and enable ua 
student to read witn facility other French books. 

In the Dictionary at the end, is given the meaning of every- word contained in the book. 

The explanatory words are placed at the end of the book, instead of at the foot of the paga; 
by this method learners will derive considerable benefit. 

Though this work is designedly for the use of schools, the author has borne in mind, that 
many of the learners of French are adults, therefore, while it is adapted for youthfld stodniti^ 
an endeavor has also been made to make it acceptable to those of more advanced age. 



IN PREPARATION. 

A NEW DICTIONARY 

OP THE 

FRENCH AND ENGLISH LANGUAGES. 

Past L FRENCH AND ENGLISH. | Part XL ENGLISH AND FRENCH. 

Baied <m the recent Dictionary of A. Spiers, with many yaluahle Additiou 

and Improvements. 

One Tolumt, laria Sro. UBiibnnwHh**Adtor'BOenMaLazieo«.'' 

7Z 
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ARNOLD'S CLASSICAL SERIES. 

I. 
V FIRST AND SECOND LATIN BOl 

ICltL GRAMMAR. Br TUOUAS K. Ahnold, a. M. Re' 
Ct.ini:l«il, by J. A. Spcnur, A. M, One rol. I^mo., IH cu 

.LATIN P 

Revianl ani Cone 



PIRST GREEK BOOK-; 

Wllh Baar Eicrciw wrl Vocabulary. By Thohab K. Aiuii>u>, A. H. Xw.Hd Hid 0* 
reeled by J. A. Spencer, A. M. l2ino., G3 cu. 



A.M. OoaraL 13dw., 7 



GREEK READING BOOK, 

For Uh I'Bo or Scbools ; coniainlns ihe sutacance of iln Prattical Introduciion lo Qnek O 

Hruiiig, and alreaiUe onlheGraek Paniclea, by the Ker. Tbohas K. Ashold, 

A. M., and aleu a Copious Selcclion from Qreet Aulhon, wiLh EngLiata 

Noua, Ciiilcal and Eiplanatory, and a Lejlcoo, t>y 

). A. Spencer, A. M. I2in0., |1 SO 



al Nolea, by Prof. Johni 



o acquin iilaiu, lo «e how the Romana anj Uceelia esproaieii tbeniBelves, how ihuir made tA 
aipreeaiqn ciiRnred from aura, and by rleereca ihey lay up a aiock of knowleLleo whith in ullariT 
aouini-'hlng in ihow who have draggcU on nionUi oiler monill In the old-liuhiadiid, dij, wal 
L«difiiig Hay of [earning languajreH. 

" Mr. Arnold, in faci, has had the good ames lo adopt Ike (yHem of oalure. A child tenma 
hia own langua^ by fimfof ^ vhal tu btutttejtAoioaainSlj repeating tili\l tL in faalenrJia 
IbemeUHiiy; in Iheiame way Mr. A. ptila Itaa pni^l immsdiataly Is worli al Eierciaeain l.al[n 
and Greek. in'otring Ihe aleinenury prindplfla oFthB langnue — wonJa are aupplied— Ihe mode 
Df nuulDfriheU) logelher ia told Ihe pupil— }w ia dumi hair the ancienla ejnjicnei) iheir Irlcas; 
aiidiheb.by reueaUng Iheaarhiiwa again and again — iteram itenaague—ibe docile pupil ttaa 
'Jiem iulelAily fmprened upon hfa meniDn and imud la hia undeniandtng. 

"TlH American EdiiorlaaihoroBgli claaaical acbolar, and baa been a pmcileal leachar foi 
Tean in thia ciiy. U* bM dntrnd Ihe utmost care to > complete nvltion ofMr. Amolct'a worka 
EueeorrseudaBTanlaTimofliuidfeneDce or atherwiae, hai roamnged and improved Tartoof 



niBihaoailT 



(jga BBd aiaehaulaii ■zecutlaii of ihe whole. We enLiupaia moai coofidenilj' ihe tp»dy aiMpm 
Mlhaae wvA* b our achoole and ci^legea." 

'.* Araohfa Scrteaof Cluaiea! WotIib haa atlamid i t:lTcuWAaiiiimc«.>mcuK\\«*^^f'>> 
iiifodacMl huooaartr all ifte CoINvM and leading EancaiioiiBllMawitoo»\i.'W'4i4Mi*i*» 
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THE HISTORIES 

OF 

CAIUS CORNELIUS TACITUS. 

WITH NOTES FOR C0LLE6R8 

BY W. S. TYLER, 

Professor of Languages in Amherst College. 
One volume, 12mo. tl/M). 

The text of this edition follows, for the most part, Orelli's, Zurich, l*-48, which, beir^c based » 
i new and most faithful recension of the Medicean MS., by his friend Baiter, may justly be om 
^ered as maricing a new era in the history of the text of Tacitus. In »everal pas^a^es, howem; 
where he has needlessly departed from the MS., I have not*hesitated to adhere to it in compuj 
with other editors, believing, that not unfrequently '* the most corrected copies are the less corred." 
Tfa* various retJings have been carefully compared throughout, and, if important, are referred tek 
the notes. 

The editions which have been most consulted, whether in the criticism ; f the text or in hi 

{•reparation of the notes, are, besides Orelli's, those of Walther, Halle, 1831 ; Rnperti, Haaovc* 
839; and Doderlein, Halle, 1847. ♦ ♦ ♦ ♦ 

It will be seen, that there are not nnfrequent refereaoH to my edition of the Germaaia ui 
Agricola. These are not of such a nature, as to render this incomplete without that, or essentiilb 
dependent upon it Still, if both editions are used, it will be found advantaseims to read tk 
German ia and Agricola first The Treatises were written in that order, and in tnat order they bcrt 
illustrate the history of the author's mind. The editor has found in his experience as a teacher, 
that students generally read them in that way with more facility and pleasure, and lie has ooa- 
siruuied hu notes accordingly. It is hoped, that the notes will De found to contain not only tbs 
grammatical, but likewise ull the ffeoeraphioal, archaeological and historical illustrations, that ait 
necessary to render the author intelligible. The editor has at least endeavored *o avoid the dak, 
which Lord Bacon says " is over usual in annotations and commentaries, vix., to blanch thi 
obscure places, and discourse upon the plain." But it has been his constant, not to say his chisT 
aim, to carry students heyond the dry details of grammar and. lexicography, and introduce thc« 
into a familiar acquaintance and lively sympathy with the author and his times and with thil 
great empire, of whose degeneracy and decline in its beginnings he has bequeathed to as lo profbaad 
and instructive a history. The Indexes have been prepared with much labor and care, aad, k k 
believed, will add materially to the value of the work. — Extract from Preface, 

THE GERMANIA AND AGRICOLA 

OP 

CAIUS CORNELIUS TACITUS. 

WITH NOTES FOR COU^JiGES. 

BY W. S. TYLER, 

Professor of the Greek and Latin Languages in Amherst College, 

One very neat volume, 12mo. 62^ cents. 

*' Wa welcome the book as a n^efbl addition to the classical literature of our country. Itis VMV 
Cornfotly and elegantly prepared and printed. Thirteen pages are occupied by a well-wntten Lm 
of Tacitus, in mtI 'ch not merely outward events are narrated, but the character of the biafncaa, 
both as a man ano a writer, is minutely and faithfully drawn. The notes to each of tlie tniat— 
are introduced by a general critique upon the merits and mutter of the work. Tiie body of tbs 
notes is drawn up with care, learning, and judgment. Points of style and grammatical coastrav 
lions, and historical references, are ably illustrated. VV'j have been struck with tlie rlinait 
precision which marks these notes ; they hit the happy medium between the too much oi mmm 
eommentators, and the too little of others.'* — JV*ar(A American Review. 

Among the nnmeions classical Professors who have highly commended and inL'odBoed tkii 
volama, are Fklton of Howaid, Lincoln of Brown Univentty, CftoasT of Daitmontii, CoLmAI 
of PriacetoB, North uf Hamilton, Paciujid of Bowdoia. Owbm of Naw-Yoik, G^HVuii ff 
WatonrtUe, fte., &o 
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TITUS LIVIUS. 



CHIEFLY FROM THE TEXT OF ALSCHEFSEL 

WITH 

ENGLISH NOTES, GRAMMATICAL AND EXPLANATORY 

TOOBTHBR 

WITH A GEOGRAPHICAL AND HISTORICAL INDEX. 

BY J. L. LINCOLN, 

Professor of Latin in Brown University. 

WJTB AN ACCOMPANYING FLAN OF SOME, AND A MAF OF THE FASSAGE 01 HANRIBALt 

One volume, 12mo. Price •!. 

The publishers believe that, in the edition of Livy herewith announced^ a want Is supplied 
which nas been universally felt ; there being previous to this no American edition furnisher witL 
the requisite apparatus for the successful prosecution of the study of this Latin author. 

OPINIONS OF CLASSICAL FR0FESS0B8. 

From Prqfeasor Kingaley^ of Yale CoUege. 

*I have not yet been able to read the whole of your work, but have examined it enouffh to ba 
satisfied that it is judiciously prepared, and well adapted to the purpose intended. We use it 
for the present year, in connection with the edition that has been usea for several years. Most 
of the class, however, have procured your edition ; and it is probable that next year it will be 
used by ail." 

From Professor Tyler y qf Amherst CoUege. 

" The notes seem to me to be prepared with much care, learning, and taste : the grammatica! 
illustrations are unusually full, faithful, and able. The book has been used oy our Freshman 
Class, and will I doubt not come into general use in our colleges. 

From Professor Packard^ qf Bovodoin CoUege. 

^ 1 have recommended your edition to our FretAiman Class. I have no doubt that your labon 
will give n n iw impulse to the study of this charming classic 

From Professor Anderson^ qf Waterville College. 

'* A careful examination of several portions of your work has convinced me that, for the use 
of students it is altogether superior to any edition of Livy with which I am acquainted. Among 
its excel fences you will permit me to name, the close attention given to particles^to the sub* 
junctive mood — the constant references to the grammars— the discrimination of words nearly 
sjmonymous, and the care in giving the localities mentioned in the texL The book will be neie* 
ailer used in our college." 

From Prqfessor Johnson, qf New 'York University. 

** 1 can at present only say that your edition pleases mo much. I shall give it to one of fOf 
classes next week. 1 am prepared to find it just wliat was wanted." 



NEARLY READY. •» 

WOEKS OF HOEACE. 

WITH ENGLISH NOTES, CRITICAL AND EXPLANATORY. 

BY J. L. LINCOLN, 

Professor of Latin in Brown University. 

WITH MAPS AND ILLUSTRATIONS. 

One volume, 12mo. 

The text of this edition will be chiefly that of Orelli ; and the No'ee, besides emlxKlying what- 
ever IS valuable in the most recent ana approved German editions of Horace, will contain the 
results of the Editor's studies and experience as a College Professor, which he has been gatbeiw 
ing and maturing for several years with a view to purication. U wlU V» ^J!^«. -^wa.^^ \»«!^;^^ 
PuUidiers and the Editor to make thu ediltoiv in eS\ te«ow.\» TO^\3Bto\*\tt ^% ^«*sk ^'w vxc«xs«s». 
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C. JULIUS CJESAR'S COMMENTARIES 

ON THE 

GALLIC WAR. 

With English Notes, Critical and Explanatory ; A Lexicon, Geographical and 

Historical Indexes, &c. « 

BY REV. J. A. SPENCER, A. M.y 

Editor of^^ Arnold's JSeries of Greek and Lcutn Books^'* etc, 

i One handeome vol. 12mo, with Map. Price $\. 

I The press of Mesirs. Api^ton is becoming prolific of superior editions of the classics umd 

I In schools, and the volame now before us we are disposed to regard as one of the most beautiful 

I atul h i°rh)y finished among them all, both in its editing and its execution. The classic Latin in which 

I the greatest general and the greatest writer of his a^e recorded his achievements, has been sadlj 

I corrupted in the lapse of centuries, and its restoration to a pure and perfect text is a work r» 

i quiring nice discrimination and sound learning. The text which Mr. Spencer has adopted is that 

of Oudcndorp, with such variations as were suggested by a careful collation of the leading critica 
I of Gennuny. The notes are as they should be, designed to aid the labors of the student, not to 

I supei'sede them. In addition to these, the volume contains a sketch of the life of Ceesar, a brief 

Lexicon of Latin words, a Historical and a Geographical Index, together with a map of th* 
' country in which the great Roman conqueror conducted the campaigns he so graphically de> 

scribes. The volume, as a whole, hi.wever, appears to be admirably suited to the purpoee for 
! which it was designee!. Its style of editing anu its typographical execution reminds us of Pro£ 

! Lincoln's excellent edition of Livy— a work which some months since had already passed to a 

I second impression, and has now been adopted in most of the leading schools and colleges of the 

country. — Providence Jottmal. 

" The type is clear and beautiful, and the Latin text, as far as we have examined it, extremely 
accurate, and worthy of the work ot the great Roman commander and historian. No one edition 
has been entirely followed by Mr. Spencer. He has drawn from Oudendorp, Achainire, Lamaire, 
Oberlin, Schneider, and Giani. His notes are drawn somewhat from the above, and also from 
Vos^ius, Davies, Ciarke, and Stutgart. These, together with his own corrections and notes, and 
an excellent lexicon attached, render this Tolunie the most complete and valuable edition of 
Caesar's Commentaries yet published.— il/&any Spectator. 

^* By his editions of Arnold's Greek and Latin Books, as well as by his edition of the New 
Testament in Greek, Mr. Spencer has won for himself an enviable reputation for sound and 
thorough scholarship, which will suffer no diminution by his recent work now before us. Tho 
notes which Mr. Spencer has added, are judiciously selected and arranged, from the best sources. 
which are indicated in his modest preface. A Latin English Lexicon, and Historical and Geo^ 
graphical Indexes, make the volume a complete manual for the student; which the neat typo- 
graphy and binding will render it a pleasure for him to use." 

I " The Notes of Mr. Spencer we are disposed to regard as highly judicious and conducing 

1 ' largely to a proper understanding of the context. He does not seem to have fallen into the 
cointnon error ot giving free translations of whole passao:es, thereby affording a positive license 

! to laziness, nor is he so meagre as to discourage the student, who is really striving after a com- 

; petcut knowledge of the author's meaning. The space, which is occupied in the old editions 

I with the Civil, Alexandrine and African Wars, is here devoted to a sufficient vocabulary of the 

' lansruage and a good Index to the Notes. The book contains also a map of the cotmtry described, 

I and^some diagrams of that pons asinorum, the bridge across the Rhine. 

I '' The public are much indebted to the Appletons, whose enterprise and good tiaste have brouf^ 

I forth so many excellent editions of standard text-books." — Literary World. 

I " In this new and improved edition of Caesar's Commentaries, Mr. Spencer has ?iven another 

; proof of his sound and ripe scholarship, and of his zeal and industry in that line of labor to which 

' ne has been providentially directed. He has enriched this volume with a body of excellent and 

judicious F^nslish notes, not too extended, and with a critical and explanatory Lexicon : to which 
I are appended two Indexes— one Historical, the other Geographical. It is most appropriately 

dedicated to that accomplished scholar of whom New- York may well be proud) Guiiam U 

Vbbplanck, IAaJ}."— Protestant Churchman. 

" A very hadsome edition of Cesar's Commentaries which will be readily introduced into 
schools as a text-book. It is published on clear paper, with fair qrpe, and presents an inviting 
pag9.'*— Observer. 

34 



CICEEO DE OFFICIIS. 

WITH ENGLISH NOTES. 

Chief V •o^€c^ed and tra.A'^latefi from the editions of Zumpt and Bonnen. 

BY THOMAS A. THACHER, 

Assistant Professor of Latin in Yale College. 

One volume 12mo. 90 cents. 

This eddion of De OfficAr has the advantage over any other with which we are acquainted, 
of more ccpi .*'/; notes, b-it'.er arrangement, and a more beautiful typography. The text of 
Zumpt appe'\rs to have he^n c'osely followed, except in a very few instances, where ii is varied 
on the authority cf Beier., 0/eiIi and Bonnell. Teachers and students will do well to examine 
this edition. 

" Mr. Thachcr very raodastly disclaims for himself more than the credit cf a compfler and 
translator in the edhiw^ of this work. Being ourselves unblessed with the works of Zumpt, 
Bonnell, and other German writers to whom Mr. T. credits most <^ his EM>tes and comments, we 
cannot affirm that more credit is due him than he claims for hia labors, but we may accord him 
the merit of an extr.eoiely judicious and careful compiler, if no more ; for we have seen no re- 
mark without an important bearing, nor any point requiring elucidation which, was passed un* 
noticed. 

" This work of Cicero cannot but interest every one at all disposed to inquire into the views 
of the ancients on morals. 

" This valuable philosophical treatise, emanating from the pen of the illustrious Roman, de* 
rives a peculiar interest from the fact of its being written with the object to instruct his son, of 
whom tne author had heard unfavorable accounts, and whom the weight of his public duties 
had prevented him from visiting in person. It -presents a great manv wise maxims, apt and 
rich illustrations, and the results of the experience and reflections of an acute and powerful 
mind. It is well adapted to the use of the student by copious and elaborate notes, explanatory 
of the text, affording ample facilities to its entire comprehension. These have been gleanea 
withgreat judgment from the most learned and reliable authorities, — such as Zumpt, Bonnell, 
and others. Mr. Thacber has evinced a praiseworthy care and diligence in preparing the vo- 
lume for the purposes for which it was designed." 



EXERCISES IN GREEK PROSE COMPOSITION. 

ADAPTED TO THE 

FIRST BOOK OF XENOPHON'S ANABASIS. 

BY JAMES R. BOISEf 

Professor in Brown University. 

One volume, 12mo. Price seventy-five cents. 

•,* For the cor."»enience of the learner, an English-Greek Vocabulary, a Catalogue of the Irr©« 
gular Verbs, and an Index to the principal Grammatical Notes have been appended. 

" A school-book of the highest order, containing a carefully arranged series of exercises de- 
rived from the first book of Xenophon's Anabasis, (which is appended entire,) an English and 
Greek vocabulary and a list of the principal modifications of irregular verbs. We regard it as 
one peculiar excellence of this book, that it presupposes both the diligent scholar and the pains- 
taking teacher, m other hands it would be not only useless, but untisable. We like it also, be- 
cause, instead of aiming to give the pupil practice in a variety of styles, it places before him but 
a single model of Greek composition, and that the very author who combines in the greatest de- 
gree, purity of language and idiom, with a simplicity that both invites and rewards unitatiou." 
— Christian Register. 

"Mr. Boise is Professor of Greek in Brown University, and has prepared these exercises 
as an accompaniment to the First Book of the.Anabasis of Xenophon We have examined the 
plan with some attention, and are struck with 'its utility. The exercises consist of short sen- 
tences, composed of the words used in the text of the Anabasis, and involving the same construc- 
tions ; and the system, if faithfully pursued, must not only lead to famUiarity wUJbL ^]csi^ v^s^^sst.^ 
and a natural aaoptitm of his style, out also to great «aai% «xiAil«siQAasA«»«i^>s»si»'«3L^^M£s.^tf«fi» 
poiitioo.''— jPrpieitoit/ Cfmrckman. _ 
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GESENIUS'S HEBREW GRAJVIMAR 

Fourteenth Edition, as revistni by Dr. E. Rodiger. Translated by T. J. Co 
l»n»ft*ssor of Hebrew in Madison University, N. Y. 

With the Moiliiicaiions of the FMiiion^ nubsiequent to the EleTenth, by Dr. Dim 

of Sifpncy College, LoiiJon. 



Tu which arc aiMeiL A Coitrsb op Kzrkcisbs in IIbbuiw GRAim ak, and a Hbbuw 
TOM A THY, |)ri.'i>ai-cd by thi! Traiu<latt>r. One baodaoinely printed toL 8vo. Piioe 

Extract from the Tranalator'g I*reface. 
*'Thc fourteenth 'eihtioii ot the Hebrew Grammar of Geeeriius is now offered to dn 
bv ihi' iraiirtlHtor of \\n: eleventh edition, by whom thit work was first madeaceesribl 
di'iits HI the KiiKlinh lanL'uaije. The conviciioa exureMed in his pteface to that ediiioo. 
putilirutioii ill ihiM country would Bubflerre the intereMs of Hebrew literature, has bi 
Husiiiiiinl by the rexult. After a full trial t>f the merits of this work, both io Anwiic 
E iglaiul, ltd republication ia now deinandod in its latest and most improTed fonn." 

D. AppUton 4» Co. have in preparation, 

A NEW LATIN READEE. 

BY PROFESSOR HARKNE88. 

One rolume l2mo. 

A NEW GREEK GRAMMAR, 

BASED ON THE OLLENDORFF 8VSTEM OF LEARNING LANGUAfin 

BY PROFESSOR KENDRICKf 

Of Hamilton College^ New- York. 
One volume IQmow 

m. 

A NEW REVISED EDITION. 

KTJHNER'S ELEMENTARY GBJEEK GRAMMA] 

One volume 12mo. 

A COMPANION 

TO THB 

LATIN DICTIONARY and GREEK LEXIC 

Forming a Glossary of all the words representing visible objects connected with the 
Manufactures, and E very-day life of the Grbbrs and Komans : with lepre* 
sentations of nearly two thousand objects from the Antique. 

BY ANTHONY RICH, B. A. 

One large volume 12mo. 

CICERO'S ORATIONS. 

WITH CRITICAL AND PHmOLOGlCAL NOTES, INDEXES, BItX 

BY E. A. JOHNSONf 

Prqfe§9or qf Lattn in the Univernty of the City qf Ne»- York, 
One rolume 12mo. iNearty ready.) 

SALLUSTS CATILEsl AND JUGURTH 

With (Mtieal^Pkilolofieai, and ExetttiealNfam,li9daMmt£Mti9m,^ 

EY HOEV.^ EViTV.^'CU fuHU 

Qfna 'ToVafinis\Steo. 



A MANUAL 



OP 

GRECIAN AND ROMAN ANTiaUITIES. 

BY DR. E. F. BOJESEN, 
Professor of the Greek Language and Literature in the University of Soro. 

TVanslated from the German, 

EDITED, WITH NOTES AND ▲ COMPLETE SERIES OP (QUESTIONS, BT THl 

REV. THOMAS K. ARNOLD, M. A. 
REVISEP WITH ADDITIONS AND CORRECTIONa 

One neat volume, 12mo. Price SI. 

The present Manual of Greek and Roman Antiquities is far superior to any thing on the 
ime topics as yet ulfered to the American public. A principal Review of Germany says :^ 
Small at> he compass of it is, we may confidently affirm that it is a great improvement on all 
receding wor^s of the kind. We no longer meet with the wretched old method, in which sub- 
cts essentially distinct are herded together, and connected subjects discoimected, but have a 
mple, systematj'* arrangement, by which the reader easily receives a clear representation oi 
.ornan life. We ^ longer stumble against countless errors in detail, which though long ago 
ssailed and 2xtirp^ked by Niebuhr ana others, have found their last place of refuge in our Ma< 
uals. The recent investigations of philologists and jurists have been extensively, but carefully 
nd circumspectly used. The conciseness and precision which the author has every where 
rescribed to himself, prevents the superficial observer from perceiving the essential superiority 
f the book to its predecessors, but wnoever subjects it to a careful examination will discover 
lis on every page." 

The Editor aaya : — ^" I fully believe that the pupil will receive from these little works a 
Direct and tolerably complete picture of Grecian and Roman life; what I may call the pou- 
ICAL portions— the accotmt of the national constitutions and their effects — appear to me to be 
f great value ; and the very moderate extent of each volume admits of its being thoroughly 
lastered— of itf beine got itp and retained." 

" A work long needed in our schools and colleges. The manuals of Rennet, Adam, Potter, 
nd Robinson, with ..>e more recent and valuable translation of Eschenbur^, were entirely too 
oluminous. Here is he 'Jier too much, nor too little. The arrangement is admirable— every 
iibject is treated of in its proper place. We have the general Geography, a succinct historical 
iew.of the general subject; the chirography, history, laws, manners, customs, and religion of 
acA'State, as well i^the points of union for all, beautifully arranged. We regard the work as 
le very best adjunS to classical study for youth that we have seen, and sincerely hope that 
)achers may be bn ^ht to regard it in the same light. The whole is copiously digested into 
ppropriate questions."— /S. Lit. Gazette. 

From Professor Lincoln^ of Broum University. 

" I found on my table after a short absence from home, your edition of Bojesen's Greek and 
Loman Antiquities. Pray accept my acknowledgments for it. I am agreeably surprised to 
nd on examining it, that within so very narrow a compass for so comprehensive a suljeci, the 
ook contains so much valuable matter ; and, indeed, so far as I see^ omits noticing no topics es- 
sntial. It will be a very useful book in Schools and Colleges, and it is far superior to any thing 
lat I know of the same kind. Besides being cheap and accessible to all students, it haa the 
reat merit of discussing its topics in a consecutive and connected manner." 

Extract qfa letter from Prqf§9sor Tyler ^ of Amhmrat College. 

" I have never found time till latelv to look over Bojesen's Antiquities, of which you weva 
ind enough to send me a copy. I think it an excellent book : learned^ «!ca\xx«xa., ^n^ts^aR^^ ^!& 
erspicuous ; well adapted for use in the Academy ot the Co\\q%,«> mA ^«vK^'t^«osa»% \s^"v 
nouul compaaai^ more tnat i» valuable on the subject \h,aii maxi^ ex\ATv^ke^^x«»^S»sK^• 
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GESENIUS'S HEBREW GRAMMAR. 

Fourteenth Edition, as revised by Dr. E. Rodiger. Translated by T. J. Co 
Protessor of Hebrew in Madison University, N. Y. 

With the Modifications of the Editions subsequent to the Eleventh, by Dr. Davhi 

of Siepney College, London. 

To which are added, A Coursb op Exercises in Hebrew Grammar, and a Hbbrsw < 
TOMATHT, prepared by the Translator. One handsomely printed vol. 8vo. Price i 

Extract from the Translator* a Preface. 
"The fourteenth 'edition of thellebrew Grammar of Gescnius is now oflTered to the 
by the translator of the eleventh eilition, by whom this work was first made accessibk 
deniH in the English language. The conviction expressed in his piuface to that ediiioo, 
publication in this country would subserve the interests of Hebrew literature, has bei 
sustained by the result. Afler a full trial t)f the merits of this work, both in Amelia 
E iglaud, its republication is now demanded in its latest and most improved form." 

D. Appleton 4» Co, have in preparation, 

A NEW LATIN READEE. 

BY PROFESSOR HARKNE88. 

One volume l2mo. 

A NEW GREEK GRAMMAR, 

BASED O^ THE OLLENDORFF SYSTEM OF LEARNING LAJiQUAOl 

BY PROFESSOR KENDRICK, 

Of Hamilton College^ Neto- York. 
One volume 12mo. 

m. 

A NEW REVISED EDITION. 

KUHNER'S ELEMENTARY GREEK GRAMMAI 

One volume 12mo. 

A COMPANION 

TO THE 

LATIN DICTIONARY and GREEK LEXIO 

Forming a Glossary of all the words representing visible objects connocted with tlw 
Manufactures, and E very-day life of the Grbbrs and Romans : with repxe> 
sentations of nearly two thousand objects from the Antique. 

BY ANTHONY RICH, B. A. 

One large volume 12mo. 

CICERO'S ORATIONS. 

WITH CRITICAL AND PHILOLOGICAL NOTES, INDEXES, ETa 

BY E. A. JOHN8ON9 

Prqfe99or of Latin in the Univereity of the City qf New- York, 
One volume 12mo. ^Nearly ready.) 

SALLUSTS CATTLDO: AND JUGURTH 

WUh Oriticai, PkiUbgietd, and ExegtHcal Notee, lndtx9B, Lcctan, ^ 
BY NOBLE BUTLER, A.M. 
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MEZZOFANTI'S 
SYSTEM OF LEARNING LANGUAGES 

APPLIED TO THE 

STUDY OF FRENCH. 

With a Treatise on French Versification, and a Dictionary of Idioms, Pecidiar 

Expressions, etc. 

.By J. R O E M E R, 

Professor of the French Language and Literature in the New- York fVee Academy, 

One volume, 12mo. $L 

With the exception of our own tongue, French is undoubtedly the most impor. vat laLguan 
of the modern world. Commerce, literature, science, and the fine arts, all demand its xta. It 
therefore is justly classed with the numerous branches of knowledge essential to a good education. 

The work now before us is an amplification of the system pursued by the late Cardinal Mez- 
zofanti, applied to the French lan^ua^e. Professor Roemer, who is favorably known in ccmnec- 
tion with the Free Academy of this city, was personallv acauainted with this extraordinary lin- 
guist, and received from him the details of his successful mode of study. The following preiatory 
passage describes the system : — 

" This eminent man, so renjarkable and renowned for the ease and certainty with which he 
acquired a host of languages, proceeded mainly in their study by the observation of their analogy, 
which he resarded as the key to the various forms of speech existing among divers nations. He 
attached little importance to grammatical rules, except those belonging to general grammar, and 
those connected with the vernacular ; but insisted largely on close attention to the verbs, and 
considered it of importance to possess a copious and accurate dictionary. His method Was to 
make himself well acquainted with the pronunciation, and to this end he would be^in by repeat-' 
ing as faithfully as possible in sound, a number of phrases. With the sense of which, in his own 
language, he was thoroughly familiar. Reading aloud, and copying, after careful analysis ot 
the words and phrases, constituted the residue of his method. He aimed in his reading and 
copying to select pa.<tsages which conveyed useful and specific instruction, for the sake of the 
greater facihiy they afford in making an impression on the mind and memory, and also for the 
sake of association between the words and the ideas. He labored hard to enter fully into the 
spirit and sense of the idioms, and save the finishing stroke to his process by committing to 
memory pas:?ages of verse in which the diction was especially elegant and easy. By wese 
means he obtained a practical knowledge of the language, which he then sought to perfect, by 
referring to its grammar. It will readily be perceived what efficacy there must be in a system 
which, aiming first to impart a complete knowledge of What may be called the mechanical por- 
tion 01 a foreign tongue, ^oes on to bestow upon it an intelligent study of its elements and prL>. 
ciplcs, the effects of which must be to make a deeper and more lasting impression of what has 
already been acquired." 

We approve highly of the method so ably advocated by Professor Roemer ; it is simple, ea- 
couraging in its nature, and more likely to conduct the student to a sound knowledge of Uie 
structure of the language than any other with which we are acquainted. The introductory re- 
marks on the history and analogies of the French language are practical and suggestive. An 
admirable treatise on French vei-sification (generally neglected in tuition), and a copious diction> 
ary of idioms, &c., are very important features in the work. The progressive readmg exercises, 
in prose an^. verse, have been selected with great taste, and justly claim for the vcdume the 
adrntionab merit of being highly interesting even to those who have mastered the language, and 
now cultivate its literature. We cannot close our notice of this excellent work more appropri- 
ately, than by recommending it as bcin^ well worthy of the attention of all those who are interested 
in educational progress and the simplification of valuable knowledge.— ^owmo/ of Commerce. 

, NEW POET ICAL FRENC H READER. 

CHOIX DE POESIES 

POTTR LES JEUNES PERSONNES. 

Par Mme. A. OOXJTAN. 

One volume, 12mo. $1. 

Choix DBS PoBsiKS PoxTR LBS Jkunes Prrsonnes, is the title of a selection of poems in 
mie French language, designed for the perusal of the young, by Madame A. Coutan, just pub- 
lished by Appleton & Company, of this city. It is a very charming collection of some of the 
sweetest and most graceful verses in the French language. We were hardly aware, till we 
looked over this book, that so many distinguished French authors had contributed to a claas of 
productions, so peculiarly suited to readers of an early age.— Evening Poet. 
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THE 

STANDARD PRONOUNCING DICTIONARY 

OF THE 

FRENCH AND ENGLISH LANGUAGES. 

IN TWO PARTS. 
Part I. FRENCH AND ENGLISH. | Part XL ENGLISH ANB FRENCH. 

The First Part comprehending words in common use — ^Terms connected with Science- 
)kjnns belonging to the Fine Arts — 4000 Historical Names— 4000 Geographical Names— HOC 
W 'TIS lately published, with the pronttnciation of evert word, according to the Freadi 
A'^julemy and the most eminent Lexicographers and Grammarians ; together with 760 Critiai 
JUmarks^ in which the various methods of pronouncing employed by dinereitt authora are inveB- 
tigatad and compared with each other. 

ITie Second Part containing a copious vocabulary of English words and ftTTi fmntmin, nilh 
the prmiunciation according to Walker. 

THE WHOLE PRECEDED BY 

k Praetieal and Comprehensive System of Freneb Froniiiiei&ti0i. 
By Gabriel Surenne, F. A. S. E., 

Fremh Teacher in Edinburgh ; Corresponding Member of the French Chramimatical Soeiet§ 

of Paris, d^c, ^c. 
Rffprmted from a duplicate cast of the stereotype plates of the last Edinburgh edittoo. 
One stout volume, 12mo., of nearly 900 pages. Price f 1,50. 



A FEW CRITICISMS ON ITS MERITS. 

Kinderhook Academy. 

Suranne's French Dictionary is in many respects superior to those of " Meadow*' and " Boyer." 
The Proior Names at the bottom of each page, and the method of explaining' the pronunciatioo^ 
(by the French sounds of the vowels, with whicli the pupil has become familiar,) are in my opiD< 
ion distinguishing excellencies. SU|A.S METCALPT 

Princeton, N. J. 

We use habitually the admirable Dictiohary of Surenne. LTMAN COL£MAN. 

National Magazine. 

" This work must have been one of very great labor, as it is evidently of deep research. Wi 
have given it a careful examination, and are perfectly safe in saying, we have never before sea 
anj thing of the kind at all to compare with it. Our space will not permit us to give more thu 
this general testimony to its value. Long as the title is, and much as it promises, our ezaminft- 
tioc of the work proves that all the promises are fulfilled, and we think that no student of the 
French language should, for a moment, hesitate to possess himself of it. Nor, indeed, will it bfl 
fouud less useful to the accomplished French scholar, who will find in it a fimd ot infonnatioii 
which can no where be met with in any one book. Such a work has for a long time been greatly 
needed, and Mr. Surenne has supplied the deficiency in a masterlv style. We repeat, tiiereforei 
our well digested opinion, that no one in search of a knowledge of the niceties of the French laiv 
guage should be without it." 

Neip-York Observer. 

" Every student of the French language, and every person of taste who is fond of readily 
French, and wishes to become proficient in that tongue, snould possess this comprehensive bui 
complete dictionary. It embraces all the words in common use, and those in science and thi 
fine arts, historical aof] geographical names, etc., with the pronunciation of every word accordin| 
to the French Academy, together with such critical remarks as will be useful to every learner, 
It is published in a form of extreme condcn^iation, and yet contains so full a compilation of woidft 
defimtions, etc., as scarcely to leave any thing to be desired." 

Boston Courier. 

" This is, we believe, the first French pronouncing dictionary that has appeared in the Englidi 
field of French education, and the compiler, Mr. Surenne, may well felicitate himself on the de- 
cided success which has attended his efibrts to furnish us with this long expected desideratum, 
Mr. S. has rendered precise what was before unccifain, clear what had hitherto been obscure, a 
short, put into the hands of both teachers and scholars, an authority in philology and pronuncia^ 
tion, as good, as correct, as authoritative as Johnson, Walker^ or Webster, in the English tongue. 
The method adopted for representing the sounds of words, is for the English or American eye 
and ear, so that faultless pronunciation may be depended upon. The phraseology is often thaiol 
the French Academy, consequently of the highest authority, and is both copious and practical 
The English pronunciation is precisely after the plan of Webster, imitated or followed with the 
most scrupulous accuracy, thus giving two extraordinary advantages in one work, viz., a die* 
tionary or French pronunciation, with words and meaning, and a standard of English pronunci- 
ation. We exhort^ we entreat teachers, parents, guardians, all interested in the education oi 
youth, to look at this splendid work of industry andiDfenuity, and they will Me and rtcofaiM ici 



OLLENDORFF'S NEW METHOD 

OF 

LEARNING TO READ, WRITE, AND SPEAK 

THE FKENCH LANGUAGE, 

With au Appendix, containing the Cardinal and Ordinal Numbers, and full Paradigms of dw 
Regular and Irregular, Auxiliary, Reflective, and Impersonal VerlM 

By J. L. Jewett. One volume, 12mo. (1. 

* New Method op Learnino the French LANanAOB.— This grammar must supersede 
all c:hdr8 now used for instruction in the French language. Its conception and arrangement are 
admirable, — the work evidently of a mind familiar with the deficiencies of the systems, the 
place of which it is designed to supply. In all the works of the kind that have fallen under nor 
notice, there has been so much lefl unexplained or obscure, and so many things have been 
omitted— trifles, perhaps, in the estimation of the author, but the cause of great embarrassment 
to the learner— that they have been comparatively valueless as self-instructors. The student, 
deceived by their specious pretensions, has not proceeded far before he has felt himself in a 
condition similar to that of a mariner who shoula put out to sea without a compass to direct 
him. lie has encountered difl!iculty after difllculty, to which his grammar aflTorded no clue ; 
when, disappointed and discouraged, he has either abandoned the study in disgust, or if hie 
means permitted, has resorted to a teacher to accomplish what it was not in his power to effect 
by the aid of his 'self-instructor.' 

" Ollendorff has passed his roller over the whole field of French instruction, and the rugged 
inequalities formerly to be encountered, no longer discourage the learner. What were the 
difliculties of the language, are here mastered m succession ; and the only surprise of the 
student, as he passes from lesson to lesson, is, that he meets none of these ' lions in the w&y.* 

" The value of the Work has been greatly enhanced by a careful revision, and the addiuon of 
an appendix containing matter essential to its compeleieness either as a Dook fox the use of 
teachers or for self-instruction."— Aetr- York Commercial Advertiter. 
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VALUE'S IMPROVED EDITION OF 

OLLENDORFF'S NEW METHOD 

OF 

LEAKNINa TO BEAD, WKITE, AND SPEAK 

THE FRENCH LANGUAGE. 

With the Le«K>ns divided into Sections of a Prof)er Length for Daily Tasks, and numerous Cdw 

rections. Additions, and Improvements, suitable for this country, by V. Value ; to which 

is adaed Value's System of French Pronunciation ; his Grammatical Synopsis ; a 

New Index, and Short Models of Commercial Correspondence. 

One volume, 12mo. Price $1. 

" Mr. Value has taught practically Ollendorff's system for many years, and has 'bestowei 
much thought and labor on the improvement of this edition. The longer lessons have been judi* 
ciously subdivided : much attention has been bestowed upon the arrangement of the exerciseH 
relating to the subjunctive mood : besides the system of pronunciation, we have an excellent 
grammatical synopsis, which appears to us, on a brief examination, very happily constructed, 
and of great value. In his preface the author mentions several minute corrections made in thie 
edition, which show the care and accuracy bestowed upon it." — Churchman. 



Mbsbrs. D. Applbton & Co. 

OeTUlemen^ 

I have carefully perused your new edition of Ollendorff by Mr. Value, and find it con- 
tains all the improvements the original work so much required. It is evidently the result of long 
research, time and labor, founded upon experience and a thorough knowledge of the system, and 
in my estimation far superior to any work of the kind which I have yet met with. I inteir 
adopting the use of it in my classes. Yours, respectfully, 

J. ROEMER, 

PrqfeB9or qfthe French Language in the N. Y. Free Academy, 
\* Keys to the Exercises of the above Qrarnma/rs in separate vols^^ 75 cU, each. 
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COMPANION TO 

OLLENDORFFS NEW METHOD 

OP 

LEARNING TO READ, WRITE, AND SPEAK 

THE FRENCH LANGUAGE. 

BY GEORGE W. GREENE, 

Instructor in Modem Languages in ^rovm University, 
One volume, 12mo. 75 cts. 

" We commend this volume as a Vade-mecum to all voung stu ents of the Frendli tangaei 
The dialogueB are simple in construction — yet they •embrace a wide range of subjecbaLTIti 
idiomatic hints supply a desideratum that has been long needed by the student, as those wbii 
have attempted to render French colloquy according to grammatical rules^ know too welL Tbc 
vocabulary pieceding each conversation is a convenience, if not a novelty ; it precludes the neces 
sity of frequeat reference to a more ponderous work." — Literary Union. 

" Mr. Greene is Instructor in Moaem languages in Brown University, R. L He has soccMi 
fully pn.iecuted the system of teaching practised by Ollendorff; and is the author of OUendorff^ 
First Lessons in French. The * Companion' consists of Dialogues and a Vocabulary. TIm 
study of it is be^un as soon as the scholar has learned enough about French verbs to enable hin 
to translate. The dialogues have each prefixed to them a special vocabulary of the new woidi 
which occur in the lesson. These special vocabularies are to be committed to memory, as aln 
the general vocabularv at the end of the series of lessons. When this is learned, the student wfl 
know all the words which are needed to enable him to speak with propriety on any subject, ant 
may read the French of any author with but an occasional resort to a larger Lexiccm. Mr. Green 
is right in enforcing the committing of words to memory : a language cannot be learned withou 
such sAidy. He truthfully remarks : 'Learning words by heart is very dull work, uid yet it i 
the price every body who wishes to learn a language, must sooner or later pay. Do it ia th 
beginning, and the rest of your progress will be easy and pleasant. Put it on^— and you wil 
never do it at all.' " — S. W. Baptist Chronicle. 

" The present work, as its name imports, forms a very appropriate companion to the nei 
edition of Ollendorff by M. Value, noticed by us a few days since. It comprises a series o 
ninety-two dialogues, carefully selected, so as to familiarize the student with an extensive nuogi 
of subjects, and to enable him to converse upon them with ease and fluency. 

" The dialogues are followed by a valuable chapter on differences of idioms, in which tfaoti 
peculiarities of the language, which cannot be classified under general rules, are clearly «rrl>a« 
ited, accompanied by grammatical hints and useful suggestions. 

'* Nearly one-half of the book is taken up with a vocabulary of words arranged according ti 
subjects, presenting at a single glance all the principal terms relating to any particular art, pro 
fession, or branch of science. Among other improvements, we notice the French names oral 
the principal countries, cities, towns, islands, seas, rivei-s, moimtains, &c., in the world — name 
of tne principal nations and races of men, and the proper names of men and women. TIms 
tables are indispensable to the French student, and alone are worth the price of the book. 

'* In Mr. Greene's reputation as Professor of Modem Languages m Brown Uniyentor, Wi 
have % sufficient guaranty of the accuracy of the "woi^."— Buffalo uerU. Adv. ' 



OLLENDORFF'S 

FIRST LESSONS IN FRENCH, 

OR 

ELEMENTARY FRENCH GRAMMAR, 

INTRODUCTORY TO OLLENDORFF'S LARGER GRAMMAE. 

BY GEORGE W. GREENE, 

Instructor of Modem Languages in Broum University. 

One volume, 16mo. 38 cts. ; with a Key, 50 cts. 

This volume is intended as an introduction to " Ollendorff's complbtb Frbnoh Mbtbod/ 
and \B published in accordance with a very general demand made for a more elementary wod 
than the lareer Grammar. 

" It is believed that the student who shall take the pains to go carefully through thte Tcduma 
in the manner suggeoted in the Directions for studying it, will come to the study of the * Com 
plete Method' with a degree of preparation which will render his mibaequent progrearr easy anc 
afieeable." 
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A DICTIONARY ~ 

OP THE 

GERMAN AND ENGLISH LANGUAGES, 

INDICATING THX ACCENTUATION OF BVBRT GERMAN WORD, CONTAININO SEVERAL 

HUNDRED GERMAN SYNONYMS, TOOXrHER WITH A CLASSinCATIOH AND 

ALPHABETICAL LIST OF THE IRREGULAR VBRBfi, AND A DICTIOH- 

ART OP GERMAN ABBREVIATIONS. 

COMPILED FROM THE WORKS OF HILPERT, FLDgEL, 6REIB, HEYBB, 

AND OTHERS. 

I N TWO P A RT8: 

: «ERMAN AND ENGLISH — ^11. ENGLISH AND fiXRlfAH. 

BY G. J. ADLER, A. M., 

Professor of the Oerman Language and Literature m the Umvetstty of the 

City of J^eicYork. 

Coe large Yolimie, 8vo , of 1100 pages. Price $5. Strongly aod neatly boimi 

Extract from the Preface. 

ta praparing this Toliune, our principal aim was to offer to the American student of 
iNd German a work whicn would embody all the valuable results of the most recent 
kt vestigaiions in German Lexicography, and whioh might thus become not only a reliop 
ble guide for the practical acquisition of that lauguage, but one which would not loraake 
him in the higher walks of his pursuit, tu which its literary and scientific treasurei 
would naturally invite him. The conviction that such a work was a desideratum, and on* 
which claimed immediate attention, was first occasioned by the steadily increasing intef^ 
est manifested in the study of the German by such among us as covet a higher intellectr 
oal culture., as well as those who are ambitions to be abreast with the times in all tkaX 
concerns the interests of Learning, Science, Art, and Philosophy. 

In comparing the diflerent Gennan-English Dictionaries, it was found that all of them 
were deficient In their vocabulary of foreign words, which now act so important a part 
net only in scientific works, but also in tlie best classics in the reviews, Journals, news* 
papers, and even in conversational language of ordinary life. Hence we have endeav- 
oured to supply the desired words required in Chemistry, Mineralogy, Practical Art, 
Commerce, Navigation, Rhetoric, Grammar, Mythology, both ancient and modem. The 
accentuation of the German wordJs, first introduced by Hemsius, and not a little Improved 
by IlUpert and his coadjutors, has also been adopted, and will be regarded as a most de* 
sirable and invaluable aid to the student. Another, and it is hcped not the least, vain- 
able addition to the volume, are the synonyms, which we have generally given in an 
abridgt)d and not unfyequently in a new form, from Hilpert, who was the first that offered 
to the English student a selection from the rich store of Eberhard, Maas, and Gruber. 
Nearly all the DicUonarics published in Germany having been prepared with spedal 
reference to the German student of the English, and being on that account incomplete in 
the German-English part, it was evidently our vocation to reverse the order for this side 
Qt the Atlantic, and to give the utmost possible completeness and perfection to the Ger- 
man part. This was the proper sphere of our labor. 

Morning Courier and Jfew York Enquirer* 
The Appletons have just published a Dictionary of the Oerman Language^ containing 
Eng!b^. names of German words, and German translations of English words, by Mr. . 
Adler, Professor of German in the University of the City of New- York. 

in view of the present and rapidly increasing disposition of American students to make 
themselves (kmiliarwith the^ Language and Literature of Germany, the publication ol 
this work seems especially timely and important. It is in form a large, substantial octavo 
volume of 1400 pages, beautifully printed in clear and distinct type, and adapted in every 
wfiy to the constant services for which a lexicon ib made. The purpose aimed at by the 
editor cannot be more distinctly stated than in his own words, quoted from the prefaoei 
In which he states that he sought '^ to embody all the valiiaUe results of the most recent 
investigations in German Lexicography, so that his work might ihw. become not only a 
reliable g^de for the practical acquisition of that lang^uage, but one which would not 
forsake him m the higher walks of his pursuits, to which its literary treasures would 
naturally invite him." Ail who are in any degree familiar with German, can bear wit^ 
uess to the necessity that has long been felt for such a worlc It is needed by students of 
the language at every stage of their progress. None of those hitherto in use have been 
satisfiBCtory— the best of them, that published in Philadelphia, in 1845, lacking verv many 
of the essentials of a reliable and servicable lexicon. Frem a somewhat close examine 
tlon of its contents, we are satisfied that Mr. Adlbr's Dictionary wUl be universally re> 
carded as the best extant. Its great superiority lies in its completeness, no word in an) 
department of science or literature being omitted. We caxmiOV. ^xjXkVSaukSiiNx^^^'^nMXB^ 
It onoe the onlj Gemuui lazfoon in uae throusEhowX \:h» c«>xmXr9 . 
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OLLENDORFF'S NEW METHOD 

OF 

LEARNING TO READ, WRITE, AND SPEAK 

THE ITALIAN LANGUAGE. 

With Additions and Corrections by Felix Forbsti, Prof, of the Italian Longua^ J& CMuiidAi 

College, New- York Ciiy. One Tolume, 12mo. f 1 50. 

KEY TO THE EXERCISES. 

One vol. 12mo. 76 eta. 

•> Ollendorff's Italian Grammar.— The system of learning aijd teaching the Ifymg lafr 

tuages by Ollendorff is so superior to all other mo<ies, that in England and on the ccntinentol 
iurope, scarcely any other is in use, in well-directed academies and other institutions of leanuu. 
To those who feel dif>posed to cultivate an acquaintance yfith Italian literature, this work wul 
prove invaluable, abridging, by an immense deal, the period commonly employed in studji^ 
the language." 



ACCOMPANIMENT TO OLLENDORFFS ITALIAN GRAMMAR. 

CRESTOMAZIA ITALIANA: 

A COLLECTION OF 

SELECTED PIECES IN ITALIAN PROSE, 

DESIGNED AS A 

CLASS KEADING BOOK FOR BEGINNERS 

IN THE STUDY OF 

THE ITALIAN LANGUAGE. 

BY E. FELIX FORESTI, LL. D^ 

nonaaoK of the Italian language and literature in Columbia collbsi 

AND IN THE UNIVERSITY OF THE CITY OP HEW- YORK. 
One volume, 12mo. Price f 1. 

*< The Italian Header is compiled bjr Bfr. Foresti, Professor of the Italian Language in th* 
Columbia College and ihe University of New- York. It appears to be desigiKd to foUowuie acudy 
of Ollendorff's Italian Grammar, on which work many correct judges have pronounced that no 
important improvement can well be made. In making selecuoos for the Dook before lu, Mr. 
Foresti has preferred modem Italian writers to the old school of novelists, lustorians, and poeia. 
In this he has done a good thing ; for the Italian Reader contains the modem language. True, 
there are some innovations, some changes which many would deem a departure from originu 
puriQr, but nevertheless it is the language which one finds and hears spoken in Italy, ftcss 
changes have gone on under the eye and against the stem autliority of the Academy delta Cruaca, 
ind in their magnificent new dictionary, new in process of publication, they have (bund them, 
wives compelled to insert many words wliich are the growth not only of nu>dem necessity, bol 
iC caprice. 

'^ The selections in the Italiai. Reader are from popular authors, snch as Botta, Manzonl 
Hachiavelli, Villani, and others. They are so made as not to constitute mere exercises, but cofr' 
4un distinct relations so complete as to gratify the reailer and engage his attention while they 
(n^nicu This is a marked improvement on that old system which exacted much labor without 
enlistinff the sympathies of the student. The selections from Manzoni, for example, are frooi 
the " ProtMssi Sposit" one of the noblest works of fiction ever issued from the press — a work 
so popular as to have gone through an incredible number of editions in Italy, while it has been 
translated into every language of Europe. There have b^n, we believe, no less than three die. 
tinci English translations made, two ot which were done in this country. The Reader contains 
six extracts from this novel, among which are the beautiful episodes of Father Cristoforo and 
the Nun of Monza, and a description of the famine and plaffue of Milan in the year 1G30. TIm 
account of tlie plague rivals the celebrated one of Uoccacio in his Decameron. The idlonw 
that occur iu the selections are explained by a e^lossarv appended to each. The Italian Rrader 
can with confidence be recommended to students m the language as a safe and sure guide. Aftei 
mastering it. the ItaUan poels and othar classicists may be approached with donfidenctk*'— r 
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OLLENDORFF'S NEW METHOD . 

OF LEARNING TO READ, WRITE, AND SPEAK 

THE GERMAN LANGUAGE. 

Reprinted from the Frankfort edition, to which is added a Systematic Outline of the different 

Parts of Speech, their Inflection and Ut<e, with lull Paradigms, and a 

complete List of the Irregular Ver^. 

BY GEORGE J. ADLER, A. B., 

PnfosBor of German in the University of the City of New-Yorlc. One volume, llmo. 91 S(X 

[W A KEY TO THE EXERCISES, in a separate volume. 75 cts. 

•* Ollendorff's neio method of Learning to Read, Write, and Svettk the Otrman lAm- 
guaee, with a Ryniemaiic outline ofGerman Gramn'M', by Georee J. Acfler, is one of ihoM rare 
works which leave nothing to be desired on the subjects of which they treat The leamer'sdif 
(^cullies are so fully and exactly provided for, that a constant senf^e of saiisfaciion an<I piogreee 
IS fell from the besinniiur to the end of the book. A bare ia^pecUon of one of the lesions will 
satisly any one actiuainted with the elements of German grammar, that it adapw itself ptrfecilj 
to his wanu*. With ihe systematic outline of grammar by Prof. Adler, the new method is sub- 
atar.iially {)erfect, and it is probably second in its advantagee only to residence and intercouree 
with educated Germans." 

" The study of the German is becoming so essential a part of an ordinary educatica, that 
every work tending to facilitate the acquisition of the language should be welcomed. Ati Amen* 
Can edi'ion of Ollendorlfhas been much wanted. His system is baned upon natural principles. 
He leaches by leading the student lo the acquisition of phnu^es, from which he deduces ihe rulei 
of the language. The idioms are also carelully taught, and the entire construction of the system 
IS such that, ff adhered to with fidelity and perseverance, it will secure such a practical know* 
ledge of ihe German as can be acquired by no other mode, so rapidly and thoroughly. We 
heartily commend the book to all who really wish to understand a tongue which contains aa 
many treasures. 

NEW GRAMMAR FOR GERMANS TO LEARN ENGLISH. 



OLLENDORFF'S NEW METHOD 

OF 

LEARNING TO READ, WRITE, AND SPEAK 

THE ENGLISH LANGUAGE 

THROUGH THE MEDIUM OF THE GERMAN; 

Arranged and adapted for Schools and Private Instmctioni 

BY P. GAND8. 
One volume, 12mo. 

Key to the same, WMfofm %mth tke alHfve. Price 75 cts. 

** My compilation of the French Grammar after the method of Ollendorffj has made the Oef* 
man public so tboroughly acquainted with this highly practical system of hastruction, that Uwill 
not be necessarr to aod anj Airther recommendation in tlUs plaee. It was so universally aC' 
knowledged aim adopted, that I was induced to compile a similar Grammar for Germans to 
learn English, and 1 did this ihe more willingly because I was urged to do so by many from all 
quarters. 

'* In carrying out (he plan, I endeavored to introduce exercises in questions and answers 
suited to familiar and social conversation, eo as to do away with the antiquated Phrase-booka 
still in use. The frequent application and repetition of the rules aet forth in this book, I have 
sought to make as free from dull monotony as possible, by giving ihe sentences a new turn, and 
by arranging them in different order, so as not to repeat the sam^ over and over again. 

" A practical routine of instnaction carried on for many years, Yam taught me the wantti of 
the ■tuaeot: I feel therefore perfectly coofideot in bringing this boolc bafoca the public. 

^ . •T». GANDOL" 
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THE 

PRACTICAL GERMAN GRAMMAR; 

OR, A NATURAL METHOD OP 

LEARNINaTO READ, WRITE, AND SPBA! 

THE GERMAN LANGUAGR 

BY CHARLES EICHHORN. 

One volume, 12mo. $1. 

"ITie pUiii of thin work consistn in teaching tho pupil by what is called the natural moda^ 
oppo^iiiou to he Gniininatical mcthiHl.' A child is taiicht to P^eak its native tongue bv leanu 
tho wonls and the rout'trurtion of Bt-utcnccs, without the assistance of rules. \Vo nave M 
Grninmars in other laii<ruagert formed on this Hystrni, but this is the first PVRtematic attempt 
introtluce the pirm into tho ntudy of the German. We havo no doubt the author has succeeded 
producing 2m excclh'nt text-hook. One of the features which def«erves praise, is the arrangenu 
and construction of theHrntciirrH or examples in such n way as to take advantage of the ana 
gies between the English and German, and thus facilitate th« progress of the fnudent.. The n 
and p>etic selections at the end of the grammar, are uiicnded an an introduction to the woAi 
the best German authors."— i^ro/. Churchman. 



Opinion of Prof. Schmidt, of Columbia College. 

"It presents in a fonn more compact and more easily surveyed. a comprenennlve view oft 
forms and structure of the German language. The simplicity of nn'angement, the cleanieae i 
fulness ot illustration, and the strict consistency and ronspcutive development according to i 
common system, which characterize this Grammar, will greatlv simp lifv and facilitate the an 
of the given lauj^uagc ; and as the exercises are designed to lead the student in evolving for hi 
self, the declensions and conjugations, his memory will thus be greatly aided in grasping and 
taining the forms and mflcctions of the language.'' 



A PROGRESSITE GERMAN READER, 

PREPARED WITH REFERENCE TO 

OLLENDORFF'S GERMAN GRAMMAR. 

WITH COPIOUS NOTES AND A VOCABULARY. 

BY G. J. ADLER, 

Prqfeaaor of the German Language' and Literature in the Univereity of the City qf N, 
I One volume, 12mo. $1. 

' The favorable reception which OllendorlTs Gt-rman Grammar has received from the Ann 

can public, has induru<l the Publishers and tho Editor to comjily with tho very general dami 

I for a German lif-ndrr. 

I Tho plan of ihiA Reader is as follows, viz : 

• I. The pieces are both prose and poetry, selected from tlie best authors, and are so amuu 

[ as to present sufficient variety to keep alive the iiiii-n-»t of the scholar. 

i 2. It is progressive in i(s nature, the pieces being at first very short and easy, and increuB 

in difficulty aiid length as the learner advances. 

3. At the bottoin'of the p,-i<ru constant nsferiMices to the Grammar are made, the difficult p 
wires are explained niul n-ndernd. To encourage the first attempt of the learner as much as p 
fiblo, the tw^eniy-one jnecrs of the first section arfi analyzed, and all the ner?»«ary wonls given 
the bottom of tlie page. The notes, which at first arc very abundant, dimhiisJi as the lean 
advances. 

4. It contains /?r/? sections. The^rW contains easy pieces, chiefly in prorc, with all i 
wonbneces.-sary for tnmsliitin? them: the *^r«/i//, short piert's in jirofeand |KH>irv altemaic 
with copious notes and rcndfrincs ; the /A iVr/. short {Mipular tales of Ghimm ana oihera: i 
fourth, select biillada ami other poems from liUBanBR, Gokthe, Scuillbr, Uhlamd, Schw] 
CHAJII880. ^c. ; the fifth, prose extracts from the first classics. 

6. At the end is added a vocabulabt of all the words occiuring in the book. 
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To ayoid fine, this book ihocild be retnrned on 
or before the date last stamped below 
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